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PREFACE. 


The object of the present work is to give in a 
convenient form the complete Syriac text of the “Book 
of Governors”, together with an English translation 
and necessary notes. 

The “Book of Governors”, better known as the 
“Historia Monastica of Thomas of Marga”, was written 
in the Syriac language in the first half of the ninth 
century of our era. Its author Thomas was originally 
a monk in the famous Nestorian Monastery of Béth 
‘Abhé, which was founded at the end of the sixth 
century by Jacob of Láshóm, the modern Lasim near 
Kerkük. Béth ‘Abhé was practically an offshoot of 
the “Great Monastery" of Mount Îzlå near Nisibis, where 
the first Christian ascetics of Mesopotamia, under the 
direction of Mar Awgin of Clysma near Suez, estab- 
lished themselves in the early part of the fourth century. 
It was a building half fortress, half monastery, and it 
stood in a forest (hence the name Béth 'Ábhé, 2 e, 
"house of the forest") upon a mountain peak between 
two: valleys on the right bank of the Great Zab river. 


. This monastery had been endowed with large estates . 


and many possessions by several Persian noblemen, and 
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to it was given the proud title of the "King of Monas- 
teries"; its society generally contained several members . 
of noble Persian families. The monks of Béth‘Abhé were 
renowned for their learning, and under the shadow of 
its walls the revision and re-arrangement of the “Hudhra” 
. or Service-Book for all the Sundays of the Year were 
. made, and the famous recension of the Syriac version 
of the "Paradise" of Palladius was completed. Attached 
to the monastery was a fine ecclesiastical library in 
which were preserved copies of histories and. other 
works which are no longer extant. Four, if not five, 
of the Patriarchs of the Nestorian Church were edu- 
cated at Béth 'Ábhé, and during the period of 
which we have any written record of its existence, 
Z e, A.D., 595—850, at least one hundred of its sons | 
became Bishops, Metropolitans, and Governors of 
. Nestorian dioceses in Mesopotamia, Arabia, Dee 
Armenia, Kurdistan and China. 

Thomas, afterwards Bishop of Margá and Metro- 
politan of Béth Garmai, entered Béth  Ábhé A. D. 8 22; 
and for a few years he acted as secretary to Abraham 
the Patriarch and Catholicus, who sat at Seleucia from 
A. D. 837 to 850. He was a diligent student of the 
accounts of the lives of famous Nestorian ascetics who 
had been educated in or connected with Béth ‘Abhé, 
and having acquired an intimate knowledge of all 
matters concerning their lives and triumphs while they 
lived there, and of the details of their subsequent careers, 
he was persuaded by the monks severally and collect- 
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ively, and especially by his friend ‘Abhd-lshé:, to write 
a history of their monastery and of its past inmates. 
After many entreaties Thomas undertook the work, and - 
by making use of histories which are no longer extant, 
and of the traditions which he collected from aged men 
who were then living in Marga and other places, he 
produced a narrative which forms a history of Nestorian 
monasticism and asceticism in the countries east of the 
Tigris for nearly three hundred years, and which is also 
a most precious supplement to the history of the 
Nestorian Church during a period of its existence of 
which little is known. He describes at.some length the 
occasions upon which the Nestorian Church came into 
contact or conflict with the Persian kings, and he casts 
some new light upon events of contemporary history. 
The dispersion of the monks from Mount lzlà, the 
mission of the Nestorian Patriarch to Heraclius, the 
apostasy of Sahdónà, the stagnation of the Nestorian 
Church in the seventh century, the foundation of sixty 
schools and the introduction of church-music in Marga, the 
conversion to Christianity of the peoples on the eastern 
and southern shores of the Caspian Sea, the missions 
of the Nestorian propaganda to southern Arabia, Persia 
and China, the decline of the Persian and the growth 
of the Arab power, e£c., are set forth with much clearness. 

. Like many Oriental writers Thomas is sparing 
in his use of dates, but his allusions to events, the 
` periods of which are known, enable us to arrange 

a chronology of his monastery which is tolerably correct. 
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The -geography of the Book of Governors isa ^ — 


difücult subject, chiefly because Thomas did not usually 
take the trouble to describe the positions of the villages 
and towns which he mentioned, assuming that his readers 
were well acquainted with them. In the map to this 
volume an attempt has been made to indicate roughly 
the position of many of the places mentioned therein, 
and this has been made possible chiefly by the help 
of the invaluable papers upon Mesopotamian and Persian 
geography by that illustrious Oriental scholar and — 
traveller Sir H. C. Rawlinson, and by Prof. 5 
Auszüge aus Syrischem Akten Persischer Märtyrer, 
Leipzig, 1880, in which the geography of the Nestorian 
dioceses is worked out with masterly ability. Many 
places mentioned by Thomas occur in no other book. ' 

The Syriac text of the Book of Governors has 
been edited from four manuscripts, all of which agree 
in the general arrangement of the text and of its 
contents. The differences, be they true variant readings, 
or mis-spellings of words, or mistakes or omissions by 
the scribes, have been given at the foot of the text, 
and in no case has the text been altered without due 
notice of the fact being given. The peculiarities of the 
Nestorian system of vowel-points and punctuation and 
spelling have been reproduced from the MSS. as care- 
fully as possible; emendations of the text and corrections - 
of a few misprints are given in the notes to the trans- 
lation. | | 

The English translation has been made as literal 
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as possible, my chief aim being to reproduce what 
Thomas has said; new words or those of rare occurrence 
are discussed in the notes. 

In the Introduction an attempt has been made to 
put together a series of facts concerning the origin 
and growth of Christian asceticism in Mesopotamia, 
which will, it is hoped, be useful to the student, for 
they bear directly upon the period which immedi- 
ately precedes that with which Thomas, Bishop 
of Marga, begins his history; a brief account of the © 
founding of the Monastery of Rabban Hormuzd at 
: Alkósh, based upon new information, has also been 
' added. In places where the facts given by Thomas, 
Bishop of Margá, could be advantageously supplemented, 
the text of contemporary letters by the Patriarch and 
Catholicus, lshó-yahbh I of Adiabene has been 
given; his letters concerning the apostasy of Sahdónà 
and the schism in the Persian Nestorian Church are 
of the first importance for the history of these events. 
They are also excellent examples of epistolary compo- 
sitions in Syriac by a fluent and able writer, and lin- 
guistically they are of much value. ` The extracts from 
| the Syriac version of the “Paradise” of Palladius explain 
Thomas' narrative, and form specimens of the contents 
of a work of which, so far as I know, nothing has 

hitherto been printed. 
| To Prof. Guidi of Rome, I am indebted for a collation 
| of the Vatican MS. of the Book of Governors with the 
M3. B, and for marking the variants, and to Prof. Ugolini 
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of Rome for the copy from the Vatican MS. No. 157, 
foll 52, 55, of part of a letter of ishó-yahbh IIL con- 
cerning Sahdóná the apostate. Prof. Hoffmann of Kiel 
has generously supplied me with a number of valuable 
notes upon points of history and geography and 
many suggestions concerning faulty readings of the 
text which I have most gratefully adopted. My thanks 
are also due to Messrs. Kegan Paul, Trench, Trübner 
. and Co. for undertaking the publication of this work, 
and to Mr. Drugulin of Leipzig and Dr. Chamizer for 
the caré which they have taken in printing it. 


E. A. WALLIS BUDGE. 


LONDON, June 20, 1893. 
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INTRODUCTION. 


d سسسو‎ 


THE MANUSCRIPTS OF THE BOOK OF GOVERNORS. 


The text of the “Book of Governors” by Thomas 
of Marga as contained in this volume is edited from 
four MSS., indicated respectively by the letters A, B, 
C and Vat. ۱ 

The MS. A belongs to the British Henn where 
it is numbered Oriental 2,316. It was probably written 
in the early part of the XVIIth century, and consists 
of 182 paper leaves, measuring about 12+ in. by 8}. 
Each page is occupied by one column of writing, 
generally containing 26 lines. The MS. is stained and 
damaged by water in places, and the text at the corners. 
of some of the pages has been rubbed away. 6 
quires were originally twenty-four in number, and are 
signed with letters; the tst, 9th, 12th, 1 3th, and r4th— 18th 
are defective, and quire no. 2 is wanting. Leaves are 
wanting after folios 6, 16, 23, 93, III, 112, 113, II5, 
116, 117, 119, 126, 148 and 180, and in several pages 
there are lacunae of one, two and more lines 6 
volume is written in a fine, bold Nestorian hand, with 
numerous vowel-points. The headings of the chapters 
and their numbers are written in red ink, and the 
ornamental designs at the end of each of the six books 
of the 25/02۵ Monastica are in green, red and yellow. 

(c) 


XVIII INTRODUCTION. 


The volume comprises: 

1. The History of the Heads of the Monastery of 
Béth ‘Abhé. Fol. 1-148. Table of Contents. Fol. 1. 

Book I. Fol. 5a. Chapters 3—16, 33, and 34 are 
wanting, and chapters 17, 25 and 32 are defective. 

Book IL Fol. 17a. Chapter 11 is wanting. 

Book III. Fol. 532. This book is in two sections; 
the first contains the life of Mar Bábhai, and the second 
that of Màr Máran-ammeh. The metrical homily on 
Mar Maran-ammeh begins on fol. 694. 

. Book IV. Fol. 774. Chapter 19 is wanting. 

Book V. Fol 1064. Chapters 6, 7, 11 and 17 are 
wanting, and chapters 8, 9, 10, 12—16 are defective. 

Book VI Fol. 118a. This book is in two sections; 
` the first contains the life of Mar Cyprian, and the second 
that of Mar Gabriel. In the first section chapters 2, 
3, 4 and 5 are wanting, and chapters 1, 6 and 7 are 
defective; in the second section the second and last 
chapters are defective. | 

On fol. 148 the MS. ends abruptly with the words 
JM موود‎ (see the printed text p. 407). On fol. 466 is 
written on the margin a®se5a> هت‎ «^; on fol. 546 (Book IL 
chap. 1) is the remark, m= ذم‎ esi ججفي‎ p225 خحه‌خکظر‎ os. 
i-es «o; on fol 67a (Bk. IIL chap. 8) is a verse of 
poetry (see the printed text p. 166); and on fol. 6 
(Book VI. chap. 7) is written on the margin #ep usm 
NC 

The following glosses occur: ¢234ex is explained 
by iis aö (fol. 25a); oe is explained by = (fol. 25a); 
ns is explained by چ‎ (fol. 454); and دوجو‎ and 73%% 
are explained by 3 (fol. 17846). 

2. The Introduction to a history of Martyrs—in- 
complete. Fol 149a. Begins pes je? mamino j£ 
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Tem voip ado 4555 Mdo «Aw» jux ,فته‎ and ends zu 5M 
jos joo 4 S Swe sx.ds0 qador DMIXEAS pedis wheal wo Snes 
%i$00d9 Joris ‘phous Ao je 
3. The History of the persecution and slaughter of 
the holy Martyrs whose names we have mentioned above. 
Fol. 1504. ām, eG دجسي‎ bias Cae és ijs 
عدم مصعم مك چصخحهده‎ AXI كا‎ SPEEA ORX OOS دم‎ bel Aaa 
adal «Sion مهدجه‎ DAS ومن‎ INEO. phxho tao Nx «d; ذ26. چم‎ asma 
5o3x? Jano q^5A Mx os عتم خصخحه‌ها 0349 دين‎ Gams Me tux 
که‎ axlo .1:00053 مخط‎ Anon iii mon Nop DAI po «ومذصيوح.‎ ors صخط‎ 
(0935 i351 As تخمها‎ Nofsel 07 veu As وده جذا تدده ع‎ Sesx 3542 
۱ maxo i00, dm 
For other versions of this History of the Martyrdom 
of Simeon bar-Sabbáé, Archbishop and Catholicus of 
the Eastern Church see Wright, Catalogue of 6 
MSS. in the British Museum, p. 1133, col. 2. No. 60, 
and p. 1140, col. 2. No. 2; and compare Assemani, 
Bibliotheca Orientalis, tom. I. p. 2ff. 
4. The History of Joseph, the son of Jacob, by Mar 
Basi. Fol. 176a. Incomplete at the end. 


The MS.-B is on paper, and is in my posses- 
sion. It was written in 1888, and consists of 186 
leaves, measuring 13; in, by 9. Each page is occupied 
by one column of writing, generally containing 25 lines. 
The quires are nineteen in number, and are signed 
with letters. The volume is written in a fine, bold 
Nestorian hand, with numerous vowel-points. The 
headings of the chapters and their numbers are written 
in red ink. 

The volume contains the pinoy of the Heads of 
the Monastery of Béth ‘Abhé. Foll. 1—185. 

The colophon reads:— 
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"[Here] endeth, by the help of our Lord and by 
the sustaining of His power, this book which is called 
the ‘Book of Governors’, that is, the histories and 
noble acts and excellent stories concerning the holy 
men and solitaries who have lived in the holy Monastery 
of Béth ‘Abhé, [containing] the separate chapters of the 
books which set forth all the histories, which was 
composed by the pious man of God and spiritual 
philosopher, Mar Thomas, Bishop of Marga. May his 
prayers, and those of his master Mar Jacob, and those 
of the saints whose triumphs he hath written down be 
a high wall [of defence] for all believers, but especially 
for the poor scribe, and for him that hath taken care 
for and hath paid for the copying of this spiritual 
work; and may the Lord God hold them worthy of 
the forgiveness of sins in the Day of Judgment, Amen." 

"This book received ending and completion in the 
blessed month of Nisan, on the thirteenth day, on the 
fifth day of the week, on the eve of the sixth [day] 
of the fast which is called {The fast] of Lazarus’, 
in the year one thousand, eight hundred and 
eighty-eight of the birth of Christ our Lord. And to 


* J. e, the Thursday evening before Palm Sunday. The 
Greek Church celebrated the raising of Lazarus on the Satur- 
day evening before Palm Sunday, but the Nestorians celebrate it 
on the Friday. For the "Saturday of Lazarus,” or the “Saturday 
of the Resurrection of Lazarus” see Wright, Catalogue of Syriac 
MSS. in the British Museum, p. 162, no. 37; p. 168, nos. 88, 
89; p. 170, no. 27; and for the “Friday of Lazarus" 5&5» 4sess 
see Wright, op. cit, p. 189, no. 49. Compare also Du Cange, 
Glossarium, col. 781, 1314; Payne Smith, Thes., 1963; and 
especially Hoffmann's exhaustive note on this subject in Feige, 
Die Geschichte des Mar 'Abhdishó, Kiel, 1890, p. 57. 
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God, the Lord of the universe, the Strengthener of 
our feebleness, and Sustainer of our weakness, be praise 
and confession and worship for ever and ever, Amen.” 
“It was written under [the shadow of] the Church 
of the triumphant martyr, the glorious man among the 
saints, the strenous athlete, Mar Cyriacus, which is 
[situated in] the blessed village of Tell Képhé; may 
its inhabitants be preserved from all harm by the 
prayers of him and his companions, yea and Amen." 
“The priest Phransis? the man who is priest in name 
only, the most despicable and contemptible of all the 
human race, the son of Shamê, the son of the deceased 
Phághó of the family of Béth-Dabbesh, the man of 
Tell Képhé, blackened and defiled these pages. It is 
not meet that his name should be mentioned in holy 
books because of the wickedness of his deeds and the 
abominableness of his manner of life, and he only 
maketh known his wretched name that he may pluck 
prayer for ‘forgiveness from the ‘mouth of pious 
readers. Prithee pray for him that he may be worthy 


* The Church of Mar Cyriacus is mentioned with that of the 
Virgin by Sachau, Reise in Syrien und Mesopotamien, p. 359. 

* More correctly Tell Kéf. When Rich visited this village 
he found the ruins of seven churches here (see Narrative of a 
Residence in Koordsstan, vol. ii. p. 103ff.), but Sachau only 
mentions the Church of Mar Cyriacus and the Church of Mart 
Maryam el-‘adra (Mary the Virgin). According to Sachau (Reese 
in Syrien, p. 359) the place contains seven hundred well-built 
houses. ۰ I visited Tell Kêf in 1889 and 1890 and was very 
hospitably entreated by the priests. 

3 Perhaps "Francis" or a form of the Persian name /ex3s 
mentioned in Bk. ii. chap. 32 (Syriac text, p. 109, l. 6). 

4 Hoffmann thinks that Shamó may be a ات تا‎ for 
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of mercy at the last day; that he may stand with 
open face before the tribunal of the Creator; and that 
he may be placed in order in the series of the priests 
of the Lord Jesus, Amen." 

"Blessed be God for ever and ever, and may. His 
holy name be glorifed from generation to generation 
for ever and ever, world without end." 


The MS. C is on paper, and is in my posses- 
sion. It was written in 1888, and consists of 
316 paper leaves measuring 9; in, by 7+. Each 
page is occupied by one column of writing, generally 
containing 19 lines. The quires are thirty-two in 
number, and are signed with letters. The volume is 
written in a small, clear Nestorian hand, with numerous 
vowel-points. The headings of the chapters and their 
numbers are written in red ink. 

The volume contains the History of the Heads of 
the Monastery of Béth ‘Abhe. Foll 1—316. 

The colophon reads:—"'This book received ending 
and completion in the blessed month of the latter 
Kánón, on the twenty-third day, on the Sabbath, on the 
eve of the third Sunday of Epiphany,’ upon which day 
they sing the 12e», "Come let us marvel”, in the year 
one thousand, eight hundred and eighty-eight of the 
birth. of Christ our Lord. And to God, the Lord of 
the universe, the Strengthener of our feebleness, and 
the Sustainer of our weakness, be praise and confession 
and worship for ever and ever, Amen. O reader, my 
master, pray for the sinful scribe Phransis of Tell Kéf 
who is indued with the grade of the priesthood of 


* The Gospel for the day is St. John 1. 29—40; see Brit. 
Mus. Egerton MS. No. 681, fol. 252, col. 2. 
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Aaron. Blessed be God for ever, and praised be His 
holy name from generation to generation for ever and 
ever, world without end.” 


The MS. Vat. belongs to the Library of the Vatican,' 
for which it was acquired by Andrew Scandar, and bears 
the number CLXV. It was written in the latter half 
of the XVIIth century, and consists of 328 paper leaves, 
measuring about 8 in. by 6 in. Each page is occupied 
by one column of writing, generally containing 19 lines. 
The quires, which usually consist of five leaves, are 
thirty-two in number, and are signed with letters; 
the 22nd quire is signed = instead of .حت‎ The volume 
is written in a modern Nestorian hand, and generally 
speaking has few vowel-points. 

The volume contains the History of the Heads of 
the Monastery of Béth ‘Abhé. Foll 1— 328. 

“This book was finished on the sixth day (Friday) 
of the Week of Summer [Sundays] after the Sunday 
[in which they sing the sses] “The life full of joys”, 
in the blessed month Abh (July, in the year one 
thousand, nine hundred and seventy-four of the Greeks 
(=A. D. 1663)”. 

The other principal MSS. of the 777s/ox?a Monastica 
of Thomas of Marga preserved in Europe are:— 
` * Fora description of this MS. see Assémani, Bibliothecae 
Apostolicae Vaticanae, tom. iii. p. ۰ 

۶ The sas for the first Sunday of the Week of Summer 
Sundays began with the words oases sex; that for the second 
I wo زكر‎ that for the third چعه‌خمم‎ isan; that for the fourth 
24% ;مەس‎ that for the fifth A^s 284; that for the sixth jiwes 


indes دملز‎ and that for the seventh aa xas. See Brit. Mus. 
Egerton MS. No. 8 fol. 1584,: col. 1. For the ‘“‘seven Fri- 
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1. A paper. MS. in the Bibliothéque Nationale at 
Paris consisting of 307 leaves; it is incomplete, and 
.the end of the work from Book VI. chap. 6 is wanting. 
It was copied from MS. No. CLXV in the Vatican — 
Library and was collated with two other MSS. 
(CCCLXXXI and CCCLXXXII) which contain the 
entire work of Thomas. See Zotenberg, Catalogue des 
MSS. Syrzagues, p. 216, col. 2. No. 286. 

2. The paper MSS. Nos. CCCLX X XIand CCCLXXXII 
(A. 124, and A. 125) in the Vatican Library; the 
former contains the first four books of Thomas's zstory, 
and the latter the last two. See Mai, Scriptorum 
Veterum Nova Collectio, tom. v. pp. 47, 48. 

3. A paper MS. which forms No. 179 of the 
collection acquired for Berlin by Dr. Sachau; it was 
copied for him in 1882. 


THOMAS, BISHOP OF MARGA. 


Thomas, better known as “Thomas of Marga’, was ` 
the son of one Jacob, a native of the village of Béth 
Shárónáye' which was situated in the diocese of Salákh. 
This province was divided into two parts, Inner Salakh 
and Outer Salákh, and was under the jurisdiction of 
the Metropolitan of Adiabene; Outer Salakh was also 
called Salakh dhé Narsé, or Salakh dhé Babánes. Inner " 
Salakh was separated from Adhérbaijan by ۳ 
Maran-ammeh, and was placed under the jurisdiction 


* Probably identical with ‘the village of Shirwan in the dis- 
trict of Shirwan; see Hoffmann, Auszüge, p. 220. 
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of the Bishop of Salakh, in the place of the province 
of Débhwar which he had taken from under his 
dominion." According to Thomas of Marga’ we may 
safely assume that Inner Salákh lay on the border of 
Ádhórbáiján, and that it was identical with Salak al-Audi; 
we are then also probably correct in placing the 
bishopric of Salakh in the territory round about Rawandiz, 
between Jebel el-Kandil and the mountains which 
divide Persia from Turkey, that is to say about thirty 
or forty miles N. E. of Hazza or Irbil (Arbela), and 
about eighty miles N. E. of Mósul, the town on the 
right bank of the Tigris exactly opposite the mounds 
of Kouyunjik and Nebi Yünus, which mark the site of 
Nineveh. The village of Béth Shardénayé, or Béth 
Sherwánáyé, was situated in Inner Salákh, and together 
with Béth Néwà, Béth Wark, or Béth Warek,* در‎ 
and other villages, formed the home of the Shahrighézn, 
a class of wealthy hereditary, landed proprietors, "who, 
although they were nominally Christians, made confession 
.that Christ was an ordinary man, and said, ‘He was 
as one of the Prophets"5 In ancient days there lived 
in this district a number of these noblemen who 
professed the religion of the Magians. Nowhere in the 
Book of Governors does Thomas give the family name. 
of his father, and we cannot therefore decide whether 
he was descended from a Persian family or not; it is, 
however, both possible and probable that he was. 
There is no doubt that his fathers ancestors, dwelt 
among heathen, for Thomas tells us that they had a 


: See Vol. i. p. 316. * See Hoffmann, Auszüge, p. 245. 
3 See Vol. ii. p. 308.  * See Vol. ii. p. 309. 
5 See Vol. ii p. 243. ° See Vol. ii. p. 310. ` 

(d) 
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tradition that there were people living in the villages 
round about them who worshipped a magnificent tree 
which they called the “King of the forest", because . 
of a demon which appeared in it. Of the rank and 
position of Thomas's parents we also know nothing, but 
as Thomas became Bishop of Margá, and as his brother 
Theodosius attained the dignity of Catholicus, we shall 
probably be right in assuming that they were the sons 
of parents of some wealth and standing, and that their 
family formed a part of that section of the inhabitants 
of Salakh who in ancient times were Magians and who 
had embraced Christianity, and who had struggled to 
build and to maintain churches for the worship of 
Christ. 

The exact date of the birth of Thomas is unknown, 
but as he himself tells us that he came to the Monastery 
of Béth ‘Abhé when a youth (24s), in the 217th year 
of the Hijra, Z e, A. D. 832, he must have been born 
after the beginning of the ninth century. In Book I. 
chap. 31, of his Book of Governors, and in other places, _ 
Thomas tells us that he used to act as secretary to 
Már Abraham, the Catholicus and Patriarch who sat 
from A. D. 837 to 850. Mar Abraham was originally | 
a monk in Béth ‘Abhé, and he afterwards became 
Abbot of that monastery; when he went down to 
Seleucia to occupy the patriarchal throne he took Thomas ۰ 
with him. Here Thomas performed his duties satis- 
factorily, and a few years later he was appointed Bishop 
of Marga by his friend and patron the Patriarch Mar 
Abraham. Within a very few years Thomas was raised 
by Mar Abraham to the dignity of Metropolitan of 


™ See Vol. ii. p. 242. ۰. * See Vol. ii. pp. 103, 448, 462. 
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Béth Garmai, a large and important church-province,' 
and it was in this capacity that he was present in 852* 
at the ordination of his brother Theodosius, who had 
been appointed Bishop of al-Anbar by Sabhr-Ishó, and 
later. Metropolitan of Gundé-Shábhór. 

Of the date of the death of Thomas, BONE is 
known. 


THE BOOK OF GOVERNORS AND ITS PLAN AND 
CONTENTS. 


The Book of Governors is the largest and most 
important of the works which were written by Thomas, 
Bishop of Marga and Metropolitan of Béth Garmai, 
and as all the existing MSS. of the work agree in their 
arrangement of chapters and general contents we may 


1 For its extent and boundaries see Hoffmann, Auszüge, 


P. 8 
2 The authority for these statement is ‘Amr ibn-Mattai; 
see Assemani, B. O., iii. I. p. 210. ناداسیوس من باجرمىر‎ 


واا سیربشوع اسقفاً على الانبار ونقله الى مطرنه جندبسابور gy‏ 

Compare also 9 اسياميد ثاداسیوس توما مطران باجرمی‎ 
Theodosius was thrown into prison by the Khalifa Mutawakkil 
because of an accusation brought against him by Sergius the 
physician, who said that he was perpetually sending ambas- 
sadors with information to the Byzantine Greeks. Theodosius 
was afterwards examined and was asked to deny the truth of 
this statement upon oath, but he declined to take the oath on 
the ground that his law did not permit him to swear, where- 
upon he was taken back to prison. Theodosius remained three 
years in prison; he lived two years after he was liberated, and 
died in October A. D. 858, and was buried in the Monastery 
of Kélil-]shó'. See Bar-Hebraeus, Chron. Eccles., ii. coll. 194, 198. 
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conclude that it has come down to us. in the form in 
which it left the hands of its author. In one place 
Thomas records that he has written accounts of certain ` 
saints in "another book”, but it would seem that this 
work, which is no longer extant, unless a copy exists 
in some remote village in the mountains between Mósul 
and Urmi, was merely a supplement to the Book of 
Governors, and not a composition of the length and 
importance of that of which the complete text is now 
published for the first time. It is evident too that 
Thomas considered the Book of Governors to be the 
most important of his writings, for beyond this solitary 
allusion to *another book" he makes no mention whatever 
of any other work by him, and all his references and 
quotations are made to chapters in the Book of 
Governors. His homily upon Mar Maran-ammeh, written 
in three hundred and seventy-eight lines in dodeca- 
syllabic metre, is included in the third section of the 
Book of Governors, and as the words “Here endeth 
the third book” follow at the end, it 1s clear that its 
position is not accidental. That so able and learned 
a writer as Thomas, who flourished at a period noto- 
rious for its paucity of authors, both Nestorian and 
Jacobite, should have limited himself to the production 
of the Book of Governors, the Metrical Homily 
upon Mar Maran-ammeh, and the other work referred 
to above, is incredible; nevertheless other writings by 
him are unknown, and none of the enquiries which I 
made of priests and scribes at Mosul and in the villages 
round about, elicited any information on this matter. __ 
The composition of the Book of Governors must 


۶ See Vol. ii. p. 655. 
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have extended over a period of several years. We 
know from Thomas himself that when he entered Béth 
‘Abhé in 832, none of his lives of the holy men of 
that house had been written, and as he tells us several 
times* that he .obtained the information which he is 
giving from Már Abraham while he acted as secretary 
to him, the Book of Governors could not have been 
finished before Thomas was appointed Bishop of Marga. 
As Thomas is described as “Bishop of Marga” in the 
title of his work, and not as "Metropolitan of Béth 
Garmai", it is tolerably certain that it was completed, 
and that copies of it were in the hands of the scribes, 
before Mar Abraham raised him to the latter dignity, 
which must, however, have taken place not later than 
850, for in that year the Patriarch died. 

The Book of Governors occupies an unique position 
in Syriac literature, and it fully deserves the veneration 
with which it has been and is still regarded by all 
classes of Nestorians to whom it is known. It must 
not be classed with compendious works like the “Chro- 
nicle” and "Ecclesiastical History" of Bar-Hebraeus, or 
with the ordinary "Lives of the Saints", in which the 
writer's only care is to exalt at every cost the characters 
of the saints, and to revel in narratives of miraculous 
` events? and visions, or with the smaller histories of. 
monasteries and their founders, which are frequently 
characterized by narrowness of mind and party spirit. 
Thomas was a monk in the Monastery of Béth ‘Abhé, 


* See Vol. ‘ii. p. 266. ? See Vol. ii. pp. 480, 477, 497. 
3 For miracles recorded by Thomas see especially pp. 243, 
260, 305, and 647—655. "That he believed in the appearance 
of angels and devils in bodily forms seems certain from pp. 84, 
319, 404, etc. ۱ ۱ ۱ 
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and he shows great love for that house throughout 
his work. He was moved to write the histories of its 
holy men by the admiration which he felt for them and for 
their stern lives, and although in the course of his work he 
loses no opportunity of recording any fact which 
redounds to the glory of his house or to the praise 
of its past inmates, he is at the same time anxious to 
recotd the noble deeds of other ascetics in the countries 
round about Marga, and wherever possible to give full 
and trustworthy accounts of matters which had a bearing 
upon the history of the Nestorian Church generally. 
A perusal of the Book of Governors will show that 
Béth ‘Abhé was no ordinary monastery, and that its 
inmates were often as famous for their high social 
position as for their asceticism and learning. Many of 
the monks and ascetics therein belonged to noble 7 
Persian and Arab families, and the far-reaching influence 

of its sons who had gone forth into all parts of 
Armenia, Kurdistan, Babylonia, Arabia, Persia, and even . 
into remote China, gave that house a reputation which 
must have eclipsed that of all others during the period 
of its greatest glory. The glory of the monks of the 
' Scete desert and of the Egyptian solitaries and ascetics 
of the Thebaid was greatly enhanced by the sym- 
pathetic history of Palladius, Bishop of Hellenopolis, 
who traversed all Egypt, from Alexandria on the Medi- 
terranean sea-coast in the north to rocky Syene in the 
south, in quest of materials for his work; and there is 
no doubt that Thomas of Margá's ambition was to 
write a lasting memorial of the learned and ascetic 
band of monks of his beloved Monastery of Béth 
‘Abhé which should be similar in every respect to the 
"Paradise" of Palladius. From his earliest youth the 
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traditions of the wonderful things which Rabban Mar 
Ish6-zékha, Bishop of Salakh, had wrought in that coun- 
try had been instilled into him, and having come to 
Béth ‘Abhé he used to listen to the histories of certain 
of its past inmates, and by reason of the fervour which 
burned in him, he never failed to make enquiries con- 
cerning them, and endeavoured to learn about each 
one of them from the old men who were to be found 
there^ We may be certain from the general accuracy . 
of his work that he kept careful notes of these tradi- 
tions, and that whenever he met aged monks from 
other monasteries, or visited districts where Nestorian 
monasteries existed, he lost no opportunity of correcting 
his facts or of supplementing them with new matter obtain- 
ed as far as possible at first hand. The library of Béth 
*Ábhé contained a large collection of books, many of 
which had been bequeathed by pious benefactors,’ and 
. his frequent quotations prove that Thomas made good 
use of them. With one book especially he was well 
acquainted, I mean the redaction of the "Paradise" of 
Palladius, made by *Anán-Ishó: in the second half of the 
seventh century of our era. This learned monk was 
originally an inmate of the Great Monastery of Mount 
lzlà near Nisibis, and as his mind was continually fixed 
upon the lives and works of the ascetic fathers, he 
determined to visit Jerusalem and the Scete desert, 
where “he learned concerning all the manner of the 
lives of the ascetic fathers, whose histories and questions 
are written in books, and concerning their dwellings, 


t See Vol. 1 p. 267. 3 See Vol. ii. p. 266. 
3 See Vol. ii. p. 462. 5 
* See Vol. ii. pp. 174, 179, 239, 282, 299. 
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and the places in which they lived"; Having returned | 
from Egypt he came to his old monastery, but soon 
after he left.it on account of the dissensions which 
were taking place there, and came to Béth ‘Abhé where 
he devoted himself to study. His fame for learning 
became so great that when the Patriarch Ishó-yahbh III. 
wished to have the 'Hudhrá', or Service-book for the 
whole year, drawn up, he selected ‘Anan-Ishé for the 
work. In addition to this he wrote a book upon philo- 
sophical divisions and definitions, a treatise upon the 
difficult words which occur in the writings of the fathers, 
anda work upon the different pronunciation and meaning 
` of words which are spelt with the same letters. At 
the request of the Patriarch George, who sat from 
A.D. 661 to 680, he undertook to redact the "Book of 
Fathers", 2. e, the "Paradise" of Palladius, and the 
example of his work and his personality as exhibited 
in it so affected Thomas that in speaking of him he 
says, "the love of him is very dear and Sweet to me”, 
and, "being inflamed by love for him I have written 
down his honourable memorial among the histories of 
the hol men who were his fellow-workers and 
associates"? *Anán-lshós work consisted of six hundred 
chapters divided into fifteen books,‘ in each of which 
were fifteen sections, four hundred and thirty chapters 
upon general matters, and a large number of chapters 
which he neither numbered nor arranged in any definite 
order. He divided all these chapters into two volumes; 
in the first were the histories of ascetics compiled by 
Palladius and Jerome, and in the second were the 
* See Vol. ii. p. 175. ? See Vol. ii. p. 177. 
3 See Vol. ii. p. 192. * See Vol. ii. p. 190. 
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narratives of the Fathers and the ‘Questions’ which he 
himself had collected. The “Paradise” of Palladius must 
have been known in eastern monasteries long before 
‘Anan-Ishé undertook to edit, revise it and add to it, 
nevertheless it was ‘Andn-[shd's redaction of it which 
. was “handed down and received in all the monasteries 
of the East”, and Thomas says that “the fathers every- 
where praise his ability and applaud his work”. It was 
this redaction which Thomas knew thoroughly, it was 
from the “Questions”! in the second volume that he 
made so many quotations, and it was its concise and 
easy arrangement which influenced Thomas in the 
ordering of his own book. Making the necessary allow- 
ance for differences of climate and racial characteristics, 
there is scarcely an account of the life of a holy man . 


۶ The following are specimens of the ‘Questions’ asked by 
a ‘brother’, and answered by an ‘old man’. Who is the pure 
monk? He who is remote from the delights of his body, and 
who rejoiceth in the love of his neighbours in the love of God; 
for as long as need ruleth in the soul, the expansion of the 
soul is produced. "With what can we overcome desire? By 
the remembrance of the good things of the Spirit. If the 
desire for the good things which are to come doth not annul 
[that for] the things which are here, a man cannot overcome 
desire. - How doth a man go forth from the world? By for- 
saking the happiness of his desire and by running as much as 
he is able in the fulfilment of the commandments; he that doeth 
thus shall not fall. By what is love made manifest? By the 
fulfilment of works, by the meditation of the spirit, and by the 
knowledge of belief. What are works? The keeping of the 
commandments of the Lord, and purity of the inner man, together 
with the labour of the outer man. What is remoteness from 
the world? The mind which overcometh the lust of the body. 
For if the body be not trampled down by the desire for endur- 
ance a man cannot conquer in his strife. 

(e) 
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at Scete which does not find its counterpart in that 
of an ascetic at Béth ‘Abhé; and when we consider 
that the monasticism of Mesopotamia and the surround- 
ing countries was derived directly from that of Scete 
and of the deserts of the Red Sea and of the 0 
it is clear that it could not be otherwise. The monks 
and ascetics of Egypt found their historian in Palladius, 
and a true and enduring memorial of those of Béth 
‘Abhé has been handed down to us by Thomas, nOD 
of Marga. 

From several notices scattered throughout the Book 
of Governors we may obtain an idea of the plan and 
system of the work and how it came to be written. 
For many years before Thomas began to write the 
histories of the holy men of Béth ‘Abhé he had been 


accustomed to rehearse them before a fellow-monk _ 


called “Abhd-Ishé, who on hearing them entreated 
Thomas to put them in writing to prevent their falling 
into oblivion. For many years Thomas declined to 
do this, and urged by way of excuse that the Catholic 
Church abounded in histories of holy men, and that a 
work on this subject by him was unnecessary; he also 
pleaded “inexperience of speech”. ‘Abhd-Ishé' refused 
to accept these excuses, and whenever Thomas touched 
upon the histories of holy men of Béth ‘Abhé in con- 
versation, he renewed his pleadings for a collected 
history of them; after Thomas had left Béth ‘Abhé 
‘Abhd-Ishé sent “many-lined epistles” to him repeating 
his request. At length the gentle water of his entreaty 
softened the clay of Thomas’s understanding,* and by 
the united entreaties of Abhd-Íshó (who came speci- 


: See Vol. ii. p. 18. 


THE BOOK OF GOVERNORS AND ITS PLAN AND CONTENTS. XXXV 


ally to the monastery where Thomas lived to urge 
them), of Rabban Paul, and of the congregation of monks of 
Béth ‘Abhé, he undertook the work, attributing all their 
earnestness in the matter to the Divine Will. That 
Thomas fully appreciated the difficulties of his task we 
may learn from one of his remarks in the second book, " 
wherein he tells 'Abhd-lshó that for many years he 
could not be persuaded to write down the histories 
which he had been accustomed to sow in his ears, be- 
cause such work entails “severe labours”, and cessation 
from daily duties, and the constant urging of the mind 
to make it bring into remembrance the things which 
have been stored up in it for a long time. Thomas 
began his task with the intention of writing the his- 
tories of the holy men of Béth 'Ábhé only, but? in the 
course of the work he found that in order to give 
his narrative historical sequence it was necessary to 
add to it. accounts of some famous men who had not 
lived in that monastery? Moreover, he felt bound to 
include in it the lengthy histories of Mar Maran-ammeh, 
Bishop of Adiabene, and of Bábhai the Musician, which 
he wrote at the special request of Mar Hasan, “the 
member of Christ", and son of Mar Sabhr-Ishó, Gover- 
nor of Adiabene and Ãthêr.' Thomas intended as 
far as possible to write an original work, but he states 
in his ‘Apology’ that although he will turn aside from 
the writings of others, yet wherever it is necessary he 
wil add the record and narrative of others, in order 
to piece together and to harmonize the histories, and 
also such repetitions as show forth the style and manner 


t See Vol ü p.263. ° See Vol ii. p. 6 
3 See Vol. ii p. 83. + See Vol. ii. p. 286. 
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of the lives of the holy men. The histories which he 
records are of two classes:—(i) those which he found 
scattered here and there in the narratives of others, 
and in the ecclesiastical histories of ancient authors,’ 
and (1i) those which did not exist in writing, and which 
were neither inscribed in works specially devoted to 
them, nor in other places, and which he learned from 
the aged men’ who were to be found in Béth ‘Abhé 
while he lived there, and from other belief-worthy men 
from other monasteries. In short, Thomas was ob- 
liged to have recourse to written narratives for certain 
data, but like Palladius he added to these a series of 
facts of general importance which they had omitted to 
describe, together with many forgotten unwritten tra- 
ditions: “and since", he says, “in the stories which are 
my own I do not repeat untrue things, I shew forth 
the trustworthiness of theirs.” As, however, other his- 
torians have omitted certain matters at their discretion, 
Thomas warns the reader that he claims the right to 
do the same.* To preserve a strictly chronological 
order in the arrangement of his histories Thomas finds 
a matter of no small difficulty, and he entreats the 
reader not to blame him when he finds that “one nar- 
rative is in advance of its correct position, and another 
is after it. For not all narratives will admit of being 
written down in chronological order, lest peradventure 
the root of history being severed, the narrative should 
lean to one side, and become like an animal which 
trieth to walk upon two of its four legs, a thing which 
it is not in any way possible to do."5 And a little 
` ¥ See Vol. ii. p. ۰ ? See Vol ii p. 377. - 


3 See Vol. ii. p. 2r. * See Vol. ii. p. 83. 
5 See Vol. ii. p. 217. | 
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farther back' addressing *Abhd-lshó, to whom he dedi- 
cates his work, Thomas says, “Now although the order 
of the narratives of our work is destroyed and they 
do not possess the chronological sequence which it 
was expected they should possess, nevertheless accord- 
ing to my own opinion and according to the historical 
tradition which I have received from my fathers, I have 
preserved the order of the times, and of those who 
lived in them. And even if one person should be 
placed a little too late, and another a little too early, 
this is not a matter for blame and reproach, inasmuch 
as thy wisdom, O ‘Abhd-Ishé, did entreat me to go 
round the whole circle of the ascetics who have lived 
in this monastery and through all the mass of their 
histories, and to bring them to light before thee.” 

At the very outset Thomas disclaims any wish to 
write a history of miracles,’ his intention being to set 
down in writing only such things as are accepted by 
discreet and prudent men, always provided that they 
` are not prejudicial to the truth in any particular. The 
credibility of the things which Thomas relates must, 
he thinks, rest with the reader and be dependent upon 
his. faith, for "all things which have been, and which 
are, and which shall be, inasmuch as we have not been 
spectators of them, we must accept the saying con- 
cerning them in faith, for without it no single one of 
the things which are related, without seeing could we 
accept? Those who have themselves laboured in the 
virtues of holy men, and have participated in the small- 
est degree in the great joy which is bestowed upon 


۶ See VoL ii. p. 213. * See Vol. ii. p. 24. 
3 See Vol. ii. p. 23. 
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prosperous toilers in the ascetic life, possess from within 
a firm conviction concerning these things, inasmuch as 
experience has taught them that these things which 
` are stated are true."' | 

Although Thomas never loses an opportunity of 
praising monks and the profession of the ascetic life, 
he likewise when truth requires never shrinks from 
recording events which would certainly provoke adverse 
criticism on the part of the scoffer or unbeliever. Thus 
he gives a long and apparently just account of the 
circumstances which gave rise to the expulsion of the 
monks who lived in the outer cells of the Monastery 
of lzlà, and had married wives, and of the causes 
which led to the departure of Jacob? the founder of the 
Monastery of Béth ‘Abhé; and although these things 
reflected no credit upon any of the principal movers 
in the matter Thomas tells the truth concerning them 
in plain, unmistakeable language. Another instance of 
his fairness is his care to record the history of the 
nun who after having "led the life of holy angels for 
forty years, fell through the working of Satan."* The 
deceit practised by certain members of the Church in 
raising Gregory of Seleucia to the dignity of Catholicus 
instead of Gregory, Metropolitan of Nisibis, as Khusrau 
had commanded; the quarrels which took place between 
lshó-yahbh II. and the monks of Béth Abhé; the 
schism in the Persian Nestorian Church caused by 
Simon, Metropolitan of Rew-Ardashir and Katar, who 
refused obedience to lshó-yahbh as his diocesan; the 
heresy of the Mésalléyané or monks who, refusing to 


1 See Vol. ii. p. 23. ? See Vol. ii. p. 53. 
3 See Vol. ii. p. 59. ..* See Vol. ii. p. 74. 


THE BOOK OF GOVERNORS AND ITS PLAN AND CONTENTS. XXXIX 


labour with their hands, professed to be able to obtain 
the salvation of their souls by prayer alone; the con- 
version of Sahdónà to the doctrine of the Jacobites, etc., 
are described with an impartiality which is very un- 
usual in a work like the Book of Governors. 

It has been stated above that Thomas modelled 
his own work after the manner of that of Palladius, 
and it is clear that he was indebted to it for his know- 
ledge of the lives of the principal ascetics of the deserts 
of Egypt. From his quotations, however, we see that 
he was well acquainted with all the principal Nestorian 
writers upon the ascetic life, and that he must have had 
access to Syriac translations of works—for there is no 
evidence that Thomas knew Greek—containing tradi- 
tions not commonly found. Among the traditions may 
be mentioned those which assert that Manasseh “estab- 
lished? in the holy temple an idol with four faces” 
ولفجد اقم‎ jaa سجمخ‎ Das xmas; and that Plato built for 
himself “a cell in the heart of the wilderness, beyond 
the habitation of man, and that he took the covenant 
of the blessed Moses, and meditated on the verse, 
‘Hear, O Israel, the Lord thy God is One’, for three 
years, until God the Lord of all saw his toil and trouble 
and granted His mercy unto him, and he wrote saying, 
‘The God of the Jews is one in nature, and three in 
Persons’, and behold this composition on His similarity 
of nature and unity, and on the Trinity of Persons and 
their attributes is in the books of the Church.”? Usu- 
ally Thomas gives his authority for every quotation; 
the greater number of those to which no names are 


۶ See Vol. ii. p. 58. 2 See Vol. ii. 532. 
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attached are to be found in the “Questions of the 
Fathers.” 

The version of the Scriptures used by Thomas was 
the Péshitta, and his quotations from it are generally 
made with.such care that we may assume that he did 
not rely entirely upon his memory. A quotation made 
by him from St. Matthew's Gospel (xxviii 19, 20) 
has, however, an interesting variant, for we read, "and 
behold I am with you all the days in which the world 
maintaineth the course of its generations" é»»& 4i 0 
 .هةتخوح‎ AAS moko Apes, wed. ecko i; here xojo Ayre 
سمككمم‎ joi» is the equivalent of the words ewSex$ is 
Si»! in the Péshittá-&uc 8> cuvtedeiag roð > 

The Book of Governors is divided into six sections, 
in which there are 35, 44, 14, 25, 17 and 18 chapters 
respectively. The first section begins with the history 
of the founding of the Monastery of Mount 1zlá at the 
beginning of the Vlth century, and ends with an 
account of the murder of Khusrau A.D. 628; and the 
second section treats of events which took place be- 
tween 630 and 754, 2. ^, of the period of the greatest 
wealth and glory of Béth ‘Abhé. The third section 
records the lives of Bábhai the musician and founder of 
schools, and of Máran- ammeh, Metropolitan of Adiabene, 
which were written at the request of Mar Hasan, a 
wealthy Persian noble; Babhai and Máran-ammeh 
flourished in the middle of-the VIIIth century; at the 
end of the third section the wonderful deeds of Maran- 


۶ See Vol. ii. p. 26. 

2 Compare the reading in Extra luerosolymitanum, 
ed. Lagarde, p. 318 يٽ‎ A aso 1:65. جصخم حوكوم‎ Jod 3} 0 
$5. 


THE MONASTERY OF BÉTH 'ÁBHE. xli 


ammeh are recounted in a poem of four hundred and: 
sixteen lines. The fourth section deals chiefly with the 
lives of Rabban Ishó-yahbh and of Mar Cyriacus, heads 
of the Monastery of Béth ‘Abhé; these distinguished 
ascetics lived in the VIIIth century. The fifth section 
contains the lives of Shübhhál-lshó, Yahbhlaha and 
Kardagh his brother, Elijah, Bishop of Mokan and 
Narses, Bishop of Shenna; the sixth section is devoted 
to the lives of Rabban Cyprian, and Gabriel the Abbot 
of the Monastery of Birta, in the country of Marga, 
and to a general summary of the names of the ascetics 
who flourished in other parts of Marga. 


THE MONASTERY OF BETH ‘ABBE. 


The exact situation of the Monastery of Béth ‘Abhé 
is unknown, but it is quite clear that it must have 
stood in the mountains at a short distance from the 
Upper or Great Zab, on its right bank, for when 
Bastóhmagh the Persian nobleman and friend of Jacob, 
the founder of Béth ‘Abhé, went to visit him, he rode 
from his estate of Béth Ziwa, which lay on the left 
bank, and crossed the river by the King's Bridge, 
and passing by the village of Estwan so came to Béth 
‘Abhé.t The monastery was built in the mountains to 
the south of Herpå in Saphsapha under Mount Niphates,’ 
about sixty or seventy miles to the N. E. of Mosul, 
and it is probable that a town or village also called 
Béth ‘Abhé was situated near it. The country in its 
immediate neighbourhood seems not to have been 
suitable for growing fruit or vegetables which required 

t See Vol. ii. p. 84. 


* See B. O., ii. p. 420; and Vol. ii. p. 153. 
(f) 
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much heat, for Thomas particularly mentions that Rabban 
Ezekiel, who founded the monastery called after his 
name, used to send to Béth ‘Abhé “fruits and any good 
things which were not to be found here". On the other 
hand it enjoyed a milder climate than Dasen, the 
district which extends from Dá'àdijà along to the Upper 
Zab, for Thomas tells us that when Mar Abraham of 
Béth Rabban Zékhá-lshó became an old man, he left 
his monastery on account of the cold and came to 
live at Béth ‘Abhé? Like the ancient monasteries in 
the mountains near Nisibis, and the Monastery of 
. Rabban Hormuzd near Alkósh, and the Monastery of 
Rabban Mar Mattai on Jebel Maklüb, it must have 
stood some considerable way up in the mountains. 
Unlike many Nestorian monasteries, however, it enjoyed 
the great advantage of having near it a spring of 
water which flowed by a channel into a tank near the 
monastery buildings; thus the monks were able to 
obtain fresh water daily, and had no need to 
collect rain water in stone cisterns hewn out of the 
rock. From two passages‘ in the Book of Governors 
we are able to see that the Monastery of Béth 'Ábhé 
was built upon a mountain peak between two valleys; 
in one flowed the river Zab and in the other some 
tributary thereof. On one occasion, probably in the spring of 
the year (Z e, February and March) when the snows 
on the mountains melt, and torrents of water pour 
themselves into every channel leading to the Tigris, 
both valleys were flooded, and the water rose and 


™ See Vol. ii. p. 103. ? See Vol. ii. p. 214. 

5 For the account of the monk who opened the channel in 
order to lead water to his olive tree, see Vol. ii. p. 426. 

* See Vol. ii. pp. 83, 404. 
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threatened to sweep away the monastery buildings; at 
this moment Rabban Jacob went forth and by his 
miraculous power he adjured the flood until its waters 
abated. These two valleys are also mentioned in the 
account of the vision which Abba lshó-dádh saw when 
he was going up from the monastery to “his cell which 
was situated on the top of the ridge of the mountain 
which is between two valleys, to the right as thou 
goest up to the head of the spring, and opposite to 
. the fortress which is called the "Little"" From this it 
is clear that the Zab flowed on the eastern side of 
the monastery and it is probable that the Little Fortress 
was on the other side of the river., The mountain 
whereon Béth ‘Abhé stood must have been well 
wooded, hence the name of the monastery Béth "Abhé, 
Si a» “the house in the forest."* 

The exact date when Béth ‘Abhé was founded is 
unknown. It is usually assumed (upon the authority of 
Thomas, Bishop of Marga), that it was established by 
. Rabban Jacob, who was original a monk in the 
Monastery of Mount Îzlå, and who was born at Láshóm, 
a village on the great road from Bagdad to Moésul 
about thirty miles south of Kerkük, in the middle of 
the sixth century of our era. Assemani thought that 
Béth ‘Abhé was founded by Rabban Bar-hadh-bhé- 
shabbá,. who, when Rabban Jacob came to him on his 
way to Béth *Ábhé, went with him to that mon- 
astery, and also tarried with him there until he was 
established as head therein. It is difficult to under- 


* See Vol. ii. p. 404. 

2 5 My renders "y? ۳۱۵ and MYT in 1 Kings vii. 2, and 
Isaiah xxii. 8. 

3 See Vol. ii. p. 69. 
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stand why Thomas says nothing about the earlier 
foundation, if it existed. In the life of Rabban Hormizd 
it is said that after he had lived in the Monastery of 
Bar-Idta for thirty-nine years he decided to depart 
from thence, and that he communicated his decision to 
a pious monk called Abraham, who had lived in the 
Monastery of Béth ‘Abhé' for thirteen years before he 
came to the Monastery of Bar-Idtà^ The Monastery 
of Rabban Hormizd was consecrated by “the Patriarch 
Tómarsá the Second", of whom the lists of Patriarchs 
say nothing, for they only mention ove Témarsa or 
Tamuza who sat from A. D. 384—392. Now Rabban 
Hormizd died at the age of eighty-Seven years, having 
lived in his own monastery for twenty-two years—for 
he finished building it when he was sixty-five years of 
age—and in the Monastery of Bar-Idta for thirty- 
nine years, and in the Monastery of Rishá for six years. 
From these facts it is clear that if the Monastery of 
Rabban Hormizd was consecrated by the Patriarch 
Tómarsà, the saint must have been living at the 
Monastery of Bar-Idtá in the middle of the fourth 
century; and as his friend Abraham had lived at the 
Monastery of Béth ‘Abhé for thirteen years before he 
came to the Monastery of Bar-Idta it follows that 
the Monastery of Béth ‘Abhé must have existed at 
that early date, and that it flourished contemporaneously 
with the Monastery of Mar Awgin near Nisibis, and with 
the Monastery of Risha, which was one of the oldest 
monastic foundations in the country round about Nine- 


veh. This, however, is impossible, for it is a notorious. 


۶ Ss دوه‎ Jawess. 
2 See znfra, ‘Rabban Hormizd and his Monastery.’ 
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fact that Christian monasticism was first introduced in- 
to Mesopotamia by Már Awgin the Egyptian, who for- 
sook his occupation as a pearl fisher in his native 
place on the “island of Clysma” near the modern Suez, 
and went to live at the Monastery of Pachomius in 
Egypt. After a short time he departed for Mesopotamia, 
and built a monastery in the mountains near Nisibis. 
The period of this saint’s life is well known, for he was 
a friend of James of Nisibis, he watched the siege of 
Nisibis by Sapor, and in his days the Emperor Con- 
stantine died; Mar Awgin himself died A. D. 362, being 
an old man. It must be remembered that Saint Anthony, 
the founder of Egyptian monasticism, did not die until 
A. D. 356, and it is not credible that the Monasteries 
of Rabban Bar 'Idtá and Béth ‘Abhé were flourishing 
institutions before that date; moreover, if Béth *Ábhé 
had existed in the fourth century the fact would cer- 
tainly have been known to Thomas, Bishop of Marga, 
and we have sufficient experience of his desire to 
relate matters which redound to the glory of his monas- 
tery to know that he would never have omitted to 
place before us the facts which would prove that Bêth 
‘Abhé was not only the "King of Monasteries”; but 
also that it was one of the most ancient. That Béth 
‘Abhé was an older foundation than Rabban Hormizd 
is almost certain, and that some form of monastic life 
was led by monks there before the arrival of Jacob 
of Lashém is also nearly certain; it is very doubtful, 
however, if the foundation of Rabban Hormizd is older 
than the latter part of the sixth century, if as old. 
The Monastery of Béth ‘Abhé is also mentioned 


: See Vol. ii. p. 212. 
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in a very interesting collection of ecclesiastical histories 
from which Prof. Guidi has published some extracts,' 
but the notice is not sufficiently definite to help us in 
assigning an exact date to the founding of Béth * Ábhé. 
After recording the capture of Dara in the fourteenth 
year of Khusrau, and certain particulars concerning the 
period in the history of the Nestorian Church when 
it was without a patriarch, and concerning Jazdin the 
"advocate of the Church”, the writer says aa صب‎ 
حدر حص‎ whatduss isa int om pI oec 
به‎ siara ای هار صاصم‎ thor eo Aurea 
anaw «bó. همینهم > نن‎ eiman acal حد دث‎ 
Sel} cn» $ pI ن‎ xm Iman od gc» 
As mmo. ەور الك دح‎ (wA duor eiman 
i2 (2 ota "aims ams hal dios حت‎ 

"Now in those days Mar Babhai of {zla (who ruled 
that monastery after? Rabban Mar Abraham of Kashkar), 
and many toiling brethren who went forth from that monas- 
tery, I mean Mar Jacob who founded the monastery 
of Béth ‘Abhé, and Mår Elijah who built a monastery 5 
on the bank: of the Tigris near the Hebrew Fortress,’ 
and Mar Babhai bar-Nésibh[n]ayé, were shining brightly 
with the life of excellence”. 

About the date when Jacob of Lashém first came 


* Un Nuovo Testo Siriaco sulla storia degli ultimi 7 
(Tiré des Actes du 8e Congrés International des Orientalistes, 
tenu en 1889 à Stockholm et a Christiania). 

2 Guidi’s emendation of was for uss is certainly correct. 

3 This is a mistake, for Dâdh-Îshô' succeeded Abraham as 
head of Izla; see Vol. ii. p. 42. 

4 See Vol. ii. p. 37. 5 7. en دير السعید‎ near Mósul. 

$ See Vol. ii. pp. 337, 368, and 461. 
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to Béth ‘Abhé there is no doubt, for Rabban lshó- 
zékha, Rabban Bar 100۵ and Thomas, Bishop of Marga, 
all agree in saying that he arrived there in the fifth 
year of the reign of Khusrau, z. e, A. D. 595 or 596. 

The Monastery of Béth ‘Abhé consisted of a church 
and of a number of buildings which were gathered 
close around it. In these buildings certain rooms were 
set apart for the kitchen and other domestic offices, 
for the refectory and “common-room” of the brethren, 
for the library, for the entertainment of strangers, etc. 
A special "cell" was reserved for the use of the head 
of the monastery. It is impossible to form any exact 
idea of the size of the church of Béth ‘Abhé, and our 
only information concerning the building itself is derived 
from the allusions to it made by Thomas, Bishop of 
Marga. During the lifetime of Rabban Jacob, that is 
at the end of the sixth century, the monastery con- 
tained eighty men, and it is hardly likely that the 
church would be a large one; judging by the churches 
of monasteries which I have seen in the East the rough 
dimensions would be 70 feet><50 feet. In the days of 
Ishó -yahbh IIL, Ze, about A. D. 650, when the number 
` of monks had risen to three hundred; it was found 
necessary to build a new church, and it seems unlikely 
that this work would have been undertaken unless the 
old church had fallen into ruin or had become too 
small for the use of the community. The شخظ‎ or 
church first built at Béth ‘Abhé was of clay and unbaked 
brick, and during the life-time of Rabban Jacob it was 
once almost swept away by a flood which filled both 
valleys and threatened to destroy it? The constant 
— See Vol ii. p. IOI. ^? See Vol. ii. p. 131. 

3 See Vol. ii. p. 83. | 
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wear and tear of the walls by wind and weather, and 
the unsettling action of the river floods each spring 
upon the foundations induced the monks to build their ۱ 
second church in another place. ۱ 

The second church at Béth ‘Abhé was built by 
Îshő-yahbh IIL, the Patriarch and Catholicus, and son 
of Bastóhmagh of Kuphlana the friend of Rabban Jacob 
the founder (or re-founder) of the monastery, soon 
after he became Catholicus, z. e, between 647—657. 
Thomas describes it as a "splendid temple" and built 
at "great expense", and Mår Sabhr-Ishé, Metropolitan 
Bishop of Béth Garmai, and Mar George, Metropolitan 
of Adiabene, and all the Bishops of Áthór and Adiabene 
were present at its consecration. About a century 
later this second church had fallen into decay 
and “had become old through the lapse of years”, and 
]shó-yahbh the head of the monastery, a kinsman and 
namesake of lshó-yahbh IIL, the Catholicus, determined 
to pull it down and to build one of lime in its place. 
He seems to have set about the work in an able 
manner, for having gathered together workmen and 
hewers of stone, he took them to a quarry in the 
mountain of Débhar Hephton near the Zab, and showed 
them where to hew the stone. He next made rafts 
for transporting to the foot of the mountain the blocks 
of limestone intended for building the great buttress 
on the side of the rock upon which the new church 
was to stand, and he carried them on the backs of 
mules and donkeys to the site of the church. He then ` 
burned the limestone and pounded it into lime, and 
collected stones and burned bricks. Having removed 


* See Vol. ii. p. 121. ? See Vol. ii. p. 396. 
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the altar and the coffins and bodies ot the holy men 
who were buried in the martyrium to the library, he 
` began to pull down the “wide and massive old walls", 
which had been built of stiff clay brought from Ha- 
dhatt4, a town on the left bank of the Tigris, a little 
below the mouth of the Upper or Great Záb. When 
the monks of Béth Ábhe saw their church being pulled 
down they murmured greatly against lshó-yahbh and 
offered the keenest opposition to his work, and to add 
to his troubles at this critical juncture the governor 
of Mosul, “a greedy and avaricious man", fined the 
monastery fifteen thousand pieces of silver, a sum 
equal to about £375 of our money. Thomas tells us 
that Íshó-yahbh begun to build in "difficult times", and 
for monks to do such a thing in such times was a sure 
sign to the Muhammadan ruler of Mésul that they had 
more money than they knew what to do with, and he 
therefore acted in the usual manner. Meanwhile the 
work was going on, and the walls were rising, and the 
day fixed for the payment of the builder drew nigh; 
the first contract was for seven thousand z4zé, a sum 
equal to about £175 of*our money and lshó-yahbh 
had not the wherewithal to pay. By a miracle, however, 
the money was produced, and when lshó-yahbh paid 
it to the builder he made a second contract for the 
completion of the work which was estimated to cost 
thirteen thousand 2222 © e, about £325 of our money. 
This large sum was paid in a most providential manner, 
and the rebuilding of the church was completed. lshó- 
yahbh waited. for a year so that the foundations and 
walls might settle, and then he put on the roof. He 


* See Vol. ii. p. 400. ? See Vol. ii. p. 410. 
| | (g) 
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‘had the intention of building the porter’s lodge and 


the general buildings of the: monastery with stones and 
lime, but unfortunately, he died on the second Friday 


after the Easter following the completion of his work. 


Each of the three churches of Béth ‘Abhé must 
have had a flat roof, above which rose either rectangular 
projections or domes, and each must have been lighted 
from windows cut high up in the walls. 

As no plans or detailed descriptions of these churches 
have come down to us we are obliged to have recourse 


to the allusions to the various parts of them scattered. 


through the work of Thomas of Marga, and to the descrip- 
tions' of churches of monasteries now standing, to obtain 
an idea of their internal divisions and arrangements. 
The church of a monastery was oriented to the east, and 
contained three main divisions in its longitudinal base. 
At the extreme east end stood the altar, ssa or Sond, 
raised upon a step or steps, which was approached from 
the &s—i;àis-—xó[yn—pfja; this part of the church was 
kept closed by means of the “gates of the xóyyn" 
isis, 454 and the vail = 8826, velum. Strictly speaking, 
the is was the circular projection from the east wall 
of the church in which the altar stood, and the xs 
was the space which was raised above the rest of the 
floor of the church to the height of three steps and 
by which the w was approached; we may see, however, 
that the word ï included both places, for the doors 
which led to the is are called ومتخ‎ 35a and not 55^ 

: See Badger, The Nestortans, vol. 1., p. 94ff.; and Peter- 
mann, Kezsen, t. ii. p. 317. 

2 And upon the altar stood a cross; see Bk. V. chap. 15, 
Vol. ii. p. 543. 

3 Compare bia xus دص‎ Xuxo Bk. V. chap. 15, Vol. ii. p. 543. 
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tap. Above the “gates of the is” stood the Aas 
i €, ppdxme, or screen. The Mi» portion of the 
church was approached by three steps called disp A39, 
and on each side of them was the bench-shaped wall 
. called óig "= xT PW 

Below the ams sie was the el, ze, vaéc, which 
was set apart for the performance of choral services 
by the monks, and into which the laity were not allowed 
to enter. In the #03 stood two lecterns; from that on 
the south side the £s, or extract from the Old Testa- 
ment or from the Acts of the Apostles, was read by 
the deacon, and from that on the north the Sx, or 
extract from the Epistles of St. Paul, by the sub-deacon. 
The ła, or place of the choir of the monastery,’ or 
chancel, was raised the height of one step above the 
remaining portion of the floor at the west end of the 
church, (like the ancient XuwAea)? and was divided from 
it by gates (=ri\aı Wpaim), over which curtains ta zi 
were hung. 

Below the ie» in that portion of the church called 
by the Greeks Tvóvaog, sat the male portion of the 
laity, and on.the south or north side, or on both, but 
separated from the mpévaog by a lattice or grating, was 
the 4 سه‎ or place set apart for women.‘ 

In the south-east corner, in the as-is, stood a 


' See Vol. ii. pp. 342, 544. 

* A part of the joi, or all of it, probably formed the s 
جنر‎ or “place of the service" of Thomas of Marga; see the 
Syriac text p. 312, 1. 8, and Vol. ii. p. 55r. That it must have 
been near the pã® s.s or martyrium we know from Bk. ۰ 
chap. 7 (Vol. ii. p. 621). 

3 See Du Cange, Glossarium, col. 1513. 

* In the larger churches the women also sat in galleries; 
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smaller altar dedicated to some saint, and close by 
stood the’ font; in or near this corner was the is ms 
or place of baptism. In the north-east corner was a 
chamber called 2 a= “house of the saints”, or 3® tug 
“house of the martyrs”, where the monks were buried; 
a door on its west side led into the سج همخخ‎ or place 
where the after-supper service was said. The martyrium 
of Béth ‘Abhé contained a casket in which were pre- 
served the relics of some of the Apostles which lshó- 
yahbh II. had stolen from Antioch," and in it were buried 
five metropolitans and eighteen bishops? When Ishé- 
yahbh UL built the second church at Béth ‘Abhé their 
bodies were not disturbed, but when his namesake 
built the third church a century later they were removed 
to the library temporarily. 

In front of the church was a gortico p) 2. €. 
otéa which usually extended along the entire length of 
the front of the church; the space between the pillars 
or supports of its roof was called &éx$: ms, “the place 
of pillars", and the portion of the church immediately 
inside the west wall was called 54 ws, or the place 
where the office for the night was sung. | 

The plan of the arrangement of the various parts 
of an ancient Nestorian Church will be better understood 
from the following rough plan.* 
compare xatnxoúeva Tuvatkivng Du Cange, Glossarium, | 
col. 621. 

! See VoL ii. p. 127. 2 See Vol. ii. p. 238. 

3 The positions of these places are indicated by Thomas, 
who tells us that as Rabban Cyriacus was going into the por- 
tico from the temple, and as Sergius was going into the temple 
from the colonnade, they met each other in the “place of the 


watchers” z. e., Fak ws. See Vol. ii. p. 431. 
4 An excellent account of oriental ecclesiastical architecture 
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1 Altar raised on steps or platform. 2 Altar dedicated to some saint. 
3 The apse, KOTXN. 4 The ۵۶9۵۰ 5 Bench-like wall, xardoTpwua. 6 The 
steps of the apse. 7 The lectern from which the extracts from the Old 
Testament or Acts are read. 8 The lectern from which the extracts from 
St Paul's Epistles are read. 9 The place where certain services were per- 
formed. 3° The naos, chancel, or choir of the monks. 55 The naos gates, 
12 The ۵22/6 or ‘temple’ where the male portion of the laity sit. 13 The 
place set apart for women. 14 The place of baptism. 15 The martyrium. 
16 The place where compline was said. 17 The colonnade. 18 The portico. 


by Brockhaus will be found in Herzog, Encyklopadie für Pro- 
testantische Theologie und Kirche, under the heading Baukunst, 
Vol. i Leipzig, 1878. 
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. About the middle of the seventh century the altar 
of Béth ‘Abhé was dressed with cloths which had been 
specially woven for the purpose in the island of Dirén 
in the Persian Gulf by the command of George the 
Catholicus, and in the days of Timothy the Catholicus 
(A. D. 780—820), the monastery received a gift of 
curtains for the choir, vestments, ,عله‎ which had been 
specially woven in Gilan and Dailóm for Mar Shubhhal- 
]shó who was originally a monk at Béth 'Ábhé. This 
zealous man had been carrying on the Nestorian pro- 
paganda among the heathen living in the mountainous 
districts near the Caspian Sea, and was returning to 
his beloved monastery laden with gifts, "and every- 
thing which befitted the honour of his monastery", when |. 
he was set upon by robbers and murdered. 

Of the internal decoration or ornament of the church 
of Béth Ábhé we know nothing, but it is very probable 
that the interior of the first church was quite plain; 
whether the wealthy Ishó-yahbhIIL brought back from 
Asia Minor pictures for the second church which he 
built or not is an open question. The modern Nes- 
torian churches are, in my opinion, greatly disfigured 
by the bad oleographs of saints which are hung about 
the walls. 

The congregation of monks was summoned to the 
church by the sacristan by the sound of a board struck, and 
this means of assembling the monks was also used on all 


۶ See Vol. ii. p. 188. ? See Vol. ii. p. 484. 

3 Some interesting descriptions of modern Nestorian churches 
are given by Perkins, A Residence of Eight Years in Persia, 
p. 177; Southgate, Narrative of a Tour through Armenia, Kur- 
distan, Persia and Mesopotamia, vol. ii. p. 235; and Smith and 
Dwight, Researches in Armenta, vol. ii. p. 210. 
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special occasions, as for instance when Mar Elijah 
exposed the monks who had been living with their 
wives in the outer cells of the monastery, and when 
the Catholicus Sélibha-zékha attempted to steal the 
Evangeliarium set with gold and precious stones from 
the monastery: The order for striking the board was, 
however, only to be given by the head of the mon- 
astery.! | | 

The daily services in the church were seven in 
number, and the monks were careful to imitate the 
Psalmist who said, 


"Seven times a day do I praise thee, 
"Because of thy righteous judgments".* 


The principal times of prayer were just before sunset, 
at dusk, at midnight, at day-break, and in the morning; 
the recluses and ascetics considered it to be their duty 
to pray always. At the services extracts from the 
Old and New Testaments were read; collects were said, 
and hymns, anthems and responsories were sung The 
Psalter was divided into a number of Cathzsmata® or 
3ed a certain number of which were sung each day. At 
Béth ‘Abhé particular attention was paid to the singing, 
and several of its inmates were famous for their fine 
. voices and for their knowledge of music. At the con- 
secration of the second church at Béth'Ábhé a young 
man called Jacob of Béth Nühádhrà was sent up to the 
سبد‎ 2. €, Biua, or raised portion of the church before 
the altar, to sing the psalms for the day, and his sweet 


* See Vol. ii. p. 55. 2 See Vol. ii. p. 229. 
3 See Vol. ii p. 55. + Psalm cxix. 164 — 
5 Badger, Mestorzans, vol. ii. p. 23. 

٩ See Vol. ii. p. 292. 
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voice and fine singing so attracted the attention of a 
learned doctor, who had gone out to the porch to 
meditate upon the points of his discourse, that he was 
afterwards fain to confess that all the thoughts which 
he wished to gather together had been driven out of © 
his mind” When lshó-yahbh IIL was Metropolitan of 
Arbela and wished to draw up in order the Canons of 
the Hudhrà or service book, he. was obliged to send 
to Béth 'Ábhé to obtain the help of "Ánán-Ishó because 
he found that he alone possessed in a sufficient measure 
the art of literary composition and a good knowledge 
of music.” To these two able monks of Béth Abhé 
the Nestorian Church owes the arrangement of its 
"Cycle"? of services for every Sunday in the year, and 
for Lent and for the Fast of Nineveh, which has 
remained in use with comparatively little alteration 
until the present day. The condition of the services 
in the days of Ishé-yahbh I must have been very 
low, and no systematic arrangement of hymns and 
anthems seems to have existed; it is possible that he 
obtained new ideas on these subjects when he visited 
the churches at Antioch and Apamea, and that on his 
return to his diocese he endeavoured to introduce 
a system of choral services resembling that which was 
in use in the Byzantine churches* But if the services 
of the church were in a relaxed and confused condition 
in the days of Ishé-yahbh IIL, their state was worse 


* See Vol. ii. p. 120. | 

? See Vol. ii. pp. 177, 189. 3 وم‎ 

* On the origin of church poetry and music see the valuable 
work of Krumbacher, Geschichte der Bysantenischen Litteratur, 
Munich, 1891, pp. 288, 323 ff. 
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when Babhai the musician took them in hand; this 
man was of commanding stature and fine presence, and 
. had a "high, sweet voice like a trumpet" He lived 
in the early part of the eighth century and was a native 
` of Gébhilta, a town situated on the east bank of the 
Tigris, about eighteen miles from Karh Samarra on the 
road to Mésul. The condition of the musical portions 
. of the services was deplorable: all the tunes, melodies, 
airs, musical signs and accents (?), the final clauses of 
the prayers, the "stations" in the Psalms, the responses 
and anthems were confounded. Each country and 
town and monastery and school had its own tunes 
and sang them in its own way, and if a teacher or a 
scholar happened to be away from his own school he 
was obliged to. stand silent like an ignorant man. In 
those days the people were like the Jews when they 
were in Babylon, for they did not know how to perform 
the praises of the Lord? Into this confusion Mar 
Bábhai, who must have been endowed with considerable 
musical talent, infused order, and he succeeded in 
making the nobles of the districts round about provide 
money to found and maintain at least twenty-four 
schools wherein the pupils were especially taught to 
perform the musical portions of the services of the 
Church in a careful and accurate manner. Every six 
months he made an inspection of each school and took 
care that the teaching and discipline were not relaxed; 
his method of teaching became so famous that it was 
called the “musical system of Rabban Bábhai". Not- 
withstanding all the care and attention which Babhai 


۶ See Vol. ii. p. 289. 2 See Vol. ii. p. 293. 
3 See Vol. ii p. 290. - * See Vol. ii. p. 296. 
mE (b) 
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had given to the musical education of scholars within 
a very few years the effect of his labour had dis- 
appeared and his teaching was forgotten. Even in the - 
well-kept Monastery of Béth Abhé the standard of 
musical learning was sinking very low, and one night 
Már Cyriacus had a vision' in the refectory in which 
it was shown to him that his monastery, which was at 
that period flourishing with wise and understanding 
men, and teachers, and expositors, should be brought 
low and humbled in everything, until the time when 
on account of the ignorance of the monks, it would 
be necessary to hire men to sing the nocturns and the 
other musical portions of the service, and to revise 
and arrange the tunes with refrains which were sung 
to the psalms and hymns. And this state of things 
actually came to pass, for the monks of Béth ‘Abhé 
were at length obliged to hire Solomon, surnamed 
Mahdi, of Béth Garmai, and Bá üth to teach the brethren 
how to read the service-books, and how to sing the 
hymns and responses, and also how to sing the hymns 
of consolation which were to be sung at the vigils of 
the dead. It is difficult to understand why the singing 
of the services in the churches of towns and villages 
should have become poor, for the clergy were permanent, 
and there were excellent male voices in each con- 
gregation with which a good choir could be formed, 
as any one who listens to the singing in such a church 
as that of Tell-Kéf near Mósul will understand. With 
the monasteries, however, it was different. The voices 
available for the choir must usually have been chosen 
from among the young men who were serving their 


۶ See Vol. ii. p. 445. 
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three years’ probation in the monastery; at the end of 
their period they would depart to their separate cells, 
and their places might or might not be satisfactorily 
filled. The habits of the ascetic life were not calculated 
to promote good singing, and unless the vacancies in 
the choir could be filled from the novices the music 
of the services must necessarily suffer. Without some 
strong and energetic outside influence it was morally 
impossible for good singing to be maintained in any 
Oriental monastery for a length of time. 

One of the most interesting portions of Bèth‘ Ábhé 
must have been the Library, 3/3, of the Monastery; 
we have, unfortunately, no list of the books which were 
preserved there, but we may gain some idea of its 
contents from the allusions to it made by Thomas, 
Bishop of Marga. That it would contain copies of the 
Old and New Testaments (some of them being probably 
written upon vellum), and Psalters and Service-Books 
of all kinds is only to be expected, but this would not 
be at the beginning of its formation. The first gift of 
a book to the Monastery of Béth‘Abhé was made by 
Shamta the son of “Yazdin (or Yezdin), the tax-gatherer", 
the "advocate of the Church, like Constantine and 
° Theodosius, who built churches and monasteries in all 
the world, who was more beloved by Khusrau than was 
Joseph in the eyes of Pharaoh, from which cause he 
was renowned and famous in the kingdoms of the 
Greeks and Persians, and of whom it is said that he 
sent every morning regularly one thousand staters to 
the king"" When Khusrau had built his convent in 
honour of his Greek wife Shirin, “the Christian woman" 

۶ For the text see Guidi, Ux Nuovo Testo, p. 17. 

* See Vol. ii p. 80. 
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he sent Shamta, the son of Yazdin, to the city of Edessa 
to bring from thence copies of the Scriptures, and Prayer 
Books, and Lectionaries to place in it. On his return. : 
with these he also brought back as a gift for Rabban 
Jacob of Béth ‘Abhé a large Service Book from which 
Rabban Jacob with his own hands made a number of 
copies for use in his monastery; arid Thomas relates 
that in the greater number of them might be found 
written, “Mar Shamtá, the son of Yazdin, the prince of 
believers, gave this service book" From this it appears 
that these copies existed in Thomas's days. Many of 
the books in the Library were written.in the Great 
Monastery of Már Abraham at lzlà near Nisibis, and 
these must have been copied from manuscripts which 
had either been copied from works in the libraries of 
the monasteries founded by the disciples of Mar Awgin, 
or brought direct from Egypt by Már Abraham when 
he returned from his visit to the Desert of Scete.’ 
Among these must be mentioned the works of 'Anán- 
Ishó? the redactor of the “Book of Paradise", the editor 
of the Hudhra, and the author of (1), a volume of philo- 
sophical divisions and definitions, with a copious com- 
mentary, which he dedicated to his brother and entitled, 
"A Letter which a brother wrote to his brother; to 
the excellent and holy Mar Íshó-yahbh the Bishop [of 
Shenna dhe Béth Ramman]’: (2) a work on the correct 
reading and pronunciation of difficult words in the 
writings of the Fathers; (3) a work on thé different 
pronunciation and signification of words that are spelt 


* See Vol. ii. p. 82. ? See Vol. ii. p. 39. 
3 See Vol. ii. pp. 174— 177. 
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with the same letters! 'Anán-lshó and his brother 
]shó-yahbh wrote many original works and it is very 
probable that they possessed many books which they 
had copied with their own hands; all their literary 
possessions came into the hands of their nephew John, 
who afterwards became Metropolitan of Adiabene, and 
he transferred them as a gift to the Library of Béth 
‘Abhé.* Mar John had a syncellus called Dindowai. 
whom he appointed Bishop of Maalltha and Hénaitha, 
and he. also bequeathed his library to the Monastery 
of Béth‘Abhé. His successor Mar Sergius, a pious and 
learned monk of Béth‘ Abhé, forsook his episcopal charge 
on the occasion of a raid made in his district by the 
savage dwellers in the country to the east and south- 
east of the Caspian Sea, and hoping for the repose 
of peace and for refreshing of spirit, he took all his 
books and came to Béth 'Ábhé,* where he died and 
. was buried, having bequeathed his books to its li- 
brary. Another benefactor of the Library of Bèth 
‘Abhé was Bábhai, the musician and founder and 
organizer of schools, who wrote twenty-two funeral 
Orations arranged alphabetically, and Consolations, and 
Epistles, and Hymns of Praise, and “Blessings” upon 
brides and bridegrooms, and twenty-two hymns upon 
Rabban Jacob of Béth'Ábhé, and a metrical homily 
upon Nestorius, efc.; all these works were to be found 
at Béth ‘Abhés But apart from books bound in ordinary 
leather the Library possessed at least one the binding 
of which was sufficiently valuable to arouse the cupidity 

t See Vol. ii. p.178; Wright, Syriac Literature, p. 843; and 
Hoffmann, Opuscula Nestoriana, pp. 2—49. 

* See Vol. ii. p. 236. 3 See Vol. ii. p. 238. 

+ See Vol. ii. p. 282. 5 See Vol. ii. p. 299. 


1311 INTRODUCTION. 


of the Catholicus himself. This book was a “Golden 
Evangeliarium", čija gış dhe, "splendid and beauti- 
ful’, bound in fine gold and set with precious stones, 
Fett, 35856 BS, Ses ,میج‎ which had been bequeathed to 
the monastery by Íshó-yahbh IIL the Catholicus. The 
Patriarch Sélibhá-zékhá, “a proud and avaricious man 
heard of the book, and went to Béth ‘Abhé, endine 
to take it away with him to his seat at the Médhinatha 
dhé Béth Armáyé, 2 e, Seleucia and Ctesiphon.* The 
monks received him with the honour due to him and 
to themselves, and when he asked them to show him 
» the book, Rabban Joseph, the head of the monastery, 
had no power to refuse to do so, for by the order of 
the Patriarch Ishé-yahbh IL of Gédhálà; Béth ‘Abhé 
had been removed from the jurisdiction of the bishop 
of the diocese* in which it was situated, and was 
placed under that of the Patriarch. When the Patriarch 
had taken the book in his hands he was “consumed 
with desire for it, and he took it and placed it in his 
saddle-bags". Rabban Joseph remonstrated, but the 
Patriarch replied, “Ye solitaries have no need of this 
Book", and gave his men orders to set out on their 
journey as soon as possible. Meanwhile the board by 
which the congregation was assembled was struck, and 
the young men ran after him with sticks, and when 
they came up with him they buffeted him with their 
hands, and took the book away from him. The elders 
of the monastery apologized to him for the acts of 
their young brethren, and Rabban Joseph resigned the 
headship of the monastery. 


* He sat from A. D. 701—729. 
? See Vol. ii. p. 229. 3 He sat from A. D. 628—644. 
* See Vol. ii. p. 2I. 
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From the bequests recorded above it is clear that 
a monk had the power to dispose of his books as he 
pleased, and that they did not belong by right 
to his monastery, which had, no doubt, a common 
library; it is also clear that it was not the custom 
of the monks to approve of the sale of books. The 
only mention of such an act in the Book of Governors 
is found in the history of John of Dailóm, where we 
read that after the death of this ascetic in the mountains 
of Dasen one of his disciples took .the books which he 
had written, and went down to the villages to sell 
them. On the other hand, the monks of the Scete 
desert held the view that monks ought not to possess 
many books, and “once when Abba Serapion the bishop 
went to visit one of the brethren he found [in his cell] 
a window full of books. And that brother said to him, 
‘Speak one sentence to me in which I may live’. And 
the old man said, ‘What have I to say to thee? Thou 
hast taken that which belongeth to the orphans and 
the widows and hast laid it up in the window’. 
Abba Theodore of Pharme (?) brought down some 
beautiful books and went to Abba Macarius and said 
to him, ‘Father, I have three books and they are 
` superfluous for me, and the brethren ask me for them 
and they are superfluous for them: tell me then what 
I shall do. The old man answered and said. ‘The 
virtues of the ascetic life are beautiful, but the greatest 
of them all is poverty. And when Theodore heard 
this he went and sold them and gave their price to 


99 2 


the poor”. 


| See Vol. ii. p. 227. 
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When we consider the number of the Syriac writers 
who flourished during the first eight centuries of our 
era it seems very probable that when Thomas was an 
inmate of Béth ‘Abhé early in the ninth ‘century the 
Library contained between seven hundred and a 
thousand volumes. 

In the buildings at Béth ‘Abhé which surrounded 
the church and formed the monastery proper, 4éX, +g, 
2. &, "house of the community”, a special cell was set 
apart for the head of the monastery, and apartments 
for the porter near the gate, and sleeping accommodation 
for the novices; it is also certain that a guest chamber 
was reserved for the use of strangers. The food for 
the monks was cooked in the kitchen $ xg," which 
was cleaned and attended to by the عقفيز‎ who may 
be compared to the éféouabápio whose duties lasted a 
week at a time; in an oven e, in the kitchen the 
bread was baked? Near the kitchen was the butler's 
pantry #2ê mə where those who laid the tables and 
took the food to them obtained supplies, and close by 
was the wine cellar 4 x» wherein the wine was stored 
in skins. The brethren sat together and ate their 


Um dejo POA NS سج‎ od Bel qu od oS ماصذ‎ 4352 GS LY» خه‌خه سجد‎ 
حخه‌هز چ‎ Ando جمدم مجن ذصدیز‎ AAs a A9 كه‎ dul juo منصذ ذه فط‎ 
wino js} bod Silo pisay تمد ذه حدق‎ Nej حفدد.‎ 0p) نم‎ 
«xe شل كزكم الوم‎ Slo oomo نط‎ bio Smo LSA امه كد‎ sl o هإضذ‎ 
م‎ dbp D .J83ep نم‎ peda وحم هط ماصذ.‎ pasl صم‎ Boo ل‎ ài) ممهذم.‎ 
+ hämnas وج زوث ۰ لخم متت شمه م‎ .»xx p20 ud Anonimo eos 
From the Sayings of the Fathers by Palladius. On Poverty, 
Nos. 160, ۰ l 


™ See Syriac text pp. 60, 1. 9; 67, 1. 6; and Vol. ii. p. 442. 
7 See Vol. ii. p. 108. 3 See Vol. ii. p. 437f. 
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food in the common-room iZi ns, and here on feast- 
days also came the ascetics who lived in separate cells. 

The Monastery of Béth Abhé seems to have been 
supported by endowments. made by pious benefactors, 
and not by a system of collecting alms from the faith- 
ful. As a large number of the monks who lived there 
‘from generation to generation’ were related to noble 
Persian families it is more than probable that they 
handed. over to the common funds, lands or vineyards 
or olive trees or cattle or money for their maintenance. 
In the days of Rabban Jacob the monastery seems to 
have had few or no possessions, for Gabriel, the Metro- 
politan of Kerkük, taunts the monks with the remark 
that Jacob "left them no possession in the land". 
Bastéhmagh, the Persian nobleman, was a friend of Jacob, 
and often visited him in his monastery, and his son 
[shó-yahbh, who afterwards became Catholicus, endowed 
the monastery with great and valuable possessions. 
A close friend of lshó-yahbh, George of Kaphra in 
Béth Garmai, who likewise became Catholicus, also 
endowed it with one of his estates called Béth Habbá,? 
which seems to have been situated near Béth ‘Abhé; 
as long as these friends were alive, or their immediate 
relatives, it is unlikely that the monks would ever be 
in want. The Monastery of Bèth ‘Abhé was in the 
zenith of its glory in the middle of the seventh cen- 
tury, but towards the end of it its prosperity dwin- 
dled and evil days drew nigh. The Muhammadan power 
was in the ascendant and that of Persia on the wane, 
and although Muhammadan rulers might leave an ancient 


* See VoL ii. p. 247. 2 He sat from A. D. 661—680. 


3 See Vol. ii. p. 180. | 
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Christian monastery unmolested, or even tolerate its 
` existence, they would never supply funds for its mainte- 
nance. Moreover, the favour of local chiefs and gover- 
.nors which, in the East, is as subtle and as fleeting 
as a breath, would be suspended or quietly withdrawn, 


until it was seen how the Christian monasteries were 


treated by the victorious followers of Muhammad the 
Prophet. Making allowance for exaggeration or over- 
statement of the case, we may obtain an idea of the 
state to which Bêth ‘Ãbhê had come in the beginning 
of the eighth century from the following description of 
Gabriel, Metropolitan of Kerkük:—"Of everything which 
they possessed, that is to say the estates which their 
fathers Mar Ishó-yahbh the Catholicus, and Mar George 
the Catholicus, bequeathed to them, behold they are 
entirely destitute. No person is so utterly destitute as 
are they, and although they labour, that is to say, 
although they gather in and carry out, in seed time 


and in harvest, there is no profit to him that toileth - 


ج ?9 


therein”. Now Gabriel was appointed Metropolitan by 


the Catholicus Sélibha-Zékha, and if he reported such a 


state of affairs at Béth ‘Abhé there is small wonder 
that the Catholicus thought that its monks had no need 
of an Evangeliarium bound in fine gold and set with 
precious stones. Truly the glory of the “king of mon- 
asteries" had departed! 

One of the chief causes of the decay of the Mon- 
astery of Béth ‘Abhé was the levying of taxes and 
tribute upon it by the Muhammadan governors; thus 
when lshó-yahbh the head of the monastery was 
straining every nerve to find the means for building 


: See Vol. ii. p. 248. 
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the third church at Béth ‘Abhé, the governor of Mósul 
mulcted the congregation of fifteen thousand pieces of 
silver, a sum equal to about £ 375 of our money." In 
the earlier parts ot the history of Béth ‘Abhé Thomas 
makes no mention of the payment of taxes, but in the 
days of Mar Cyriacus, the head of the monastery at 
the end of the eighth century, we read that this ascetic 
was himself obliged to carry the “imperial tribute” 
X4» Wao, due from the monastery to Yazdinbadh, a 
village of Margà;' the monk who accompanied him 
on his journey speaks of it as "all this money", but 
we cannot say how much it was. And on another 
occasion George, the head of the monastery, was obliged 
to go to Mósul about the taxes; but whether it was : 
to beg for their remission or to pay what was due is 
not said. Már Cyriacus was greatly troubled by an 
Arab chief called 'Amran bar-Mubammad, who had by 
force taken many of the villages of Marga, and who 
also wished to gain possession of the Monastery of 
Béth ‘Abhé by forcing the monks to sell both it and 
its estates* on very disadvantageous terms; Cyriacus, 
however, rejected his advances and put him to shame. 
One day when this Arab chieftain had sent horsemen 
to bring certain of the monks to him that he might 
negotiate with them for the possession of the monas- 
tery without being hampered by the presence of Mar 
Cyriacus, before the horsemen arrived with them at 
Amran's habitation, Mar Cyriacus was carried there 
miraculously, and hid himself; when the monks had 
entered the room Cyriacus suddenly revealed himself, 

t See Vol. ii.. p. 402. 2 See Vol. ii. p. 41. | 

3 See Vol. ii. p. 465. * See Vol. ii. p. 451. 

5 See Vol. ii. p. 452. 
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to the great astonishment of the horsemen who had 
left him standing in the porch. “At that time", says 
Thomas, “when there was no king, the Divine power 
worked on behalf of this poor monastery" 

After the death of Mar Cyriacus, and during the 
lifetime of Már Timothy the Catholicus, an attempt was 
made to lift the Monastery of Béth ‘Abhé out of its 
troubles by Shibhhal-Ishé. This man was descended 
from an Arab family of Hérta-dhé-Na man, near Meshed 
"Ali, which had removed to the “Hebrew Fortress", 
where Shibhhal-Ishé was born. He entered Béth ‘Abhé 
as a monk, and when he had served three years in 
‘the monastery he asked the brethren to allow him to 
farm their estate of Béth Habba, which had been given 
to them by George of Kaphra, who afterwards became 
Catholicus? and he promised to give them farm produce 
of all kinds equal in amount to that which they obtained 
from Béth Ziwà. He next bought oxen, and hired 
ploughmen for whom he built a farm house, and he 
began to sow and to reap; his work was crowned with 
success and he began to give gifts to the monks in 
addition to what he had agreed to give, and the poor 
and the needy found in him a benefactor. When he 
had done this for a few years, and the monks had 
forgotten their times of stress, they began to cheat 
him by making their corn-measures larger than those 
in use among the merchants; but this he endured 
cheerfully. One year, however, when the harvest was 
nearly ripe the monks made a plot to kill him, and 
had he not been warned of their intention, his life 


' See Vol. ii. p. 453. ? See Vol. li. pp. 337, 461. 
? See Vol. ii. p. 470. * See Vol. ii. p.. 473. 
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would have paid the penalty for his kindness to them; 
as it was the man who had spent all his wealth on the 
Monastery of Béth ‘Abhé was obliged to flee, having 
with him nothing but his tunic and cloak and a wallet 
with three cakes of bread which had been given to 
.him by a friendly monk. When Mar Timothy the 
Catholicus heard this he was sorry, for he loved Béth 
‘Abhé, and “honoured it with many gifts"; because it 
was first pointed out to him there? that he should 
become Catholicus; and when the monks went down 
to him as usual to ask for help he enquired of them 
how they and their crops did. They appear to have 
gained nothing by the flight of Shübhhál-lshó which 
was caused by their attempt to murder him, for as soon 
as the crops of Béth Habba were ripe a cloud of locusts 
came and devoured them; this happened year after year 
and in a short time the monks were in their old destitute 
condition. Soon after the beginning of the ninth cen- 
tury the thievish Kurds from Kartaw plundered Béth 
‘Abhé and carried away every thing of value from the 
monastery and from the cells. Under the rule of the 
Abbots Shubhhal-Maran and Joseph the power and 
resources of the famous house practically disappeared, 
and there is little doubt that when Thomas entered it 
as a monk in 832 the disbanding of its society was 
close at hand. Of its subsequent history we know 
nothing, but it is probable that its buildings would 
afford a home for a few ascetics for many years. 


t See Vol. ii. p. 477. ` 7 See Vol. ii. p. 383. 
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THE ABBOTS OF BETH ‘ÃBHÊ... 
I. JACOB. OF LASHOM IN BETH GARMAL 


Jacob, the first Abbot of Béth ‘Abhé, was born at 
Lashom" in Béth Garmai about the middle of the sixth 
century. Having studied the Scriptures for many years- 
and taught them to other people, he became a monk 
in the Great Monastery of Mount Îzlå when Dádh-lshó 
was the head thereof; during seven years of his stay 
here he was the syncellus of Jacob, Bishop of Nisibis. He 
was a meek, humble man, and made himself the servant 
of his monastery. During the rule of Mar Babhai, the 
third head of the Great Monastery, it was found that 
a number of the monks who dwelt in the outer cells 
there, following the custom of earlier times in Mesopo- 
tamian monasteries, had married wives and that they 
were living with them and their families in them. Mar 
Bábhai expelled these men and burnt their cells with 
fire, and believing that Jacob had known of their prac- 
tices for some time past, he at once drove him out of 
the monastery with denunciations and execrations; Jacob 
took with him an old friend and disciple called Bár-Nón 
and set out for the mountains of Kardó, which were situated 
on the left bank of the Tigris, over against Geziret ibn 
"Omar, to lead the life ofan anchorite. The ban which Mar 
Bábhai laid upon Jacob was of such a nature that Thomas, 
Bishop of Marga, gives no details of it on account of his 
respect for Màr Bábhai, but refers the reader to the letter 
which Ishó-yahbh of Gédhálà, who afterwards became 
Catholicus (he sat from A. D. 628—644), wrote to Jacob. 
The monks of Mount lzlà were perhaps a little tired ` 
© [n the days of Khusrau, the bishop of this town was called - 
sex. هحذ‎ Sabhr-Ishó'; see Guidi, Nuovo testo, p. 8. 
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of the violent temper of Mar Babhai, and when they 
saw the act of injustice which had been done to the 
meekest and most longsuffering of men they rebelled, 
and told their superior that either he must send and 
bring Jacob back or they would leave the monastery; 
as Babhai knew not whither Jacob had gone his position 
was one of difficulty. This quarrel in the Great Mon- 
astery cansed more serious dissensions to arise, and 
finally a number of the monks left it and went and built 
monasteries of their own at Nineveh and Erzerüm and 
in the country which lies between the Upper and Lower 
Zab rivers; six of the brethren went to the Monastery 
of Béth ‘Abhé, from which statement we may probably 
assume that that monastic house was at that time 
already in existence. When Jacob arrived at Mount 
Kardó he took up his abode on a rock near the dwel- 
ling of another ascetic, and one day when he had gone 
. down from his dwelling his neighbour went down and 
placed therein some of the herbs upon which he lived. 
On his return Jacob found the herbs, and thinking that 
they had been placed there by an angel he began to 
praise God; as he took up his Book of the Gospels to 
read therein a serpent, which he believed to be the 
Devil, dropped out, and by reason of his terror the 
book fell from his hands. Jacob's neighbour ran down 
to him, and rebuking him for being so soon overcome 
by the Enemy, told him to go from mountain to mountain 
until he should find a woman who would tell him what to 
do; when he had found her she told him to go back 
to the Great Monastery, and to be of good cheer, for 
it was decreed that he should found a monastery which 
should be great and famous throughout the East. She 
then gave him her much-worn Book of the Gospels 


Ixxii ` ' INTRODUCTION. 


and took his in return; and Jacob returned to his cell 
on Mount Izl4. After he had lived there a short time, 
strife again broke out, and Jacob left his old home, 
and together with nine brethren set out for Béth ‘Abhé; 
on his way thither he came to Rabban Bar-hadh- 
bhé-shabbá, who had been a monk in the Great 
Monastery, and who had left it among those who went 
forth therefrom after the expulsion of Jacob, and he 
tarried with him in the large monastery which he had 
built above his native village of Hadhdédh until he went 
to Béth ‘Abhé. Rabban Bar-hadh-bhé-shabbá accom- 
panied Jacob and his disciples to Béth ‘Abhé, and he 
helped them to found (or refound) that monastery; when 
his own monastery was becoming a ruin, his body, which 
had been buried there, was removed to the martyrium 
of Béth ‘Abhé. When Jacob arrived at Béth ‘Abhé he 
"was welcomed with great joy by the brethren Benjamin, 
Peter, Paul, John, Adádá and Jesse, his old friends at 
the Great Monastery, who had set out for Béth 'Ábhé 
soon after he had left that house with his disciple Bar- 
Non on his way to Mount Kardó. 

According to Thomas, Bishop of Marga, and the 
authorities which he relies upon, Jacob came to Béth 
‘Abhé in the fifth year of Khusrau Il. Parwéz, # e, . 
A. D. 595. Jacob was a friend of several Persian noblemen, 
and Bastéhmagh, the father of Ishó-yahbh IIL, the Catho- 
licus, and Shamtá, the son of Yazdin, helped him to 
provide for the needs of his monastery. In the days 
of Jacob the church of Béth ‘Abhé was built of mud, 
and both it and the monastery were nearly destroyed 
by fire and flood; in the extinguishing of the fire Jacob 
took an active part, and his adjurations' caused the 


' In Vol. ii. p.83, 1.6, for “he set bounds to it", read “he adjured it.” 
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waters of the flood in the two rivers to subside. During 
the life-time of Jacob, the Monastery of Béth ‘Abhé 
was visited by Mar Babhai the Great, who had been 
appointed by the Metropolitans of Nisibis, Adiabene, and 
` Kerkûk, to inspect the Nestorian monasteries and to root 
out from them all such monks as held the doctrines of the 
Mésalléyané or “praying” monks, who professed to pass 
all their time in prayer, and who refused to do any 
work whatsoever; these men wandered about the towns 
and villages with women who were attached to their 
sect, and were a disgrace to the Church At Béth 
‘Abhé Babhai found all things satisfactory, and he con- 
tented himself with suggesting certain alterations in the 
service, which, owing to a miracle which was worked 
in the church there, were not carried out. Jacob died 
when he had“ruled Béth ‘Abhé for about twenty-five . 
or thirty years, 2. e, probably between 615—625, at 
which time the monks in his monastery were numbered 
at eighty. He was a man of humble mind and gentle 
temper, and the first success of the Monastery of Béth 
‘Abhé was due to his personal influence over those with 
whom he came in contact there. His life and labours 
were written by many Nestorians, among whom may be > 
mentioned Aphni-Máran, a disciple of E ám-Ishó, the 
fourth Abbot of Béth ‘Abhé, about A. D. 630;* Solomon 
bar-Garaph, of the Monastery of Bar-Türà near Béth 
'Ábhé, who lived about A.'D; 690; Ishó-zékhà who 
lived “in the days of the last Mar lshó-yahbh, who 
built the new temple"* (about A. D. 650?); Sahd6na the 


* See Vol. ii p. 976. — . * See Vol. ii. pp. 74,.83.- 
. 3 See Vol. ii. p. 72. | | 
* I am not certain whether Thomas refers to [shó' -yahbh HI., 
the Catholicus, who built the second temple at Bêth ‘Abhê, or 
(k) 
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Apostate, a disciple of.Jacob, who also wrote a funeral 
oration upon him;' Gabriel, Metropolitan of Kerkûk, 
who lived at the end of the eighth century; and Babhai 
the musician? ۱ 

During the lifetime of Jacob the Nestorian Church 
suffered greatly through the harsh treatment which it 
received at the hands of Khusrau IL Parwéz When 
this king ascended the throne of Persia lshó-yahbh of 
. Arzón was Catholicus and between him and Khusrau 
there was great friendship, but since the Catholicus 
refused to go with Khusrau to the Greek ۲ 
Maurice in Asia Minor, the king was wroth with him 
and all his love for him turned to hatred. Soon after 
Khusrau had gained the victory over Vararanes lshó- 
yahbh went down to visit Numan, the Arab king of 
Hértá, and when he arrived at the village of Béth Küsai 
he fell sick and died; when Hind the sister of Nu màn 
heard this she went out and brought his body to the 
new convent which she had built, and buried him therein 
with great honour. Khusrau then appointed Sabhr- 
]shó, Bishop of Láshóm, Catholicus, and he was much 
honoured by him and by his two Christian wives, Shirin 
the Aramean woman and Mary the Greek. When Sabhr- 
lshó died* Khusrau ordered that Gregory ot Kashkar, 
Metropolitan of Nisibis, should be appointed Catholicus. 
Now this man had shown his zeal by attempting to 
correct the lives of certain members of the clergy, and 


to Ishó'- yahbh, the Abbot of Béth ‘Abhé, who built the third 
temple of stones and of lime. 
™ See Vol. ii. p. ۰ ? See Vol. ii. p. 247. 
3 See Vol. ii. p. 299. * He sat from A. D. 581—595. 
5 4i Bs sözs; see Guidi, Nuovo testo, p. 10. 
6 He sat from A. D. 596—604. - 
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by driving out from the mountains round about Sinjar 
the Mésalléyané or “praying” monks, and he incurred 
great ‘displeasure by applying some opprobrious epithet 
to a well-known man of Nisibis, called the “son of foxes”, 
whom he found sacrificing a cock in a wood outside the 
city. Accusations against him poured in from all quarters, 
and at length Khusrau sent for him and ordered him 
to dwell in the Monastery of Shahdost; Sabhr-Ishé wished 
to get rid of him from the church, but the bishops 
would not agree to the proposal. Finally the king or- 
dered that he should go back to Kashkar, and there 
he built a monastery in a place called tneSenp #3. When 
Shirin the wife of Khusrau knew of her husband's order 
to appoint Gregory Catholicus she exerted her influence 
and succeeded in obtaining the election of her country- 
man Gregory the Parthian to the headship of the Church; 
but her nominee behaved improperly and died after 
holding his office a few years." When Khusrau saw 
what had been done by his wife he swore an oath’ 


* He died A. D. 607. . 

2 The following is the text of a letter written by ]shó - yahbh III. 
to Henán-Ishó a monk “his brother" soon after Khusrau had 
taken this oath; it forms no. 3 of the series written whilst Ishó - 
. yahbh was Bishop of Mósul. 
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by the Sun that there should never be another Catho- 
licus appointed as long as he lived, and so for many. 
years the Nestorian Church was without a head. At | 
this juncture the archdeacon Mar Abba from Ctesiphon 
was elected to carry on the business of the patriarchate . 
in the south, and Mar Babhai the Abbot of the Great 
Monastery directed affairs in the north. In this unsatis- 
factory state the Nestorian Church languished until 
A.D. 628, when Khusrau was murdered by his two sons 
at the instigation of Shamta,’ the son of Yazdin, whose 
property Khusrau had confiscated, and whose wife he 
had maltreated. | 


11. JOHN OF BETH GARMAI. 


John of Béth Garmai, the second Abbot of Béth 
Abhé, was a friend and. companion of Rabban Jacob, 
but it was only by his express command that he under- 
took the rule of the monastery. He was probably one 


dod? Ange‏ حت dnéngaán Wp Ponp Jino po Agi Nop Boop‏ جسط. 
om tus kde Mogo‏ کاڊ Auo‏ معدط Jools pbp (331 Hisa‏ 
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۶ See the account in Guidi, Nuovo Testo, p. 24. 
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of the six monks who went to Béth ‘Abhé when the 
great quarrel between the Abbot Babhai and the con- 
gregation took place, and when Jacob died he was 
nearly seventy years of age; he had taught in the schools 
of Mesopotamia for at least thirty years, and had been 
a monk for thirty years. He was an author of some 
repute and had written:—a brief chronicle, rules for 
novices and certain maxims, a history of Mar Khodhah- 
wai the Persian, the founder of the Monastery of Béth 
Halé near Mósul, etc. When he had been Abbot for 
about six months he left Béth*Abhé secretly and went 
to a mountain near Dákók, where Mar Ezekiel after- 
wards built his monastery: he entered this house and 
led a life of contemplation there until he died! Thomas, 
Bishop of Margá, gives no reason why John left his monas- 
tery, but from a long and interesting letter which [shé- 
yahbh of Adiabene wrote to the monks of Béth ‘Abhé 
when he was Bishop of Mósul before A. D. 628, it is 
clear that certain of them resisted the appointment of 
the pious old man; this letter gives an insight into the 
connexion which existed between the son of Bastóhmagh 
and Béth ‘Abhé, and helps us to understand the part 
which he took in the direction of its affairs. The Syriac 
text is printed in Vol. i, pp. 104— 106, and the translation 
is as follows:— 


“To the brethren in his monastery concerning the appoint- 
ment of a Head, to the dear and beloved God-loving brethren, 
Simon, John, Kám-Ishó', Bar-Denhá, Daniel, Beráz-Sórín, Bar- 
Nên, lshó.zekhá, Aphníi-Máran, and to all the holy brethren - 
who are in the Monastery of Béth' Abhé, individually and 
collectively, Ishó -yahbh your brother in the Lord, Peace. 


`" See Wright, Syriac Literature, p. 843, note 22. 
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. “I have been waiting to be informed, O men [and] brethren, 
| through the earnestness of your love, of the glorious departure . 
of that holy. head from this life in the flesh to the haven of 
everlasting life, and if I had not been fully acquainted with the 
wont of [your] community, and if I could have subdued with a 
mighty hand [my] love for those by and with whom I have been 
brought up, I might easily have been justly offended by such 
an act of contempt as this, not because of [the insult to my] 
position in the Church and to my renown, but because of the 
[breach of a custom] usually observed by those who are brethren 
and who have been brought up together. O [my] God-fearing 
brethren, may our Lord forgive and pardon you all these things 
in which ye have fallen short of the law of divine love in this 
matter, and may He confirm your hearts in true loye always 
Amen. ۱ 
“Now as concerning that which I TN heard that the matter 
of the headship of the monastery is still in the shipwreck (Aces 
= vauayía) of doubt as far as ye are concerned, and that which 
was delivered to you in an everlasting covenant with the living 
word by your holy father ye have not unanimously confirmed 
and ratified, and that other [plans] have, by your consent, been 
considered and thought upon among you, I was anxious to 
come myself to you that we might discuss what was best for 
the community and also what was most glorious for God's holy 
name. But inasmuch as I was not able to do this, for I had 
already decided upon [going] a journey to the Patriarch, it 
appeared to me that I might be of service to you by [writing] a hur- 
ried epistle according to the law of spiritual love. Remember me, 
then, O pious men, me the participator in your love and the 
fellow disciple of your rules—for according to what I think, it is 
necessary for you to remember these things, because, as it 
seemeth, the affairs of [your] brotherhood are in an unhealthy 
state. Why hath the appellation of ‘Bishop” prepared for me 
alienation [from you]? Why hath the laying on of hands se- 
parated me from mingling with [your] community? Why hath 
the departure from the place [wherein ye are] begotten the 
departure of [your] minds [from me]? Why, I say? Hath any 
man among your number ever meditated or spoken or wrought 
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in those things which were beneficial for your community and 
which conduced to the glory of God more than myself? I 
speak as a fool, but everything which any man among you would 
have dared to do in those things which were meet for your 
glory and honour I myself have done, not merely in the mea- 
sure which was your due, but in a much more glorious manner. 
Why then in this matter, which at the present moment is more 
worthy of anxious thought and care than any other, have ye 
allowed yourselves to be so overcome by [your] accustomed 
neglect [of myself] as not to invite me, your brother, to the 
general council of [your] monastery at the time which was 
proper? For I have in my possession the living testament which 
was made by the blessed mouth of your holy father, with 
steadfast speech, a few days before his death, concerning him who 
was fit to stand in the place of his ministration, and concerning 
whom—according to what I have heard—he also commanded 
on the day of his death. For fearing lest it might happen that 
his death would take place suddenly in such a way that he 
might be. prevented from saying what he had meditated doing, 
۲ he had delivered to me privately beforehand words concerning 

this matter—for he never imagined that after his death ye would 
allow yourselves to do anything without me, even as ye have 
at this present neglected to do what was necessary. And al- 
though I laid up in my mind our blessed father’s speech that 
I might utter it at the proper time, yet nevertheless the grace 
of God which led him peacefully into the path of life gave him 
quietness of mind and understanding to tell it to you also on 
the day of his departure. And inasmuch as ye lived with him in 
peace for a long time he was already a head and a governor to you, 
and inasmuch as he hath appointed and established him to -be 
your head (read 33) ye have acquired a head and a governor 
peacefully. Let no man, then, among you imagine that he left 
him without the secret armour of prayer and departed, nay, 
from the time when he set his heart upon him, and appointed 
him by his word, he committed to him the discipleship of his 
piety, by the hands of God. And if any man shall voluntarily 
alienate himself from the guardianship of this man, it must 
arise from fear, and’ if he doth not destroy the succour of the 
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prayer of the righteous man—even if he doth not also meditate 
any opposition and resistance—to which of the prudent and 
understanding men will he not appear a shameful and blame- 
worthy person, besides [having to suffer] the torturing pain of 
the soul which smiteth him without advantage [to himself]? 
But God forbid that the pure sons of a righteous father, and 
of the pure discipleship of a holy head, and my own beloved 
brethren and fellow disciples should ever suffer such things at 
all, or that they should be heard of among them; nay [con- 
cerning them let there be heard at all times] those things which 
are falr and. which appertain to brethren, and which produce 
benefit for the community and praise to God's name. Take 
heed then, O beloved brethren, to your God-loving brother Már 
john the elder—to the testing of whose virtues a period but 
little short of seventy years hath been given, of these he hath 
passed [the last] thirty in leading blamelessly the life of a soli- 
tary, and the other years before these he hath passed in lead- 
ing the perfect life of an instructor in the schools—and to your- 
selves, but especially to the old and honourable man who is in 
your midst. He was a receiver of instruction and a teacher 
who was associated with our blessed father, and now, by the 
command of our father, he hath been crowned over all these 
things with the crown of headship. Receive then this man as 
one who hath been appointed by God by an excellent election 
in the Lord with all joy like pure children of God, and with 
your hands and lips, but especially with your hearts, confirm to 
him the matter of headship by the help of God. And the 
God of peace shall be with you, and He shall confirm you in 
the monastery in which ye shall live unmoved all the days of 
your lives; and in your inner man Christ shall dwell in belief, 
and in your hearts in love; and your root and foundation shall 
be firm, so that ye may be able to attain with all the Saints 
the hope of everlasting life by the grace and mercy of our 
Lord Jesus Christ, to Whom be glory for ever, Amen. But M 
now since the Enemy of.our good deeds is accustomed to cast 

the seeds of his wiles and crafts upon clean fields, the matter 

is one worthy of fear lest he also cast among you a stumbling- 

block to your merit as [he did] among the Apostolic band. 
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Take heed then, O my brethren, lest any one of you be over- 
taken by such folly, and he rend your worthy dignity dis- 
cordantly, and the God-loving head who hath been appointed 
to you by our Lord, do ye who are in the Spirit establish 
with a humble spirit, until he be delivered from the snare of 
Satan in which he hath been snared by his own will; and be 
ye perfect in one spirit for the work of righteousness, even as 
ye have been called with the one hope of your calling to the 
glory of God and for our consolation. And as for myself, in- 
asmuch as I am well acquainted with the multitude of obstacles 
which are wont to come in the way in matters like unto this, 
and because also I cannot remain here [merely] to be able to 
administer, according to my power, healthful corrections of 
each matter which breaketh out in a refractory manner among 
you, 1 am compelled to write you a brief letter, not in my 
capacity as head and governor, but as an elder brother If 
any man would contend with the God-loving head who hath 
been appointed to you by the command of Rabban and by the 
will of God, let him not continue in Béth 'Ábhé, that he may 
neither disturb his brethren nor do harm to himself, but let 
him depart quietly and in peace and without anger, to the place 
where he can find rest and profit And if it happeneth that 
. such an one shall, through lack of understanding, be able to 
speak against this word because of myself, saying, “Who is 
this [man] who hath commanded us to do these things?" he 
will afterwards learn from events [themselves] and become in- . 
formed, if he be a fearer of God; perhaps also he may be in 
need of some little repentance that he may be able to find 
the freedom of speech of the children of peace. God hath 
called us, O men and brethren, to peace, therefore let us pursue 
peace and the building up one of another. And let these few 
things which I have written to you be sufficient to show you 
the wish of my mind in the desire for your welfare, and that 
all my anxious care is that ye may be fair and that ye may 
speak fair, and that God may be praised in you, that I also 
may be glad. Whatever is necessary concerning this matter I 
wil make known in a letter to our God-loving father Mar 
Metropolitan, and I am also about to inform our father Mar 


(1) 
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Patriarch with the living speech, God helping me. And ye your- | 
selves, knowing these things, be diligent both to preserve the 
unity of the spirit in the bond of peace, and to excel in the 
work of the Lord. May He in His grace perfect you in every 
good work so that ye may do His will at all times, Amen. 
Pray also for me that I may pass the rest of my days in a 
life pleasing to the will of God." 


111. PAUL. 


Of Paul, the third Abbot of Béth 'Abhé; we know 
nothing, except that he was one of the first party who 
left the Great Monastery and came to Béth ‘Abhé; he 
must have been an old man when elected to the head- 
ship of the monastery, and as Thomas, Bishop of 
Margá, says nothing about him except that he was the 
third Abbot, we may conclude that he was neither 
remarkable for learning nor ability. From the twelfth 
letter of the series which Ishé'-yahbh of Adiabene wrote 
while he was Bishop of Mósul we may gain some idea 
of the difficulties of Paul as Abbot of Béth 'Ábhé, and 
we may see that he was a little angry that Paul did 
not come and discuss them with him and take his 
advice upon them. Paul, it would seem, had been in 
the habit of speaking the truth plainly to the brethren 
concerning the manner of their lives, and he had acted 
the part of a master overmuch. “As regards the 
brethren”, says the Bishop, “be not to them a teacher 
as unto thyself, but only a monitor of the commands 
of our Lord and of the doctrines of the Fathers; and 
when thou hast reminded them persuade them to keep 
them. If they are negligent judge them in love, and 
if they are contumacious testify to them concerning thy 
departure. If they entreat thee to remain, persuade 
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them to keep the commandments; and if they do not 
keep them, they have then already informed thee that 
it is unnecessary for thee to remain with them. If it 
be necessary to depart, lay before them plainly the 
causes of [thy] departure, and depart blamelessly and 
without anger, and without leaving behind thee any just 
cause of accusation for hasty tongues....... And 
as regards the former customs of the place which it 
may be necessary to change, fight against them by 
degrees, first of all permitting to remain that which. is 
good, and then abrogate that which is less good." 
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Here must be given a brief record of the life of 
Ishó -yahbh, the son of Bastóhmagh, the Persian nobleman 
of Kuphlana in Adiabene. Bastóhmagh had been an 
intimate friend of Rabban Jacob, and a supporter of 
. his monastery, and the welfare and glory of Béth 
‘Abhé depended for many years upon the frequent 
gifts which this enlightened man and his generous son 
made to it With the management of the internal 
affairs of the monastery Bastóhmagh had probably little 
to do, but his son ÍIshó-yahbh took a very active and 
personal part in its administration, and whenever possible 
he tried to keep the appointment of Abbot in his own 
hands. The history of the advancement of lshó-yahbh 
is practically the history of the progress of Béth‘ Ábhé. 

|shó-yahbh was a disciple of Rabban Jacob of 
Béth Ábhé in the early part of the seventh century, and 
he had studied at Nisibis where his syncellus bore the 
name of Hormizd; at a comparatively early age he 
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was appointed Bishop of Mósul where he lived until 
at least 628. After this period he became Metropolitan 
of Arbela and Mésul, and in 644, on the death of 
Mar ammeh, he was elected Catholicus. He lived through 
many of the troubled years of the wars of Khusrau 
with the Greeks, and he was an eye-witness of the 
calamities which befell the Nestorian Church on the death 
of Yazdin, the "advocate of the Christians", and he was 
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well acquainted with the events which led to the 
murder of Khusrau; his letters to his friends upon these 
and other matters are of considerable interest, and have 
in addition philological value. At Mósul he was very 
zealous in the cause of the Nestorians, and he succeeded 
in preventing the Jacobites from building a church 
there; according to Bar-Hebraeus he effected this by 
bribery. In 630 he was sent on a mission to Heraclius 
by Bórán, the daughter of Khusrau, under the direction 
of Ishó-yahbh IL the Catholicus, the object of which 
was to promote peace between the Persians and the 
Greeks, and with him was Sahdóná the Apostate. 
The mission was successful in every way, and Ishdé- 
yahbh took the opportunity while passing through 
Antioch of carrying off a chest containing relics of the 


snih? دصخذمده‎ jum laimado Ax 5 xps od) rotated troliad 
pC ANG As BS ABNA tahoma pcs Bii duno طم خر‎ 
41 تموؤحذة کی‎ Li$» Lon (X so جیرحت.‎ PN jos uomo چىڭ‎ Joano 
چسکنم.‎ Hosp شهج‎ Sas sois) wow AXA. دصح ەپىتەل‎ Gedal 
dx. Nodthoxp josh ووو‎ seo i1 Yada po (xe $1 Aao we جنيو‎ . 
نويد‎ Aude; 3052 .j11 Xiao (jam is ass CITA صده‌عپک 21« لمي‎ 
351 Lar Bk OS dame څې‎ udp جمس‎ Joons 12993 02 صصحذخ‎ Lous 
وج‎ MX. وش‎ Jogas اتد‎ gods aiso DAS ,وحوح‎ bp stom 
Ans5o$p (4x10 (99M Donno? : هدب‎ wo BN aS e bel fad معدم‎ 
pop bal od وم‎ Ax momas asso, Óp هقف كنسح اكك جذخیع‎ 
دا5‎ BoddS pease مجح‎ woo AW (Nose san نوسحت حوح: ذخ‎ 
نیب حفوذصبل‎ xo p لم نهذ‎ ABN. Ban متشه یدصت‎ po soho 
حوديكذ: ححصم‎ pie As uo ($06. hs pop .662 جتقدمكده‎ Jaap نىي‎ Oda? 
. صح‎ doe quip کان دهجل‎ lapono quas mods Lnodp ep de d 
Ao س‎ giles cox s ډوه‎ pup هن‎ SAN Ue Jonia 

۱ امم‎ piss 


THE ABBOTS OF BETH ‘ABHE. Ixxxvii 


Apostles, which he brought to Béth ' Ábhé and deposited 
in the martyrium. On the return journey an event 
took place which disturbed the Church for many years, 
that is the conversion of Sahdónà, Bishop of Ariwan 
in Béth Garmai, to the opinion of the Jacobites and 
to the Monophysite doctrine. While they were passing 
through Apamea they set out with John, Bishop of the 
Scattered of the country of Damascus, to hold a dis- 
cussion with the monks of a certain Jacobite monastery 
there, and having been beaten in argument the monks 
invited them to go into their monastery to see their 
abbot; John the Bishop and lshó-yahbh declined to en- 
ter, but Sahdóná feeling himself equal to the occasion 
went in, and after a very short time was converted 
by the abbot. Thomas, Bishop of Margá, thinks that 
Sahdóná was bewitched by the abbot, who is reported 
to have been a sorcerer, and that as soon as he bowed 
his head under the old man's hand, he lost his reason. 
Sahdónà was a disciple of Rabban Jacob of Béth 'Ábhé ۰ 
and the author of several works, and the adoption of 
the dogma of the Jacobites by a man of such ability, 
and by one who stood in such a position, was a serious 
blow to the Nestorian interest. lshó-yahbh his friend 
appears to have had some influence in appointing him 
to the orthodox city of Mahézé dhe Ariwan, and his 
defection was a great grief to him. In five very interesting 
letters* written by lshó -yahbh while he was Metropolitan of 
Arbela and Mósul, he explains the circumstances which 
led up to his apostacy, and from one of them we are 
able to see clearly that Sahdéna’s doubts about the 
dogma held by the Nestorians of the two Natures of 


۶ The text is given in Vol. ii. pp. 132—147. 
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Christ, were not of long standing. Ishé'-yahbh accuses him 
of having held secretly the views which afterwards 


made him so infamous to the Nestorian Church until - 


he saw that there was no possibility of his being 
appointed to the post which he most desired, vzz., the 
bishopric of Adiabene, and that when he saw that this 
prize had slipped through his hands he cast in his lot 
with the Nestorian community of Ariwan and became 
their bishop. After stating in brief what is the sub- 
stance of the doctrine of the two Natures of Christ, 
Ishd-yahbh goes on to refer to the “absurd composition" 
"which Sahd6na wrote, entitled the “Fictitiousness of 
Faith", and which he hid from him. But lshó-yahbh 
heard rumours of the work and asked him if he had 
written it, and when he admitted that he had, he asked 
him to produce it; when he had read it he privately 
rebuked Sahdóná, who straightway promised amendment. 
Shortly afterwards ishó-yahbh heard that he had not : 
fulfilled his promise, whereupon he sent two dear. 
brethren to him with a letter of further rebuke; when 
Sahdona had read this he brought forth his work and 
expunged sixteen chapters in their presence, and wrote 
a letter of grateful thanks to Ishé-yahbh. Notwith- 
standing this recantation Sahdéna betook himself to his 
chief supporter, who appears to have held a high 
position in the Church, and according to lshó-yahbh, 
endeavoured to stir him up to enmity against himself. 
]shó-yahbh refers to his work سوقط‎ «soa “Refutation of 
heretical opinions", and advises the clergy and people 
of Ariwan to read both it and another work which he 
had written against Sahdóná's opinions when they first 
appeared in the Church, and he urges them to dismiss 
that “silly man" from his office of bishop. The letter 
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in which the whole matter is briefly described is of 
great interest for the study of the ecclesiastical history . 
of the time, and a running version of it is as follows:— 


To my beloved brethren the God-loving, venerable, believing 
and renowned Clergy in the holy Church of Máhózé dhé Ariwán, 
lshó-yahbh your brother in the Lord. Peace. | 

O my brethren, we have committed a íault, both ye and 
L which is worthy of absolution. And now that this fault 
hath through itself become revealed, and hath, although having 
perceived it I tried to hide it, kicked out, causing great con- 
fusion and tumult, and hath cast away from it the covering of 
its shame, and hath stood forth impudently in the sight of all, 
‘it is necessary that I myself should come to you that we may 
together meditate upon what it is needful to do, and that we 
should give a healthy mending to the injury which hath been 
done. For we erred when we raised to the exalted position 
of headship, by reason of a small outward manifestation of 
excellence of conduct and a hope [for further excellence], a man 
lacking in understanding, who varied the instability of his thoughts 
by a multitude of changes of opinion, [through] not having 
. perceived beforehand his defection from the orthodox faith 
which happened in a secret chamber a short time before, when 
by the evil desire of the love of dominion he was drawn to 
corrupt [p. 133] the confession of truth by his stupid subtleties. 
Only in this he was very crafty, and he hid in secret that silly 
treatise on the perversion of his opinion until he had, with an 
abandonment worthy of suffering, seized the dominion over you. 
But, as I have said, we deserve forgiveness because we were 
carried away by error, and because the disease of changeableness 
of the man was not of long standing, and because this change- 
ableness took place suddenly and was wrought in a secret 
chamber, and because we never had been acquainted with this evil 
habit of instability in him, and because also with diabolical 
craft he manifested his foul belief only before those who were 
able to bestow upon him in return that which he was most 
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anxious to possess, namely the Bishopric of Adiabene. And 
having fallen from this with the loss of his hope, an evil fate 
cast him into an orthodox city, that is to say to you, who have 
with strivings even unto blood, cleansed through a length of 
years the evil seed of Satan from among you. And ye have 
purified the dwelling-place of your habitation and your believing 
Church from all the error of a plurality of forms of those who 
with the oneness of Person (joss), that is to say oneness of 
Nature (45), destroy the confession of our belief with the corrup- 
tion of their blasphemies. And behold ye are this day by 
the grace of God one body of orthodox men which shineth 
gloriously with the rays of the vivifying light of the one ador- - 
able and glorious Person (tse,4s) of our Lord Jesus Christ; 
Who is God over all; Who hath equality of utterance with His 
Father in a perfect Person ,(صدوم)‎ and Who hath also equality 
of utterance with us in the perfect speech of Person .(tooss); 
Who showeth forth the unity of the manifestation of Lordship 
perfectly in the glorious Person (80x59) of two forms; Whose 
human body when shining with the rays of Godhead appeareth 
to the eyes to be man, but to the mind God, the sustainer 
of the universe. And in the unity of the Divine Image (يخم)‎ every 
one shall recognize God, and every knee shall bow, and every 
tongue shall confess Him. No man then shall teach his fellow- 
citizen, or his brother, and say, “Know the Lord (u3.)”, for 
we all know Him and we all adore Him. This then, in a few 
words, is the name and power and scope of the unity of our 
Lord. But certain erring men in time past through their 
lack of understanding, that is to say audacity, having fallen from 
this mystery, have set many stupid obstacles against the word 
of truth, and having become foolish in their mind have become 
aliens from the life of God. And moreover also the written 
and unwritten Divine word, which is in the Holy Church, hath 
in the mouth of her ministers in all generations led the objection 
of daring men from the pasture of the inheritance of the Lord, 
until this time of our sojourning, which is the old age of the 
world. And I was thinking, O my beloved brethren, that now 
that the world hath become worn out and old and very aged, 
and hath already declined, that is to say [now that] the human 
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understanding hath also perished and can no longer be a discoverer 
of evil, that is to say a silly receiver of vain imaginations, 
such stumbling-blocks as these must remain of necessity, and 
we, that is all of us who are under the wings of orthodoxy 
and to whom hath come the lot of inheritance in the holy 
house of God, would rest a little from the injury of their offence. 
But now that the error of ignorance [p. 134] hath broken out 
at this time from a foolish, old, worn out and shaken mind 
through a man void of understanding, whom a temporary fate 
hath brought [read oau) to the city of your habitation in the 
name of governorship, it is necessary for our reconciliation that 
it be disturbed, and that we should give the necessary expla- 
nation for this stupid offender. Now he was a lover of this 
species of heresies, and [desired] that they should acquire in the 
world through him the evil fame of renown, and therefore that 
silly man was himself led astray and turned aside to contemp- 
tible folly. And he wrote an absurd composition, entitled 6 
fictitiousness of faith", without either entreaty on the part of 
men or the need of necessity, which he hid from myself and 
from all those who are like unto me until that time of which I 
have spoken before. And with difficulty and after that he had 
received the service of dominion over you, when by the command 
of the rulers of the age time brought us all to the city of 
your habitation, on remembering slightly some rumour which 
[I had heard] a short time before I asked him if he had written 
anything according to what I had heard. And having con- 
fessed that he had written something I asked him why he had 
hidden it from me. Then being near and he having. uttered 
some feeble apology for this I demanded that he should bring 
before me what he had written. And when he had brought it 
and I had found it to be of an evil nature, I rebuked him 
privately and secretly with a severe reproof, and being moved 
by the severity of the reproof, he promised, but untruthfully, 
to correct the things which he had wickedly written. ۵ 
having believed him to be a man who had but recently erred 
I hoped that he had corrupted his belief not from natural 
wickedness of mind, but from the evilness of pride; and I 
defined for him a time for amendment which was more than the 
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need of the matter required, and I departed from thence, having 
hidden his error in silence. Now he did not only not fulfil his 
promise, but he also went to his supporters who made him 
confident by their speeches, and he was strengthened to confirm 
his babble (cuas) by the help of those whom he imagined to be 
sufficiently powerful to support him. And when I heard of the 
fraud which he had practised upon truth I wrote an exhor- 
tation and entreaty to him in brotherly feeling, and I made two 
dear brethren and fellow-disciples of his and mine participators 
in the secret of the matter, and I sent them to him promptly, 
and I commanded them not to inform any one of you concern- 
ing these things, in order that I might not make an evil cause 
for the man who was seeking an evil cause. And when he 
had read those things which I wrote to him, and had heard 
also those things which were said to him by those God-loving 
brethren, he manifested a deceitful pretence and brought forth 
this silly book, and at their instigation expunged sixteen chapters 
in the presence of the brethren, and he dismissed them in peace 
with a letter of gratitude to myself. And when those God- 
loving brethren had arrived and had informed me concerning 
the obedience of the silly man, I rejoiced and thanked our Lord 
that He had not allowed His feeble servant to fall from the 
good hope of orthodoxy of belief. And that silly man, wishing 
to reprove me because I had erred [in believing] in him in vain, 
and to make known to every man that he was working the will 
of Satan, rose up straightway after the departure of those 
God-loving brethren from him [p. 135], and took my letter to 
him and carried it diligently to that honourable head, through 
relying upon whom he had dared to fall into that silly wicked- 
ness. Now this he did with wicked craft and diabolical artifice 
that he might stir him up to enmity against me, and to fight 
against me, and this was, as ye have already heard, the cause 
of the sedition )670016( against me from which arose wickedly 
all those things which have troubled the world. These things 
then did that stupid man work by the agency of Satan, and he 
set himself [to be] an occasion of evil to all those who wished 
to try and to know if there existed among the children of the 
Church, that is to say among the supporters of truth, any love 
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of belief. So then if the zeal of the love of the truth which is 
in you, that is the zeal of the whole Church of God, be stirred 
up, and reject and cast out from among you that man lacking 
in understanding, those [who are like unto him] will be warned 
and will cease to make manifest themselves in such like things. 
But if you, that is the whole Church of God, cease from that 
sily man, and allow him to remain in the honourable position 
of headship, like unto one who hath in no way offended, then 
will those men be strengthened and encouraged to advance in 
opposition until they dare to attempt greater things. Thus even 
as now shall be fulfilled that which is said, "Shall the Son of 
Man come and find faith on the earth?” (St. Luke xviii. 8). 
It is necessary then, O beloved brethren, those whom God hath 
reared in a noble discipleship from of old until this present, 
for you to be a chaste spectacle and a beautiful form to all 
believing men in every place. For many generations ye have 
preserved uninjured the surety of orthodoxy, and the fair fame 
of your correctness of belief hath flown into every soul of the 
Church, and especially because I, the feeble one, have also 
preached the testimony of your excellence everywhere, and 
I have shown my fellow-disciples and companions in orthodoxy 
to. all men, must ye, in very deed, manifest the might of your 
belief by the proof of deeds, and ye must not allow to exist 
among you a place for corrupt faith to enter therein through 
a stupid man whom time and occasion have brought to you. 
For ye know, O truly wise mên, that from a small spark a fire 
is kindled, and from this evil entrance of the [doctrine of] the 
unity of the Person of Christ many forms of blasphemies against 
God and against His government [will arise], and wretched men 
will lapse into wickedness. For that one Person (oss) must, 
of necessity, indicate one Nature, ye all know like teachers of God, 
although that ignorant and stupid man thought it to be impossible 
and that by this سمدم‎ we should understand the word qs, 
that is to say فخيهف‎ by the word wass, even as that silly writer 
was himself anxious to demonstrate, the necessity of the ancient 
opinions upon the words forbiddeth, even as ye also know and 
every man is acquainted with [this fact], although that man void 
of understanding doth not possess any such opinions. And 


xciv . INTRODUCTION. - 


that a single constitution and a single joes are not able to 
arise from Godhead and manhood, even as that stupid writer 
hath stated, the impossibility of matters proclaiméth as it were 
with a loud voice to all men; the silly man then, vainly laboured 
[p. 136] to beat down the bounds of impossibility with stupid 
assistance. And had he not been the most ignorant of men 
he would never have dared to have written error like unto this 
in a book, but would have kept it in his heart, although he 
talked freely about the stupidity of his being entrapped by error 
like unto this, even as others who have fallen sick in such 
matters have reserved them for their opinion and speech only, 
and have never dared to commit them to writing. Now there- 
fore, O beloved brethren, inasmuch as the diabolical error 
against the true belief began to manifest itself among you it 
is your very right and bounden duty, more than all [other] ' 
men to stand mightily against it, that by the little breath of the 
fire of your zeal ye may quickly persuade the stirrer up of the 
war [to desist from his] opposition against the truth, and that 
by the outcome of matters ye may confirm to yourselves all 
the fair renown which ye have acquired, and that ye may find 
for me your beloved friend—but rather for the whole Church 
of God—a subject for boasting against error, and a matter for 
joy of the soul and a cause for thanksgiving and praise to 
God. Behold now ye have with you by the grace of God 
also that little book which is called Huppakh Hushabhe, which 
was composed many years before this senseless opinion spread 
abroad, about the time when this error began to appear inthe admoni- 
tion of certain men, and it sufficiently rebuketh the lack of under- 
standing of those who err by the refutation of rational opinions. 
Behold, moreover, I sent to you with this little book also a 
copy of that little book which I wrote to correct the writings of 
that stupid man, at the time when I still had good hope of 
him, which he like a seditious man who stirreth up strife(?) 
and who uncovereth his shame, in the madness of his mind 
carried whither he did carry them with an evil intent, and to 
such a degree that he became the originator of this tumult 
which hath been stirred up against me, as well as of that against 
the whole Church of God. And it is a marvellous thing that 
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being absolutely ignorant of every thing concerning what was 
right, there should be found in him sufficient knowledge [to 
perform] this work of making .a tumult in the Church of God. 
Read then that work in order that ye may know what things 
happened through my care for him, and of his wicked cunning 
against the truth, and whatsoever is meet for the fear of God 
and for the love of the truth which is in you, and for the 
good hope of the whole Church of God concerning you, be 
ye diligent to carry out by the help of God. And may that 
merciful God by Whose hands cometh every good thing with 
which He maketh those who fear Him to abound, perfect you 
in all good to work His will always, all the days of your lives, 
Amen! 


]shó -yahbh became Catholicus in 647, and as soon 
as he was established in his new office he built at Béth 
‘Abhé “a splendid temple, at great expense, and provided it 
with everything necessary for making the service glorious 
and impressive. Wishing to form a source of supply 
of monks for the service of the monastery generally and 
for his new church, he formed the intention of founding 
a school there near his cell into which he might im- 
port "teachers and masters and expositors", and where 
might gather together “many scholars’. The monks, 
however, objected to this, and Kám-Ishó represented 
to the Catholicus that the monastery was intended to 
be a place where they were to pass their lives in 
weeping and mourning, and not a school for children, 
and that they could not lead a life of contemplation if 
the noise of the voices of the boys learning to sing 
the chants and hymns was always ringing in their ears. 
Finally, they added, that if he wished to build a school 
at all, it must be somewhere else in the land of Persia, 
.the whole of which was under his dominion. To this 
the Catholicus answered that he intended to carry out 
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his plan, firstly because with his wealth he had endowed 
the monastery with earthly possessions, and secondly 
because he was, spiritually, lord of.all monasteries and 
convents. When Kám-lshó saw that the Catholicus 
had determined to build a school at Béth ‘Abhé, he 
and Béráz Sirin and seventy monks of the congregation 
went into the martyrium, and taking the coffin of Rabban 
Jacob they left the monastery by night in tears, and | 
went forth to Herpa,. a village of Saphsáphá, and 
gathered together stones to build a monastery there. 
On the night, however, in which the monks departed, 
the Catholicus saw in a vision a mighty eagle bearing 
many eaglets upon his back flying away from the place 
in the martyrium where Rabban Jacob was buried, and 
he seemed to hear cries from the young ones as if 
their food had been taken away from them. When he 
came to himself he sent for the sacristan, who told him 
that K àm-Ishó and Béráz Sarin and seventy monks had 
already departed, and that the whole body of monks 
was making ready to follow them; believing this vision 
to be a Divine indication that he was not to build the 
school in the monastery, he departed and built it in 
his native village of Kuphlana in Adiabene, and the 
monks returned to their cells. 

Shortly after Ishé'-yahbh left Béth ‘Abhé, Simon, 
the Metropolitan of Rew-Ardashir in Persia and of the 
Katrayé, or Arabs of Katar on the Persian Gulf, refused 
to acknowledge his authority, and the ingenuity of the 
Catholicus was taxed to the utmost to keep this impor- 
tant section of the Nestorian Church from breaking 
away for good and all. In a series of seven letters’ 


۶ The text is printed in Vol. ii. pp. 154—174. 
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he expostulates with Simon and with the various con- 
gregations under his charge, and he succeeded in healing 
the breach, at least for a time. In spite of the excuse 
which Íshó-yahbh made when Kám-lshó asked him to 
write a life of Rabban Jacob, that the compiling of 
books required "leisure of mind", he found time to write 
` the history of Ishó-sabhran, a convert from the religion 
of Zoroaster and a Christian martyr; the “Refutation 
of Heretical Opinions"; and a number of exhortations, 
services, hymns, and offices of baptism, absolution and 
consecration. Three series of letters written while he 
was Bishop of Mósul, Metropolitan of Arbela, and Catho- 
licus respectively, the texts of many of which are print- 
ed in this volume, attest his untiring zeal for the Church, 
and his careful watchfulness of every part of it even 
in the most remote lands. One of the greatest services 
which he did for the Church was’ the arrangement of 
the Hudhra, or Service-book for the Sundays of the 
whole year,. for Lent, and for the fast of Nineveh, 
which he drew up with the help of Ánàn-lshó, the 
redactor of the Book of Paradise of Palladius. During 
the life-time of lshó-yahbh the Monastery of Béth “Abhé 
reached its highest point of glory and renown, and here 
he was buried when he died in 658. 


IV. K AM-ISHG E 
Of Kàm-Ishó the fourth Abbot of the Monastery 
of Béth ‘Abhé, in the second quarter of the seventh 


century, we know very little, but Thomas, Bishop 
of Marga, tells us that he was Abbot “for many years’, 


t See Wright, Syriac Literature, p. 843. 
(n) 
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and that he was the teacher of such famous ascetics 
as Jacob of Béth Nuhadhra, who became the Abbot 
of the Monastery of Rabban lshó-yahbh at Mósul, and 
of Aphni-Máran, the author of many works and the 
founder of a famous monastery. Shortly after he became 
head of Béth'Ábhé he wrote to Ishé-yahbh, Bishop of 
Mósul, saying that he felt unequal to perform satis- 
factorily the great task which he had undertaken, and 
among other things asking him to write a life of Jacob, 
the founder of Béth ‘Abhé; lshó-yahbh's answer is 
fortunately extant and forms No. 18 of the series of 
letters which he wrote while Bishop of Mósul. In it he 
begs the new head to be of good cheer, and to bear 
patiently and with courage the load which has been 
laid upon him, and he declines to write the life of Jacob 
on the ground of many daily distractions, pointing out 
that the work of compiling books needs leisure of mind 
جسمقط‎ es He refers in slighting terms to the negligent 
ways of the Metropolitan, and advises him -either to 
bear the temptation and trouble which a certain 
"neighbour" is causing, or to appeal direct to the 
Patriarch; in either case he wishes him to make up 
his mind quickly.’ 


' See 8. 0., iii. I. p. 187, col. 2, at the foot. 
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Under the direction of Kâm-Îshő, the Monastery of 
Béth ‘Abhé attained a splendour which was never after- 
wards equalled, and the number of monks which at the 
death of Rabban Jacob had been eighty now rose to 
a total of three hundred. For the new church and its 
furniture, and for continual gifts and support, the mon- 
astery was indebted to its generous and wealthy patron 
Isho'-yahbh, Bishop of Mósul, the son of the Persian 
nobleman Bastéhmagh; but Káàm-lshó, at a very early 
stage in his rule, showed this excellent man that there 
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were certain matters connected with the monastery © 
which the Abbot and his monks would only allow to 
be decided by themselves. Thus when lshó-yahbh III. 
determined to build a school there for training boys 
to become monks, Kám-ishó and Béràz Sürin resisted 
him boldly and when the Catholicus persisted in his 
intention, they, together with seventy of the monks of 
the congregation, took the body of Rabban Jacob from 
the martyrium, and departed to Herpå in Saphsapha 
where they began to build a monastery; warned in a 
vision Ishó-yahbh gave up his plan and the monks 
returned to their monastery In the days of Kam- 
]shó lived ‘Anan-Ishé the redactor of the Book of 
Paradise. 


V. BÉRAZ SÜRIN. 


Béráz Sürin, the fifth Abbot of Béth ‘Abhé, probably 
lived in the third quarter of the seventh century under 
the Catholicus George, who sat from A. D. 661—680; 
he was one of.the most active of the monks who 
opposed the building of a school in the monastery there | 
by the Catholicus Ishé-yahbh IL George the Catholicus 
had been a great friend of Ishé-yahbh IIL, to whom he 
owed his promotion in the church, and he had endowed 
the Monastery of Béth ‘Abhé with a fine estate called 
Béth Habba. His care for this house was so great 
that he took pains while tarrying at Dirén, a place on the 
chief island of Bahrén in the Persian Gulf, to have 
. cloths for the altar specially woven, and when his return 
from his patriarchal visitation was announced, a deputa- 
tion of monks, led by Simon the “Beardless”, went down 
to meet and salute him on his arrival at Ctesiphon 
and Seleucia. George was the author of some hymns 
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and songs of praise, and prayers, and a few discourses 
and canons, and he wisely employed the famous ‘Anan- 
Isho', who in his later days became a monk at Béth 
‘Abhé, to redact the Book of Paradise of Palladius and 
to make such additions to it as he was able. 

About this time there flourished Rabban Sabhr-Íshó, 
who was surnamed Róstám, and who wrote histories of 
many famous ascetics.’ ۱ 


VI. RABBAN MAR ABRAHAM. 


Here, for convenience only, for no exact data con- 
cerning his period are extant, must be mentioned Rabban 
Mar Abraham, the Abbot of the Monastery of Rabban 
Zékha-Ishé, who on account of the cold of the country 
of Dásen, where it was situated, came when an old 
man to Béth ‘Abhé and was elected Abbot. He was 
originally a monk in. the Great Monastery of lzlà, and 
he afterwards became the Abbot of the Monastery of 
Rabban Zékhá-lshó. Thomas, Bishop of Marga, places 
his history after that of the Abbot Gabriel, who suc-. 
. ceeded Bar-Sauma, but he tells us expressly that it 
should have been given earlier in the book? When 
he came to Béth*Ábhé he directed the affairs of that 
house and those of his own old monastery with great 
success, and the arrangement which he made that one 
steward should minister unto both monasteries continued 
in force for some time. 


VII. BAR-SAUMA. 
Bar-Saumá, the seventh Abbot of Béth’ Abhé, flourish- 
ed under the Patriarch Hénan-Ishé, who sat from 


.* See B. O., iii. 1. p. 153. . 3 See Vol. ii. p. 210. 
3 See Vol. ii p. 213. ۱ i 
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686—701. Thomas of Marga distinctly states’ that Bar- 
Saumá succeeded Béraz Sürin, otherwise it would seem 
that we ought to place Simon the “Beardless” sixth in 
the list of Abbots of Béth ‘Abhé, for when that mon- 
astery sent a deputation to its patron George the Catho- 
licus, we read that the elders chose "suitable men to 
meet him and to salute the father of fathers, and they 
` all entreated this honourable head of the monastery, 
Abba Simon, to be the agent by whose means the 
homage due to his holy fatherhood might be conveyed 
to him". Of Bar-Sauma Thomas says nothing. 


VIII. GABRIEL 0۳ 0۰ 


Gabriel, surnamed the “Cow”, came from the country 
between Arbela and Hamadan and was educated in the 
schools at Nisibis, and afterwards became a monk 
in the Great Monastery on Mount izlà. He was a 
learned man and a good debater, and wrote several 
successful treatises against the “shorn? followers of 
Severus of Antioch", who lived in the Monastery of 
Kartémin, which lay to the east of Mardin. When : 
Sahdónà had been expelled from the Nestorian Church 
by Ishé-yahbh II., Gabriel went to him at Edessa, and 
held a controversy with him and defeated him. He 
wrote a discourse to be read at Easter and several 
small narratives, but his chief work was a history of 
the martyrs of Tür Bér&in. He loved the Monastery 
of Béth 'Ábhé exceedingly, and revered its founder, for - 
at the end of his life of Narsai, an Abbot of the Great 


' See Vol. ii. p. 212. 
? A term of contempt applied to the monks who shaved 
the whole head. | 
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Monastery, he says, “It is sufficient for me to say in 
praise of Rabban Mar Abraham and his congregation, 
that the holy Rabban Jacob, the founder of the Mon- 
astery of Béth‘Abhé, went forth from it, for the Lord 
hath builded by his hands the king of monasteries”. 
Gabriel was Abbot of the Great Monastery for a 
short time, but for some reason he left and came to . 
Béth Ábhé. 


IX. GEORGE OF ۰ 


Of George of Neshrá or Nishrá, a village in Adiabene, 
who was surnamed “Bar-Sayyadhé”, 2 e, "son of fish- 
ermen”, little is known; he lived under the Patriarch 
Hénan-Ishé', who sat from 686—701, and according to 
"Abhd-lshó wrote the “Book of Obedience." The life 
of George was the first in the "Book of the Little 
` Paradise", which was written by David, Bishop of the 
Kartaw Arabs, who flourished under the Patriarch 
Timothy (he sat from 780—828), at the request of 
Hawaz-Nahédh, a believer from the village of Báshósh 
near Mésul. During the rule of George at Béth ‘Abhé 
three monks, Abha, Thomas, and Bar-Idta, from the 
Monastery of Rabban Sélibha, which was near Héghla 
Oméd, a village on the Tigris, were falsely accused by 
their brethren of belonging to the sect of the hateful 
heretics called Mésalléyané, and letters were sent to 
the Patriarch Hénan-Ishé informing him of this accusation.’ 


I Yrasswnduncs Pho هد‎ Ls: nai bod. 

2 The letters of accusation were sent to Hénán-Ishó' while 
he was staying in the Monastery of Jonah near Mosul. This 
unfortunate man had been deposed for nearly two years through 
the machinations of John of Dasen, Bishop of Nisibis, and after 
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The Patriarch wrote to their accusers saying that he 
had personally no knowledge whatever of the matters 
of which these three men were accused, and that he 
never interfered in the affairs of monks, but that as the 
accusation must be enquired into he wished this to be 
done by the Abbot and monks of Béth' Ábhé. George 
and his colleagues examined the three monks, and 
finding that there was no ground for the accusation, 
reported this fact to the Patriarch, and the men returned 
to their cells by his order. George was buried at Béth 
Abhé in that part of the church called 53e» ss, 7. e, 
*place where the after-supper service" (or compline) 
was sung, which lay to the north of the choir. 


X. SAMA OF ۰ 


Sama, the tenth Abbot of Béth ‘Abhé, was the 
brother of George surnamed Bar-Sayyádhé; his life 
was written in the "Book of the Little Paradise" by 
David, Bishop of the Kartaw Arabs, and he was buried 
in the church at Béth ‘Abhé near his brother. 


XI. NATHANIEL. 


Nathaniel, the eleventh Abbot of Béth ' Ábhé, flourish- 
ed under the Patriarch Hénan-Ishé, and his life was 


being thrown into prison for some days, was released and sent 
to. a monastery in the mountains in charge of two of John's 
disciples. On the way these men threw him down a precipice 
and injured or broke one or both of his legs; for this reason 
he was surnamed the "Lame". The men thought he was dead 
and left him, but he was found by some shepherds who nursed 
him and brought him to the Monastery of Jonah, where he was 
buried in ۰ 
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written in the “Book of the Little Paradise” by David, 
Bishop of the Kartaw Arabs; he was buried in the 
church of Béth ‘Abhé. He wrote polemical treatises 
against the followers of Severus of Antioch, and the 
Manicheans (és), and the people of the Arab district 
of Kanda (439), and the Mandarayé,' and a commen- 
tary on the Psalms of David. 


XII. SELIBHA THE ARAMEAN. 

Sélibha, the twelfth Abbot of Béth 'Abhé, probably 
came from the country to the north of Bagdad; 
he flourished under the Patriarch Hénan-lshé, and 
his life was written in the “Book of the Little 
Paradise” by David, Bishop of the Kartaw Arabs. He 
was buried in the church at Béth ‘Abhé. During the 
lifetime of Sélibha a serious famine took place in the 
country of Marga, and some of the monks were obliged 
to retire to the mountainous districts where they could 
find berries to eat.’ 


_ XII. GABRIEL, SURNAMED “LITTLE SPARROW”. 
Gabriel, the thirteenth Abbot of Béth ' Abhé, flourish- 
ed at the end of the seventh century, and his life 
was .written in the “Book of the Little Paradise" by 
David, Bishop of the Kartaw Arabs; he was buried in 
the church at Béth ' Ábhé. 


` XIV. JOSEPH OF StARZOR. 


Joseph, the fourteenth Abbot of Béth Abhé, came from 
the country of Siárzór or Sháhrázür, and was a kinsman 


' The iad took their name from the Arab king 3s | 
see B. O., iii. I. p. 224, and Payne Smith, Thes., col. 2171. 
* See Vol. ii. p. 225. 
(o) 
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of Gabriel, surnamed the “Dancer”, Bishop of Béth 
Garmai; he came to the monastery during the lifetime 
of this old man, probably about A. D. 720. He lived 
a strict ascetic life, and was a man of lowly mind, and 
his virtues induced the brethren to make him their 
abbot. When he had held this office for four years 
the Patriarch Sélibhá-zékhá, who succeeded Hénán-lshó 
in 701, came to Béth' Ábhé with the intention of car- 
rying off a beautiful Evangeliarium bound in gold and 
- set with jewels,’ which had been bequeathed to the 
monastery by its famous patron the Patriarch, Ishé- 
yahbh II. of Adiabene. Rabban Joseph resisted the 
Patriarch and rebuked him for his cupidity, and when 
he tried to remove it by force, the young coenobites 
fell upon him and buffeted him and took it away; 
the elders apologized to the Patriarch for the rough 
handling which he had received, but Rabban Joseph 
resigned his office, and left the monastery, and became 
the Abbot of the Monastery of Bar ‘Idta. Soon after 
he came there an Arab called Ayás, a member of the 
tribe of Dháhl, the storekeeper of the monastery, asked 
and obtained permission from the monks to build a 
house for his cattle on their estate, and little by little 
he seized upon the fields round about it, and made 
them his own. For some reason he slew the steward 
and cast his body into a well, and next threatened the 
life of the Abbot Joseph. When Joseph heard this he 
went to Baladh, a town situated on the east bank of 
the Tigris, about forty miles north of Mósul, where he 
founded the monastery which is called after his name.’ 


™ See Vol. ii. p. 229. 
2 See Vol. ii. p. 233, note 5. 
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XV. JOHN. 


John, the fifteenth Abbot of Béth ‘Abhé, was a 
nephew of 'Ánàn-Ishó, who redacted the Book of 
Paradise for the Patriarch George (he sat from 661—680), 
and he entered the monastery as a youth during his 
uncle’s lifetime. He was admirably constituted for 
leading the life of an ascetic, and the renown of his 
piety and abstinence caused him to be elected abbot 
of his monastery, and later Bishop of Béth Béghash 
on the Upper Zab, and finally Metropolitan of Adiabene 
by the Patriarch Sélibha-zékha, who died in 728. He 
bequeathed to the library of Béth‘Abhé all the books 
which he had inherited from his uncle, and he showed 
his affection for that house in many other ways. John's 
syncellus was called Dindowai, and him he appointed 
Bishop of Maalltha and Henaitha; this pious man like- 
wise bequeathed his books to the library of Béth ' Ábhé.. 
John ruled as abbot for many years, and he was buried 
by the door of the screen (Bm? = gpdxms) of the 
martyrium. 

About the period of John's rule the glory of Béth 
Ábhé was much diminished, and Gabriel, surnamed the 
Dancer, a monk there who afterwards became Metropolitan 
Bishop of Kerkûk, says in a work which he composed that 
of all the estates which the Patriarchs lshó -yahbh III. 
and George bequeathed to them nothing whatever was left. 


XVI. AHA. 


Aha, the sixteenth Abbot of Béth ‘Abhé, was born at 
_Awakh, in the district of Talana, in the country of Marga; 


۶ See Vol. ii. .م‎ 


cviii INTRODUCTION. 
he and his brother Shübhhál-Máran were educated 
at Shalmath' and afterwards entered Béth ‘Abhé; 
when John was elected Bishop of Beghash Aha was 
elected Abbot of Béth ‘Abhé. He was a man of fine 
presence but of humble and lowly mind. He lived a 
strict ascetic life and ate only a little bread and onion 
with some water each evening; in church he never 
lifted his eyes from the tops of his sandals from the 
beginning of the service to the end. Under the rule 
of the Patriarch Mar Abha this Abbot was elected 
Metropolitan of Áthór and Adiabene; his consecration 
took place between 740—750. Aha took part in the 
deposition of Surin the Patriarch in 754, and he seems 
to have played his part in this difficult business with 
tact and skill; he lived a short time after this event, 
and died and was buried at Shalmath in Marga. 
About this time flourished Babhai of Gébhilta in 
Tirhàn, who devoted himself to the task of founding 
schools in the country of Marga, and of improving the 
musical portions of the Nestorian church-service; what 
Ishé-yahbh of Adiabene did for the service-book that 
did Babhai for church music. Each country, town, and 
monastery had its own hymn and psalm tunes and 
sang them in its own way, and if a man happened to 
be in a church away from his home he could not join 
in the service, but had to stand silent like one ignorant. 
Babhai arranged the versicles, responses, final clauses, 
tunes for psalms and hymns, and drew up a set of 


* For his dream in which he foresaw that he would become 
a bishop, see Vol. ii. p. 263. 


2 Jess Gmo . . . . 49082033 Hao کر‎ dani dor caw هدخم‎ 
نحصدذی‎ joer» wn Bar-Hebraeus, Chron. Eccles., ii. col. 155. 
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directions to teach people how to use them. Being . 
fuly aware that any wide-spread system of reform 
flourishes best when it can be taught in schools, Bábhai 
induced various Persian noblemen to supply money, 
and he succeeded in establishing at least twenty-four 
schools* wherein the “musical system of Rabban Bábhai" 
was taught in the days of Aha the Metropolitan. As 
five of them were founded in monasteries it seems that 
all monks did not so seriously object to the noise of 
the boy's voices as did Kam-Ishé, Abbot of Béth 
'Abhé? Bábhai was the author of many metrical com- 
positions arranged alphabetically, and of “Consolations” 
and “Blessings”. 

Here must be mentioned Maran-ammeh of Hatré, 
or Hatra, in Tirhan, one of the disciples of Babhai the 
musician. This man was appointed teacher of the 
school of the village of Képhar ‘Uzzél, and his life there 
was in every way so remarkable that Mar Aha the 
Metropolitan elected him to the Bishopric of Salakh 
in the room of Mar lshó-zékhà. Salakh, the 
native country of Thomas, Bishop of Marga, abounded 
at that time in Magianism, and the inhabitants thereof 
worshipped the sun, moon and stars, and trees of 
beautiful foliage, and here Máran -ammeh began to work 
a series of miracles, the narrative concerning which 
forms an important section of the Book of Governors. 
According to Thomas, Bishop of Marga, he converted 
many of the Shahrighan, a sect which regarded Christ as 
"one of the prophets" and as having no divinity; he 


۶ For their names see Vol. ii. p. 295. 
a See Vol. ii. p. 148. 
3 The text.of one of his hymns is given on p. 300. 
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_ destroyed an ants’ nest in the wall of the church at 
Nehshón by having it sprinkled with water in which 
he had washed the cross which he wore; he raised 
the son of a widow to life, and performed many miracles 
of a like nature; and he prophesied the downfall of 
the Shahrighan, who were great land-owners in Salakh, 
and their utter destruction by Hátim bar-Sálih, who 
was as yet unborn. On the death of Mar Aha he was 
appointed Metropolitan Bishop of Adiabene by the 
Patriarch Jacob, who sat from 753—772, and soon after 
he had taken office he made a re-distribution of the 
dioceses under his rule. In his day many members of 
religious houses had given themselves over to a vicious 
course of life, and Máran- ammeh received a revelation 
to go and destroy the villages wherein they lived. He 
pleaded with the angel of the Lord that he could not 
destroy his own flock, and when he saw that the com- 
mands which he brought to him must perforce be carried 
out he fled to the desert and took refuge in a reedy - 
swamp whither the spiritual being followed him, on the 
choice of being burned with fire in the reeds or going 
to fulfill his Lord's behests being placed before him 
once more, he promised with tears to execute the 
judgment which was decreed upon the wicked. When 
he had given his word the angel placed him back in 
his cell in one moment. Soon after this he set out 
from his monastery, and crossing the Záb made his 
way into the mountainous country east of Margá; here 
by his means the village of Birta was burned with fire; 
Béth Téhünai was swallowed up in the earth amid 
thunders and lightnings; Béth ‘Ainatha was destroyed 
by the blasts of a mighty wind; Habbushta (ox Hebh- 
shüshtá) was destroyed by his curses; Béth Edhré was 
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raided by the northern barbarians and its people were 
slain; Maya Kariré decayed and the estates there passed 
into other hands; at Béth Kardagh the tower in which 
a Jacobite pillar-saint' lived was struck by the lightnings 
from a storm which rose in Gebel Maklib, and 
the pillar-saint himself was killed, according to the 
prophecy of Maran-ammeh; and the village of Hetré 
became a ruin. In the days of Maran-ammeh there 
was a great famine, and the good man took a very 
active part in administering relief to the widows and 
orphans.” 


XVII. ISHO-YAHBH OF TELLÀ OF 24 


Ishé-yahbh, the seventeeth Abbot of Béth ‘Abhé, 
was a kinsman of lshó-yahbh 111. the Patriarch, and 
| was born at Tella in the province of Birtá, and he entered 
the monastery when John, Metropolitan of Adiabene, 
was abbot. When Aha was made Metropolitan of 
Adiabene in the room of John, lshó-yahbh suc- 
ceeded him as abbot, and when Abraham, Bishop 
of Nineveh, died Íshó-yahbh was elected to fill his 
place. Here he lived until he became an old man, 
and he performed the episcopal office with such success 
that on the death of Hénán-lshó IL, who sat from 
774—790, the Bishops and Metropolitans made all 
arrangements to elect him to the patriarchate. When 


—£—— HQ — M ÀMMÓ—À à ———— M M س‎ 


* On the origin of pillar-saints see the interesting fice on 
Simeon Stylites (A. D. 395—451) by Noldeke in his Sketches 
from Eastern History, English translation by J. S. Black, M. 
A, Edinburgh, 1892, p. 214. 

2 See Vol. ii. p. 338f. 

3 On p. 379, L 15, for “so that he EÊ the Patriarch”, 
read “so that he might become the Patriarch”. 
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Timothy, Bishop of Béth Béghash, saw that it was the 
general wish to make Ishó -yahbh the Patriarch, he went 
to him secretly, and persuaded him that as he was an 
old man he would not be able to resist the attacks 
of Ephraim, Metropolitan of Gundé-Shabhér, and of 
Thomas, Bishop of Kashkar, both of whom were, with 
Timothy, candidates for the patriarchate; Timothy also 
promised to make him Metropolitan of Adiabene, and 
thus succeeded in causing him to refuse to be appointed 
Catholicus and Patriarch. Shortly after this, by some 
means or other, Timothy became Patriarch and in a 
few days he elected ishé -yahbh Metropolitan of Adiabene. 
When the people of Adiabene saw that they had not 
been consulted in the election of Ishó -yahbh they refused 
to acknowledge him as their head, and being stirred 
up to rebellion by Joseph, Metropolitan of Merv, they 
took Róstám, Bishop of Henaitha, and made him Metro- 
politan of Arbela in the Mud Convent which is on the 
Tigris, below the Hebrew Fortress in Nineveh, and 
the Shahrighàn seated him on the Metropolitan throne 
of Béth Mar Kardagh. Réstam at once seized upon 
the revenues of the see and gave himself up to-a 
luxurious life, and one day when riding on a mule on 
his return from a drunken feast the dogs of Béth Mar 
Kardágh surrounded the animal and he could not go 
on; Róstám was at last obliged to dismount, and as he did 
so these animals rushed upon him in a body and 
bit and. worried him to death. When the people of 
Adiabene saw the fate of their unconsecrated bishop, 
they repented of their folly and inducted lshó-yahbh 
with great honour. 

In the days of Ishé-yahbh the church of Béth ' Ábhé, 
which had been built by his great namesake the Patriarch 
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from Adiabene, had become old and ruined, and the 
Abbot saw that it was necessary to rebuild it. He 
brought workmen and hewed limestone in the mountain 
of Débhar Hephtén, and brought it in rafts to the foot 
of the mountain peak upon which the Monastery of 
Béth ' Ábhé stood; from the river it was carried to the 
site of the church by donkeys and mules. The altar 
and the coffins and bodies of the men who had been 
buried in the martyrium were removed to the library, 
and the walls of the church, massive even in their 
decay, were pulled down. Notwithstanding the active 
opposition of the brethren lshó-yahbh continued his 
work, and was, by a miracle, enabled to pay the heretic 
contractor whom he employed, two sums of seven and 
thirteen thousand pieces of money (2. e, about 4500) 
respectively. When the church was finished he intended 
to rebuild the other parts of the monastery and the 
porters lodge, but he died shortly after Easter and 
was buried in Béth Mar Kardagh in Adiabene. During 
Ishó-yahbh's abbotship the governor of Mósul mulcted 
the monastery of fifteen thousand pieces of silver, a 
sum equal to about £375 of our money. 


XVIIL CYRIACUS OF GEBHILTA. 


. Cyriacus, the eighteenth Abbot of Béth ‘Abhé, was 
born at Gébhiltà in Tirhan, and was the son of wealthy 
Christian parents; he was a disciple of Girya, a disciple 
of Bábhai the musician, and afterwards entered the 
Monastery of Béth ' Ábhé when Mar Aha was the abbot, 
probably between 740 and 750. When he had passed 
through the three years of his novitiate he went to 


live in a cell by himself, and practised the most rigid 
(p) 
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austerities. His daily food consisted of a dry crust 
which he ate at eventime dipped in salt and water, 
and when he was sitting, reading, eating or sleeping 
he used to bind his knees round with a thick leather 
strap, so that he could not by any means stretch out 
his legs. At night, when keeping vigil, he used to 
bend one knee like a camel and fasten a leather strap 
round the bent foot and thigh, and holding a rod, 
he stood all night in that painful position, like a crane 
standing on one foot; worn out by exhaustion he some- 
times fell down fainting and when he had recovered 
himself he fastened the strap round the other foot and 
leg, and continued his watching until the day breathed. 
When the abbot lshó-yahbh died the choice of the 
brethren fell upon Cyriacus, who having been appointed 
abbot, at once deputed the temporal affairs of the house 
to the charge of one of the brethren, so that his own 
ascetic manner of life might not be interrupted. For 
some reason or other at this period of its history Béth 
Ábhé fell into great trouble: the locusts ate up the 
seed corn, and food became scarce, and Cyriacus himself 
was obliged to go to Mósul (?) to borrow from the 
merchants there, eight thousand 22222, a sum equal to about 
£ 200 of our money, and to pay interest thereon. While the 
monastery was in this pitiable condition Cyriacus healed 
the son of an Arab of Mósul who was sick unto death, 
and the grateful Arab in return paid the debt owed 
by the monks, and left two thousand zZzé (4 50) with 
them for their most pressing needs. Notwithstanding, 
however, all the virtues of Cyriacus, the Monastery of 
Béth ‘Abhé sank little by little into a deplorable con- 
dition under his rule, and within a few years after his 
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death the house which had educated four Patriarchs,' 
and had produced the editors of the Nestorian service- 
book for all the Sundays of the year, and the redactor 
of the *Book of Paradise" of Palladius, and the authors 
of works which for their learning and excellence were 
standard authorities on all spiritual and temporal matters 
‘throughout the length and breadth of the land, was 
obliged to hire the services of Solomon of Béth Garmai 
and of Bá'üth to teach its monks how to read the 
service-books and to sing the hymns and responses. 
In a vision one day Cyriacus foresaw that forty-two 


of the monks were to become rulers in the Nestorian - 


Church at home and abroad, now this actually came 
to pass, for Cyriacus became Bishop of Baladh, George 
and Abraham became Patriarchs, ten were made Metropo- 
litan Bishops and Bishops of Gilan and Dailóm near the 
Caspian Sea, one became Bishop of Mükàn, one became 
Metropolitan of China,” one became Bishop of Yemen and 


: ]shó-yahbh II. of Adiabene, George I. and George IL, 
and Abraham who sat from 837 to 850. It is almost certain 
that Timothy was educated at Béth ‘Abhé. 

2 Liew ts The first Nestorian missionary arrived in China 
in the early part of the seventh century, although it seems that 
Christianity must have penetrated that country long before this 
time. Tradition assigns the evangelization of China to St. Thomas, 
. and although this may be somewhat doubtful there is no doubt 
that Arnobius, who wrote about A. D. 300, reckoned the people 
of the Seres as Christians; compare "Enumerari enim possunt, 
atque in usum computationis venire, ea quae in India gesta sunt, 
apud Seras, Persas et Medos" etc.: Adversus Gentes, Leyden, 
1651. lib. i. p. 50. See also Le Quien, Ortens 
China Illustrata | PP. 57, 92; Raulin, Hist. Es Malabar, 
Rome, 1745, p. 7; Du Halde, Description de la Chine; and 
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San 4, one became Metropolitan of Kerkûk, four became 
Bishops of Béth Garmai, one became Bishop of Shóshan 
in Elam, two became Bishops of Béth Béghash, three 
became Bishops of Marga, one became Bishop of Nineveh, 
one became Bishop of Shenná, and two became Bishops 
of Khánishábhór. There is little wonder that Thomas, 
Bishop of Marga, was proud of the monastery which 
might be called the “Mother of Patriarchs and Bishops", 
and we may judge of the old reputation of the house 
for piety and learning by the fact that its sons were 
accepted without question as rulers of the churches even 
in remote Yemen and China. 

In the days of Cyriacus an Arab called ' Aman bar- 
Muhammad made his way into Marga, and having seized 
many of the villages round about he tried to force the 
brethren of Béth ‘Abhé to sell the monastery and its 
estates to him. The Abbot refused to entertain the 
proposition, and predicted a wretched fate for Amran, 


Gibbins, Authentic Memoirs of the Christian Church in China, 
Dublin, 1862, Introduction. The famous bilingual Chinese-Syriac 
inscription of Singan-fu (see Vol. ii. p. 379) was discovered 
in 1625, while some excavations were being made, and it is 
dated A. Gr. 1092 = A. D. 780—781. It is rectangular in 
shape and measures about و7۶‎ ft.><3'/. ft.2«9 in. and has upon 
it a figure somewhat like the Maltese Cross. ‘5 palmis lata, 
uno crassa, longa fere decem; ..... tenet crucisfiguram, non 
absimilem ei, quam Equites portant Melitenses” (Kircher, Fro- 
dromus, p. 52). The question of the genuineness of the Chinese 
part of the inscription has been raised by some writers, but I 
am assured by the Chinese scholar Prof. R. K. Douglas, Keeper 
of Oriental MSS. in the British Museum, that there is no doubt 
about it whatever. 

' For their names see Vol. ii. p. 447. The names of the 
eleven others Thomas was unable to give. 
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whereupon this Arab sent men to lie in wait about 
the monastery to slay him; the men were unable to 
carry out their orders, for they were afraid of the 
miraculous fire which protected the abbot's body and 
which made his cell full of light. When Cyriacus had 


lived fifty years at Béth ‘Abhé he was elected Bishop 


of Baladh, but he only ministered in his new office for 
fifty days; he died about A. D. 800. 


XIX. SHÜBHHAL-MÁRAN. 
` The nineteenth Abbot of Béth ' Ábhé was Shübhhal- 


` Maran of whom Thomas tells us little. 


"XX. JOSEPH II. 


The twentieth Abbot of Béth 'Ábhé was Joseph, a 
native of Béth Méshainané on the Lower Zabh in Béth 
Garmai He lived a strictly ascetic life and fasted for 
many days at a time; for forty years he neither lifted - 
up his head nor saw the ceiling of the temple. During © 
the period of his rule Béth ‘Abhé was plundered by 


. the Kurds of Kartaw who carried off everything of 


value while he was peacefully sleeping his mid-day 
sleep in his cell. Joseph is the last Abbot of Béth 
‘Abhé mentioned by Thomas, and it is doubtful if he 
had a successor; he died in the year 832. 


CHRISTIAN MONASTICISM AND ASCETICISM IN 
MESOPOTAMIA. 


Of the 'origin of monasticism and of the causes 


which first led men to lead an ascetic life nothing 
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seems to be known with certainty. Thomas, Bishop 
of Marga, adopting .the opinion of other Christian 
writers, states boldly that Moses and Elijah the Great 
were the first ascetics, and that Christ and His Apostles 
and John the Baptist were their successors, and that 
the life of “virginity and holiness” (by which he means 
the “ascetic life" led by Moses und Elijah was the 
counterpart of that led by Christ and His Apostles." 
At the same time, however, he says that "virginity 
and holiness descended from hand to hand among all 
nations, but especially among the pious armies of monks 
that exist in all quarters of the earth"; and it is clear 
that he wishes it to be understood that the successors of 
Moses, Elijah, Elisha, and the “sons of the: prophets”, 
and John the Baptist were the Christian monks. In the 
fifth book* of the “Book of Governors” Thomas goes 
more fully into the question of the life of silence and 
contemplation led by heathen philosophers, and he quotes | 
examples showing that certain eminent Greeks pursued 
a life of solitude, and he attempts to prove that they 
“became gods among men” thereby. The four Greeks 
to whom he refers are Pythagoras, Homer, Plato, and 


: See Vol. ii. pp. 26, 27. ? See Vol. ii. p. 27. 

3 In a chapter on the origin of the ascetic life وم‎ ue As 
Ht Nabe oso poo چستچنههر‎ 3907 Jabol Aano au, by '"Abhd-lshó of 
Nisibis it is said distinctly that the band of monks were an- 
ciently called “Sons of the Prophets” ass 4359» Suse Bei i 
0007 wauNo یگیل‎ «is, and that they bore this name until they re- 
ceived the Gospel when they became known as ?B4j z. e., men 
who had “gone forth from the world”. When the belief in Christ 
grew and increased they applied to themselves the appellation 
450620301, Z2. £., 6 


4 See Vol. ii. p. 530. 
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Hippocrates, but many of his statements concerning 
them are traditions, in support of which there seems 
to be no evidence forthcoming. Thus he makes 
Homer an alchemist and states that he could transmute 
metals! and make precious stones; Plato built himself. 
a cell in the heart of the desert and taking the Old 
Testament with him, meditated for three years upon 
the verse “Hear, O Israel, the Lord thy God is ۴ 
and Hippocrates by means of a life of solitude and 
silence learned how the child was formed in the womb 
of its mother. On the other hand his remarks con- 
cerning Pythagoras have the appearance of being taken 
from a more trustworthy source “Pythagoras, the 
master of philosophers, from the experience which he 
had gained during a long interval of time, said, ‘Without - 
the lying fallow of the body in restraint, and the silence 
of the tongue from speaking, philosophy can never be 
acquired.’ And he commanded all those who were being 
taught in his school to keep silence for five years, and 
the entrance to wisdom was taught by him in that school 
by hearing and sight only”. That Pythagoras did in- 
culcate the doctrine of silence for several years is well 
known, and it seems that his "school", entrance to which 
was obtained after probation only, which was to all 


* See especially the excellent article Chemie by Hoffmann | 
in Ladenburg's Handwörterbuch der Chimie, Breslau 1884, Bd. 
XVI. p: 2, pp. 516—530. 

2 Deuteronomy vi. 4. On the mythical nature of this and 
other similar statements concerning Plato see Zeller, Plato and 
the Older Academy (English translation by Alleyne and Good- 
: win), London 1876, p. 14. 

3 Thomas uses qiiocogeiv to signify the practice of as- 
ceticism. | | | 
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intents and purposes a religious institution wherein many 
of the members were celibates, and several abstained 
from animal food, and had all things in common, is 
a nearer approach to the later Christian monastery 
than any thing else known to us at that early time.’ 

Coming nearer to the Christian era, the Essenes 
or Therapeutae; as they are indifferently called, came 
very near to the ideal of the monastic life. They 
lived among the palm trees near the Dead Sea, and 
devoted themselves to the study of divine philosophy, 
they gave their property to their relatives, they relin- 
quished all business, they ate sparingly, they eschewed 
marriage, and passed their days in their monasteries 
celebrating sacred mysteries and praising God’ Almighty. 


* On these points see particularly Zeller, History of Greek 
Philosophy, (translated by Alleyne), London, 1881. Vol. ۰ 
pp. 306—532; Roth, Geschichte unserer Abendlandischen Philo- 
sophie, two parts, Mannheim, 1846—1858; Chaignet, Pythagore 
et la Philosophie Pythagoricienne, 2 vols. Paris, 1873; and for 
statements on Pythagoras by classical writers see Ritter and 
Preller, Hzstoria Philosophiae Graecae et Romanae, 1878. 

? J. e., about the end of the sixth century B. C. On the 
date of the birth of Pythagoras see Zeller, op. cit., vol. I, 
p. 325, note 1. Compare the description of the lives of Egyptian 
priests in Porphyry, De Adstinentia, lib. iv. S6ff. 

3 See Smith and Wace, Dictionary of Christian Biography, 
vol iv. art. Philo. 

4 Ab occidente litora Esseni fugiunt usque qua nocent, gens 
sola, et in toto orbe praeter ceteras mira, sine ulla femina, 
omni venere abdicata, sine pecunia, socia palmarum. In diem 
ex aequo convenarum turba renascitur large frequentantibus - 
quos vita fessos ad mores eorum fortunae fluctibus agitat. 2 
per seculorum milia (incredibile dictu) gens aeterna est, in qua 
nemo nascitur, tam fecunda illis aliorum vitae paenitentia est. 
Pliny, Nat. Hist. v. 17. 

5 Sozomen, Hist. Eccles., i. 12. 
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Whether these people were Jews as Philo says, or whether 
they were Christians who had been converted by St. Mark 
as some have thought, it in. nowise disturbs the fact 
that a set of men’ lived an ascetic life near the Dead 
Sea. According to Josephus (Amtzguztzes, xviii. 1. 5) they 
were about four thousand in number. 

The home of Christian monasticism was Egypt, 
and the lives, habits and dress’ of the strict ascetics 
of this country were diligently copied by monastic 
communities in all parts of the world. The first famous 
Egyptian ascetic was Paul of Thebes, the auctor vitae 
monasticae, who retired to the desert about A. D. 250 
and died about 342, aged 113 years; Paul, however, 
strictly speaking belonged to the class of monks called 
“anchorites”, and he'seems to have trained no disciples; 
we must therefore consider Antony the Great to be 
the first Christian who succeeded in reducing the 
. monastic life to a system? and who left behind him 
a number of followers Soon after the profession of 


' See Hospinianus, De Monachis (De Ethnicorum Monachis), 
Zürich, 1609, p. ۰ ۱ 

2 On this point see Holstenius, Codex Regularum, Rome, 
1661. Pars. ii. p. 565; Hospinianus, of. ctt., p. 585; Evagrius, 
Capita Practica (in Migne, Patrologiae, tom. 40, col. 1222ff.); 
Cassianus, De Institutis Coenobsorun, lib. 1, capp. 3, 4. 

3 Verum certum est primo, ante S. Antonium monachorum 
patrem, nec coenobia, nec coenobitas in Aegypto autalibi exstitisse; 
Assemáni, 8. O., iii. ii. p. 303. For his “Rules” see Holstenius, 
Codex Regularum, pars. i. p. Iff; for his “Twenty Discourses 
to his sons the monks”, and other works see Migne, Patrologtae, 
Ser. Graec. tom. 40, col. 963ff. and col. 1067; and compare 
Hospinianus, De Monachis (De Origine et primis authoribus 
Eremiticae vitae), pp. 154, 18a. See also Vol. ii. p. 30. 


+ Sozomen, Hist. Eccles., i. 13. 5 | 
q 
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the ascetic life became firmly established the monks 
divided themselves into two great classes," namely, the 
solitaries or anchorites, and those who lived in com- 
munities. The monk. povayds,? lived alone in a mona- 
stery or cell povacripiov,s which in Egypt might be 
made of mats, or reeds, or hewn out of the rock; a 
collection of such cells was called a laura Aaópa;* and 
the place where a number of monks lived under one 
roof and under one control was called a coenobium, 
۵۱۷۵۵۱۵۷, The solitary monk usually established himself 
in a place at no great distance from running water, 
and the laura and the coenobium were frequently built 
near a river or stream, or in some place near a spring; 
the laura and coenobium always contained a church. 


î John Cassianus (Collation xvii. cap. iv. p. 513. ed. Rome 
1588) divides the monks into three classes:— Tria sunt in Aegypto 
genera monachorum, quorum duo sunt optima, tertium tepidum 
atque omnimodis evitandum. Primum est coenobitatum, qui 
scilicet in congregatione pariter consistentes, unius senioris judicio 
gubernantur, cujus generis maximus numerus monachorum per 
universam commoratur Aegyptum. Secundum anachoretatum, 
qui prius in coenobiis instituti, jamque in actuali conversatione 


perfecti, solitudinis eligere secreta ..... Tertium reprehensibile 
Sarabaitarum est ..... (on this last class see Collation ۰ 
cap. 7). 


2 Graeca vox est, et significat hominem solitarium, qui solus 
vivit, et vitae solitariae genus elegit; Hospinianus, De Monachis, 
p. ۰ ۱ 1 

3 See Du Cange, Glossarium, coll. 792, 947, 948. ' Abhd-Ishó 
explains damon by صجخة مسرم‎ : see Mai, Nova collectio, tom. x., 
p. 287. 

4 See the introduction to Gregory Smith's Christian Mon- 
astsctsm, London, 1892. 

5 See Hospinianus on the words monastery and coenobium, 
in De Monachis, p. 36. 
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The founding of the first coenobium is attributed to 
Pachomius. The description of the lives, habits, dress, 
heresies, beliefs, ,عله‎ of the early monks of Egypt has 
been so often set forth’ that we may at once call 
attention to the facts connected with the establishment 
of Christian monasticism in Mesopotamia. 

During the early years of the fourth century Antony 
the Great of Egypt had a wise disciple called Hilarion, 
who, having imbibed the system of divine philosophy 
from his master, set out for his native land of Palestine, 
and established there the monastic life and institutions 
similar to those of Egypt He lived near Gaza in a 
cell which was so small that he could neither stand 


t See Vol. ii. p. 396; for his “Rules” see Cassianus, De :a- 
stitutts renuntiantium, Rome, 1588, p. 649ff.; and Holstenius, 
Codex Regularum, p. 63 ff. 

2 Sozomen, Hist. Eccles. i. 12—14; vi. 31; Hospinianus, De 
Monachis, pp. 1—63; Thomassin, Dscttonnatre de Discipline 
Ecclésiastique, Paris, 1856; Helyot, Dictionnaire des Ordres 
Religieux, Paris, 1846. (in Migne’s Encyclopédie Théologique, 
tomi 20—23); Rufinus, Vitae Patrum; Cassianus, De Institutis 
renuntiantium, Rome, 1588; Palladius, Hist. Laws. (in Migne 
Patrologiae, Ser. Graec. tom. 34). If we may believe the accounts . 
of those who visited the various abodes of the monks in Egypt, 
the numbers of men and women who retired to them were 
very great. Thus in the Monastery of Pachomius in the Thebàid. 
fourteen hundred monks lived; at Oxyrhynchus there were 
twenty thousand monks and ten thousand nuns; the Natron 
Valley, Palladius tells us, was inhabited by five thousand 
ascetics of different kinds; and three thousand monks used to 
sit at the feet of Abbá Or. Rufinus, who visited Egypt about 
A. D. 372, says that there were almost as many monks living in the 
deserts as there were in the towns; Quanti populi habentur in 
urbibus, tanta paene habentur in desertis. 

3 Sozomen, Hist. Eccles., iti. 14. 
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upright nor lie down at full length in it, but his teaching 
was very successful, for in a short time he had a follow- 
ing of two or three thousand monks: Into Syria the 
ascetic life was introduced by Aones very early in the 
fourth century, and the life led by his followers lacked 
nothing of the hardness of that of the monks of Egypt. 
They lived on grass and ate neither bread nor meat, 
they drank no wine,’ they had neither house nor hut 
to dwell in, but lived on the open mountains day and 
night praising God. The monk Batthaeus, by long 
abstinence from food, had worms generally between 
his teeth; Halas did not taste bread until he was seventy 
years of age; and Heliodorus passed many nights 
without yielding to sleep, and only partook of food one © 
day in seven? From Syria Christian monasticism rapidly 
spread to Mesopotamia and Persia, and. on the congenial 
soil of those countries it grew and throve. Before 
A. D. 325 James, Bishop of Nisibis, led the life of an 
ascetic, and in A. D. 330 began the fierce persecution 
of the Christians by Sapor, wherein monks perished by 
thousands. In the reign of this tyrant Mar Mattai, the 
founder of the famous Monastery of Már Mattai on 
Gebel Maklüb near Mosul, was put to death. These 
facts prove that many monasteries existed in the East 
even at that early period. 


* Necdum tunc monasteria erant in Palaestina, nec quisquam 
monachum ante sanctum Hilarionem in Syria noverat: ille 
fundator et eruditor hujus conversationis et studii in hac pro- 
vincia fuit. Habebat Dominus Jesus in Aegypto senem Antonium, 
habebat in Palaestina Hilarionem Juniores St. Jerome. Vet. 
Hilarion. | 

? Sozomen, Hist. Eccles., vi. 33. 

3 Sozomen, Hist. Eccles., vi. 34. 
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It seems that the first Christian monastic settlement 
in Mesopotamia was made near Nisibis by an ascetic 
called Awgin, and from the life' of this remarkable 
man we may glean some interesting facts which help 
to fill up gaps in the history of the transplanting of 
Christian monasticism and asceticism to Mesopotamia. 
Awgin sprang from an Egyptian family who came from 
“Clysma an island of the sea" 3» AX, dem v, which 
seems to have been situated near the modern town 
of Suez, and by trade he was a pearl-fisher.* One day 
when he was about to dive into the sea a divine mani- 
festation appeared to him in the form of a fiery star 
which shone like the disk of the sun and ran along 
before him on the water, and he understood it to be 
a sign of divine protection. When he had followed 
his trade for twenty-five years he was able to still 
tempests and to save shipwrecked mariners by his 
spiritual gifts; he determined, however, to set out for 
another place and so made his way to the Monastery 
of Pachomius xée3 دسج‎ wes, where he became a baker 
of bread. Here he took his place among the brethren 
who attended to the table and cooked the. food 
iss, and astonished them one day by going into the 
red-hot furnace 35e, whence having knelt down and 
prayed he came forth uninjured; when the congregation 
knew. what had happened all the monks came forth 
with the abbot at their head, and were blessed by him. 
On this Awgin left the monastery and came to Egypt, 


۶ The Syriac text has recently been published by Bedjan 
in the third part of his عدخ وقوجز موصومخ‎ (Acta e et 
SAN R, Paris, 1892, pp. 376—480. 

* sA Sno Aap دنه ةمه‎ eee ices usd و‎ 
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where, having been informed by divine agency of his 
arrival all the monks came to meet him; having chosen 
seventy of these men he set out with them to go to 
“the dominion of the city Nisibis, in the country of 
Mesopotamia" dış exi» hi Sod: نودم‎ tsp Bx. When 
they came near Nisibis they crossed the Maskas river 
(&,' 2 e, Macxág of Xenophon), and “went down and 
passed over it at the south of the city, and they found a 
bed of reeds $o? by the side of the river wherein 
they lived for seven days". While here Awgin worked 
a miracle which raised a tumult in the city, and he and 
his brethren departed to Mount lzlà, on the south 
of the city, where they found a cavern wherein they 
lived for thirty years; his fame spread abroad and 
monks were gathered together to him from Egypt? 
and from the "remote islands of the sea", and their 
number amounted to 350 men. The brethren devoted 
themselves to good works, and they purchased 0 
earthen jars ë» which they filled with water each day 
and gave to thirsty travellers. Awgin took an import- 
ant part in the appointment of Jacob, Bishop of Nisibis, 
and he possessed great influence over several wealthy 
people in Nisibis whose diseases he had cured. When 
he had worked several miracles and had wrought many > 
cures the governor of the district wrote to the Emperor 
Constantine and informed him concerning them, and 
how his son had been restored to life having been 


1 See Hoffmann, Auszüge, p. 171; Wright, Catalogue of 
Syr. MSS. in the British Museum, p, 1129. A variant quoted 
by Bedjan calls the river xsi6e. 

2 Var. مخدةكيح هك‎ SA.. 
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dead. In reply Constantine wrote:—"' There are three 
. persons in the world whom our Lord hath set as pillars 
in the four quarters thereof, who shine with the. heavenly 
rays of light which have risen upon our manhood, who 
enlighten darkened minds, who reject and cast out from 
the understandings [of men| opinions of blackness and 
all the evil passions which the wicked husbandman 
hath sown in them, and they cultivate and cleanse the 
fields of their souls, and sow in them the good seed 
of the doctrine of Jesus our God; now these three 
marvellous men, who are in outward appearance feeble 
folk, pursue and abase the hosts of illustrious mighty 
men. With these strangers and needy men who make 
others rich, with these three combatants Ay& ex, hath 
our empire been long acquainted, [I mean] Antony in 
the land of Egypt, Hilarion on the sea-coast,' and 
Mar Awgin who hath departed from Egypt and hath 
come and dwelt in your quarter of the world which 
he enlighteneth. And we pray and entreat him to 
pray before our Lord that we and all the dominion of 
our empire may be preserved, and in the day when 
the mercy of the Sun of Righteousness, Jesus Christ; 
riseth upon us, may we be worthy [to receive] with them of 
the heavenly kingdom through their prayers to God which 
shall have been answered”? A short time before this 
letter was written Jacob, Bishop of Nisibis, began to 
build a church for Awgin, and Már Milós of Jerusalem 
contributed three hundred dinars towards the expenses 

For some time before Jacob became Bishop o£ 
Nisibis he had had the desire to go to Mount Kardó 

* See supra, p. cxxiii. | 
2 For the Syriac text see Bedjan, of. c£, p. 425. 
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to seek for the ark of Noah, and now he determined 
to ask Awgin to go with him thither in quest of it; 
Awgin was unable to accompany him, but he foretold. 
that the search would be successful. Jacob set out on 
his journey, and when he arrived at the foot of the 
mountain, an angel appeared to him and led him to 
the place where the ark was buried, and putting his 
hand in the earth he drew forth a plank and gave it to ` 
him, and dismissed him; Jacob returned to Awgin and 
showed him the plank, and from a piece thereof 
Awgin made a cross which he placed in his cell, and 
which he afterwards buried in his monastery. Jacob 
next built a large monastery' &» on Mount Kardo over 
the spot where the ark was buried, and invited Awgin and 
his congregation to assist at its consecration. When Julian 
the Apostate arrived with his hosts at Nisibis, on the 
way to Ctesiphon, Awgin had an interview with Jovianus, 
the captain of Julian's lifeguards, who promised to 
help and to protect the Church, and to whom Awgin 
prophesied future glory? After the death of Julian, 
and the cession of Nisibis and the other fortresses and 
provinces to the Persians by Jovianus in 363, Sapor 
advanced to occupy Nisibis. On his arrival he at once sent 
after Awgin to come to him, and the old man set out 
with three disciples to go into the king's presence; 
because he could only walk slowly he sent his disciples 
on in advance and while awaiting his arrival Sapor 


* Near this monastery was the village Mex so whither 
Sharezer fled when he had slain his father Sennacherib. 

2 The Syriac writer here states that Jovianus come from 
كُجؤذ‎ 965.5 or Anbar, to Nisibis to beg Awgin to pray that God 
would speedily break the head of the wicked man, ۶. e., Julian. 
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questioned them concerning the situation of their mon- 
astery. When Awgin had gone into the presence Sapor 
treated him with great honour, but the Magians and 
fire worshippers dha’ began to dispute with him on 
matters of religion. In answer to them Awgin proposed 
to the king that a fire should be kindled, and that the 
god who answered by the fire should be held to be 
the true God, and on this Sapor commanded that a 
large fire should be lit and that one of the Magians 
should go and stand up in it. The Magians tried to 
obey but were not able to approach the fire, whereupon 
Awgin commanded one of the brethren to go into the 
fre; the monk at once leapt into the flames, but 
although the tongues of fire played around him on 
all sides during the long time which he stood in it, 
he was in nowise injured thereby, neither were his 
garments scorched. Then Sapor rejoiced and straight- 
way believed in the God of Awgin. Now Sapor had 
two sons; one had been slain by the heretic Mani, and 
the other was possessed of a devil. When he saw 
the power of Awgin he brought him to him, and the 
holy man expelled the devil, and urged him until he 
confessed that he was the god of the Magians, and 
exposed the wickedness of his followers. Sapor then 
asked Awgin what he should give him, and the holy 
man replied:—“O Lord King, we ask neither gold nor 
Silver from the realm of thy empire, but we beg that 
thou wilt command and that there shall be given to 
us little places by the roads and ways, that we may 
build upon them convents and monasteries in which 


۶ I. e, Pers. 0344; see Payne Smith, Thes., col. 2045, and 
Noldeke, Geschichte der Perser, p. 9, note 3. | 
(r) 
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we may relieve the wants of strangers; and give us 
power to go to Béth Laphat and to the country: of 
the Hizayé and to build monasteries and convents 
where we please; the king at once gave permission | 
and the monks returned to their monastery with joy. 
Sapor again sent for Awgin and gave him the village 
of As, together with the mill which was attached 
thereto, and a warrant bearing the king's seal empower- 
ing him and his monks to build churches and mon- 
asteries wheresoever they went. A few days after this: 
seventy-two brethren gathered together at the foot 
of the mountain, and having been blessed by Awgin, 
each man holding his cross in his hand set out to 
found a monastery in the place whither Divine Grace 
should lead him; and these were their names:—Mar 
Thomas, Mar Güryà, Mar Battala, Mar George, Mar 
Kédhala, Mar Dadha, Mar Tabha, Mår Joannes, Mar 
Elisha, Mar Serapion, Mar Gregory, Mar Yáhó, Mår- 
yahbh, Mar Simeon of his pillar, Abha Simeon of Khuzistan, 
Mar Olêg, Mar Jehosaphat the martyr, Mar Milinós the ۰ 
martyr, Mar Ola, Mar Joseph Bisnaya, Mar Bisnaya, 
Mar Daniel, Mar Gabhrónà, Mar Isaac, Mar Shazi, Mar 
Bar-shemesh, Mar Habbibha, Mar Gila, Moses, Mar 
Hadh-bhé-shabba-yamina, Mar Sylvanus, Mar Titus, 
Mar Andrew, Mar Ubil bar-Ba àth, Mar Benjamin, Mar 
Shabbü, Mar John' of Apamea, Mar John of Nehal(?), 
Mar John of Dailóm, Mar John the Arab, Mar George 
of Tübam, Mar Stephen, Mar Malka, Mar Isaiah, Mar 
Yaréth, Mar Phinehas, Mar Aha,? Mar John the Little, 


* One of Awgin’s disciples called John the Egyptian built 

a monastery at Gezira; see B. O. iii. ii. p. 864. 

. 2 He built the Monastery of the Bucket ($952! yes ibid., 
p. 864. For the finding of his remains see ۶022. p. 148. 
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Mar John of Kemülà Mar Meérólà, Mar Mikhai, Mar 
Papa, Rabban Salara, Abha Mikha, Mar Kawma, Mar 
Kayuma, Mar Abraham, Mar Andrew, Abha Pólà, Mar 
Ukhama, Mar Solomon, Mar Amón, Mar Luke, Mar 
Génibha, Mar Babhai the scribe, Sergius Doda, Mar 
- Shalità? Mar 'Abhd-lshó, Mar John bar-Kaldun, Mar 
Shain, Mar Abhün, and Mar Jonah. With these missio- 
naries are. reckoned Mart Thecla and Stratonice, sisters 
of Awgin. 

According to the Syriac text Awgin died on the 
21st of Nisan A. Gr. 674—A. D. 363, but there is 
some doubt about the accuracy of this date. 

From the above we may see that in the third 
quarter of the fourth century the monastic life had 
taken deep root in Mesopotamia, and that one mon- 
astery alone had sent forth seventy-two missionaries; 
from other sources we know that the Monastery of 
Mar Mattai on Gebel Maklüb near Mosul, and the 
Monastery of Rishà were also flourishing institutions at 
that time, for the founder of the former was martyred 
by Sapor, and to the latter a number of refugees fled 
for shelter during the reign of Valens? (A. D. 364—378). 
In 385 three monks, " Abhdá, ‘Abhd-Isho and Yahbh-laha, 
built monasteries in Babylonia and Arabia. - 

In the fifth century the increase and spread of the 
monastic life was very great and monasteries were 
founded in Armenia,: Persia and the neighbouring coun- 


* He was originally in the employ of Sapor, but became 
ada and joined ie after the martyrdom of Shahdost 
TE He built a monastery: in Bêth Zabhdai. 
3 See Vol ii. Bk. vi. chap. 1. p. 578.  - 
: 4B. O., dc ال‎ . . ٩ See B. O., iü. ii. p. 873. 
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tries, and in the districts along the shores of the Persian 
Gulf; by the end of this century, however, a certain 
amount of laxity had crept into them, and several of 
the monks were married men who lived openly with 
their wives. Babhai or Bábhüyah, by birth a Magian, 
the twenty-first Patriarch of the Nestorians, who lived 
during the reign of the Emperor Marcianus (A. D 
450—457), married a wife, and in his days flourished 
Bar-Sauma, Metropolitan of Nisibis,. Magna, the Patriarch 
who had been deposed, and Narsai a teacher of Nisibis; 
these men embraced the heresy of Nestorius and 
proclaimed it far and wide, and they openly allowed 
the bishops of their Church to marry the women who 
Jived in the monasteries. Bar-Sauma married a nun who 
lived in his cell with him, and “he shamelessly proclaimed 
her to be his legal wife." At a Synod held at Seleucia 
in 485 the permission for monks and nuns to marry 


الكهنة والدیرانبین ع الذين "me y‏ ضط was promulgated‏ 


and at another synod held‏ ننوسیم b-a‏ بقول فولوس' 


in 499 it was decreed that “the Catholicus and the 
minor priests and monks might marry one wife and 


ان يوحن a children according to the Scriptures"‏ 
ane‏ فمن دونه من الكهنة والرهبة في e‏ امرا 3 وأحدة 


* B. O.. ii. p. 387, note 1; Budge, Book of the Bee, p. 117. 

۶ Mas jhsiop Spo oins epos ومد‎ Del هط خصه‌ذهز‎ bn ماف ذه‎ 
ES joe 245 حمه‌هز‎ sod Áo, See Bar-Hebraeus, Chron. Eccles., 
ii. 63, and compare LU بمامويه الراهية واطلق‎ cop وبر صوما‎ 

£257! ,والكىهنة‎ B. O., ii i p. 66. col. 1. 

3 See Z. O., iii. ii. pp. 178, 872. * 1 Corinthians vii. 9. 
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and the example of‏ وطلب ولدها على ما جا E‏ لکب 


marrying set by Babhai and his friends was followed 
by the Patriarchs Shilà and Elisha? and Paul It is 
evident that at the end of the fifth and at the beginning 
of the sixth century the lives of many monks and 
ascetics had become lax, if not absolutely dissolute; 
against the corruption which had entered the monas- 
teries the Patriarch Abhá, who sat from A. D. 536—552, 
set his face firmly, and he refused to marry a wife that 
others might follow his example. During his rule also 
it was decreed at the Synod held in 544 that no 
Patriarch or Bishop should marry. 

For the facts stated in the above portion of this 
chapter we have drawn upon works other than that of 
Thomas, Bishop of Margá, but at this point the evidence 
of the Book of Governors may be introduced with 
advantage, for about the period when the Patriarch 
Abha ruled the Church, Abraham, the founder of the 
Great Monastery on Mount Îzlå, from which came Jacob, 
the founder of Béth ‘Abhé, was pondering in his mind 
how to reform the habits of his ascetic countrymen. 
Abraham of Kashkar is said to have been baptized 
A. D. 502. He studied at Nisibis under his namesake 
Abraham, nephew of Narsai,‘ after which he went to 
Hértà or Hirtà and converted some of the natives there. 
Later he went to the Scete desert where he took upon 
himself the order of the ascetic life, and he learned 
_ there the doctrine and principles of the strict Egyptian 
anchorites; he also visited Mount Sinai, and it is pretty 


* See 8. O., iii. i. p. 430, col. 2. 
? Bar-Hebraeus, Chron. Eccles., ii. 82. 


3 B. O., iii. ii p. 872. * See Vol. ii. p. 37. 
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certain that he visited -the holy places in Palestine. 
After a time he returned to Mesopotamia and established 
himself, like his predecessor Mar Awgin, in a cave -on 
Mount Ízlà near Nisibis. Here he became famous for 
the sternness of his life, and multitudes of monks flocked 
to him; according to Thomas, Bishop of Margá, he | 
was the inventor, 2. ری‎ introducer, of the corona tonsure.' 
By great good fortune a copy of the “Rules” or “Canons” 
laid down by Abraham has come down to us, and 
as they are important for the study of the constitution 
of early Mesopotamian monasteries an English version 
of the Syriac text published in Mai, Scriptorum Veterum, 
Nova Collectio, tom. x. p. 290 ff., is here given. 


The Canons which were laid down by Mar Abraham the 
Great, ‘the head of the ascetics in all Persia.* 


CANON I. 


First of all a life of tranquillity according to the command 
of the Fathers, and according to the word of the Apostle 
[Paul] which he ‘spake to the Thessalonians [saying], “I ask 
from you, O my brethren, that ye abound more and more, and 
that ye study to be quiet, and to be occupied in your own 
matters”.3 And again he spake to them [saying], “We command 
and we entreat you by our Lord Jesus Christ that ye labour 
in quietness, and eat your bread”. And again Isaiah said, 
“The work of righteousness shall be peace, and the labour of 
righteousness quietness"5 And -again Abba Antony said, 


. See Vol. ii. p. 40, note 4. -“Regnum quod .habent Clerici 
in Deo, designat. Corona in capite"; see Hospinianus, De 
Monachis (De Origine Tonsurae Clericorum), p. 622. 


? For the Syriac text see Mai, Scriptorum Veterum. Nova Colledio, tom. x. 
p. 290ff. 

3 Thessalonians iv. 11. 4 2 Thessalonians iii. 12. - 

5 Isaiah xxxii I7.. one 
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“When a fish is taken out of the water it dieth, even so doth 
the solitary who is brought outside his cell".* And again the 
holy Mark the solitary said, "If the body be not quiet, the 
mind cannot be quiet.” Quietness then is preserved by these 
two causes, viz., constant reading and prayer, or by the labour 
of the hands and meditation, according to that which Abba 
Isaiah spake and according to what the wise man [Solomon] 
spake, "'Idleness begetteth a multitude of evils”; and again, 
"The man who doeth no work is at all times cast into lust". 
Therefore let us be constant in our cells in quietness, and let 
us flee from idleness, which is a thing that causeth loss, being 
firmly persuaded that if weallowit to remain it will be impossible for 
us either to bear leaves or to yield fruit, if indeed it happen 
not that we be altogether cut off from the life of the fear of God. 


CANON II. 


Concerning fasting (we learn] from the words of our Lord, 
"When the Son of Man hath been lifted up then shall they fast 
in those days”;? and again the Apostle [Paul] said, “In much 
fasting";3 and again "they were fasting and entreating God in 
prayer";* and again from the Fathers [we learn] that ‘fasting 
shall be a helper for us before God"; and again, “let us not be 
slack in obedience to fasting". Concerning the fruits of fasting 
and the helps which arise from it we may learn accurately 
from Moses, and Elijah, and Daniel and his companions, and 
our Saviour and the Apostles, and all the Fathers. Let us 
therefore preserve fasting inasmuch as it is the origins of a. 
multitude of virtues, and a guide to true life. 


۲ Quemadmodum educti extra aquam pisces emoriuntur; ita accidit 
monacho quoque, si diu morabitur extra cellam suam. And again, Quem. 
admodum moriuntur pisces in aridam extracti; ita moritur monachus, qui 
extra cellam in. civitatibus degit. See Migne, Patrologiae, Ser. Graec. tom. 40, 
col. 1085. ۱ 
? St. Matthew ix. 15. . 3 2 Corinthians xi. 27. 

Po. Acts xiv. 23. 

5 Compare àzo /1e3 جا‎ L5oxo .jM3à (0323 Joop SL oc An». 

Chabot, De S. Isaaci Ninwitae vita, scriptis et doctrina, Paris, 1892, p. ۰ 
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prayer, and reading, and the recital of the offices‏ وم روج 
for the day and night [we may learn] from the word of our‏ 
Redeemer, for He spake to them a parable that they should‏ 
pray at all times, and be not remiss. And again, “Watch and‏ 
pray at all times";* and again “Be watchful and pray that ye‏ 
enter not into temptation". And the Apostle [Paul] spake,‏ 
“Be ye continual in prayer, and be watchful therein, and give‏ 
thanks". And also Mark said, "Prayer is the mother of virtues".‏ 

Concerning reading, when the Apostle wrote to his friend 
Timothy‘ he said, “Be zealous in reading, and in praying, and 
in doctrine until I come; meditate upon these things, and remain 
in them”. And our Lord God said to Joshua, the son of Nun, 
“Let not this book of the Law depart from thy mouth, and 
meditate therein day and night”.5 And again Moses said to 
the people, ‘It shall be a sign upon thy hand, and a memorial 
between thine eyes”. And from the Fathers [we learn] that 
“without constant reading and entreaty of God, it is not possible 
for a fair manner of life to exist in the soul”. And Mark the 
holy man said, "Pray to God and He shall open for thee the 
eyes of thy understanding, and thou shalt know the profit 
which [ariseth] from prayer and reading". 

Concerning the services of the hours of prayer the Psalmist 
saith, “Seven times in the day have I praised thee because of 
thy righteous judgments",? and three times? in the day did 


.1 St. Luke xxi. 36. 2 St. Mark xiv. 38. 
3 Colossians iv. 2. 4 1 Timothy iv. 15. 
5 Joshua i. 8. 6 Exodus xiii. 9. 


7 Psalm cxix. 164. The seven times of prayer in a monastery were:— 
Axso, ,هحهعد‎ àixiso, iboM$so, ,يكذ رخا‎ AAS; see Mai, Nova Col- 
lectio, x. p. 289, col. 2. 

8 Daniel vi. 10. Compare “Quinque sunt opera, quorum adjumento Dei 
benevolentia conciliatur. Primum, pura oratio; secundum, psalmorum de- 
cantatio; tertium, divinorum spiritus oraculorum lectio; quartum, peccatorum 
et mortis ac magni judicii cum animi dolore recordatio; quintum, manuum 
labor". Evagrius, in Migne, Patrologiae, Ser. Graec. tom. 40, col. 1275. 
Antony said, “Ante omnia, orationem sine intermissione fundite"; ix, col. 
963. See also the ioth Collation in Cassianus, De Institutis Renuntantium, 
Rome 1588. 
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Daniel kneel upon his knees and pray and give thanks and 
praise before God. ; 


CANON IV. 


Of silence, and of meekness, and of solitude, and of how 
a man should not intrude speech when his brethren are talking, 
and of how he should speak with a gentle voice and not with 
noise and anger. 

Concerning silence Jeremiah the MET said, "Blessed is 
the man when he shall take thy yoke upon him in his youth, 
and shall sit by himself and shall keep silent because he hath 
taken thy yoke upon him".' And again to Abba Arsenius was 
it said in a revelation, "Arsenius, flee, be silent, and live in 
quietness”;? and again, "Be silent and count thyself nothing". 

And concerning solitude Jeremiah said, “O Lord God, the 
mighty One, I have not sat in the congregation of the scorners, 
but I have feared thy hand, and I have dwelt alone". 

And concerning meekness Isaiah said, “To whom shall I look, 
.and in what shall I dwell if it be not in meekness, and in the 
lowly of spirit who trembleth at my word?’ And our Lord 
said, "Learn of me, for I am meek and lowly in heart, and ye 
shall find rest for your 5 

And that a man should not interrupt the sued of his 
brethren [we may learn] from the wise man [who said], “Speak 
not in the midst of narratives";9 “silence is the fruit of wis- 
dom";7 and “he that speaketh much himself indicateth his lack 
of knowledge”. 

And that a man should speak in a gentle voice and not 
with noise and anger [we may learn] from the Apostle:—"'Let 
all bitterness, and wrath, and anger, and clamour, and blasphemy 


1 Lamentations iii. 27. 

6ه ههد هو OF‏ كو segs loc ugod.‏ وجنذمها پک خمد دنور GS‏ د 
anxo jS‏ همد Biol 9a the‏ خه. et er xe .6^xo 08» i55]‏ 
Wal Mea Wp odp Jiu» ad Palladius, Sayings of the Fathers, No. 2.‏ 

3 Jeremiah xv. 17. 4 Isaiah lxvi. 2. 

5 St. Matthew xi 29. 6 Ecclesiasticus xi. 8. 

'7 Ecclesiasticus xx. 5. l 


(s) 
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be removed from you,’ and let no hateful word go forth from 
your mouth"; and again, “Cease from wrath and let go displeasure”. - 

Let us then be careful to fulfil these things with all our 
might, for, divine helps are hidden within them, and without 
them we are not able to please God. | 


CANON V. 


During the forty days' fast a brother shall not go outside 
his cell without necessity, or without the permission of the 
community. 


CANON VI. 


_ A brother shall have no power to go round about among 
the monasteries, or in the towns or villages, unless it be on 
account of sickness, or by the permission of the community; 
he shall not, moreover, visit among the houses or eat with 
believers. And to speak briefly, no man shall have the power 
to leave his cell and to go forth to any place without the 
permission of the head of his monastery.? 


CANON VII. 


That no man shall murmur against his brother or slander 
him before his brethren or before any person whomsoever [we 
may learn] from the Psalmist [who said] “I have hated him 
that slandered his neighbour in secret";* and again, “Thou didst 
sit and meditate [wrong] against thy brother";5 and also from 
the Apostle [who said], *Murmur ye not as certain of them 
have murmured”.® Let us then be watchful against slander, that 
we become, not participators with the Evil One. 


1 Ephesians iv: 31. 2 Psalm xxxvii. 8. 

3 Compare the words of Serapion, “Volumus ergo unum praeesse seniorem 
super omnes fratres, nec ab ejus consilio vel imperio quemquam sinistrum 
declinare, sed sicut imperio Domini cum omni laetitia obedire". See Migne, 
Patrologiae, Ser. Graeca, tom. 34, col 971. 

4 Psalm ci. ۰ 5 Psalm 1. 

6 1 Corinthians x. IO. 
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CANON VIII. 


On the first day of the week when the brethren are gathered 
together, whosoever shall come first to the church shall take 
the Holy Book and shall sit in the place which is set apart, 
and shall meditate upon it until all his brethren arrive, so that 
when each of them cometh his mind may be laid hold upon 
by the hearing of the reading, and they turn not aside to 
speech upon matters which are alien [to the day], or to narra- 
tives and rumours of battles and wars, or to conversation upon 
worldly matters, or to vain stories which do harm to the soul, 
or to that which is foreign to this life of excellence. 


CANON IX. 


Fasting shall not be abrogated except for causes such as 
these:—sickness of the body, the arrival of strangers, a long 
journey, or hard manual labour which lasteth the whole day. 
Let that brother, of whom it is known that he breaketh and 
maketh of none effect this holy boundary of fasting by reason 
` of his slack and negligent manner of life, and for none of the 
above causes, know that he is an alien to our congregatien. 


CANON X. 


-When brethren come and they are accepted, let them be 
tried three years in the monastery, and then, if they have borne 
themselves in a befitting manner, the brethren shall give them 
permission to build cells for themselves, or according to what 
the strength of the community sufficeth, let them help them 
as is customary. If there be empty cells let them be given to 
them. If on the other hand, they have not borne themselves 
in a seemly manner let them be dismissed and go their way 
in peace. 

CANON XI. 
If any man perceiveth that his brother despiseth [any] one 


. Of these things which are spoken above or below, let him not 


report the matter among his brethren and trouble them, or to 
the head of the monastery to vex him, for a troublesome 
word troubleth the heart of a man, but let him call him, and 
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speak to him privately according to the word of our Redeemer, 
“Rebuke him between thee and him only”. And if he [mendeth] 
not, rebuke him before two or three, and if he mendeth not 
then, let him be admonished before the whole community; and. 
if he receiveth not correction before the whole community, let 
him know that he is an alien to our congregation. 


Rabban Abraham lived until the rule of the Patriarch 
Sabhr-lshó, who sat from 596—604, but at that time 
he is described as being an “old man”; the exact date 
of his death is unknown? He was succeeded in the - 
Abbotship of the Great Monastery by Dadh-Ishé, a man 
famous as being the author of several works on the 
ascetic life;?? he was formerly a monk in the Monastery 
of Risha in Marga,‘ and he was the first disciple of 
Abraham. Like his master he drew up a set of “Rules” » 
or “Canons”, from which we may see what important 
restrictions were introduced into the monastic life by 
him. Under his direction a monk was bound to accept 
the doctrines of Diodorus, Theodore of Mopsuestia, 
and Nestorius, and any one who held views different 
from them or from those of their followers, or who 
was attached to the "error of the heresy of those falsely 


1 St. Matthew xviii. 15. 
2 For writers of the life of Abraham see Vol. ii. p. 38. 


3 See Vol. ii. p. 42, note 4. * See Vol. ii. p. 43. 
` $ For the Syriac text see Mai, Nova Collectio, tom. x. 
p. 393 ff 


$ On the history of Nestorianism the following works give 
abundant information:—Assemani, B. O., iii. ii; Badger, Zhe 
Nestorians and their Rituals, 2 vols., London, 1844; Stroza, 
De Dogmatibus Chaldaeorum, Rome, 1617; Doucin, Histoire 
du Nestorianisme, Paris, 1698; Fleury, Histoire Eccléstastique, 
Paris 1722—1738; Etheridge, The Syrian Churches; their early 
history, liturgies and literature, London, 1846; Smith and Wace, 
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called Mésalléyané $^, or who did not curse and abominate 
it, was obliged to leave the congregation. The man 
who in any way disturbed the peace of the community, 
or who revealed the business of the monastery to 
outsiders, or who was disobedient, or who struck one 
of the brethren was to be expelled, and no boy or 
brother who could not read was to be received into 
the congregation. The coenobites were not to interfere 
in any way with those monks who lived in cells,’ and 
they were not to change the times of service without 
the consent of the steward %3 s>, who, however, could 
only act by the command of the Abbot. The monk 


Dictionary of Christian Biography, vol. iv. p. 28 ff; and Khayyath 
.(G. E, Syri Orientales, seu Chaldaei Nestorian: et Romanorum 
Pontificum Primatus, Rome, 1870. An interesting and good 
account of the origin of Nestorianism, and of the founding of 
the Nestorian Church, and of the various American, English 
and other missions to the Nestorians, is given by D'Avril in 
his La Chaldée Chrétienne, Paris, 1892. This little book 
should, however, be read in conjunction with Perkins’ Eight 
Years Residence tn Persia, and with Canon Maclean’s recent 
account of the work done in Urmia by the missionaries sent 
out to that district under the auspices of the Archbishop of 
Canterbury. * 

5 7. e, ۷6۱۲0۵۱ or Anchorites, “qui cum sunt ad labores 
ineptissimi, et oneribus Monasterii impares, quieté tamen vivere 
exoptent; extra Monasteria, quae muris undique cinguntur, cellam 
collatá pecunia cui Templum, vinea, et campus annexa sunt, 
quorum fructibus vivere possunt, coémunt, ibique cum nonnullis 
. Sociis vivunt; cum dies festus agitur, ad Monasterium procedunt, 
et Officiis celebrandis assistunt; quibus finitis, ad cellam regre- 
diuntur, et domestica negotia obeunt, et cum libuerit, precibus 


operam dant". Du Cange, GZossarzum, coll. 630, 631. 
* Maclean and Browne, The Catholicos of the East and his People; being 


` the impression of five year? work in the Archbishop of Canterbury's. Assyrian Mise . 


sion: an account of the Nestorians, etc., London, 1892. ۳0, 
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who neglected vigils was not allowed to communicate, 
and no monk was allowed to do work on Sundays, or 
on festivals or on the eves of vigils lest his fatigue - 
should cause him to be careless during the services; 
any brother found guilty of neglecting service in the 
church became a “stranger to the congregation”. A 
brother might only be absent through illness or through 
fatigue caused by travelling, or by the special permission 
of the Abbot. The habit of leaving the monastery to 
visit even among believers was discouraged,’ and any 
monk who did so more than three times was not re- 
ceived into the congregation again. It is a remarkable 
fact that at this period no regulations concerning the 
dress* or food? of monks seem to have been laid down, 
and it is very doubtful if the opinions of Antony* and 
Evagrius* concerning women were full endorsed in 
any Mesopotamian monastery in the middle of the sixth 
century. But whatever may have been the strictness 
of the life led by monks on Mount lzlá, it is quite 


: On the effect upon a monk of the sight of men and 
worldly conversation see Chabot, Zsaaci Nentvitae, pp. 90, 91. 

? In his Capita Practica, Evagrius explains the symbolism 
of the monastic dress: thus the girdle Zúvn, indicated the sign 
of restraint; the staff páfboc, indicated the staff of life; the 
sheepskin unAwTf, indicated the constant bearing of the morti- 
fication of Jesus in the body; the covering of the head ۷۵۵۷۵۱۵۷, 
indicated the grace of God, and the naked hands indicated the 
absence of hypocrisy. 

3 It seems doubtful if they strictly obeyed Antony’s dictum, 
"Carnes ne comedas omnino". 

* Mulierem ad te accedere ne permittas, nec habitaculum 
tuum ingredi patiaris; quoniam post illam ira graditur. 

5 luv, 60۳۲۷ 000066۷۲ 2071606 wuyas éri 00 
TPOOKGAOUMEVN. 
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certain that its rigour was much increased under the 
rule of Babhai the third Abbot of the Great Monastery. 
This man was born at Béth Aináthà in Béth Zabhdai 
about the middle of the sixth century; he became a dis- 
ciple of Mar Abraham, and on the death of lshó-dádh 
succeeded to the rule of the monastery." He was a 
prolific writer upon ecclesiastical matters, and some 
eighty-four works? were composed by him;? he was a 
wise and learned man, but slightly hasty in speech and 
harsh in command.‘ His fame as an ascetic and reformer 
was quickly noised abroad, and his zeal in the cause 
of his faith was so great that it drew forth a letter of 
commendation from Ishé-yahbh of Adiabene while he 
was Bishop of Mosul,’ and he is specially mentioned by 


* See Vol. ii. p. 47. 

2 [n the work of Moses bar-Kephá on the Soul A Braun, 
Moses bar-Kepha, Freiburg, 1891, p. 135) is a quotation from 
the Commentary on the Centuries of Evagrius; Moses bar- 
Kepha was born A. D. 815, was made’ Bishop of Mósul in 863, 
and died 903. 

3 See B. O., iii. i. 94 ff.; Assemani, Catal. Vat. iii. p. pue 

* See Vol. ii. p. 47. 

5 The text of this letter reads:— 

+ تخدجمه‌هر‎ jaouen jui, iw 3c فغ‎ £m» vbw Mei JANI 

eres oM wks تصن‎ Sires. hs X9 صف‎ jaime est Sas x. ani 
Asp shins 194 Ade em 62 Late همحذته‎ bados led صح نیب‎ 1309 
دم‎ AeosxM «cm وصدط.‎ ol fo حضو عمسم‎ Jess? یشم‎ di ۰ کہ ی‎ 
TAY i A Bas o Qo» Maini وود‎ (xe. jixod LIMON iN 
emona ذخ‎ pots e po xan Shop tind oos pod LOTAN حذحیز‎ 
wp جەھ‎ Sods ج مصسدهزمب. م جم‎ jos the jNeaep حيسم‎ led 
am as Majo LASS ge? ANS نف‎ opao of dani dads Ssa 
نصح هم‎ dol heo odapdols fe حدهصمه‎ Lx1 sas? مضمهمده‎ 
dex) GL Mg 090 ap Mdbipe IMS جخیدد‎ jamsi ما ودر‎ 
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the ecclesiastical writer whose work has been. made 
known to us by Guidi! About the year 594 or 595 " 
Elijah, a monk in the Great Monastery, discovered that 
certain of the monks in the “outer cells” were living 
with their wives and families, and having summoned 
the congregation he exposed them and their manner 
of life, and they were at once expelled and their 
habitations burnt with fire* There is no evidence to 
show that these men who married wives formed an 
exception to the rule of celibates, but it seems rather that 
they were a survival of that class of married monks 
which was fast dying out under the rule of reformers 


5a, دهم معحذحدة‎ ons حدق‎ qoom LA. m$ دحوكم‎ upep dadox 
Uh dB? way shani mpBAI (xpo? حدم‎ phd دى‎ d omo 
Josho jaanid Mimie Joun i No Ds duis po jamss جم م‎ qi: buo 
Hu ogon 1$ Non? Jaani ص‎ tad Aono Urotadyo aep Qus 
„hopoia? تفةحط‎ joue? WS ispo fam ums; öx. oð 
AA Bo aM anos Gap Aboi wr wo oauan sks puss LObone 
os! 62 sï ik as qui? Mod. BO. go «A555 höna 45012305 
BLS جاجد‎ LILO Xos paS (osi cowed Maul سث‎ dp dos تجنه‎ 
Sip عشب‎ od AA dil خقعندا.‎ ost foes WS Esdew عدم(‎ hå Bes 
pox 32 Azo, jod :کر‎ ai, bois wo ححشده‎ Jos Ae iuo Aha po 
ehe penne دمعت‎ ¿nohis دصدهجهودته.‎ QNS. dil كم‎ aso نهو كذ ذه.‎ 71 
Jo Washoe جذن.‎ sgass 2x5 dix Mag تلم‎ ele ع حككذمه.‎ 
Noor jene Mui, مزلا جمه‌دهي‎ cha xi عقوم ججتهدهي.‎ Aisso 
صخسمدوی.‎ goxoSS dme نم‎ (domo دة‎ 0 xo os 220 bo gusty? Hos 
paas اكوم كصوتهصه‎ ssip wD hx) cubos jphwS jais Avon Sp 
Ls) hib apo Salsop حهتمها‎ Afp poo exo) جده‌پخشم چه‌تسه‎ 
ډوه دهده‎ Jodi pop صؤنيس حهتحهسا‎ Gite jepox Japp Jessi eoe 

۲ el hix AA os ucrobdxp ond comi تنطدو.‎ wiswis 

™ Nuovo Testo Syriaco. p. ۰ 2 See Vol. ii. p. 58. - 
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like Babhat After the expulsion of the married men 
the zealous Elijah accused Jacob, a fellow monk, of 
being cognizant of the existence of women in the mon- 
astery, because his cell was situated not far from 
their dwellings, and the tumult raised against him was 
so great that he was obliged to leave the monastery 
with the accusations and denunciations and curses of 
Babhai ringing in his ears. Jacob went to Mount 
Kardó, but at the advice of a holy woman' he returned 
to the Great Monastery, where he stayed for a short 
time; the relations between Bábhai and himself were, 
however, so strained’ that he departed to Margá, and 
founded (or refounded) the Monastery of Béth ‘Abhé. 
The expulsion of Jacob caused a revolt? among the 
monks in the Great Monastery, and in consequence of 7 
it several of them left and went to live in Marga, 
Béth Zabhdai, Dásen, etc. When Khusrau refused 
to allow a Patriarch to be appointed, and the Church 
was without a head, Babhai was appointed inspector 
of monasteries by the Archbishops of Béth Garmai, 
Adiabene and Nisibis, with the special object of rooting 
out from them all men tainted with the heresy of the 
Mésalléyané; he performed this work with such zeal 
and success, and ruled the Church with such skill during 
this difficult period, that on the death of Khusrau in 
628 he would certainly have been elected Patriarch - 
had he not declined to accept this dignity. When 
Ishó-yahbh IL was appointed Catholicus in 628 2021 , 
returned to his cell in the Great Monastery; the exact 


—Ó—MÀ 


' See Vol. ii. p. 76. ? See Vol. ii. p. 77. 
3 For the attack on Babhai by Gabriel the Dancer, see 
VoL ii. p. 246. 3 
(t) 
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date of his death is unknown, but it seems to تفت‎ 
taken place about 630." ۱ 


۶ The following is the text of an interesting letter written 
to the monks of the Great Monastery on the death of Babhai 
by Ishó-yahbh, Bishop of .Mésul. 
تسم کون احم‎ ormb [uis] doses Miso وسور‎ Pelro سم‎ Nady 
مهسکرکم.‎ wobp محص‎ cmi) سجن‎ iuo A504 GAGs! مه دف سکن خت‎ 
که‎ Same pono بعدشةت صصق علبي خر‎ pono Ponp ډک‎ As 
cA Sou jeu وميه‎ pa» د<هعه‌کظ.‎ LS صهسهنه‎ eM مقر‎ o 
ponds oSp تحت‎ Ads odo pope عکخدد.‎ ALS Node Ayo CET 
Hole {Samp حمل‎ ods wo dip اكز‎ rajia دم حستحم مهدذط‎ Nonis 
boss پاجحم ده‎ WO عفن جاک‎ fred eje جم چم کک مضه‎ tS? IAAL وط‎ 
AS) ies ALL. اخ‎ ingo صدصینمده دهه‌خذا.‎ eI hody do wo 
. وحمل‎ deeds BA phos pos Ao tho easonp Ants wast pods beh 
دحوم سمبسه‌ها ديهز‎ EINA Fads LIONS. مبسبجٌنه‎ jaits من‎ as DASD 
moda دم هممككر‎ bosip Oso :کر جم‎ bas del حو‎ moons jopes — 
هجباه‎ qoa dil حل سنا‎ osa? خسم «ححد.‎ As wee imde 
جپشحمده‎ NON ALS نحط $555( ەسە‎ ٠ Lanois? FAS ثم ذمحمه‎ 
یی ححث:‎ fos هذه فغ‎ „oniar جححةم جدكه: خحصه‎ NS صم‎ todo 
10M» aox 85 «ذحم‎ wo bode BA oms جع پبچهدی.‎ ao 
wobp جمعصعز‎ Yat, pop ونم‎ oN فجن‎ jado سنخ‎ Lux) Neal, - 
S» Ga Nod aios ols wo as: papas خحستخ‎ (MER aw) 
سجده. ميخم‎ yomebsorp Auo. fap sss? ql. 055 : ندخشه‎ NOI eo 
«حعضژي. صم‎ Adix جسکپنه‌دهي دحم‎ of Bino. jm rine? SNo 
fohaw os Aas هدجه‎ Basal, od فط‎ gond pa diae gipo BA der 
, WiBBoS «1 asap jobs ohpen تیشم جج ون‎ wo oxoS ww 2h». 
baono (32a5xo دووص.‎ (125922 JOLIAN L30X قلستت‎ Sols که‎ odo t dans kD 
oñ هس‎ ETC سح‎ adp وچمه‎ OF deese Bui, جدهجم. ای‎ “Sed 
BLED جسن‎ Bep Nous donde S1 qns هقط حذ‎ As suas Mola 
` تھ‎ Sodas anti’ . جح‎ i$ do تدم دنه € <حست. نف‎ Mo? edm .cocip 
babas دید‎ Pie 1ک دص 2 ڊحجمغ‎ ugodi لحمل‎ Luxe 
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In the early part of this chapter the main facts 
relating to the introduction of Christian monasticism in 
Mesopotamia, and to its growth in that country until 
the death of Babhai the Abbot of the Great Monastery 
about 630, have been given; as Thomas, Bishop of 
Marga, is our best and only great authority upon the 
subject from that period until the middle of the ninth 
century, the reader is referred to the translation of his 
work in the second volume, and it only remains for 
us to indicate briefly the manner of a monk's life at 
Béth Abhé. 

In Syriac the common residence of monks was called 
Had, Twos, dee, and ستهحیق.‎ (xoivófiov), and the inhabitants 
thereof bore the names +3), 309s, dda, and 44 “brethren”. 
Solitaries were d+, dwellers in deserts were 4359», 
recluses were Xx. weepers were i, anchorites were 
Abos, and pillar-saints were 44ex&i The habitations 


«ae ohp olp Mel emos تسم‎ MANDO (aas جپدیتهده‎ 
xod Ging (Ses binum خەت دهد‎ ee ese وحشمه‌ط.‎ 450 
اي كر وتو ده‎ S و‎ os odamo 
eec Nash She ey dip isop لهسم‎ comm so هصحخوم.‎ 
سوک اا ديس‎ Ai, جد اادد بی‎ wnadie i pap 
eich asic Don EEEN iki 
Mono fox oliin xen jas paham jp dA das مسوم‎ 
pad pera ni anizi oip jhsepp Aa Sois odkinade 11/89 تمدجمن‎ 
ua» MÀ whe Adaon نې‎ jp هدیب‎ hex Mina دو‎ web ذم مج‎ 
چم حلمم كم‎ myo منفگز‎ ése o SY jiao كمه‎ Ame, سوت‎ 
Braap wb مصذو‎ hoped : عدوي‎ Sas maada چسخر 4558 :کر‎ eivota iuo 
wate وی‎ iens So Shep حمس‎ sl Sew pe جنب‎ daly AS perks 
ال 2 سود ات ات ی‎ pons جم‎ Bl 
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of solitaries were called 1-35, and Dadh-Ishé distinguishes 
between wS 2: “brethren in cells", and seus, نا‎ 
"brethren in the coenobium". Each man was obliged 
to work for three years in the service of the monas- 
tery, and after that time. he might, by the permission 
of the Abbot; go and live in a cell by himself; such 
a man was called ,سوك‎ or 'coenobite, and was for 
any offence committed rebuked by the š =$ or 
“steward”. The senior members -of a monastery were 
named 4 “grey old men", and the abbot's titles were 
ud x5, wos رذع‎ S5, 35, Si; the aise or “director” had 
considerable influence in the monastery The monk 
in the monastery wore a tunic &4«e, a girdle wo, a 
cloak 254, a covering for the head 4:20, sandals e, 
and a cross &XM.; in his hand he carried a staff As 
On the tonsure of monks see Assemáni, A. O., IL II. 
p. 896. Originally the monk was supposed to pray 
seven times a day, but gradually the habit of praying 
four times only became common; the solitary brethren 
usualy prayed always. In summer the monk worked 
from dawn until the day became hot, and from that 
time to the sixth hour he read and meditated; from 
the sixth to the ninth hour he ate and rested, and 
from the ninth hour until evening he worked. In winter 
he read from dawn to the third hour, from the third 
to the sixth hour he worked, from the sixth to the 
ninth hour he rested, and from the ninth to the twelfth 
hour he worked. Sundays, Festivals and eves of vigils 
were general holidays. As the coenobites might leave 
the monastery by the permission of the Abbot it is 


1 For the Syriac text see Mai, Scriptorum Veterum, Nova 
Collectio, P. 290, col. 1. 
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possible that they sometimes visited their friends and 
relations, but such visits must have been few and far 
between. The work of the coenobites consisted of 
cooking food and serving it in the refectory, of plough- 
ing and sowing the monastery fields, of reaping the 
harvest, of tying up the vines and of gathering grapes 
. and olives, of waiting upon strangers, é¢c.; it is probable 
that these duties were taken by bodies of monks in 
turn. In the church, to which every one was bound 
to go on Sundays, Festivals and eves of vigils, the 23s 
or “reader” performed duties connected with the service of 
the altar; the mason 2. e., 0۳70۵0۵0۷0 attended to the 
keeping of the church; the i or “minister” took part 
in the celebration of the Eucharist; the # read the 
service; the sixa} or archdeacon presided over the 
arrangement of the service in the church, and was 
bound to be present at the ordinations of priests, con- 
secration of churches, ec, the افهعهفا‎ 7. ۶۸, 06 
consecrated churches, and ordained priests and deacons; 
above him in rank was the djsamo or Metropolitan; 
and at the head of all the Nestorian Church was the 
Patriarch or Catholicus. 

The life of a solitary dweller in a cell must have 
been one of great difficulty, for he had not only to 
combat the foes of his spiritual life, but he was some- 


1 Compare Antony’s rule, "Consanguineos tuos ne revisas, 
nec te conspiciendum ab illis sinas, nec adeas illos." 

2 The head of the Nestorian Church at Seleucia and Ctesi- 
phon was originally consecrated at Antioch, and he was called 
“Bishop of Seleucia and Ctesiphon"; next “Archbishop of Seleucia 
and Ctesiphon"; next the “Great Metropolitan", and finally the 
"Great Catholicus, Metropolitan of Seleucia and ی‎ 
the title “Patriarch” was also given to him. ۱ 
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times in danger of suffering bodily. harm at the hands 
of robbers; John of Hadhatta was carried away from 
his cell to be a captive in the hand of Dailóm or 
Délim.? Whatever may have been done in the coeno- 
bium of Béth ‘Abhé it is quite certain that the dwel- 
lers in cells round about that house reproduced as far 
as the climate would admit, the austerities of the 
ascetics of Scete. Antony used to say, "The cell ofa 
solitary is the fiery furnace of Babylon where the three 
children found the son of God, and it is the pillar of 
fre wherein God spake with Moses”;* the cell of 
Cyriacus was also filled with fire, and the Book of 
Governors is full of allusions to the protection which 
a monk's cell affords to him. Abba Macarius “told 
the brethren ‘in Scete to flee as soon as the service 
in the church was ended, and one of the elders said, 
‘Father, what place have we to flee to except this 
wilderness” Macarius said, ‘Flee in this wise, and 


.. * Once when thieves came to rob his cell Macarius not 
only helped them to do it, but rendered them assistance in 
bearing away their plunder; another father, when thieves had 
broken into his cell, begged them to be quick about their work 
before the brethren should arrive to help him. When thieves 
came into the cell of another father he said to the brethren, 
“Let them do their work, and -let us do ours”. On another 
occasion a father brought to some robbers in his cell a basin 
and. entreated them to wash their feet; they were so ashamed 

by his kindness that they retreated. | 
۱ 2 EAM DX i22 ا‎ dais Dacus هه‎ dod acid n 
3t ao صمح‎ ms je لط‎ Tope somasi dep iu 

` 3 See Vol. ii. p. 456. | 
* Compare ."quando in cellà suá est, cum Deo loquitur; 
egrediens autem de cella, cum daemonibus est”. Rosweyde, 

Vitae Patrum, p. 661. col. 1. No. 33. : 
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laying his hand upon his mouth he went to his cell 
and shut the door and sat there;"' with this compare 
Bábhai' s speech, Vol ii. p. 98. A monk should guard 
himself carefully from sin, for although God beareth 
with the sins of worldly people He will not endure sin 
in monks.’ Absolute peace and quietness were necessary 
for a monk, for “once when Abba Arsenius went to 
visit the brethren in a certain place, the wind whistled 
through the reeds which grew there, and he said, 
‘What is this noise” and they said, ‘It is the reeds 
shaken by the wind’. And he said to them ‘Verily, 
I say to you, if a man dwelling in solitude heareth 
only the chirp of a sparrow, his heart cannot find that 
‘solitude which it requireth; how much less then can ye 
who have all this noise of these reeds’”?3 

The strict ascetic slept very little, but the fathers 
were not agreed about the amount of sleep necessary 
fora man. Of Arsenius it is said that on Saturday 
evenings he used to turn his back upon the sun setting 
in the west behind him, and stretching out his hands 
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heavenward he prayed until the sun rose in front of 
him, when he refreshed: his eyes with a little sleep; - 
on the ordinary nights of the week he slept standing. 
He himself used to say that one hours sleep was suf- 
ficient for a healthy monk.* Because the devils came. 
to Pachomius in the night time? he entreated God to 
enable him to do without sleep by day and by night, 
and this gift was granted to him for a certain time,* and 
because his heart was pure he used to see the invisible 
God as in a mirror; for fifteen years Pachomius and 
his syncellus John slept sitting in the middle of their 
cell and they never supported themselves against the 
wall Sisoes to overcome sleep at night placed himself 
upon the jutting crag of a rock, but an angel removed 
him from this dangerous position, and commanded him 
not to do this again, and not to transmit this tradition 
to any one else. 


! jog حهدذ. مضخ‎ wo genx Joo; ox fra. cip Lap جحذصح‎ 
Aude محم‎ gög) عم‎ jog ips fons Jyo an Lxx dob sagöi 
% کنیا ضكر ووز‎ wo خنتقمی‎ 
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3 Some very curious information about the temptations of 


monks in the night time is given in Cassianus, De Institutis 
Renuntiantium, Collation xxii (De Nocturnis Illusionibus). 


٩ em» wadse زک ص اله(‎ oads epe دحم‎ LX EALS مسد‎ 
(«QM deo je ep که‎ ADN ..... tax Xp Joos DAS jomai خسن‎ 
Sp GSD Joey jae lees qt om joo مصبكث ددج‎ s. وحم‎ Ade 
deal M 

5 dé.nx) ص عم‎ Ash ods وفك‎ xD دنوط‎ jos By p3p DDA 
خوج. افكر‎ disms sod وکر‎ cratic oh wo omisio hiw canje jo 
Mtoe honore N ASi pia 


MONASTICISM AND ASCETICISM IN MESOPOTAMIA.  cliii 


Food and drink should be taken sparingly by a 
monk, for Abba John said, “If a king wisheth to subdue 
a hostile city he first of all cuts off the bread and water 
therefrom, and thus the foe is tortured by famine and 
submits to him; so also is it with the hostile passions 
of the body, for if a man leadeth a life of fasting and 
hunger his enemies are starved out of the soul."* And 
Abba Daniel said, “In proportion as the body waxeth 
the soul waneth; and as the body languisheth the soul 
waxeth.”* Abba Isaac, the priest of the Cells, used to 
mix the ashes from the censer before the altar with 
his bread and eat it, and a certain old man denied 
himself a draught of water for forty days; whenever 
he became hot he used to wash a potter's vessel, and 
fll it with water and hang it up before him. The 
brethren asked him, “Why and for what cause doest thou 
thus?" He said, "That I may labour the more, and receive 
the [greater] reward from God.”* A monk who laughed 
while he was eating was rebuked by one of the fathers 
who told him to remember that he was eating by the 


, * SS Luo eM mowed isadus buan xissi jado sp oni 
$2 haao aÒ pansan poe flo yo pidii as Apis وحم‎ . sone 
نت‎ A سوقط : ار‎ hip Se 
| ۴ دک‎ uo 
? ¥ ەل‎ ixi per ۱۳۲ shes, Gas ces Sees 
3 dowd كه حد‎ usps amp Aois dole JG dus wool (21 
zioa Sài 
4 jéop pp eMel 426 fea 1p لخدم‎ Lede ods diso هط سو‎ Joo ننھ‎ 
مالو‎ wisenS Sho .f ذه‎ Ado Slip Alo low Namo eos 7 
مزفچد‎ Mei] Jin duel جم‎ oc eeu pot et 4 
اكه‎ wo 742 

(a) 


cliv ‘INTRODUCTION. 


grace of God. Pambo never laughed or smiled, except 
once when the devils who teazed him dragged along a 
piece of wood to which they attached wings." 

The power of weeping while praying was greatly 
coveted by monks, and the fathers speak often of its 
salutary influence. Abba Poemen said that a solitary 
should always weep for his sins with such earnestness 
that all the singers.and music in the world could not 
make him desist; Abbot Isidore wept for his sins and 
said that if he were permitted to see them all, three. or 
four men could not weep with.him sufficiently;? a certain 
old man described tears as the “land of promise";* Abba 
Poemen accounted Arsenius blessed because he had 
wept for himself in this world, and added, “He who 
weepeth not in this world, shall weep for ever in the 
next;'5 and Macarius explained the words, "Flee from 
mankind", by a man dwelling in a cell and weeping 


* gud eX 02 کیت کخیهفه.‎ moho Ap óda صد زم‎ cog pho! 
Jou NS oSA eX? ض موقم وحصث. 93 یتم 0007 کاک ننتتوه ساعد‎ 
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Abbá Amón said that laughter drove the fear of God out 
of the soul. 
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for his sins." A monk was enjoined to read holy books 
diligently, “for the devils fear every. time he readeth”,’ 
but he was bound to pray always, whether eating or 
drinking. or journeying or working. 

The use of wine was eschewed entirely by strict 
ascetics: Poemen said that “it was mot in the nature 
of monks”, and a certain old man when a cup of wine 
was Offered to him refused it, saying, “Take from me 
this death.” * 

The entrance of a woman into an ascetic’s cell was 
strictly prohibited, and Abraham and Sisoes fled to the 
desert because in every other place there was a woman; 
when Mark’s mother came to see him he went out by 
the Abbot’s orders to her, but he kept his eyes closed 
the whole time she was with him, and when a certain 
brother wished to carry his mother across a stream 
he first of all wrapped his hands in his turban cloth 
lest he should touch her body with them.* “A certain 
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old man dwelt in a cell, and: his desire said to him, 
‘Go, take to thyself a. wife’: and he straightway rose 
up and fashioned a figure out of clay, and made it in 
the likeness of a woman, and he said to himself, ‘Behold 
thy wife; thou must now labour with all thy might to 
feed her. And de toiled greatly at weaving ‘mats, 
and after a few days, he rose up and fashioned the 
likeness of a daughter, and said to his desire, ‘Behold 
thy wife hath brought forth, it 1s now necessary that 
thou shouldst labour the more that thou mayest keep 
alive thy wife and daughter, and that they may be 
clothed.’ And having done this he wearied his body, 
and said to his desire, ‘I am unable to bear this toil, 
and if I cannot endure labour a wife is not necessary 
for me; and God saw his work and removed from 
him his desire, and he had rest."' 
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RABBAN HORMIZD AND HIS MONASTERY. 


Rabban Hormizd' was born at Béth Laphat,? 448 +ış, 
which is Shiraz, 3, in the country of the Huzayé »متا‎ 
and he flourished probably in the last half of the sixth 
or in the first half of the seventh century of our era. 
His parents were wealthy Christians, and were famous 
for almsgiving; his father was called Joseph and his 
mother Thecla Ss». At the age of twelve he was 
sent to school, at eighteen he could repeat by heart 
the Psalms and the New Testament, and at twenty he 
wished to become a monk. He determined to go to 
Jerusalem to visit the holy places there and afterwards 
to retire to the Scete desert to live with the ascetic 
fathers there. He set out on his journey, but thirty-seven 
days later he was stopped by supernatural agency at 
Mósul In this town he tarried in a church called Béth 
Hálé? where he found three ascetics who belonged to 
the Monastery of Rabban bar-Idtà;* their names were 


* The following facts are taken. from a life of Rabban 
Hormizd by Simon, the disciple of Mar Yézadhak, which I had 
copied from a manuscript in his monastery at Alkósh in 1892; 
the title reads وحقكوم.‎ Posed sr. ex» 26x. سل صق‎ ds 
ius دوجمعمهز‎ Ado Ayd00s painted hp jade ucrodsopo Lal 
Spied S JS ody ahida شك‎ dbp دتصوه‎ asio hao ذم‎ Jordy كسمم‎ 
For the translation of an account of this saint by ‘Ammandél, 
Bishop of Béth Garmai (died A. D. 1080), see Hoffmann, 
Auszüge, p. ۰ 

2 See Hoffmann, Auszüge, p. 41, note 351. 

3 See Vol. ii. p. 102, note 7. 

* The. founder of this monastery was a contemporary of 
Bábhai of Izlà and Jacob of Béth ' Ábhé. 
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Abba Jacob of Kephar Zamrá,' م >44 فص‎ sess. 1, John - 
of Shamrah sei wo, and Hénan-ishé of Adiabene, 
"CR sexu On the advice of these men he decided 
to become a monk in their monastery. Shortly after 
he set out with them, and on arriving there he was 
gladly received by Rabban Mår Sabhr-lshó, the head 
of that monastery, and by the whole assembly of monks, 
who were two hundred and sixty-four in number. After 
he had performed the work set apart for novices for 
a few months, he was brought before the 3s (xóryn) 
after the celebration of the Mysteries, and he received 
the tonsure at the hands of Már Sabhr-lshó. About 
this time devils and fiends appeared to him and tried 
to interrupt his prayers;? his manner of life was, how- 
ever, so pleasing to God that He enabled him to raise 
a dead boy to life. He was once sent to buy oil for 
use in the choir, but finding twenty-seven men detained 
in prison for non-payment of taxes he paid their debts 
with the money intended for the purchase of the oil, 
and took back to the monastery oil which he had 
produced from water. 

While Rabban Hormizd was stil serving in the 
monastery Sylvanus, Bishop of Kardó, came to the 
monastery on business? and discovered the virtues of 


* Perhaps the same as 53e» dfs, زمار‎ p a town on the 
Tigris near Mósul. See Payne Smith, ZZes., col. 1800. 
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the young ascetic. After talking with him upon spiri- 
tual mysteries Sylvanus persuaded him that having now 
worked in the monastery for seven years he had served 
long enough, and Hormizd straightway prepared a 
separate cell for himself, and began to lead a very 
strict life. He fasted for ten days at a time and never 
lay down to sleep at nights, but prayed with tears 
the whole day and night and watched vigilantly; when 
he could not help sleeping a little he leaned against 
one of the walls of his cell, and so snatched a little 
sleep just sufficient for his most pressing bodily needs. 
As his body became emaciated and refined under this 
treatment, his spiritual vision became more acute and 
piercing, and he was able to understand “things near 
and far off.” 

When Rabban Hormizd had lived in the Monastery 
of Bar-Idta for thirty-nine years an angel appeared to 
him in his cell, which became seven times brighter than 
the sun, and emitted a sweet scent. Near at hand 
there dwelt a pious monk called Abraham who had 
lived for thirteen years in the Monastery of Béth ‘Abhé; 
to him Rabban Hormizd imparted his decision of leaving 
the Monastery of Bar-Idtá, and asked him to go 
with him. Abraham agreed to go with him on the con- 
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dition that he should serve him all his days' After 
making this agreement Hormizd and Abraham tarried 
there other three months, and at the end of this period 
they had induced Rabban Mar Yózádhák, John the 
Persian, Ishé-sabhran, Abbá Adóná (&é), and Rabban 
Simon, the disciple of Yózádhák to leave the monas- 
tery and to depart with them by night to that of Abba 
Abraham of Rishá' Here they all lived in peace for 
six or seven years, being supported by the believers 
who lived in the country of Marga. They healed the 
sick and worked wonderful cures; the blind had their 
eyesight restored to them, and a man bitten by a mad 
dog in the village of Marga (ss A5») was made 
whole. Finall the great spring near the monastery 
dried up, and Yózádhák, Adónà and Simon departed 
to Mount Kardó, and Abraham and Hormizd to Béth 
‘Edhrai; but Ishé-sabhran and John the Persian tarried 
there, as the supply of water sufficed for two men. In 
the mountain of Béth 'Edhrai Hormizd found a rivulet 
of water, and there he took up his abode with Abra- 
ham of Béth ‘Abhé; after three days, however, Abra- 
ham departed by the divine command to Nineveh, 
where he founded a monastery. When Hormizd had 
lived at Béth 'Edhrai? near Alkósh for a short time, 
the inhabitants of the district came and offered to build 
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him a monastery. Now the town of Arsham xi and 
the Monastery of Bezkin were near Béth Edhrai, and 
the people and monks thereof were Jacobites. The 
governor of Mósul expelled the Jacobites from the 
«district where Hormizd lived, and people from the 
country of Hlazér went and dwelt there. About this 
time ‘Abhd-Ishé, Bishop of Béth Nühdérán, went with 
Hormizd to Arsham and consecrated a Nestorian church 
there. The mighty cures which Hormizd wrought 
provoked the jealousy of the monks of Bezkin, and ten 
of them came one night and beat him severely and 
left him for dead. Certain of these monks committed 
fornication with a woman’ who gave birth to a son, 
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and they brought her to Hormizd's cave and cast her 
down with her child upon the ground in a dying state; 
they then went and reported to the governor of Mésul 
that Hormizd had defiled and slain her. When the 
governor arrived the woman was dead, but her child, 
was living. Hormizd by his prayers! caused her to speak 
and say who had murdered her, and the child, who 
was only nine months old, was made miraculously to 
declare who was his father! At this time the son of 
the Arab governor of Mósul who was sick unto death 
` was healed by Hormizd, whereupon the monks of Bezkin 
joined with. those of the Monastery of Mar Mattai? on 
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and Hoffmann, Auszüge, p. 175. The Persian sage Aphraates 
was at one time its Abbot, and it is famous as the burial place 
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Gebel Maklüb in making an attempt to slay him. On 
account of this an angel destroyed the Monastery of 
Bezkin. The fame of Hormizd increased greatly, and 
fifty of the disciples of Mar [th-Allaha joined themselves 
to him and built a church, and the natives of the 
country round about gave money to build a monastery. 
Among the contributors were Khódháhwai' of Béth 
Kopha, “a village in the country of Nineveh”, who sent 
seven talents of silver, and ‘Ukba, the governor of 
Mosul, who sent three talents of silver by the hands 
of his son e»x Shaibin, who had been cured of his 
sickness by Hormizd. The building of the monastery 
was completed in twenty months, and both it and the 
temple were consecrated by the Catholicus Tomarsa’ II 
(454 (حمصخيز‎ By this dignitary the new monastery was 
placed under the direct jurisdiction of the Nestorian 
Patriarch, and no Metropolitan or Bishop was to have 
any power over it. 

. During the building of the monastery Hormizd 
received a revelation to go to the Monastery of Mar 
Mattai on Gebel Maklüb and to dig up the idol? which 
was buried there in the grave of Mar Mattai. He set 
out early one morning and arrived there at sunset, 
and he succeeded in persuading the porter to allow 
him to enter, and to take him to the grave of the 
saint. When the porter had left him for the night 


of Bar-Hebraeus, whose grave stands by the north wall in the 
north-east corner of the church. For descriptions of the mona- 
stery and its position see Rich, Narrative of a Residence, 
vol ii p. 98; and Badger, Zhe JVestorzans, Vol. i. p. 97. 
5 ($én Ng uo لوتب‎ 45 «.0g/pó0, OT هقز‎ woz 33 x00/?02 
۶ On this name see Hoffmann, Auszüge, p. 21, note 159. 
3 See Hoffmann, Auszüge, p. 21, note 157. 
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_ Hormizd prayed to God and He sent His angel to 
help him, and to open the grave, and to take out 
“from the deepest depth of the tomb" a little brass 
idol with eyes of blue beryl, and he ‘gave it to the 
holy man, saying, “Seest thou this little absurd and 
despicable idol? In it is the error of the sons of this 
monastery.” The angel then went on to explain to 
° Hormizd that after the faith of the people of that 
country had been perverted by Cyril, Marcion the 
sorcerer persuaded them to place idols such as these 
in their temples and monasteries, and that Cyril, “the 
priest of demons and deacon of devils’, was the first 
to introduce this practice, which he had learnt from 
an Egyptian sorceress called Kaki* When Hormizd 


* The text of this interesting passage reads:—a> p? 455^ 
مععكه ونزمحكه‎ LSA) ec تاسمخ‎ ILAN :odswome NODO Jen 
لمعمعوه‎ Joo; وذح صد که : مصغصك‎ «M10 معصعه‎ No صخي‎ Jaan ALAS Duy 
کید‎ iuo ماص‎ pdx woo پخهده وححوت:‎ Asus Limo hap WÒ? pan 
wd nop? ONAN opal X010 wio uiio duns puaxs duo 10355055 
موجه‎ "SA Sasy 25, ecol so usp ose دص ف۹حذەط سج‎ vo ماد‎ 
duh. (sem 36 Aux as 4sobaN$ (sc) hal نما‎ oD Awlo ien 
spol ei» gens حخصوت”‎ uiuo صف‎ dune 220 90] Bud esp Pano 
وصوجح نې هلمج‎ jeob po Twp نج : ركز‎ jaor Pasis LoD: حصح حذدمجز‎ 
j&so چات‎ :jb3xo lounca (so; Np uctodens sÍN :دی‎ uoa 
وجل‎ sox. pop fxs bso ajo Ño صد‎ Sp LeM dna ponp L.05o 
ansni Daddan Lipio Cis ojos ASLA حيكشته. م جم‎ SiN 
As ښک‎ oniwo «ex «SOS USED حدەم : ص‎ cio teed) folic wo 
S510 nidio cm لذذ $2300( جندفحث‎ Sas t ىة م‎ Mao ages SN 
«قدحضشوع)‎ faxes Ms .7( oie «تصمم حصجقن جقخمدهي.‎ osl 
epo) وكم‎ o کدهسا وصحدةخم:‎ noja لوم‎ orp ipio ولب‎ Bohahs 


* A rare word. Payne Smith (7Zzes., col. 1728) quotes the sing. aias 
from a Lexicon, but gives no example of its use. 
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had taken the little idol, the angel of God lifted him 
up and set him straightway in his cell. Next day he 
showed the idol to the one hundred and eleven monks 
who formed his congregation, and they rejoiced greatly, 
but the devil who dwelt in it began to complain of 
being made a sport and a laughing-stock for the people 
who had hitherto honoured him. After the consecration 
of the monastery a number of Jacobites and others’ 
banded themselves to kill Hormizd, but while they were 
crossing? the Tigris the boat in which they were sitting 
_ Stopped in mid-stream, and finally capsized and 
drowned all in it, except Pithión the owner who was 
a Nestorian. 
Hormizd continued to dispute with the Jacobites, 
and one day he prayed to God to enable him to go 
into the Monastery of Mar Mattai and to destroy all 


دک وبدده فا : OS pino woos Ip‏ تښد tobe‏ مبنكهم احم ص 
نمدخوم ined Leis‏ چپندمه‌دهي Japp‏ هچ ¥ weds o we ol as‏ شمه 
oad‏ مجح ده Ach eS Misa Loop‏ جقه محه‌صتل: de 2e ads‏ هوكم 
do ial jen) BOSINS‏ هد cuo pdi wi, usio dm‏ محص ههحددهي 
pipo Livo Li‏ ماف gimp crest, come Jara „AD‏ صبكث Spa‏ 
hen modios mds nans‏ دتمل وس جتاج: Lees idp Mispa osp‏ 
fan Ml eae 1/903: Gi ba‏ مخت pipas jog Delp‏ مصخ Nog‏ 
sus ue yh‏ منعكمن Yellin papon (pe‏ نمی : wis Judo‏ وه al‏ 
ممذكده Sos AgsbAD je Lowe ALS‏ لهذ OO (OTRAS qux ijao‏ 
دم Jap pdms‏ مش Jy So‏ مصتصجز M .fba80‏ جد gawoss 4$ Avo dier‏ 
ds toss‏ چم دی dacs ord joon Sp ijabe ys slo‏ لحت جذه doer uo‏ 
wor 4309‏ جلعوسث ص .وذح muse‏ حجمدة دنو 
asa‏ جصد ۶ l‏ 
هس mes pik‏ دا اف dalla‏ © 
خجحه نسوک * 
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the books in the library there; as soon as his prayer 
was ended an angel lifted him up and set him down 
straightway at its door. The divine power next un- 
‘bolted for him the carefully closed doors, and led him 
from chamber to chamber until he brought him to the 
door of the library, which he opened for him and bade 
him enter therein. Hormizd turned hither and thither, ' 
and prayed to God to enable him to invent some 
means by which he might destroy the books of error, 
and straightway there bubbled up in the room’ where 
he stood “a small rivulet of thick, evil-smelling water", 
in which he soaked all the books until they were 
destroyed. When this had been done the rivulet dried 
up, and the angel who had guided him into the mon- 
astery set him outside the door, and he departed to 
his convent. The fame of Hormizd increased greatly, 
and he secured the respect and protection of 'Ali, 


` nod jua dM. هجوت‎ 0 219 ep OLS xao ذمخ‎ Joop جم‎ wo 
tegon حصت‎ fond ugoda aoNS GAAS sou ccm ذه «حمها:‎ Aba من‎ 
dob elias Sip exp As مم‎ qose, وجل‎ Blas wo کی‎ 
oda: 4209 Loop woo ujio 008 h.l) USN opea wd duds 
egoxaBo oS s بجوم‎ (5i bump 1S5 As opani joas 1 hocks Ll 
5سا ۵96 پده‌حدا‎ INSIS SASO هت‎ x0» miy dor ذبه.‎ Asolo فهسه‎ 
imbe$ =p loo Dyo صق‎ pepo صد 51ط «صدییه:‎ als dle دوك خط‎ 
was eS on + woe ڭە‎ FSO uev oi p OTRAS? duns pas حبحب‎ 
Lio (dnas Las Jas Ep Mpd icm jog wisp où یز‎ eX 
.5( hyp O52 جس‎ 1007 jayb چنشدم ص‎ Lind os! wan she „oaas heads 
وهجيكم حصد‎ SaaS joo; Aix oi چیه‎ Axoss هكخزة سو‎ (vN 
یتک وده صتحوه.‎ (oid Dus لەم‎ des aywo Adeo iod اد‎ 
|o qae isho دحدهم‎ qb Asc adip ساسم 0007. ل جم‎ qm ximo 
+ سا‎ ej sl #ه وتحف‎ Boyd 
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the new governor of Mósul, by healing his son of a 
sickness. 

Hormizd died in his own monastery aged eighty- 
seven years. He had lived in the world twenty years, 
in the Monastery of Rabban Bar-Idta thirty-nine years, 
in the Monastery of Risha six years, and in his own 
monastery twenty-two years. 


The Monastery of Rabban Hormizd is situated 
twenty-eight or thirty miles to the north of Mósul, and 
about a mile from the little Chaldean town of Alkósh, 
which is famous as the birthplace of Nahum the Prophet. 
It is built about half way up the range of mountains 
which bounds the fertile plain of Mósul on the north, 
and stands in a sort of amphitheatre, which is approached 
by a rocky path that leads through a narrow defile. 
The path has been made and paved by many generations 
of monks, who must have devoted an enormous amount 
of labour in bringing and placing the stones which pave 
it in their places. The view of the church is very 
imposing. Its building is of a dusky red colour and is 
supported upon an enormous rock into which solid 
masonry has been built. The situation of the church 
built in the Monastery of Béth ‘Abhé by one of its 
abbots called Ishé -yahbh (see Vol. ii. p. 398) must have 
been similar to this. On the outer wall of the church 
are a number of inscriptions recording repairs of the 
fabric and gifts made by pious benefactors, and: the 
dates when they were made, and also the names of 
visitors to the monastery. It would be interesting to 
have copies of these, for they would no doubt furnish 
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data for the history of the monastery,’ but when I was 
there no ladders were to be had nor poles and planks to 
make a scaffolding with which to reach them. In the 
rocks round about the church and buildings of the 
monastery are rows of caves hewn out of the solid 
rock, in which the stern ascetics of former generations 
lived and died. They have neither doors nor any 
protection from the inclemency of the weather, and the 
chill which they strike into the visitor gives an idea 
of what those who lived in them must have suffered 
from the frosts of winter and the drifting rain. Some 
of them have niches hewn in their sides or backs in 
which the monks probably slept, but many lack even 
this shred of comfort. The bodies of the dead may 
have been preserved in these. The cells are separate 
one from the other, and are approached by narrow 
terraces, but some of them are perched in almost in- 
accessible places, and, unless other means of entrance 
existed in former days, could only have been approached 
by the monks crawling down from the crest of the 
mountain and swinging themselves into them. I saw no 
marks of fire in any of the cells. Some cells have a 


* One inscription which I copied reads:—ie do, «şi 
هدید‎ maio GA yo oaol 51 fxn hs pop Lie سنج‎ ese: غ٥‎ 
,Xdesex jodie هید (....یه شم‎ “This wall and these doors were 
restored by the hands of the sinner David, the son of Argón- 
shah the elder, from the country of Salamas.* Inscribed in the 
year one thousand, ...... T hundred and ninety-six of the Greeks, 
and to God be glory!" 


* Or Sálámas, in Arabic pie, a district on the western bank of the 
Sea of Urmi. See Néldeke, Gram. der Neusyrischen Sprache, p. xxii. 

+ The letter here is indistinct, and I could not be certain what it was 
intended to be. 


RABBAN HORMIZD AND HIS MONASTERY. clxix 


second small cave hewn out behind the larger one which 
is entered through an opening just large enough for a 
man of average size to crawl through. The view from - 
the monastery is exceedingly fine, and westward the 
Tigris can be distinctly seen and even the mountains © 
distant three hours’ ride from Mósul. 

The monks belong to the order of Saint Antony, 
and live stern lives! They eat meat at Christmas and 
Easter, but their usual food consists of boiled wheat 
and lentils and dark-coloured, heavy bread cakes. All 
wine and spirits are strictly forbidden. They meet at 
midnight, daybreak, sunset and at certain times of the 
day for prayer to which they are called by a bell; they 
have neither light nor fire. They drink rain water 
which is preserved in stone cisterns from year to year, 
and is always cold and good. Their hospitality is truly 
Oriental, and they share with the guest whatever they 
have. When Rich visited the monastery on the roth 
of December 1820 their number was about fifty;* the 
number there in 1843 when Badger? visited it was 
thirty-nine: when Sachau was there in the winter of 
1879—80* there were sixteen, and when I passed a 
night there on the 30th of November 1890 there were 
five or six less.’ 


't The report mentioned by Badger (Nestorians, vol i. 
P. 103) concerning the life of the monks of Rabban Hormizd 
is not true of those who live there to-day. 

2 See Narrative of a Residence in Koordtstan, vol. ii. p. 88 ff. 
3 See The Nestorians and their Rituals, vol. i. p. 102. 
+ See Reise in Mesopotamien, p. 365f. ` 
5 Mr. Nimroud Rassam and myself were most kindly received 
by Kuss Yuannis in the old monastery, and by Kuss Shmü'él 
in the new monastery which is built on the plain at the foot 
O) 
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The exact date of the founding of the Monastery of 
Rabban Hormizd is not known, and some confusion has 
‘existed concerning which Hormizd is referred to in the 
title “Rabban Hormizd.” Rich states’ that this monastery 
was founded by “Tomarsa, Archbishop of Ctesiphon,” A.D. 
384— 392, that Hormizd lived before the persecution of 
Jazdegerd, and that he was martyred in the thirty-sixth 
year of persecution, 2 e, the sixty-sixth of Shapur. Now 
there is mentioned by Assemani (Z. O., L p. 192, col. 1) 
a Bishop Hormizd who was martyred in this year, but 
he cannot have been the founder of the monastery, 
for as Assemáni says (A. O., IL p. 418, col. 2), and as 
we may also see from the extracts of the history of Rab- 
ban Hormizd printed above (see pp. clix—clxvi), Rabban 
Hormizd must have been living after the Monastery of 
Béth ‘Abhé was founded, because his friend Abraham 
the monk had lived there for thirteen years before he 
went to the Monastery of Rabban Bar-Idta. Now 
Thomas of Margá the zealous historian of the Monas- 
tery of Béth Abhé says in his work nothing which 
would justify us in assuming that the monastery of 
which he was a member was founded in the fourth century 
of our era, and he says quite plainly (see Vol. ii. p. 79) 
that Jacob, whom he and others consider to have been 
the founder of Béth “Abhé, arrived in Margà in the 
fifth year of Khusrau I, 2 e, A. D. 595. It is possible 
that Jacob may have re-founded Béth ' Ábhé, but hardly 


of the mountains. The latter priest could read Latin and 
talked Italian, and was a very intelligent and superior man. 
In his library I saw a manuscript copy of the Homilies of 
Apkraates which had been taken from the printed text edited 
by the late Professor Wright of Cambridge. 

| The Narrative of a Residence zn Koordtstan, Vol. ii. p. 93. 
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probable, for Thomas, who never misses an opportunity 
of glorifying the 'king of monasteries, would have 
mentioned something concerning its earlier period of 
existence. The history of Rabban Hormizd says that 
his monastery -was consecrated by the Patriarch Tóm- 
arş II lı 4à»e», but here is another difficulty, for the 
lists of the Patriarchs only mention ome Tomarsa, whom 
the Jacobites call Tamuza tesa (See Bar-Hebraeus, 
Chron. Eccles, it. coll. 41—43; and B. O., ii. p. 400), 
and who sat from A. D. 384— 392. 

In ancient days the library of the monastery con- 
tained a number of very valuable MSS., but the Kurds 
destroyed by fire and water a large number of them, 
and I was told that an inundation of rain swept away 
about five hundred which had been placed for safety 
in a vault on the side of a hill | 

The remains of Rabban Hormizd are buried under 
the altar at the east end of the church dedicated to 
him; close by are two chapels, one dedicated to the 
Holy Trinity and the other to the Four Evangelists. 
In a corridor which leads from the church to a kind 
of upper Chapel are the tombs of several Nestorian 
Patriarchs. On each tomb is an epitaph which records 
the name of the Patriarch buried therein, the number 
of years which he sat and the date of his death; upon 
each is a confession of faith. The names of the 
Patriarchs here buried in chronological order are:— 


Name Died 
I. Màr Shem'ón sth of ÀAbh — A.Gr. اقصبد‎ 1849 A.D.1538 


` (In the latter Teshri 
` 2. Mar Shem'Ón | dds want sixa xis 
صم‎ $351» 


, 311870«A.D.1558 
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Name Died 
On the first Wednes- 58 
3. Mar Eliya? is of the Week of | A. Gr. نید‎ 1902-۸8. D. 1591 
| the Apostles 
4. Mar Eliya 26th of yar 5 pen 1928—-A.D. 1617 


^ 18th of Haziran —- 

. Mar Eliya? ۱ ۱ ; ۱ =A.D.16 
5 iya uo A » dsg 197IA. D. 1659 
6. Mar Eliya], n یت‎ » pit 201 1=A.D. 1699 
7.MarEliyA In the First Kanin „ 9$22034=A.D.1722 
8. Mar Eliya ۱ » ناه‎ 211 =A. D. 1803 


1) The first portion of the first epitaph reads:— 
“In the living and immortal name, in the name of the 
Father, Son and Holy Ghost. From the time when I, 
Mar Shemón, became Catholicus and Patriarch of 
the East, I acknowledged God, the First Light; and 
I confessed and believed in His Son Jesus Christ, per- 
fect God and perfect Man, two Natures, and two Persons 
[in] one outward form; and I loved His Spirit; and I 
adored His Sign (2. e, the Cross); and I partook of 
His body and blood; and I died [relying] upon hope 


of Him."* 


I He sat thirty-two years. 2 He sat forty-three years. 

3 He sat forty years. He died four years after he had built 
the great church of the martyrium in the church of Rabban 
Hormizd. asp اكور‎ Nx Noor جلمحمة‎ ei 951 DAD jum AOp asasas 0 
„pobor وذح‎ UNA» Nesp ipd ذخ ود‎ Dasg 6م‎ 

* لط صخ‎ Noop wo ponp («obo Aso Jl wx ملم‎ De be صد‎ 
Sox gbado Asa. xps joos MSA jaspo wahis s iion! asiar 
hepol سج فخيره3‎ gods حدق محقم‎ pa Anixe jxíhso Amado تذخ‎ Lux 
هذه‎ Aso تدهمهدید.‎ onopo cj53 4o Naim لته‎ Anab C050 مدید‎ 
halo 
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2) In the second epitaph the confession of faith is 
the same as in No. 1. 

3) In epitaphs 3—8 the confession of faith is some- 
what longer and reads:—"I confessed three Persons, 
the Father, Son and Holy Ghost, one true God, [of] 
everlasting Nature; and I believed in His Son our Lord 
Jesus Christ, conjointly perfect God and perfect Man, 
two Natures and two Persons in one form, of one 
creation and one will; Who suffered and was crucified 
and was buried, and He rose the third day as it is 
written, and ascended into heaven to His Father; and 
I adored His living and life-giving Cross, and I received 
His body and His blood [relying] on the hope of the 
remission of my Sins, etc.” 

Above the confession of faith in epitaphs Nos. 2—8 
is a cross. In No. 4 around the four arms of the cross 
is written: “Through Thee will we thrust out our 
enemies, and because of Thy name will we tread down 
those that hate us. In the living and immortal name, 
the rich which cannot be made poor. Look to Him 
and hope in Him;" and in No. 8: "The Cross hath 
conquered, the Cross will conquer."? 


۶ prods jua عض‎ je M هدما وەج سج‎ jaso جا‎ jedan LSAT Nol 
pia Jadno fusdso معخصم‎ jul alpen تسا‎ some صق‎ erus مده‎ 
duplo x هد‎ Mp مسح‎ (Mois ja» ەاا‎ nos po مدخم‎ who 
cru. So tagan ححصم كمه‎ Jio Aa? نب‎ pide DÀ مندصحد صد‎ 

+ ده‎ aA ua LDO pp um As copo gàX$io هخجد:‎ 130 Le 

۶ Jaane Mao Do Le ms Caos نومت‎ qax هید‎ paspa duns چ‎ 

?15 صه‌صهی. Samo gad das‏ سې ب 
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A LIST OF THE PROPER NAMES WHICH OCCUR IN 
THE SYRIAC TEXT OF THE BOOK OF GOVERNORS. - 


zoo of Béth Kóká, 5.16; 

59.15۰ , 

Bishop of Nineveh,‏ أجذؤد 
.194.12 ;121.8 


zo53i, Bishop of Hadhatta, 
238.9. 


D65, the Doctor, 26.5. 

61533, the Lame, 145.19. 

071533, the Expositor, 195.7: 

disciple of Sisoes,‏ ,مد 
.327.8 

0/332, the solitary, 329.18. 

.187.2 جدود - زجذه 

woos, monk of Béth ‘Abhé, 
54.7. 

son of David, 200.14.‏ نهر 

456955 Í Agrippa, 104.12. 

253, monk of Béth ' Abhé, 37.18. 

note 5.‏ .37 ود 

356p, Adhórbháfján, 155.15. 


s a monk, 329.6. 


D od 


253, founder of Béth Zeátà, 


329.15. 
Sad كذ‎ 251, the anchorite, 
384.18. 


oí, the month, 408. note 3. 
was رده‎ of Anbar, 97.12. 


25.21, the Israelite, 161.19; 
181.1۰ 

Diy, founder of Great Mon- 
astery, 3.13; 22.18; 31.1; 
37.10; 90.3 : ۰ 

50133, Archimandrite of Rab- 
ban Zekhá-Ishó, 7.7; 23.7; 
92.9; 93.17; 97.14; 99.12. 

67553, ‘the friend of God’, 
10.2 1 20.1; 22.19;23.2;29.20; 
31.2; 32.11; 114.11; 157.6; 
365.1 4. 

261531, the Catholicus, 59.9; 
163.1; 209.7; 232.10; 238.17; 
249.1; 260.17; 265.1; 272.18; 
276.9; 277.14; 279.16; 284.1; 
290.4; 292.13. 

20531, of Nethpár, 87.18; 90.5. 
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LIST OF SYRIAC PROPER NAMES. 


i, the first man, 65.5; 115.17; 124, an ascetic, 329.20. 


Idorai, Ahithophel, 200.17. 
Jud, Job of Uz, 182,11; 189.10. 
قدص‎ 394, the Persian, g0.6. 

536.1, Monastery of, 314.10. | 


.201.7 تمه 
wife of Ahab of Israel,‏ ,$ ° " 
.397.15 نبو چک 


ie Mount, near Nisibis, 3.15; 
22.19; 23.10. 


So, the month, 391.12. 

ed, of the tribe Shaibán, 7.19; 
104.2. 

«2a, son of Abraham, 10.8; 
31.8; 96.17; 114.11; 196.12; 
189.7. 

dvd, a monk, 157.7; 329.10. 

friend of Palladius,‏ ,3.2 که بح 
I.‏ 87.2 

Sass, son of Abraham, 
32.11; 253.19. 


ROE Ishmaelites, 29.18. 


upd, monk of Béth ' Abhé, 37.8. 
168i bed, of Lagesh (?), 328.16. 
oN; ۵7 the Great, 21.2 ; 22.8; 


29.2; ISI.4; 177.19; 268.22; 
284.22; 365.16. 

LN. of Hirta, 28.10;30.15; 32.3; 
37.14. 

LM of Mokan, 12.15; 238.14. 


I38.1; 327.11; 362.11. 

oder, high priest of Israel, 
19.21. 

5 ó, the Egyptian, 28.16; 
81.13; 192.12; 235.16; 272.19; 
273.14; 274. 20; 276.6; 297.6; 
395.17; 300.3: ۰ 

$02, a city of Talanê, ر‎ ۰ 


402, acity of Talánà, 115. ۰ 


4:501, monk of Béth ‘Abhé, 
37-19. 


2303, district north of Mésul, 


104.20. 


Rodded, Eustathius, 292.13; 
293.3; 310.5: ۰ 
S901, Ophir, ۰ 


“ade 562, Ur ofthe Chaldees, 
22.19. . 

«0/361, Edessa, 47.4; ۰ 
کبخه‎ «501 mountain pass 
near Béth ‘Abhé, ۰ 
218x361, Jerusalem, 13.15; 21.5; 
` 31.59: 78.19; 142,12; 204.8; 
213.8 ; 223.19; 224.12; 306.11; 

311.17; 332.3: 333 ۰ 
jai, Abbot of Béth'Ábhé, 114.10; 
115.6; 116.9; 117.2; 118.5; 119. 19; 
120.13; 121.3: 123.3; 124.10; 
125.17 ; 128.13; 136.17 3134.15; 
135.21; 137.7; 144.1; 149.11; 
1504: 153.9; 194-13; 382. 11. 
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Aptos, the desert of Scete, 
23.8; 53.9; 78.20; 135.9. 

Wati, the desert of Scete, 
354.12. 

0.30843, a Nitrian monk, 
254.16. 

Apamea, ۰‏ قە 
Eius; of the Great Mon-‏ 
Maen O 42.9; 48.2; 60.15:‏ 

.. 105.4; 130.17; 384.16. 

of Karka dhê Béth‏ کب 
Sélókh, 68.8; 113.19.‏ 

zi, of Béth Bóré near 
Nineveh, 107.4. 

z2591, Monastery of, 144.1. 

i092, Metropolitan of Elam, 
197-15; 198.11. 

74553, Bishop of Gilan, 267.17. 


352 village of Marga, 143.16. 


da 03432, village near the Great 
Zabh, 316.19. 


%55, Arabia, 333.22. 
S354, Arbela near Môsul, 9.7; 


79.16; 114.10; 197.21; E 
382. II. 


Erzerûm, 37.20.‏ وذو 
Arius, 330.2. l‏ ,6.53 

ASI Arlayé, a nickname(?), 
238.12. 

%52, the Prophet, 
282.1 3; 333-4. 


II5.12; 


cixxvi 


252.14; 270.19; 271.3; 278.6; 
279.3; 281.4; 284.21; 286.9; 
289.2. 

$582, Elisha of Israel, 21.14; 
27.4; 96.2; 153-4; 243.19; 
344.19; 398.18. 

$5.82, Rabban, of Béth Abhé(), 
248.3. 

CASI the ascetic, 239.4. 


RTA] the elder, 98.11. 
ATI a monk, 268.6; 270.3. 


apasi, 155520251, Alex- 
andria of Egypt, 53.13; 334.6. 

of Mount Zinai,‏ }%0 هیک 
| .113.19 

a village of Marga(’),‏ ,مه سید 
.395-12 

«2430502, Amonius, 
269.10; 382.2. 

oes OS, 5, Antony the Great, 
22.8 ; 86.1; 119. 5: 133۰22 ; 334-9; 
376.10. 

TEKE Antioch, 6.8; 70.20; 
71.15. 

Estwan, a village on‏ هی 
the Zabh, 48.12.‏ 

DAÍ O}, Protomartyr,262.2. | 

As}, of Margá, ۰ 

WÍ}, Bishop of Dásen, 
115.17. 


KE YT 315.13.15. 


268.19; 


cixxvii 


qu‏ قله ف um‏ ماه وف 
note ۰‏ 

dss, Babylon the Great, 116.16; 
142.2; 223.16; 302.21. 

USS, Babylonians, 23. 14. 

WAIS, 227.10.‏ = ده ص 

223 3, Bagdad, 310.6; 383.7. 

or Mee es, Monastery‏ تەي لبذ 
in Marga(?), 143. note ۰‏ 

Wá., Bishop of Béth 
Garmai, 238.19. 

39505, head of the church at 
Shenná, 292.15. ` 

A 0X,95053—3,0x.2305, 238. 
note ۰ 

$3505, the inhabitants of Béth 

| Bóré, 107.7. 

1393 dus, a village in Marga, 
143-17; 162.22; 182.13. 

S چىچ‎ = 7۳2, Bethel, 
198.16. 

1i NS, a village of Marga, 
144.2. 

15.031 ,چیھ‎ a district in Kur- 

 distán(?), 198.3. 

1:951 $a, the country round 
i about Seleucia, 82.14; 85.15; 
95.16; 102.9; 108. :5; 384.2. 
sis PS, a district on the 
Upper Zabh, 10.4; 106.12; 
117.16; 124.9; 125.3: 195.2; 

| (z) 


LIST OF SYRIAC PROPER NAMES. 


L554, inhabitants of country 
' round about Seleucia, 82.14; 
85.15; 95.16; 102.9; 108.13; 
384.2. ۱ 

«69125031, the Shahrigh, 161.4. 

5 - ài [> 196.0], 
69.12. 

40414051, Arsenius, 22.13; 
243.16; 334.9; 376.10. 

CS the Prophet, 163.10; 347.6; 
369.6. 

of Scete, 119.2; 297.6.‏ مجح 

us), (ASA 45), 254.18. 

the district near Mésul,‏ دهد 
.139.14 ;120.15 ;74.2 

Assyrians, 23.14; 186.17.‏ لج بز 

woos, the city of Athens, 23.2 1. 

Lia, Athenians, 298.6. 


d, the historian, 85.2; 88.9; 
105.3. 


«33, third Abbot of the Great 
Monastery, 4.2; 5.8: 25.11; 
26.3; 30.12; 32.2; 33.18; 36.6; 
51-14 552-4 554-13 556.19 ;63.22; 
79-7- 

«35, Bar-Nesibhnayé, the musi- 

cian, 8.20;140.12; 141.7; 142.1; 
143.5; 144-13; 147.4; 148.13; 
174-21; 217.16. 

«353, Bishop of Béth Garmai, 

238.19. | 


INTRODUCTION. | ۱ 


clxxviii 


196.9; 213.7; 239-1; 293. 14; | Suites huss, a monastery near ۱ 


 Dakók, 58.18; 59.7. 

bus, Monastery of, near‏ شک 
Mósul, 58.19; 86.3.‏ 

Bus, 398.12.‏ سحعبجة 

uian, Bes, udeudy Bus, 
Shahrighan village, 161. 2; 
162.8 ; 181.7. 

Ng, 2 village of Marga,‏ پکبددى 

| 399.2. 

iio. رکه‎ Asia Minor, 330.5; 
335.1. 


als bug, a village of Birta 


in Margá, 332.5; 338.4- 
JG Mey, or Sesto جج‎ 
see vol ii p. 447, 238.11. 
Nodse Bus, a village of Marg, 
357.6. 

labio Qus, a district of Béth 
Garmai, 319.10. 

ios bes, a village in Salakh, 


۰ ee 


150.11; 176.21. 

253003 ,تيج‎ a diocese near 
the Tigris, 62.2; 66.14. 

a, a diocese along‏ هوك 
the Tigris, 353.4.‏ 

5500s buy, a diocese along 
the Tigris, 104.21. 

ius, avillage in Margá,‏ قە ی 
.144.4 

Wo ,كم تج‎ a village in Marga, 
144.2; 329.17. 


352.5; 345-24; 385.4. 
ass bus, country of Béth Bè- 
| ghásh 345.24. 
wees Qu, a district in Kur- 


e 


distan, 239.16. 


te ,چیه‎ a village near Nine- 
' veh, 107.3. 

HA e, a village of Dásen, 
294.16. 

wok NS, a village of Béth 
Zabhdai, 80.17. ۱ 


AN us, in the mountains of 
Dasen(?), 7.14; 61.6; 98.18; 
381.5. 

wok dus, see Vol. ii. p. 44, 
25.3; 58.5; 60.21; 61.9; 66.17; 
68.10; 69.12; 73.19; 80.18; 


112.14; 238.20; 319.9; 345.12 


361.17; 372.9; 380.14. 


656 bus, 650 ,چىچ‎ a village 


in Salakh, 150.20. 


2556 ,چىھ‎ a village in Adia- 


bene(?), ۰ 
CT bus, atown onthe Lower 
Zàbh, 239.4. 
«33$ ,چچ‎ a district near Ge- 
ziret ibn ‘Omar, 26.3; 37.20. 
1649 ,جج‎ a village in Marga, 
254.11. 
وچک‎ iN تعدب‎ 
سل‎ àe3, a village in Marga, 
80.20; 81.9. 


AD Bus, 329.17. 


cixxix 

Quy, Asia Minor, 6.6;‏ 665ص 
E 7; 71-19.‏ 

NI, a city near Tekrit,‏ دی 

. 70.23; 292.3. 

cod دصو رحج‎ NS, a 
village in Marga, 61.2; 144.3. 


see $ 


v3, the village of Shir-‏ كذة نا 


' wàn(), 109. 21. 


a village of Marg’,‏ ,چىچ خی 
-347-4 


LIJA Quy, a village in Marga, 
144.4. 


SASK Qw3, a district near 
Mésul, 168.8. 


«3, Monastery of, 125.9. 


a monk of Scete,‏ ,کبهیخبه 
.327.10 

JAAS, a district in Margá, 
167.10; 181.1; 194.7; 239.17; 
325-2; 327.21; 332.4; 345-19; 
359.20; 362.17; 395.15. 

a monk‏ ,42023 35 لە مەی 
of Béth ‘Abhé, 225.8; 226.3.‏ 

ats, ais, a town close to 
Eski-Mósul, 12.1 ; 34.19 ; 63.20; 
104.20; 216.6; 238.6; 246.15; 
248.10; 251.8; 296.21; 302.4; 
383.7. 


uss, Lass, the people of 


Báládh, 11.22; 246.8; 247.2. 


Dy 3, Belshazzar of Baby- 
lon, 182.17. 


mis, Balaam, 31.7. 


LIST OF SYRIAC PROPER NAMES. 


ÁLD NY, 399.15. 


te ug, the Monastery of, 
(L2; 3-3; 41; 5-1; 15.16; 23.7; 
25.2; 32.20; 37.18; 38.13; 41.19; 
43.13: 45.11; 54.6; 67.20; 91.14; 
139.4;145.6;167.2;224.12;251.4; 
256.19; 293.6; 295.6; 302.9; 
319.12; 324.4; 380.10; 389.8. | 
ayas Bes, a village of Margá(), 
397.11. 
PCR رکه‎ a district in Marga, 
26.3; ‘6r. 7; 162.12; 182.9. 


ENS ,چىچ‎ the district be- 


tween Ni isibis and Eski-Mésul, 
63.21. 


eg $«3, a village near Ar- 
bela, 145.21. 


Ling ,جج‎ China, 238.15. 


ies, a village of Marga,‏ دبع 


244-17 17. 

eos ,جج‎ a village on the Upper 
Zàábh, 392.15. 

Was تج‎ , Monastery of in 
Adiabene, 23.6; 89.15; 90.6; 
Fans S. 


ius, a district on the 


to a e 


' Persian ‘Gulf, 86. 7; 95.13. 


A 555 NS, A55 رحج‎ a 
village in Margá, 144.3; 164.12 
I98.20; 201.5. 


tras. 55 CH ,جج‎ Monastery 


of, 380.16. 


Bêth Réwai, 169.20..‏ ,چچ و 
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| thas 55, of Haighlà, 33. 
doo, 53, Abbot of Béth' Abhé, 


9I. T6. 


| n 33, 2. e., George of Adi- 
| | 


abene, 94.3; 99.10; 145.21. 
CATT 53, the Apostle, 262.4. 
«3335, a village on the Upper 

Zabh, 329.10; 346.13. 
«$55, the warrior, 368.17. 


Abbot of Béth‏ ,959 هویب 


‘Abhé, 76.8; 77.22; 91.18. 

Mes, a vilage of Margá, 
143.15. 

156.3; 
169. 17. 

36XS, a village of Saphsáphá, 
94.7; 136.12; 162.12; 163.4; 
195.8; 239.17. 


SSA, the people of Gilan, 
253.7. 

wa, a district near the Cas- 
pian Sea, 12.10;259.5;266.17; 
278.10. 

woah, a village of Margá, 
143.15; 346.8. 

ak, Gibeah, 30.22. ' ۱ 

Asi , a village of Tirhan, 
141.16; 174.1; 175.2; 217.8. 

Lia, surnamed the Dan- 


cer, 8.1; 70.7; 101.10: II2.5; 


113.22. 


1553 , Monastery of, 


clxxx 


a town in Adiabene,‏ ,حححقذ 
-47-3 

OKT the tribe of, 32.8; 40.17. 

pasy, a monk of Bêth ‘A bhé, 
37.17. 

LAS, the people of Béth 
Banika (2), 199.19. 

(> زعب‎ ws 355, Outer Salákh, 
109.4. 

A» o1 eS, father of 1006 - 
yahbh IL, 5.3; 47.13; 48.7; 
49.6; 69.11. 

Pády, Basil the Great, 


219.1. 


AW) Basil the Great, 219 


note 2. 
iNOS, Monastery of, 237.22. 


1 N33, Baal, 29.2. 


taxes 45, Bishop of Seleucia, 


262.6. 
6.95 33, of ‘Ain Barké in 
Marga, 59.6. 


ET ETN 55, a monk in the 
Great Monastery, 4.14; 38.9; 


45-15. 

25 35, the Monastery of, 
: ; ry 0 
4.19; 4I.13; 384.20. 

«9: 59, a monk in the Great 
Monastery, 33.20. 

TES 33, the historian, 23.15; 
47. 1; 62.1; 73.8; 103.11; 380.16. 


S 45, the Gnostic, 36.18. 


cixxxi 


۱ wand, Gehazi, 27.2. 


WASAN, of Béth Garmai, 


6.20; 80.16; Br.8. 

4D SQ. , Metropolitan of 
Nisibis, 6.22; 81.21; 82.1;83.11; 
94.17; 95.11; 1۳4.3: 120.7; 
209.7. 


| كيك‎ Sank, Metropolitan of Pè- 


rath dhe Maishan, 7.1; 85.5; 
86.6; 87.2; 88.6. 

od So, Metropolitan of 
Elam, 238.7. 

«m 30, Abbot of Béth 


‘Abhé, 250.20. 


wad Saad , uncle of Timothy 


the Patriarch, 195.5. 


Mosel, the "son of the 


fishermen", 54.7; 73.20; 94.2; 


99.10. 
| 993% — um S QUÀ, George the 
Catholicus, 165.9; 166.12; 


167.7; 185.13. 


| WASA, Bishop of Khán- 


‘ishabér, 239.4. 
(oe, the river Gihon, 3r.2. 


۳۹۹ the people of Gilan, 
238.10. 


AA, Galilee, 276.19. 


DNÍ, Galen the physician, 
135.2. 


LIST OF SYRIAC PROPER NAMES. 


MSN, surnamed the Cow, 
7.6; 47.20; 90.12; 91.7 ; 92.5. 

Mis, surnamed Little bird, 
54-8; 94-4. 

Medak, 14.5; 239.14; 325-2; 
328.1; 331.3; 360.2; 362.5; 

` 363.2; 364.2; 365.13: 367.5; 

. 368.8; 369.19; 371.11; 372.14; 
373-16; 374.4; 380.2; 381.20; 
382.16; 385.16: 386.3; 387.2; 
389.19; 390.21; 400.12; 401.2; 
403.4; 406.14. 
Ssh, 375-13. 

Lias, Monastery of, 292.18. 

Ms , Bishop of Marga, 239.1. 

Golgotha, 261.20;‏ ,هط 
.333-17 

NS, 2. €., Gudal near Mésul, 
63.21. 

ASAA, Gideon, 402.10. 

Bel, a village in Marga, 
143-19. 

Ask ak a district near Mésul, 
164.1. 

ok, a town of Béth Gar- 

. mai, 321.4. 

AT a village in Inner Sa- 
lakh, rro.16. 

adel, Goliath the Giant, 


103.2. 


ude, disciple of Babhai the لەسا‎ diii ,له ده‎ 


156. note I. 


Musician, 146.13; 217.11. 
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236.20; 243.18; 277. 4i 291. 6; 
303-4; 377.8. 

Bishop of the Kartaw‏ ,میج 
Arabs, 94.6; 99.9.‏ 

2205, Metropolitan of China, 
238.12. 

3405, Bishop of Gîlan, 267.17. 


é?, a monk of Béth ‘Abhé,‏ ميك 
.389.7 ;380.11 

230, a village of Nahla dhe 
‘° Mali, 98.2. 


wDó5ópd.p, Bishop of Béth 


Béghásh, 238.21. 

gáð, a country near the 
Caspian Sea, 12.16; 259.5; 
268.8; 278.10. 

the people of Dailom,‏ ,وبلغ 
;253.6 ;238.10 ;136.4 :101.4 
.278.8 ;266.18 

«6315, Bishop of Ma'allthá, 
7-22; 107.21; I35.19. 

the author, 292.5.‏ ,ومته هبه دف 

26555 15,5, a monastery near 
Hadhattá, 156.3; 169.17. 

eA? 253, the “Lime Mon- 
astery”, 90.2; 321.22. 

RW 25.5, the *Mud Mon- 
astery", 198.18. 

«Seti» 25.5, a monastery in 
Margá, 161.22. 

wns 15, a monastery in 
Margá, 155.17. 

1x55 255, a monastery in 
Margå, 24.11; 328.9. 


Lo a, a diocese in Adia- 


" bene, 156.4. — 
Xo, Monastery of, 317.1. 


& SK, a village four miles N. 
of Béth ‘Abhé, 59.21. 


DOMSA, of Tell Besmé, 5.5; 
40.12 


Salad , 329.9. 


wá SaLi „ Gregory Nazian- 


Rare 219.2. 
ÁS, o 33A, a foun- 
js near Beth! Ábhé, 108. 19; 


126.5; 211.18; note ۰ 


rn CA the people of Béth 
. Garmai, 353.5. 


30315, a district near Dásen, 
I55.12. 

a district along the Upper‏ ری 
Zabh, 294.16; 155.17; 156.1;‏ 
.355.5 

eid, a district along the Upper 
Zabh, 37.22; 92.20. 

335, family at Tell Kéf, 409.5. 

S x25, Abbot of the Great 
Monastery, 24.8; 25.7; 26.8; 
31.2 ; 37.11. 

ao), a man of the tribe 
Dhuhl, 104.4. 

3405, TIT, King of Israel, 37.8; 
40.9; 65.16; 103.2, 115.19; 
156.18; 158.11; 181.3: 197.3; 
198.15 200.17; 202.17 204.6 : 


clxxxiii 


42456, Valens the Emperor, 
330.2. 


15:5, the river Zàbhà, 233.8; 
313. 17 ; 319.10; 322.2; 329.2 1. 

a Persian noble-‏ ,056« 33 ودين 
man, 404.r.‏ 

4035394, a Persian nobleman, | 
143.2. 

335505, Zerubbabel, 142.20; 
174. I4; 204.18. 

wed, mount of, 60.13; 130.19; 
381.22. ۱ 

WOK ,وکا‎ a monk in the Great 
Monastery, 37.22; 90.4; 93-7; 
97.14. 


| روج‎ Zacchaeus, Bishop ofElam, 


267.17. 

Zacchaeus of Béth Mülé,‏ ,هب 
.238.11 

%39, Zechariah, 223.16; 302.20. 


o, a village of Béth Beghásh, 
293.15. 


1X2. a village of Béth Garma, 
61.3. 


u, of the Monastery of 
Gabriel, 381.12. 

a monk of the Great‏ سیک 
Monastery, 37.19; 328.20.‏ 

Watt, Habakkuk, 159.20; 
204.4; 321.12. 


AX Haggai, 2044. 
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wd, a town of Bahrén, 86.9. 
ردص‎ a valley on the Lower 
Zabh, 319.15. 


S235, Daniel the Prophet, 
115. 20; ۰ 16; 321.12. 


wees, a village near Lasim, 


58.17. 
420455, Darius the Mede, 
182.17. 

Hanmi’, Damascus, 72-4; 
178.4. 


the Tigris, 53.17 : 169.18;‏ ,دسکه 
;296.20 ;249.19 ;198.18 ;174.2 


293.6; 313.12; 315.1; 316.15; 


382.20. 


e» Dathan the Israelite, 84.16; 
161.18. 


42656590g!, Homer, 297.21. 
J201/0:00GI, see 420505000], 
297. note 8. 
og, Hypocrates the 
Physician, 298.20. 
29:569, Hormizd IV., 5.2; 
46.15; 62.21. 
ANS c, a village on the Tigris, 
799-5: 
25004 لخ‎ a village on the 
Tigris, 53.16. 
anda, a village on the Upper 
Napa, 62.1. 
Z430, the fisherman of Ra- 
dhattá, 315.16. 
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i, of Saphsáphá, 239.17. 
eh 


os, on the river Házer, 393.9. © 


Bim, 328.15. 

dum, of the Arabs, 28.10; 
88.15. 

Nus, of Na mân, 254.1. 

.321.4 سحب 

wa, a village of Saphsáphá, 
239.17; 240.20. 

‘im, Ham, 26.16. 


(Stay, of Beni Taimlah, 314.5; 


315.9. 
,ەە‎ a village of Margi, 
312.20. 


(see ods), 178.13.‏ سصوم, 


dive, Hannah, 96.12; 358.15; 
363.13. 

thus, T CUN diocese of, 10.10; 
108.1; 135.18; 136.5; 198.2; 
383.12. 

(ái, a monk of Béth ‘Abhé, 
247.1. 


*? $4, 


(iie, Ananias the liar, 370.16. 


©» 


(iie, "who ate vegetables”, 
8.10; 125,16; 126.13. 

sis, Bishop of Gilan, 267.17. 

basis, Bishop of Gilan, 238.12. 

CRUCEM the Patriarch, 37.14;‏ بك 
;102.4 ;91.19 ;68.2 ;53-21 ;41.14 
` .194.16 


cixxxiv ۱ 


502m, village of, 38.10; 214.6; 
238.11. 

56034, see 209a, 38.22. 

Shades, ,سامت‎ Adiabene, 7.21; 
8.5; 9.10; 10.11 53.18; 67.11; 


70.6; 73.20; 74.2; 78.13; 81.14; 
89.7; 106,14; 120.4; 121.18; 


139.4: 142.22; 153.7; 155-11; 
171.19; 178.13; 197.17; 199.4; 
216.1; 279.11; 314.6. 

the people of Adiabene,‏ ,سوج 
.353.5 ;201.19 ;10.14 

9w, al-Haditha, 8.11; 95.21; 
130.16; 156.2: 198.7; 238.9; 
315.13; 382.17; 385.1. 

4am, Eve, 42.18; 393.21. 

SA Gu, Sah رس‎ a Persian noble- 
man, 8.14; 136.10. 


así کید‎ Om, Monastery of 


Hügair, 136.15; 137.2. 
Maw, Havilah, 204.16. 
Sudan, Horeb, 31.20. 
ىل‎ ým, Hezekiah, 347.6. 

A gn, Ezekiel, 374.6. 

Mes, Monastery of, 59.2; 
58.19. 

e 5 ۰ 

the river, 393.10.‏ ,سود 

lg, of Tirhan, 143.180); 

148.9; 167.10; 173.7. 
33ye, “at the end of the earth”, 

185.18. 


clxxxv 


— 


wwe 55 mh. 2 ره‎ Hatim 
ibn San 152. 20; 153.2. 

a province of Salakh,‏ ,رسد 
۱ .150.20 


1.15 Joá, Mount Izlà near 
Nisibis, 93.14. 

ws Sake, Mount Bera‘in in © 
Persia, 92.2. 

wing 2504, Mount Zinai, 60.13; 
30. .19. 
thus 305, Mount of Olives, 
"ar. 16; 333.18. 


CC Baty, 381.12. 


Ses, Mount Carmel, 
21.13. 


“$a S04, Mount Sinai, 21.13. 


Wok, the Nitrian‏ دبک 
mountain, 254.16.‏ 

2a%,, Mount Tabor,‏ هة 
۰ .21 

4 the Arabs, 28.10; 88.11; 
125.19; 132.6; 152.19; 153.16; 
154.18: 168.1; 229.9; 243.2; 
248.6 281.9; 388.14. 


Bishop of Bêth‏ چېك ەدى 
Beghash, 10.4; 195.2; 196.9;‏ 
;201.16 ;199.7 ;198.11 ;199-11 
;248.1 ;246.9 ;207.3 ;202.22 
;258.8 ;257.2 ;253-13 ;252.14 
;267.2 ;265.10 ;263.9 ;260.1 
.310.15 :1302.12 10:279.1 .278 
(Bade, the country about‏ 


Samarra, 141.17. 
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A OX Mas, surnamed the Red, 
230.9. 

the author, from Béth‏ بممتكبلا6 بد 
‘Abhé, ۰‏ 

SXi, a monk, 270.3. 

A OX skies, a monkofBéth ' Abhé, 
218.8; 219.11. 

Hinnis (Bavian),‏ ,3 ,سۆ 
.328.21 ;167.9 ;165.13 ;144.3 

ves, a Persian nobleman, 8.17; 
139.12; I9I.9. 

ws 45 35 Òs, Hasan bar- Ali, 


88.11. 


Bane Km, 2. e., “Little For- 15 


tress”, near Béth‘Abhé,209. 10. 
KOT Hio, 2. e. "Hebrew 
Fortress", near Mósul, 168.5; 
198.18; 248.3; 254.2. 
GÀ, a town on the Upper 
Zabh, 178.13; 200.1; ۰ 
note 2. 


we, a village in Marg, 329.11. 


SSA asd, a village on the | 


. Lower Zab, 66.17. 


WJI, a village of Marga, : 


143.17. 
Zoos, a village of Adiabene, 
Ph 7. 


Harran, 288.12.‏ س 
a village of Saphsapha,‏ ذف 
.239.17 ;76.6 ;6.15 
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| vise. of Nérábh Barzai, 14.11; 


329.12; 368.5. 

of the Monastery of‏ مهس 
Risha, 369.8; 370.1; 371.19;‏ 
.391.10 ;374.17 ;372.12 

. u, “Bishop ofthe Scattered”, 
79-3. — 

des, Hadhatta, 96.7. 

de, of Béth Garmai, 5.15; 
58.2; 59.1; 66.9. 

des, of Dailóm, 7.12; 96.16; 
98.17; 99.13; 100.7. 

$e 
,م سكم‎ of Damascus, 72.4 ; 178.4. 


| visa, the writer, 23.5. 


the ascetic, 37.17.‏ مهس 
piesa, the monk, 375.8.‏ 


an elder, 37.15.‏ مهس 


brother of *Anán-]shó;‏ مشک 
.106.3 
Metropolitan of Adia-‏ ,316 


bene, 51.18. 
ós, Greece, 334.21. 
bie, Greeks, 46.16; 330.5; 335.1. 
do, jonah the Prophet, 40.7; 
180.11. 
do, theascetic, 4.17;41.4;53.2 ۰ 


Smee, Joseph son of Jacob, 
37-75 46.8 ;84.12 597.21; 115.17; 
116.16; 264.14. 

Smo, of Béth Kóká, 5.16; 
59-15. 


ÄN, a district in Margá, 
115۰1 1 )۸(: 155.18. 
"Q5 . AWE 

wis, t. e., SS, I55. note 5. 

HK, i. e. ude, 148.8 ; 
173.7 ; 217.8. 


Metro-‏ ,با sgn,‏ ها 
politan of Gîlan, 12.13; 238.10;‏ 
;265.4 ;264.9 ;263.14 ;252.13 


266.11; 267.3; 268.7; 270.3; | 


278.11. ۱ 

of Béth Bèghâsh,‏ ,96% صق 
۱ .345-24 

2 ,ما6‎ 2300}, country of, 198.16; 
204.30; 205.4. 

596 son of Jacob, 156.17. 

ELT Judas Iscariot, 254.22. 


LJÓ, the Jews, 223.15; 233.2; 

` 281.9 ; 286.20. 

Dusios, St. John Chrysostom, 
87.17. 


J35$0., Zechariah vi. 10, 303.1. 


i, the Apostle, 326.13; 
339.18. 


7 و و 


wau, the brother of James, 
104.3. — 

des, the Baptist, 21.14; 134.4; 
268.22. 


5^? 


of Adiabene, 7.21; 105.6;‏ ,م بسكم 
;117.15 :309.1 ;112.17 ;107.5 
;135.20 ;125.12 ;120.1 ;118.1 
.194.8 ;145.19 ;143.3 
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Sens, the Apostle, 262.3. 
Såld, brother of John, 104.13. 


33s, father of John, 58.2. 


6 


als, the writer of the Epistle, 
201.4. 

Sets, of Edessa, 250.18. 

Sas, founder of Bath ‘Abhé, 
4.1: 5.14: 25-2; 36.5; 31.8; 32.20; 
33-6; 34-3; 35.8; 36.8; 38.17; 
41-19; 43.13: 44.21; 46.7; 
47-14; 48.4; 49.4; 55-3 ; 56.14; 
57-1; 58.7; 59.13; 60.2; 61.5; 
62.4; 65.12; 66.10; 75.6; 76.13; 
77-175 91-13 592-4 ; 93-13; 113.1; 
114.20; 3118.7; 215.12; 227.4; 
232.8; 236.1; 271.9; 278.16. 

of Béth Nuhádhrá, 6.3;‏ قات 
.67.2 ;66.14 

ur Bishop of Nisibis, 25.8. 

"the sacristan's son” 

gene 10. 

sás, the Catholicus, 137.10; 
153.13. 

36335, father of Thomas of 
Marga, 109.19. 

Babs, a monk in the Great 
Monastery, 37.18. 

sól, a monk of Yanan, 
381.12. 

Sats, Bishop of Marga, 239.2. 

50x, the son of Yózàdáàk, 
I74.14; 303.22. 


Sees, of Sháhrázür, 101.8; 


IO2. I1; 103.11; 104.2. 
بمه‌هگ‎ of Béth ‘Abhé, 113,20. 
Sires, of Beth Garmai, 13.10; 

319.6; 321.21. 

SO, son of Mari, 197.16; 

198.8; 200.16; 207.14. 
Smads, Monastery of, 249.21. 
مه دوف‎ theriver, 333.17;339.18. 


the son of Zephaniah,‏ رح كايا 
.302.21 
a Persian god, 284.3.‏ مود 


Ysa the tax-gatherer, 47.4; 
63.1. 


pape, aipa, Yazdini. | 


bhádh, 234.19; 386.16. 
vo», al-Yaman, Yemen, 238.17. 
d mountain of, ۰ 


Jannes the magician,‏ موی 


176.13. 

M, 2. l., ONT", 19.21; 20.2; 
29.19; 32.7; 40.16; 204.12; 
298.9; 299.20; 337.14. 

Israelites, 19.21 ;204.14.‏ تمد شا 


son of Eemrán, 314.5;‏ ,مدا 
.315.9 

séls, Jacob, 10.8; 37.7; 46.8; 
84.12; 96.18; 97.21; 100.3; 
114.11: 157.7 ; 189.11; 196.12; 
294.3. ۱ 

Satis, brother of Christ, 262.3. 
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Bs Wax, 380.17. 


WL, an ascetic of‏ تسج 
Marga, 328.18.‏ 


founder of a mon-‏ , 656۵ 6ب 
astery near Mosul, 58.19;‏ 
.86.2 

540/3902, a native of Báshósh, 
94.7. 

(15505, 381.4. 

Bduisos, a town near the 

. mouth of the Lower Zabh, 
239.4. 

Khusrau II. Parwéz,‏ , حه هذة 
;46.14;]5.19;46.15; 5.2 6349[ 
;62.20 ;52.3 ;50.1 ;49.20 ;47-2 
.69.15 ;63.4 

ó34202 , the Jacobite, 250.19. 
[See 5۵ .[یخه‎ 

654203 , a monk at Béth ‘Abhé, 
226.15; 227.1. 

a village in Adiabene,‏ , حه فد 
.78.5 ;69.11 


0%, surnamed  "'Máran- 
zekha”, 238.20. 
| AX, of Béth Garmai, 238.19. 


95s, dx, a monk of Béth ‘Abhé, 
10.22; 208.15; 209.6; 210.6. 

(es, Qx, of the "Lime Mon- 
astery”, 90.2. 

Agar, Bishop of Kerkûk, 
7-23; 108.8; 110.4; 112.2; 125.17; 
126.7; 238.18; 321.22; 384.1. 

team, of Béth ‘Abhé, 47.16; 
49.21; 149.16. 

Suwa, of Gédhálá, 34.19; 
61.16: 63.20; 66.6; 67.2; 69.6. 

UN of Adiabene, 5.4;‏ خیچ ټ 
II.2; 46.18; 47.13;‏ ;10.17 ;6.5 
;73-6 ;72.7 ;71.1 ;70.4 ;58.10 
;82.2 ;81.10 ;80.2 ;78.3 ;77.2 
B7.1; 90.2; 102.8; 114.3;‏ ;84.6 
:198.6 ;142.13 ;121.2 :120.6 
;202.22 ;201.20 ;200.5 ;199.4 
;207.8 ;206.4 ;205.6 ;203.3 
;214.3 ;213.18 ;211.9 ;210.6 
;251.2 ;228.3 ;225.4 ;215.10 
.382.12 


| 045.0, of Tella, 10.3; 193.9; 
194.4; 197.21. 


was, Chaldeans, 22.19. 
Lóa, people of Chilce- 


IFWALL, surnamed the | ` don, 251.7. 
“Long”, 256.9. . e, the month Kánón, 408, 
Ifaa, brother of ۵۰ note 2. 


ee 
0 


3835, Canaanites, 290.1. 


۰ 
دە تعمكة ی‎ , Xystus Bishop 
of Rome, 123.5. 


] shó', 78.13; 106.6.’ 
ریک شیر تب‎ a monk of Béth 
‘Abhé, 256.21. 
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ada, a village on the A ox, Magog, 205.3.‏ و وی 


alm, Magians, 110.17; 136.15; 
322.5; 338.4; 348.18; 344.7. 
LL Ø, Midianites, 402.11. 


wien, Moab, 31.6. 
Y Jes, 168.8; 307.12; 


En 6; 250. ۹۹ 294.19. 
of a < well, ind note 4. 

vé, a district in Armenia, 
I2.15; 238.14; 270.19; 278.6; 
279.5; 281.4; 286.9. 

Moses the Great, 20.2;‏ ,جب 
;65.7 ;37.8 ;26.19 ;22.10 ;21.2 
I15.18; 116.16; 157.5;‏ ;84.17 
;209.14 ;204.10 ;192.2 ;174.6 
;334.1 ;298.8 ;289.21 ;240.1 
.337.12 

196.39, Ctesiphon and Seleucia, 
61.4; 63.9; 69.12; 84.1. 

252450 , of Béth Bézai, 239.10; 
240.5; 386.8. 

un tise, Maya Kariré, 144.2 ; 
163.21; 164.20; 182.21; 183.1. 


name 


«6530159, of Hennes, 165.12. 


Upper Zábh, 143.1; 144.10; 
145.21; I48.19; 161.5; 174.16; 
198.3 : 200.3. 

gáv i33 $334, Kerkûk 


8.1; 51.18; 68.10; 70.7; 92.5; 
238.19. 
1e, 1354, Kerkük, rra. 14. 
1034, Mount Carmel, 21.15. 
ium, Christians, 63.19; 
243.4; 203.4; 285.15; 289.5: 
315.22; 349.10; 388.4. 
LóN5, Kartaw Arabs, 99.9; 
294.6; 321.1. 


SescaS, :هك‎ 5g 
,له دق‎ 2 Persian noble- 


man, 143.3; 153۰11: 170.4, 
and note 2. 


god, a village on the Zábh, 
361.18; 372.10. 
Los, Levites, 190.15. 


KKN a man of the al-Azd 


tribe, 386.8. 


3M, 59 a village on the | Sons, : e., «05016, 165. 


note 2. 

.113.2 ,مك 

Milles the‏ ,بخ 
.127.16 


ashe, 373-19; 389.4. 


writer, 


Hazer, 328.17. 


sox, a village of Béth Gar- 
mai, 25.3. 


5-0 a monk at Shenná, 
305.15; 308.14. 
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dH so, Monastery of, 374.1 I. 

19356, 23559, a diocese of 
Adiabene, 156.4. 

6550, Merv, . 198.8. | 

4035, 392.17. 

the ascetic, 383.13.‏ ,دب 

ose, a boy fromNiram, 393.4. 

wane, Mari, 197.16 ;198.8; 200.16; 

201.14. 

Seuss, a monk of Mount 
1zlà Q), 4.21; 42.3; 43-2. 


ate, the Mother of Christ, 
42.18. 


en 7 


Magdalene, 39.9.‏ , مت 


1^ esSso, Bishop of Hadhattá, 
8.11;126.4;130. 145131. 6;134.1; 
223.3. 

935%, Bishop of Shushan, 
238.21. 

opass 53, Metropolitan of Adia- 
bene, 9.1 ; 125.7 3139.3; 140.11; 
147.5; 148.6; 150.5 : 153.7 3167.4; 
169.7; 171.19; 172.2; 173.9; 
174.18; 175.1; 391.8; 196.8; 
197.20; 382.12. 

mals, Mark the Monk, 221.4; 
264.16; 274.13 ;276.2; 300.10; - 
326.4; 384.21. 

loul, Marcionites, 261.14. 


ose, the Apostle, 87.16. 
vivo, Rabban, 108.20; 126.6. 


Jag Ss, Melchisedek, 55.11. 
Lingpa, Melchisedekians, 


۰ سار 


53-9- 


$5 : 
w99, a Persian nobleman, 


380.17. 
تیب‎ Manichees, 261.14. 


(X150, Manasseh, 32.12. 
395, note I. 


م 9 11 ۸ - , 7 

;153.12 ;143.3 مه 
.395.1 ;394.16 ;393.11 

js, su, a village near 
Dehók, 7.22; 107.21; 108.1; 
135.20; 239.16; 383.12. 

diss, 381.4. 


ees, D", 87.17; 
116.16: 132.4; 187.2; 204.10; 
334.7: 354.12. — 

DMP, 115.19; 204.10.‏ ,وک دب 

RSs, a village of Margi, 
143.18; 332.19. 

Daa AS, Macarius the Egyp- 
tian, 28.16 ; 53.12; 86.2; 275.2; 
334-9; 327.10; 376.10. 

aso, Marga, 14; 3.4; 9.12; 
II.15;24.12;01.2;115.11;143.5; 
I44.5; 153.10; I55.19; 156.10; 
157-3; 160.8: 164.1; 172.3; 
178.13; 179.9; 194.4; 200.1; 
232.8; 234.19; 238.20; 239.2; 
264.11; 271.10; 286.3; 325.3; 
328.6; 332.4; 337-19; 344.21; 
345.17;387.13,388.10;407.18. 


53.10; 


CXC! 


aed ,كتعيكة‎ Nestorius, 145.9; 
185.2. 

WDN, Metropolitan of 
Adiabene, 279.12. 

Monastery of,‏ , تجتعمكة دب 
.314.11 

1:556 493, Nestorians, 164.30; 
165.7. 

S Ni, Nastir the writer, 22.13. 


vas, Naaman the Syrian, 254. 1; 
294.17. 

ied, Nisibis, 23.10; 28.11; 
49.20; 50.3; 51.17; 02.3; 70.6; 
78.14,81.22,82.8,83.13;85.11; 
90.17; 112.6; 316.5; 383.6. 

people of Nisibis, 83.17.‏ رف متخي 
ve 6 th? 0‏ 

iSi, see 3.55 ,مک‎ 109.4. 

«£535, Bishop of Shenná, 12.21; 
13.1: 239.3; 2912; 2922; 
293.10; 294.21 ; 296.21; 299.8; 
301. 17; 304.14; 308.18; 309.12; 
310.13; 314.19; 315.11; 310.1; 
317.10. 

M&S, pupil of Bábhai, 79.7. 

wis, Abbot of the Great 
Monastery, 89.9: 

“The Harp of the spirit”,‏ رد کی 
.145.18 


wis, of ‘Ain Barké, 59.5. 


eB, i.e., |], the Prophet, 40.9. 
Auta, a monk of Béth ‘Abhé, 
54-77 94-3- 
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BX nyp 25535, a district in 


Béth Zabhdai, 7.14; 61.6; 
99.18. 
«$53 5523 or » 53525, a 


fortified place in Salákh(?», 
I4. 11; 143-19; 320.15; 268.5; 
269.1; 271.11; 274.17. 

S, a native of Hatrá, 393.10. 

«X303 43, a village of Marga (??) 
340.19. 

wûs, of Béth Kewáz, 392,17. 

Ans, a village of Marga(?), 
۱ ag 
37-19. 
«i. —€' 

I, a district in Margá, 155.18. 

AS Sui, a district in 
Margá, 98.2. 

ioi» AN amm Misa, 328.12. 

Dés, the river Nile, 219.21. 

loss or äss, i e, MP), 
37-14; 53-22; 58.10; 70.10; 
79.10; 81.11; 107.3; I2I.10; 
159.8; 164.1; 180.12; 194.12; 
198.18; 199.8; 223.1; 239.3; 
381.1; 395.8. 

1.05.5, Ninevites, 39.11; 40.12; 
194.12; 168.9; 353.4. 

the month Nisan, 408.3.‏ ,كې 


Das, Nectarius, 8r.13. 


۱ EAT 234, a vilage of 


Marga, 338.14; 344-2 ; 395.26; 
400.9» 


INTRODUCTION. 


389.11; 390.16; 391.7 : 395.12; 
397-13; 399-3- 
wis, Mount Sinai, 20.16; 21.13. 


3695/45, district between Arbela 

and ۳۱2222028, ۰ 
dads, the people of Salákh, 
14 


ote 


o, Sylvanus, 22.12. 


qu», quo, Salákh, 9.2; 108.8; 


۲09.2 : 125.7; 126.8; 136.4; 
149.14: 155.12: 176.135. 

CC ,مک‎ Outer Salakh, 
109.4. 

Inner Salk,‏ ,هل فد 
.384.3 ;155.16 ;110.16 

or %9, the Persian(?),‏ ممصم 
.94.3 

as, nickname of Simon, 
94.10; 95.1. ۱ 

A ap, plain of Shinar, 26.18. 


Abo, Saphsáphá of Marga, 


6.15;76.7 ; 156۰13: 143. 14: 195.8: 
239.18; 264.11. 


250, Sarah, wife of Abraham, 
96.12. 
WÅ 5, Bishop of Henáithá, 
8.13; 108.4; 135.18; 136.1. 
رصق شب‎ of Béth Garmai, 5.17; 
60.20; 61.5. 

thexavovápxoc, 228.4;‏ ,345 شید 
| .286.15 

(ed, Serapion, 334.10. 


cxcil 


HSS, a man of Nephar or 
Niffer(?), 87,18. 


12561, followers of Severus 

| of Antioch, 23.20 :91:2 : 185.10; 
249.5; 352.17; 353.17. 

haeíé, a monk of Mount 
Îzlâ, 37.19. 

wend, of Béth Garmai, 
5.7: 37-21; 49.18; 50.4; 51.3; 
73.19; 139-14. 

S QX,3245, surnamed Róstám, 
7.5; 60.15; 89.4; 90.6. 

WALIO, 381.16. 


EACUS a Persian nobleman, 
191.9. 

a native of Niram,‏ ,صکدبکهیف 
.394.18 

624, Sodom, 30.12; 180.5; 
182.6. 

2.200300, Sodomites, 32.10; 

| 156.16; 157.18; 181.13. 

(023015, the Apostate, 25.9; 
58.12; 61.21; 71.18. 


«0501, ,رودم‎ a monk of 


Mount Îzlå, 37.20. 
هه ابی‎ Sisoes, 22.13; 327.7. 
,هو جب‎ Surin, 137.10. — 
iS, 9, Satan, 209.17; 
228.9; 253.10; 255.3; 250.4; 
261.19;303.16;333.22;345.21; 
347.15; 352.6; 353.2; 383.9; 
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emesis, an ascetic of Marga, 
328.15. 
Seamus, monastery of, 385.2. 


ós, Esau, 26.18; 37.7; 294.3. 
Biibaa 85.19. 


Usd, “Arabs”, 353.5. 


Paesius, 254.18.‏ ,كل بد 


d$, 409.4. 


od, Paul the Hermit, 22.7; 
133.22. 

the followers of Pau-‏ كه له خىب 
linus, 177.21..‏ 

vaoted, Paul the Apostle, 
156.19; 175.8; 178.3; 190.14; 
197.5; 217.2; 241.22; 255.2; 
257.8; 262.4; 304.20; 3I1.4; 


331.3; 336.1; 339.18; 377.10; 
402.12. 


wooded, the brother of Gabriel, 
14.5; 360.14; 362.5; 363.1; 
364.2; 365:5; 367.4; 370.10; 
371.11; 372-4; 373-29; 374-13; 
375.18; 380.14; 381.2; 390.13; 


70.6. 
a monk of Mount 


, 66.11. 
, the Apostle, 382.20. 


42655, Â, Bishop of Yemen, 
238.16. 
(bb) 
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15.5% ,سح‎ Monastery of, 37.21. 


57 asd, the friend of Tho- 
mas of Marga, 15.6; 85.1; 
90.13; 123,15; 324.5. 

AX. 235, ot Kartaw; 381.17. 


Az. aui, 339.1. 
Eo Hebrews, 68.8. 


Ses, a village of Inner Salákh, 
384.3. 
155e5,, " Arab", 316.15. 


eTe the Jacobite, 250.18. 


çı, Elam, 167.5; 197.15; 
I98. 11; 238.8. 

ipis es, a village in Marga, 
Ee. 

Yas wh, ic, MS Mid 

271.9. 

A Eli the — وت‎ 

aå, Gomorrah, 180.5. 


os, a village of Marga(?), 
'328.13. 


mass, father of Moses, 339. 16. 


Pn 55 e$, of Béth 
Bózài, 11.15; 239.10; 240.5; 
241.2; 242.5; 243.2; 244.18; 
386.8; 387.4; 388.18; 400.8; 
401.5. 

exes, the redactor of the 
Book of Paradise, 6.18; 78.8; 
79.14; 80.3; 86.12; 87.19;106.2. 
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UL MS, a district on the 
Shatt el-Arab, 81.20. | 


e Zion, 278.19; 306.12. 
Nisibis, 84.13. 
, see ,کید د5ذيكه</)‎ 


0 18; 340.18 ; 348.17; 354.4; 
362.18. 


20 people of Tyre, ۰ 
Hing, Zeba, who cursed David, 
198.15. 
ae 
Me a village of Marga, 346.21. 
uS, a monk of Béth ‘Abhé, 
ينا‎ 7: 94۰3۰ 
e Monastery of, 53.16. 


T 
1305, 
5 


Sidonians, 204,16. 


| "Tl the Aramean,. 99.11. 


Ag eA, the Patriarch, 15.17; 
۲02.2: 103.9; 106.15; 142.15; 
118۰01 ; 141.20; 142.1. 

se see under ihe, 152.20. 

se, Sana‘a, 238.18. 

we, a glen near the Zabh, 
381.7. 

Zephaniah the Prophet,‏ م تما 
.302.21 


ee, Cain, 26.15. 


aia, Kawáüdh, son of Péróz, 
63.11. 


42654 À, a monk of Mount 
1214, ۰. 

Wó’ , a monk of Béth 
‘Abhé, 323.18. 


ass, Phinehas of Israel, 31.9. 
wódó ahas, Pythagoras, 
297.15. ۱ 


cons, Pethion the Monk, 
249.16; 381.8. 

Pachomius, 226.7; 334.9.‏ ,قحد 

Pachomius, 205.12.‏ ,قجه مدب 

AC Palladius of Helleno- 
polis, 87.21; 308.15; 309.7. 


.321.19 ,فەس 

OSS, Plato, 297.5. 
LASMS, Philistines, 402.9. 
G5, Pambo, 22.9. 
AuJosS, Penuel, 363.14. 


Paphnutius, 254.17.‏ ,فكتة کی 


94359045, a Persian nobleman, 
109.9. 

999045, a Persian nobleman, 
143.2. 

(40359 —Farr + Narsé(?), 109.6. 

of Tell Kéf, 408,‏ رگقحصص 
note 4; 409.3.‏ 

oad, Persia, 82.9; 86.9; 95.13. 


14555, Persians, 23.14; 70.2; 


` 82.1. 


|. CXCV 


LIST OF SYRIAC PROPER NAMES. 


«Omob, a diminutive of | wwatuses, Church of at Tell 


Kéf, 408.10. 

Baus, i. e., Cyrus of al-Hirah, 
I45.18. 

the expositor, 6r.3.‏ , تیه یک 

بط Abbot of Béth‏ ,صبعهیف 
;76.7 ;74.13 ;68.8 ;66.7 ;6.12 
II3.19.‏ ;91.17 ;90.4 ;81.7 

LCT Keturah, 32.11. 

A Sino xsus (2), 163.2. 

A548, the syncellus of Ishó'- 
yahbh 11, ۰ 

A548, brother of Yahbhláhá, 

°` 12.13; 253.13; 263.14; 264.9; 
265.2; 266.11; 267.11; 268.9; 
278.11. 

A548, a native of Adiabene(?), 
382.21. 

4555, see Å 338 رکه‎ 198.20; 
201.5 ; 2. 

SS, see A555 dus, 183.5.‏ كير 

6555, ۶ e., Gebel al-Gidi, 33.2 1; 
41.21; 365.19; 366.10; 397.9; 


368.8; 375.3. 

wi AB, Monastery of near 
Mardin, ۰ 

25:3 5345, ۶ e, Shennd dhé 
Béth Rammán, 

23N.555, zt. e, Shenna dhe 
Béth Rammán, 13.3; 292, 
note I. 

e., Shenna dhe 


Béth Ramman, 301.18. 


—X 


Constantine, 225.8. 

San, a village near Alrá, 
143.19; 164.7; 329.14; 369.21; 
370.4- 

pán, the people of Kóph in 
' Margá, 370.20. 

Sen, Cyprianus(?), 394.18. 

,هه دمب ,له دما CCT‏ 
Cyprian, | 312.15; 314.20;‏ 
.844-12 ` 

esas ,قله‎ Cyprianus, 13.12; 
14.7; 325.2; 327.20; 330.19; 
331.2; 332.2; 334.20; 336.22; 
337.18; 338.7; 342.19; 343.20; 
353-4; 357.13; 364.4; 368.6; 
372-5; 374-12; 375.10: ۰ 

i$ oen, son of Yazdin, 63.6. 


Monastery of, 143.16.‏ ,له کب 


Korah, of Israel, 84.16;‏ ,اه کب 
I8.‏ .161 

wás, Cornelius of 
Joppa, 222.16. 

Abbot of Béth‏ , قله صطهی 
‘A bhé, 11.6; 12.1; 216.5; 217.6;‏ 
;228.6 ;225.5 ;223.4 :221.2 
;241.14 ;238.6 ;232.7 ;230.20 
;245.5 ;244-20 ;243.3 ;242.9 
;249.2 ;248.12 ;247.2 :246.12 
.302.3 ;299.13 ;296.10 ;251.9 

eb, of Edessa, 239.2.‏ خمطلهص 


ob, Bishop of.Béth 235.538, i.‏ ماه ص 


Garmai, 238.19. 
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x5, a village of Saph-‏ لا 
sáphá, 264.11.‏ 


Jé}, Saul King of Israel, 
37.8; 115.20; 177.2; 197.3. 
25x, Saba, 204.16. 


Sou, Sapor, King of Persia, 
163.2; 182.18. 


«02x, a Persian nobleman, 


164.7. ۱ 

Neddorkx, hoot, Bishop 
of Seleucia, 262.6; 294.16. 

do9S5crx, a district between 
Arbela and Hamadan, 101.۰ 

Metropolitan of‏ ,که جشطبکه‌ف 
Gilan, 12.5; 238.9; 252.2;‏ 
;257.6 ;250.11 ;254.20 ;253.17 
;265.7 ;262.10 ;261.18 ;259.4 
— .266.9 

ii ex, brother of Már 
Aha, 116.9. | 

io pex, Abbot of Shenná, 
302.7 : 305.19; 308.15; 314.18; 
315.6; 383.4. — | 

Bex, "Sunday Ba-‏ وونل 
Zaar", 372.21.‏ 


), 9 


wees, “Shishan the Fortress" 
238.21. 


wow, a village in Marga, 287.15. 
,متخا‎ a Shaiban Arab, 104.2. 


cxcvi 


e, Shennà dhe | 285 15, 329.16.‏ ۶ دبای 


Béth Rammán, 13, note I. 
235.538, > e, Shenná dhé 
Béth Rammán, 292.3. 
$51 238, ۶ ^, Shenná dhé 
Béth Rammán, 79.22. 


1:6685, the Byzantine Greeks, 
70.2; 197.9; 369.8. 

165, people of Béth Rewái, 
170.17. 

zi$ £65, Bishop of Héndithé, 
IO.10; 198.2; 199.6; 200.2; 
201.2 ; 202.15. 

zi 5563, Sabhr-lshó', 60.16; 
89.5. 

IŚ £565, of Béth KÓká. 23.5. 

15505, province of Marga, 
345.20. 

u, Rai near Teheran, 270.5. 

1:65, Monastery of, 329.6. 

205, a deacon at Shalmath, 
125.10. 

ond, the rock Rimmon, 40.18. 

5,x551 035, : e, 4952 شه‎ 
Réw-Ardashir on the Tab, 
86.9. 

558, an ascetic, 406.13. 

1455, Rebecca, 96.12. 


(x5, Monastery of, 24.11; 241.19; 
381.11. 


CXCVII 


LIST OF SYRIAC PROPER NAMES. 


Lih, the Shaibin Arabs | d$ ås dmx, of Tell Kêf 


409.4. 

Samuel the Prophet,‏ ەدب نىڭ 
;197.3 ;99.4 ;97.2 ;96.18 ;27.1 
.359.13 ;358.1 ;333-4 

Osa, whose sons were mar-‏ کب 
tyred, 59.18. "‏ 

Shimei, 181.15.‏ که یف 


ios, son of Yazdin, 47.4; 
63.6. 


3.00%, Monastery of, 143.16. 
جاگ‎ assay, Simon Peter, 21.4; 
104.14 ;120.17;178.18 ;242.15; - 
262.4; 351.12. 
کدی‎ Simeon, 247.10. 
تصحف‎ Metropolitan of Adia- 
bene, 106.13; 120.7. 
تصحف‎ Bishop of Béth Begh- 
ash, 124.8; 125.7; 385.5. 
جصحی‎ the Martyr, 262.6. 
تصحف‎ Bishop of Gilan, 267.17. 
assay, Rabban, the monk, 
100.2. 
تصحف‎ Monastery of, 314.18; 
315.1; 316.8; 345.3. 
óS, surnamed the “Beard- 
less", 7.9; 94.19; 95-11 ; 96.4; 
97.16; 99.15. 
osx, Simeon Priscus (?), 
127.15. ۱ 
جصدده‎ Monastery of at Shen- 
nà, 293.5; 305.12. 


I04.5. 
,حبذ‎ Sinjár, 383.4. 


near Béth ‘Abhé, 243.12.‏ ,ڭى 


Sas, Sheol, 161.18; 224.4. 

sods, the Shunammite 
woman, 96.2. 

51 33 zug, “the son of the 
giant," 238.11. 

zl, Bishop of Gîlan, ۰ 

Shéróe, King of Persia,‏ ,یدق 
.70.5 ;69.13 ;63.11 

woes, Shirin, 47.3. 

Seth, 115.16.‏ کش 

GM, Salem, ar.5. 

Solomon, 65.15;‏ ,عصشصق 
۱ .204.15 

ox, bar-Gáráph, 4.19; 

— 41.II; 42.3; 48.3. 

Bishop of Hadhattá,‏ کی 
I56.2; 198.7; 201.12; 382.18.‏ 

of BéthGarmai, 237.19.‏ عصصی 

vines, a monk of Béth' Àbhé, 
232.3. 

ws, brother of Narses, 294.4. 


NAS, aii, pbs, a vi- 
lage of Saphsapha, 116.12; 
124.9: 125.11; 136.12; 137.18; 


143.17; 153.10: 163.16; 385.6. 
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TIT of Hedhédh, 238.11. 
رجز صم‎ a monk, 55.17. 
4563656ia, Theodore of . 
Mopsuestia, 174.8. 
1.5628, Theophilus, Psi 
TN Mount Tabor, ar.15. 
die, a monk of Béth ‘Abhé, 


299.12. 
3654, a village of Margá, . 
230.11. 


Sa, Tella, 194.6; 391.12. 

> Sy, adi Sa, the 
“Mound of Reeds”, 80.19.20. 

Soha, the people of Tell 

` Kêf, 408.11. 

Tarshish, 180.11.‏ ,ذکبک 


cxcviil 


` تصش‎ Shimei, 181 14. 
65:93, a village of ‘Marga, 
347.21. l 

(assay, Samson, 156.17. 
ix, of Béth Rammán, 12.21; 


79.22; 239.3; 291.2; 292.3; 
296.21 ; 301.18; 302.7; 305.12; 


.310.5 
كم کد6 که ODS, see‏ کب 
.109.21 


9$3X, a Persian nobleman, 
165.9; 166.12. 


2002A, the Apostle, 262.5. 

2062A, Bishop of Margå, 1.4; 
3-4; 172.3; 325.4; 407.18. 

Bishop of Gílán, 267.17.‏ ,هلاه مد 


SYRIAC FORMS OF GREEK AND LATIN WORDS 
OCCURRING IN THE BOOK OF GOVERNORS. 


2215; 273.15; 355.5; 405.19; plur. aes 25.18. 
354-19; plur. se d 252.6. 

360.11. 

255.21; 348.16; 367.17; plur. يجوةهجز‎ 388.20; 398.10. 
401.3. 

44-1; 267.13; 297.17; 366.7; ered 44 note I. 
87.16. 

plur. اوقب‎ 144-18. 

173.18. 

142.18. 


185.18. 


247.15. 

384.22. 

33-1; ۰ 

313-4; plur. Lima} 364.10; 373-8 
289.20 ; 362.12. | 
332.18. 

202.8. 

273.16. 

58.5; isi 53.22; 335.20; plur. نکم‎ 229.6. 
39.8. 
40.1; 128.8. 


tess 
Apogas i 
TRENN, 
bas d 


1 


eel 
2 
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67.8; 227.17 ; 241.18. l 

159.9; plur. منوج‎ 252-4. 

280.12. | 

164-11; [gA 0} 165.4]. 

plur. A36. pto] 142.7. 

329.2. 

6.11; 13.25; Ó1.:; 297.18; plur. (accus. case) 
إقخەڭھ‎ 8.20; 140.20; 232.8; weed 61.1; 
140.13; 404-2. | A 

74-7; 350.13; plur. 445645 75.8; 340.18; 388.17. 
22.2; 378.14. 

135-9- 

plur. gasedssi (td Swwvia) 356.22. 

172.17; 259-9. 

1.4; plur. ($éogi 6.6. 

9-4; 12.17; 268.5. 

bus) 9.13; 158.20; 328.10.‏ قهحه قم ) 

113.6; افج‎ 360.16; anóda 92.10. 

85.2; ELA orbus] 88 note 2; plur. mos ois} 
18.1; HS ŠD 18 note ۰ 

407.8. | | 

292.13. 

plur. 645} 21.19; 307.7. 

139.4 

plur. 7255} 298.19. 

118.15. 

plur. ¢edephd} 6.5. 

71.18 ; 151.10; 166.2; 291.11. 

180.7; plur. o) 252.6; 278.15. 

18.10; 173.2; 406.18. 

plur. DN 298.6. 


0200 
02101100001 | 
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6006 
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SYRIAC FORMS OF GREEK AND LATIN WORDS. 


102.14. 


` 83.15 ; 300.12. 


139.16. 


plur. took, 348.3. 

plur. دنه‎ 276.22. 

6.7; 70.18, plur. damméS\ 206.1; 329.4; 369.16. 
36.18. 

9-35 5 


72.14. 


. 261.19; 298.8; 306.13; plur. جبوقةه‎ 306.15. 


17.7 ; 40.16; 271.3; plur. masc. qap 271.7; 402.17; 
plur. fem. pia 275.:6. 


tà 2۵ 


Bra 
Bacntela 


20-04 
ywvia 

۷ زا( 
Tvwonkóç‏ 
۳۷۵6 


dóyua 
dtan 


Buon 


` 15.17; 150.2; 360.16. 


38r. s. 


363.17. 

9.9; 74-1; 155.10. 

.307.7 وه قجبکوا plur.‏ 

283.20. 

64.4; 326.9. 

234.3. 

334.4 ;307.15 ;23.15 توق مم plur.‏ 
.339.19 ;72.1 وقَپخبطا plur.‏ 

330.2; plur. (6.0 36r 91.1; 330.8. 
53-1. 


351.17; plur. ول‎ 306.20. 


plur. BAS 52.19. | 
(cc) 


01۳ 


énapxía 
ÜTtobidkovoc 
02۳ 

(۷00 
éni Dç 
Gpwra 
aiperixds 
aipetixds 
0066 


علقم 


م2۳ 
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pur. SSSA, 329.4. 

49.17; plur, 16.12. 

7.5; 86.18. 

78.5. | 
306.20 ; plur. پخوگها‎ 20.11; 291.19. 
plur. jj $e, 307.22. 

369.1; plur. 23084, 382.19. 

330.3. 


plur Hóa 303.12; 402.1. 
120.14; 150.8; 279.6; 286.14; 303-33 . 
311.16. 

351.17. ۱ 
272.20; 349.22. 


392.20. 

plur. fases 225.9. 

402.2; 318.17. 

plur. 5.43 244.6; 269.14; 384.22. 
plur. 28S 169.4; 293.16; 351.5; 399-3 
S1I.Im. 


36.12. 

269.15. . 
81.5; 349.20. 

;:325.1 ;84.3 یهت plur.‏ ;220.2 ;210.1 ;129.14 
| .245.8 ;43.21 شُبكة تبك 


006 
6 
TOY: 
TAKTIKÓÇ 
۳0 


0 


A ۷۷6 


xeuubv 


.. 0 


6 را 


۶ 
y Tuv 


legio 

Aitpa 

Muhv 
Aaurdç,-dòa 
ANOTÁG 
Aextixtov 


magnes 
modius 
povita 


HETAVOIC 


۲6۲۵010۳6 51.10; 52.18; خبصه ;7.1 صبپلڭ كە جي‎ Gd uno 


190.15. 
216.1. 


ccii 
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تست 


OAT صبردة‎ 8.5; 12.10; 84.13; 119.17. 
Dito piMov plur. ېک‎ 60.1. 
eas pdAAov $1.3; 264.1; 267.12. | 
Bie udém 72.15. 

Meds ۰ 21.11. 


Medoos üvayupntüc 334-18; 366.8; 384-18; plur. Sees 274.2. 


és vou 30.25; 279.1 
oi 6 176.1; 306.21; 371.6. 
Merk  vÓuOQ 4.7; ioi 65.7; tess 65.12. 


.63.21 4 وص 
.386.5 ;218.6 ۲ صبضيق 
faim 0۷۲۲۵۵04 8‏ 
كن ذذذ 


"720 229. 
babes 5 164.13. 
ask warpidpxns 847; plur. (33453, 102.10; 133753, 86.20. 
PAN TB | 10.8; 49.19 
Bamod.s puidcopos — 16.5; plur. ied. 
thesdwS.s quogopia ^ 23.20; 297-18; 298.6. 
فضا‎ NENG 10.14; 15.16. 
صفضعومز‎ . 32-9. 
م0 مجح‎ 108.12 : 228.21; 302.16. 
Lex) 007006 210.2 
Gti nh Tlevtnxoot 248.10; 279.7. 
Asg ۶ 79.16; plur. eBa$ 53.4. 
Sng qaxiddtov 123.22. | 
Wek peur ا‎ 
LméhÀ mappnoia 68.4; زود‎ 282.10; 340.3: 344-225 Las 119, 
note I. 
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CCIV 


1۲020۵61006 — 6.19; 7.5; 78.9; 271.1; plur. abai 1515; 18... 
| 114.5; 144.5; 303.13 


273-9 


0204 OS 11.20; 49.13; 245.2; plur. فمدهي‎ 

TpÓOUTOV 20.18; 24.4; 4OL.15; plur. ($0488 71.5; 268.5. 
wi6u55 236.8. 

Ppdxrn¢ 107.12; 306.19. 

Tpo8couía 400.3. 


1۲02005709 289.6. 


xnpóç 342.8. 
۵04 306.13; ۰ 
۱۳0۲۲۲۳۵۵۱۵ plur. A yem 34.17. 
xivöuvoç 52.3: 268.3. 
00۵6 92.15; 263.18. 
xWpa plur. 43er 110.5; Sou 11.16; 48.8; 261.10; 
286.10; 356.17; 387.13. 
KAITOS 159.7. 
۱۵۸۵۵۵0۵ ` plur. beds 257.1. ۱ 
55-9 


Keha, cella, 22.14; plur. BÅS 27.22; 365.4. 


Kotvépioc 67.6; 210.6: 352.5; 386.15. 

KOLYOBtov 60.4; 218.1; 365.3. 

0۷ 33-17; 366.16; plur. dois 56.18; 79.16. 
KÓTXn 171.6; 306.16;.307.8; 351.3. 


30.7: 77.21; 398.15. 
quaestionarius 158.7. 


۱0۲00۲۵۷0 171.6; 273.1; 306.19. 
xdptn¢ 293.2. 

KapTaAdoc 394.5. 

.19-16 ھە شبته ی ;5.7 04 


15.19; wile bONS 15, note 3; 251.19; 350.11. 
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— 


198.15. 
299.7. 


40.4; 174.3; 206.6; 235.5; 298.15; 363.8; plur. 
جلف قي‎ 13.5; 3041. 

276.20. 

plur. dated 3éJA 220.6. 

plur. KÅ 23.5; 349-17; 352.16; 406.16. 
218.14 ; 235.14; 307.2. 
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I, LAA də zanosi icy Bzonn‏ 4ستصتنر دمج 
سوجکا: uale Sos mós‏ 5خ SALAA‏ 
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uashi taps ښک‎ LS دہ‎ shod جى‎ 
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(cáo Sls whe coms منوتب واج وججبه‎ Mais s 
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10 35 ego joé snok? wenden G5? فد‎ Nod 
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— cá Nd وخصكةم. وسف‎ won من جد‎ ry 
Ax ois toon Ll SY. tags جر‎ 


on 


59-9 دم 12 هججه بج‎ ox. de Hate lohi 
ده 7035.5« هس‎ uoa Li ميوجيعه‎ ipd» 
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106 38 کې خن‎ Wand جكب‎ hes دي‎ xps 
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LÀ oxi‏ جبه Repo mst‏ حبوجه وجدجده: 209 
Mio ihano Gund‏ لحوصة: NOS No id‏ 1599 
مإذصنجہ mis‏ مجه ?155 هچب ,955 AOS A Guidi‏ 


fol. 1634. 


1Vat. guo لمخم‎ x1 ص‎ AASAD. 2 Vat. oo. 3 Vat. omits ds. 
4 Vat. «As. 5 Vat. omits .موی‎ 


xo 1500A 356‏ 13:1 0. 235 و. 


ااال ةا سس سس سس سس 


yaa كر‎ Sue mha جه‎ hada وې‎ ted Saw 
Nox 1S3 dee حبذ‎ m ke: quote 1٩۰ 7 505 
P فن‎ 5» RA Me htop ceu کسوب چکلی ب‎ 
p» vp méiidoó PN Yds mde o5 m CAT 
ی جحكذى جذ‎ tthe Meals قفن‎ PK ng کی وذكى‎ s 
A60 29 إت مؤوذ:‎ vAdI ممع‎ udd كلذب‎ up an 
3:6 óc ‘pe 223 10) xine umen منجیوجه‎ 
esibeds „óga iz] ods 433 up Shs ass "168 
ispan 3$ نجذهق: هید حذ‎ abs ado جوجبقا دجوق.‎ 
هخدخفجا‎ .cualto wad gijo Ape “aden qiio 
Moat Gus, mide As Moo iho M.o aiao 
ute ià Sio cL. ox كوه‎ Áw حوصدّه: مج جح‎ M. 
CT eo: و‎ iden Wo ooo S کید‎ Apoi 
نة ام‎ 15 wes? Glo .123:5 ذمسره‎ mxjo LAH موده‎ 0 
«»» Si ude پدضب:‎ We ails Shy No متعبد:‎ 1 
Yad (éco mio مشضبه:‎ IMS uoit ah جهبکنیج.‎ 
طونم‎ wade up IAN صجر به.‎ Duos قشوده‎ Lis 
sera mie فسبستتا:‎ Bho مزهخة كب‎ Wise جد‎ 
Beatie خض‎ sab SS وججه‎ woe: azo tomis 
حبك »3$ شضجبعه‌ده.‎ 13009 aus zuo Nie 1809. أب‎ 20 
کمته‌۵. 400139 دی متس‎ dy aS o EK, oad 
Cake soraio Niog] جمججگدّد‎ Mas dS 


! Vat. Lise poe. 2 Vat. Mer Do. ° Vat. cred. 4 Vat. aud. 
5 Vat. omits ۰ 6 Hebrews xi. 21. 7 Vat. adds هن عمدو‎ 
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Paton cA nS مع‎ eo مكدر‎ Z3 OS Li کا‎ ua Lis 
ب ججوجه‎ tudmy Lix 54 (Meo مع‎ mie add s 
(i iino L650 Hah كبن مجلا‎ tb mime 
us ao doe. Aio gaa songi ois “Huai fen ذخ‎ 

s SÍ Sno hx thodwals oli miso Nu. ص‎ 
ذ2٥‎ Had uain 2356 oios ASS aiso :xX5jo وه‎ 
tase oe cho وجى‎ pads ‘exes sis Mis ذوف.‎ 
cuoi, oa» ميعجبكر‎ odiis دوخن‎ Hi Mio yho p 
«یجدای‎ dda. chase qaasi Lis obese) "ubi 
10 زججشدجی:‎ ijadeo NS S Hips خوصق‎ No usg 
ذجى‎ a Sai io i doro Bok هضبده تن وجو ةكباء وسللك‎ 
Sapa ade uma کد ؤكمى‎ oss he ahano 
fol. 1620.54 OBO Aso iM» 1:00 „áa LÀ دحوحؤة؛‎ Suh كدو ه‎ 
ښکجی:‎ cias دم‎ oce) حضو صنيوة).‎ phoi M. 
15 ONS صم‎ cards pido Eu Lea S) abe iy es ب‎ 
Adobe «جوخذجی.‎ SA (du) ويج‎ ois o. 
De óma Lis وج میب وجوفى. كد +حدی‎ © 
بسن‎ Hs donei ab Bop جع‎ MAIN 
E ME M MP 
20 fas, Mx ood com Lie ودفوكشوفق‎ Jý 
v? بجدق. إوذهذه‎ 3a pis جید‎ AAG وج‎ mhob 
«صذجی:‎ oam aden 1S AS mio an ممع‎ qiie 


1 BO Löss. 2 BC Su. — ? Vat. wos. 4 Vat. dods moo. 


45* 


354 هلک Nx‏ 1$ ه. 2x)‏ و. 
دودمجا: oo hog eo$og‏ . ودصسخؤدب ‘00m‏ حتشهی 
Ano‏ فيه ب Hiii thes, d3ajo comely,‏ 
åS op in iN»‏ »13.3 توي شهج venio e‏ ویک + 
tbe IMMO‏ مع .1$op‏ بذج نبج 166 ل6: aed‏ ب eS‏ 
s‏ ج voy ed, HD‏ جم ROS‏ نا 18625 iei i 131x»‏ 
LS 56 Demo zu x odes WAS whe pho‏ 
E 5‏ می: tied 13255 ei‏ متا eo o7 ec‏ 
کشن. dade‏ مُكبكيه بو GS‏ مخ Mazo iaoi‏ 
TASS 2d DA‏ ميكفِي مب Isiwo Lpom pb yu‏ 
oS eas ^‏ وکر ضر o i aso S‏ بې dei aoi» ód‏ 
RA, ono tend lid aispa AS miis‏ مود ALI‏ 
"hie‏ اوذخ هه iiy‏ منم م مصرحبص: دجوي 
WO‏ إذتحي 1á5d “dima ude Sip 66 psx‏ دبج 334b‏ 
Ldse 466‏ بپ sated Unto‏ نک دصو Sí)‏ 
در ake qe daho‏ دم wies seed‏ وجوم + 


Ree me تعنم‎ 
حنج‎ cS.» 136096 Sake دمپده‎ MNoox S$ 
omens Alpex M دم شه::‎ Ay حكجج حوحؤجره:‎ 
sanailua] Sia ب‎ cus Hobo spose ido 


t Vat. omits ood, — ? Vat. Jai, 5355. 3 20 bs. 
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di خضب جه.‎ mi UM جد‎ udo 155 qp Res sito 

xÀ 145p Là óh حيكؤق: جد جنر‎ Hip i$ دم‎ 
ححوصؤه ددم‎ oS pao AmS pigo مد‎ 85a) Lod 
‘Spores شهج: ډک مجج‎ iý Was سه‌یخنه‌م. ملله‎ 
sypigo a5 هجج‎ Läwïío Laue .Lónio دىا‎ 
اف‎ Sp جنم‎ exis BSS uisi GK P éhan S596 
Lxei ەچىكې:‎ eS eio tip هؤبجه‎ stile gano خر‎ 
له بشنده‌م:‎ wis دب جبز‎ OF iso صميض مجنبه‎ 

ól 60S مدضذ‎ 12i ښک‎ spss So ipiis Jin جو‎ 

10 yo A Nox 6خ‎ odes dép 3505 حک‎ wile Wo cis 
fol.161a.póÁ g dug إجذق‎ Sod كب ودبقوجى:‎ lie uh aA 
نبج تج‎ oi هعجذخذف:‎ „ipai فى جدود‎ soles xd 
جر‎ Moe cnp جود‎ Sho كو محمد‎ isun "ail 
ó% دم‎ Lj of 262 لله‎ Lxen wher Sop sii مود‎ 
15 Sapte se 35 whe ود‎ 2M AM SO جنر ب‎ Las 
xil NSA 159 QM ios tote جاص نب.‎ use ذه.‎ 
Sie tax ter ods بوت كب‎ dóp مع‎ Ud 
ep of tise ابچ للب.‎ 22501 ue ب: جد وکو‎ wendy کب‎ 
وم‎ Lu) cm db دم جو به.‎ P soc جدده کا‎ 
20 وچ‎ Pando lid! iab چدده‎ om? NRO exis 
جبجه. مدخن‎ ke mi gels Sio :25esà 5K hzo 
o$ جنبضوق؟‎ ule جفكلنة.‎ 6d dioa Eg ada 


! B pes. 2 Vat. Gade. — ? Vat. ont شهبدق‎ 4 Vat. ۰ص‎ 
5 Vat. ملمضووم,‎ dons. 
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.o 1x5 .0 feet 5% هزم‎ 352 
wound میب 208 وکپ چاج‎ seks SAS AS we 
Mero cud ad aha EM) sado shames Sia Lis 
thaloms «20i مبدضهه.:‎ Lodi ojo Adis» ەپ‎ 
weiss XM. c» iio 435 ged وإحكوى‎ aapi 
833 جوت‎ Sp uais Sse سذبکنبج.‎ howd Maio: 
L$ex دص‎ ód  :Àe Mi 5» Geni WS فج + زد وم‎ «uio 
rod qi (ANOS «355 Send جحی:‎ pon mi sisi 
caiamo XX Sy. Bí Pie ike» 1.65) مومه‎ 
Mobius xoi dagh Lada ححوصؤه‎ De جع‎ Suo 
مجعتجا‎ iMd ؤي‎ Wyo دة‎ todo AED 10 
ATI بسا‎ mi A SxAo sea, هوم شوه‎ 
LS (ép eMe "S. tthe Sage pods wade 
JPod ذونشخر * ووخ‎ lkxsx ب‎ Lesh (dict 
دصر‎ 4 lisi» orny? 1844 15ojo 133} angaso 
«سوون‎ japana 14S} mhap was موتسوف. مضسكك‎ is 
نز مجمجلا.‎ Gross ths وصوص‎ sak. col و«جذوی‎ 
13536105 Jie وم 223 م دب مدنا جه دہ‎ 0395 
Amin icy sed No وتسبحوجا:‎ Lx خصه‎ timo 
HAH ejes qp ung) “ocho 85d ajo he eio نم‎ 
Herp .g ijo مبوب ښخ‎ Js, Lixp جع‎ ds n 
جب بكهؤن‎ 12501 we لب. جح وکو‎ coni, دیدج‎ Limp 
tered جُسجه‎ aw 139 ananass دم‎ Lj ii Max 


| ! Vat چم‎ e 3 Vat. تیه‎ JANSEN eo. 3 Vat. 300.) eise So. | 
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مأسؤد da]‏ جر دوب یجقذجی Mo ended S‏ وی 
geh‏ هي جو SoA ade Bok.‏ دوب جم MT‏ مي 
نقصب: o DS)‏ يي حلكلا: ise‏ فلك Sib Koz‏ 
Jid wade cho‏ دسل Gas‏ مرخ جبکه 1905 
dso 39 he Lp po‏ مسوم im.‏ بصبيه. KAT‏ 
Mas M.‏ 55 ملهجب حتجنوده". We Sas Le ado‏ 
SN‏ نم ذه ښکفهه.: كر ني sade. MB‏ هجاخلیج. 
ذؤة iei RA,‏ وښپد جج nihasa uS chop‏ 
جكب مبجهنبج oxida‏ له أنه thaws ii Set,‏ .»15 لصه 
وص 26% وحخؤذ. USox Xa‏ جذ A$ ham seein‏ 10 
ópSexsb Hou! Nep‏ ججْذه‌ووهن: صب مكبح 10.2052 
oaas Bop‏ 1359 عبر Sle asx‏ حجبب. de‏ 
یسک dighxyo Lise ep tay stoke soak‏ جه. من eases‏ 
"usua ere qp Ms‏ فد Jonis 66 Lod AA‏ زدذجه: 
Rind eii ed‏ بجر ade‏ کر Ahay‏ که 1s glans Hoge‏ 
1401622 05342 دص دود Bae wo ASA‏ حصخبة: 
Sopris zu 14654 60‏ وج هوت took spini‏ مج 
دتمت Die‏ دعرلا مع جو فودز. sS oSsio wo‏ 
eui]‏ ب فد óda‏ حنقص. ithe bó pho‏ وب 
eoo vdelo (55 mbH aloo cios, S200 LOTR:‏ جن. 20 
موب که 55 Hi.‏ مكمده «dp i omia soans‏ 
دجم Be‏ کبغنبه يذه اصجچا؛ wp wees‏ تسؤئة gas‏ 


1 Vat. omits from sao to Sok esl: 2 Vat. già. so. 3 Vat. 


Vat. wå N ws Des.‏ 5 ۱ .تصحف pole. 4 B omits‏ خركه: 


.o 135 .0 صاصةز.‎ .iN soo 1:062 350 
ups Ho NO hw sh Mis shod, Hha 
SsSp وكيد حله.‎ ino Ms 258, ديرق‎ onder 
dex) مدب‎ wopioksadd وصعام‎ Shi ip Ne olia 
Jii Loxs m$ - دج شد. بف‎ oR» 
Qi) 4i شوم‎ tens دومصو‎ Kno ماج دنر‎ s 
43139 dated Lad onw] حعوجنر.‎ os ججككف‎ 
‘ahs pl خده‌جمخن.‎ Jhoni ghodi, eub 
حذةعه.‎ 2557 es, Sa أسةجه. ممع‎ S596 منود حقه‎ 
ومتخلي‎ 060 pts هجخمبکنبج:‎ Rees دم‎ ag 
e$ eo 5 مجم دجيو دوهی مجج صق‎ s حزق‎ 
tamer shoah Bio فوؤشف: منعشککه ب‎ lass 
095) wpa دم‎ ás} Ship فنةكة‎ quio هجذهن:‎ Se دنم‎ 
حمق‎ 245 Soo uio) ْو‎ Piaam كوف‎ odio 
Lad admis Bacio Mae وه محؤقنة وحنة:‎ 
بج‎ 134 Gid مإنخجد سر‎ combs thas aos is 
"ec Lojp dom jS sioak حوصذوفق‎ aS 

' Mad agar bi aga Late Binge tates Hause وم‎ 
i35 NOS Sheed meld لود جم‎ 100 sie وة‎ 
C»xip gibda. وثجة‎ 3x9 عوحخجهق"‎ yp tod, n 
تیان‎ unas بجر‎ Du Boks جم أصذا.‎ ód 6 
„ósi وصبا‎ wd obh ويُصبكي‎ «Sid Lies مسج ودف‎ 
۱ Vat anty ioi. 8 has JAA ms (sich 2 Vat, ipfis màs. 

3 Vat. omits ace. 4 Vat. Jans. 


349 0 225 .o دوذ ماصد.‎ 206A | 


abso پکهه‌ضا:‎ Mii lherabeo ambs) fend li 
Adr ROSS hazat noi, Hes aigo ` ón g 
مزگبموه ويوشذفى طبده‎ sok, lhon oia Goes 
tod 5ؤه‎ pisl 1S 268) أنه جذ‎ ogia دجججهد‎ 

: à : دة‎ noas فس‎ ASN or! دج‎ 
thoxoleas حكبة‎ tied oe MSs S undo tip do 
Sm شوج‎ up ومک وه‎ NSS Guys فججذهی‎ 
fol.1590.2UN@S SRDS Liya oa مُه سذدصوفی:‎ de مهب‎ 
دک دوت نض‎ qib ضبن‎ aniso L2 dao 
10 ذف وحجبو. مونم‎ Had IN uan خذضا: ممكبذي‎ up 
دجوم‎ Józio Leash stan 11 وض‎ Mas c oàáx 
qe adie 2681 مجذجد دجذ وذنم مجوفتب‎ iig 
(— Vaso Geo, مأب‎ esa 18525 دوجن كلذو‎ mss 
Lobo 2556 13i mzs وه طبؤةى.‎ di] sms Snob 
15 G3 s dij oso كفم‎ (ócriuSo up «صوجکد. هی‎ 
وذ خوق. نصا‎ ás} shijo سخبجدف.‎ Hogy hpa 
حضوي داخ‎ ALS :L Xe totes wc» ek.) 
:وة فن دشن جرج‎ sole Ue poo Dies وى‎ tas 
شوبكخ:‎ thane لوت‎ olds Wiles بح حف‎ ax 
20 يوخوجه‎ se. hadap Spaces مپجاخججه ملوذعصه‎ 
asp Sham lhaa دجه‌خبنا بعه‌جها: جوستج کج‎ 


1 Vat. 1699 OTN PADS. 2 BC mås. 3 Vat. omits pads 
$e ss هپش موتح‎ Sas. 


348 ج2 .o .15:0j:o .N mop‏ 3%5 ه. 


س — 


ao ج‌نفده دخ كعبغابج پجسچد.‎ tid ماگ‎ jhh 
100 مج دبج‎ DAS emi. óS وف‎ INS شغ مب‎ 
adders 1529 پجنذب‎ ado ok ۵45 ذوذبخم‎ Six جه‎ 
No حوی.‎ ROE ومجمنضا‎ 1519 Senos Soa addy 
tas e oS sd. (oS yale BIS vo shj phe . NX 
Na A ói هفصده‎ „aaisa thas GS. vp 
iio هجحخضسخ‎ ud Déco وسک دید‎ ud ids} 
lp 3e JÁN دوب وم‎ sage حصن شوجه‎ N66 Lod 
hos وج مف فة‎ qe we tide Ai كه‎ ibe 
1.08 وه چم نفد دهد خر‎ opp Soi جك‎ axe 10 
fats جره‎ Hido ه.‎ jung M. desh 'هجبكأ٠‎ 2h 
64 hon Mis خنه:‎ MS 55 مع حفي: فلا‎ Sn 
ing oper 12 2959 the چم‎ UAE] + à» oppos 
ANOS aghj 96 adad Gui aed Se tS 
‘Sán vip odi Roms ."Na oS} sarg ooh Yard 1s 
aws bolb sis Hé دید‎ aad, پجاهبد.‎ 
$e UNS 198 M مبد:‎ a5 imos من‎ M هک‎ 
066 oM Lops أبخم دكر‎ Sale Exile صيصة:‎ 
لموكا‎ 153 5M. جر ب‎ arnap AAAS nus 
دب جم:‎ NET. nii أو دندز‎ ۵45 wpe Foo 20 
ask > bos 3 دمجمدحق‎ ioo جج سؤه سر‎ 
! A begins again here with the word متكمهه‎ (fol.120a).  ? Vat Jed! 


JXes. ۰3 B omits from sem to aj. 4 Vat. feep APAD and omits 
dads ned ies. 


347 .© 3x5 .o صرصة:‎ Kamp 25062 
iunge خصده دسج‎ cip وښد ب‎ Boyd up وه‎ 
حبتّذ. 250 سبد‎ 6| Hnos cues Sod ahs óó 
خصخبده+‎ usio جوز‎ Speke پجوص دبج‎ es? 
fo1.1582 چ‎ bus خمشنببه: مع‎ 26i قبع‎ ‘Yeo xil يوج جم‎ 
5 جک‎ SÍ دب جمبووده:‎ Hai 26S. حجوذثن م‎ Ms سخب‎ 
دب‎ d pak nad Zein هججصوج‎ oiim nog خب‎ 
ciMÓS م‎ EMS, ds ado ی نهجه.‎ voado جوْذ:‎ — 
miB ad Lic wards od صاصم‎ Yn sigd Uso 
s93. يەج‎ ed qo NC 0165095 guo K 
10 «o „poio حؤذهه.‎ giyo _خصکنبه‎ mine svcd 
adic ons vis ox, MA) جحخشسده:‎ AS wo Ni 
sas شن‎ mo 4685 were 1555 Su. 24 Obed 
od NM هوجو‎ ixJ nod LAS, 1M ado «do 
موجن وسؤحق جبه. دفوب‎ wher مذنب‎ wher -baio 
is hemos UN s ac فیک كجك‎ vee جوج دم‎ cii 
که‎ th جم‎ spas مسكر‎ tos «جو كر كتج"‎ 155 nio 
SX chc mie pes 66 Bok opis. sona 
فج‎ upahi جه. سنو جم‎ 166 tite جه میب‎ 
دْحله».:‎ USES جبصبه:‎ tho وجو 163 حصن‎ 55» 
20 حذ نەە ەى‎ vao thas! S45 دوسمجکر؟:‎ Lede 1556 3519 
So we جو‎ Sdn giwt ب‎ a ale صوطفر+‎ 
حجه ده‎ shi لضوى. هجو"‎ 35» ond : DE IN) 
؛‎ O ix .ەمەن‎ 2 Vat. omits «As, 3 C Vat. duos. 


1 0 .خصؤو‎ 5 C Vat. 9o. 
44* 
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40% Alapo loa كر‎ Lind Di gea m$ مو‎ 
OS so وم‎ SF ذيكمجه.‎ Had لۆن دتمم‎ 
Sho dni د يەجا میب‎ Hi. BIN DNA. | 
FB صخ یم‎ e وم‎ DRM tbe 2M330 v pid edis. 
SAR وص ١ة جتضج,‎ roped لبهم خبه‎ 5 
12815 Reps NOG حدوسگر: جو دص‎ AE مج ذوذم” ةمس‎ 
ahi دم‎ Sod sthata بذج‎ lise. صق‎ aloo, 
«Sg جو صقل‎ sib» URS) Ede Aoo w anás 
Guided وخب‎ 5 UNS ب‎ red RÀ, ج ةجوم خشت. وب"‎ 
NES اب بی‎ SÍ pho يكت.‎ ións ۵46 ووْد. مجُكبدٌز‎ 10 
eibh مەگ‎ thing Hw ANS lise. stunt 
ýp ioo oin ad éS vole xia ute ópia 
Gigs فا‎ DAYS Asay ب‎ ae DGS هذه‎ MM 
MEGS) eass, pear 73956 nis ده‎ 
Sed بوم چغ‎ upian 35 دهج‎ epo منضشوی.‎ 15 
-mebAs ju} هبيب‎ ado ib Ales جه ةن‎ Yoo 
Maóo iusto حودکا: وف‎ Apoa كوصه‎ yp ds 
lau جج‎ ozman دص‎ «ij 1006 óh AS ue. 
Ao مجودفر‎ Heo bis دمع‎ rede aki) pda ve 
£601 30.59 TOLD دنق من‎ oS SEEN 126 Sie 0 
RES Vi يب‎ ce Re danke sig date بی‌نهده‎ 
Wo جس‎ olx: É D 14 جنبه‎ Les s ود‎ 


1 Vat. omits low. 2 Vat. Joo ۵۰ 3 Vat. wd. 4 B ۰ 


345 امک . 355 ه.‎ K 5:05 29662 
له‎ oui. 23S, Dwa atid más Nand 2268) nad ددم‎ 
NOSE d. جذ‎ BASS إذصب‎ hiik ghous sii 

uà» voted Dha همه‎ ado JM تصحف دبل‎ dor 

taps‏ دوچ GE aois misao gi 20% uodo‏ وب 

s sepes. جذ‎ 206 Gd niaan جج‎ yp thdded Lp uidi 

fol. چم کس15720‎ Wo 2007 2338 Mem حبي بكم جز هیک‎ aLaaa 
SS حجذ‎ ql اد ب لذج‎ die الوعصه‎ ood 
mio hdd the کد‎ mate GS oss وس‎ 
فك نبج‎ uP 5خ‎ 35 MS Sizo فد کبفندد.‎ oS ASS 


10 43m ده جو‎ Dijo ugyi onio ميُذجه:‎ xd M. 
ier Já; éd dings oND cies حكن‎ Ad جم‎ 
صم‎ cpa olas مي‎ mit, دجج‎ Uns Dols 
nóni AS سشوق. ب وسک‎ Des $36 T 
Wi. Lax aso dota’ ب‎ tikes Ms peels جه‎ 

15 Kalyi مبچجه‎ 55S بش‎ opp Hoar M. وق اكوم‎ 


od‏ مب 2682 حوجدّیه دفجهی. apoio ance‏ فد 
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محشصهوة:: eye, xiMá dý oc‏ کید Sp‏ جلب: جه 
خف Jhan AS azs yip L35N50 25A, Leds‏ 
Haare .q$eM ‘Trends 1530‏ دم ERC.) Seach «X‏ 
Hin Soe.‏ موخت Rom‏ جم 355 حمه‌مده: Inge‏ 
hos Sag asd does SNe eas Aue 25542 20‏ 

1 Vat. ened 2 Vat. dup qale 3 Vat mop dus. 4 Vat. 
جاهوسه ها‎ 


331 2955 مدصةز ه.‎ A sop 2902 
fhás más Yidhso نبو حوق‎ 55 rie s موجه" لب بذ‎ 
ۆت طموذس‌ص:‎ llap دبله‎ óo b iene 
„So (es; دص لخد‎ creed und S oS a Lia Aia . 
وا جعوصشوق.‎ 16m جنر"‎ :0335N clo opa MA ىخ‎ 
$000 وجف‌کابه صذبیب‎ Si óc "ANS adp did 
lhas asso GSS ool 195i ud pid 
(lis. 6epipés jid Ysoass oóc Lie. Lv» جسگبپدمههی:‎ 
يىخ‎ Loose :L32B8 qi exem) So pdd thepie 
Ago ی‎ up Moi Had ube Hols tii ood 
i Hasso 26] io خسن‎ cops جنپ جو:‎ honin of 
دونش‎ Lap 5S x1 دة وجوعیوی:‎ we» 12 dnas 
OO? o حده‌صده‎ 0132 Less. Lio کم‎ oc NS 
دە جعجنجهی‎ LA'S وى‎ ODO ED ana) 
وڊ ف‎ paxa ghaada wal 95 «be ako 
s فتكي‎ Lass موكذشيوص‎ 55 tad Sol, 6ه حكبف‎ M. 
ممه‌خر‎ L655 was wordings wal, hakio جدی:‎ 
ogo LS ting Maoh (353 mad ف‎ om 33 Hidas 
G3 دم‎ die teas 116 Lxon le why ooh 
سجن‎ NiS في‎ NGS) thous, S کمن‎ as gaxha 
20 + مسبه‎ “Luss جک دنه‎ oor 
+ شوم‎ 50 Dy ankss 


— À 


1 B sone. 2 Vat. omits from Mule to dae. 3 Vat. NAS. 
* Vat. ponosio صمكمز‎ Aule. > Vat Joe torts op pam (55e So. 
6 Vat. writes (exo three times. 


42* 


2x5 .o صوصخ‎ Kam. 206A 330 
made. وجوج دسحعؤكوت 16% جره‎ Lako 1$68e$ 
13.3526 ذظ‎ um. S62 cupis pami جاضه‌ی‎ ‘Lox 
 exx دوكر‎ áo جپخذهحججهوی زد‎ 09555 iocos. 
o555, aC 60,56555 thowsS ب‎ óS شه‎ 
o3X 6 ob} Lsap ld athe Kia kop "MOSM د ب‎ 
ب تجتقجه‌ی‎ des T د جن‎ iSo os 
E (ates شین‎ hania Wo منوة جنوفى:‎ 
AT addi جوج‎ Sak ad حذبهز د 3صةركا.‎ pne 
Sua NN. MA :.00.33395 eS eno EDE 
كم‎ ioi E Olam Óid منهذ‎ gioi مزج تقبو‎ 22055 10 
Me] مخت‎ Miel M : 596 einen "ENCY T 
See isis 608 ww 2X5 EN Say i e2 oi 
KEN 640 NXÀ دې ددج هی‎ i جسفدهی‎ Si S500 
صم‎ ms jiad 6 مذعصه‎ FAT TA COH So 
ACTUS MEER TAY ei? Si 22 : (eoe 15 
يجسوبه وی جم مدنا‎ Acte دج ةج سر‎ Bors 
1309 دم مع‎ oid زجن‌مجهی. ص دم دمع جف وفجد:‎ 
ضف‎ dado mises S SÍ aS دب کید:‎ Sas dco 
Wis wees aD ATF RODE shes} صەۇذىتەص‎ 
e لصح ب‎ TETN óc wipo: وجره:‎ S35 AS. Sie دس‎ 20 
<جه:‎ ded زبی‌شوقی. هیده دم‎ ‘namo کمن‎ 
1 Vat. jam 2? Vat. oxàao. 3 Vat. (Nox (sic). 4 The passage 


soaa to (Ni uu (p. 348 line 11) i. e., nine leaves, is wanting in A. Vat. 
has Neco. 


829 E دک‎ .o مام‎ Aip 1:001 


Ses که‎ ux جم‎ dae S Scan داش‎ no «S 


Sh hifo exo seh كر مجم‎ i$ Gos 


01.1498... مه‎ 0 Lassi ووم «جبعمجوی‎ WEM 5-5 
Laó oon Mi ig ASA مخ‎ 
دم‎ ana) Ód د‎ Had ودفخه: لجسم‎ 1565. 
يتهج‎ od) د«جدجت 15 جدص.‎ ubi vaso labo 
vita ód دجوجه مُحصذه.‎ thopwateo Ni 19005 robe 
xias خم‎ obh visione islas? أب‎ ano سج‎ 
_ذذیجهد. 66 دود‎ Bato ugok jho 19d 35 
تب 5سب‎ zoraaa psy Sdn Shu Whom dd ósk 
Zioa ۵۵ ásd محمد ضف‎ jód pinto Ma ج‎ 
مدق‎ ias outings «ui tases (453 جاوج‎ endear 
Sana jhad spies aim Laiza مجدصذه أب‎ 
15 موی‎ se Alo USES dig وحص‎ Ade 
صذبة جو‎ ep Ags 255 is an 13505 ód 275) uid 
lesus uoan Bhs Oe sis ديب جج ید ښک‎ Bole 
“BOARS wt هديا‎ Kad 13$. up ws وججوخته‎ Zu, 
ددم‎ Lined 3345 bad pean Lon Noo 66 
20607 :Llj فض‎ tage uoh? thowdS too 59 فجبكة.‎ 
saeusi هكم‎ mds 254) shud دیع‎ EE E 
تجلوق 186384 سؤدمى.‎ US جحد‎ Hose 26% ابچ ەم‎ 
005 iii مدضيد:‎ “Show حلمم‎ pil | eer 
00 1 Vat, omits qs — f Vat” 
42 


or 


à 2x5 .o مامد‎ iso 15062A 328 


DEEN 254 11.2526 vw? 9383. -» 905.13 i350 .چيا‎ 
Wisi AA, ms weji “er jiwo om Sip ód 
: Hiosa LOSAN maxdy بجخذود: هییشبنه‌ی‎ pdd 
ud! Xexhs G5 jujo حصكى ښدبد:‎ MÀ Diy 
كب‎ aina uid ais oooh Seni Iiis baas 
16 ده‎ thax Kise “NS موكبضوف: وإصيبدمى‎ 
teed iugo : دواجیعه‌جهی‎ (dss مججؤوه جد؛‎ :65 


C 


831 محر جیٌدزهه جه.‎ L5en0 +جصکتوهی: بېز‎ 
دج‎ piil دلب"‎ sey i233» شجبعهر‎ 1$ M دم‎ lil 
G5 ژومقه‌کب حضذه‎ "ax ووضكة:‎ Naj how o 
aabo Ad X 45 ‘ods MAINS حعوكن. هه‎ 
hops ods Wind dép Js midi ضف‎ opio 
Wider piii Hoyo Hie. eho qp dh.) ph حضذ:‎ 
سح‎ ep gh seated Ligh ۵۵ sasni Bake 1s 
él نبج‎ vase panpe hone “its mio Lidia 
Lp حجه‎ Suk any ديص‎ "aM ب صسذبة‎ debs 6 
کجده.‎ alex, Sele sc iioa Jhoni cello 
ججفخنخه‎ ód oA ga 15.5 NO Ls منهج‎ mx Mid ód 
s. Kao ác! 12055 ب‎ pease sas CIAO 20 
4عجبند لضام‎ rice ora e دود میم صذبة‎ 66 
1o تنكم 1955 بجكذبو.‎ Vols ودج بجدهم ةف‎ 
1ACApask. — ? Vat. omits Ba. ? سل‎ Jonas. 4 B ەختجەمى‎ 
ˆ تد‎ OS. 5 4 omits .جل‎ 9 BC wax, 7Vat. das. 3 B aes. 9A ads, 


327 -2 325 .0 ماصخ‎ NA» 1602 


. هه"‎ Sp :BeS مم‎ "MN diop Has ihe 


ypo img hs Sak eo aside‏ حذ سدق جضن 
Ser‏ دب Wed) axo eS. [hap HáNe.‏ 
Lio asos‏ «جذینه‌ی: Maio‏ حرصم «جوفضهقی. 
Sods AXES sige‏ دجه. Moe Hoo‏ مدیم Sino‏ 
wh aise‏ جد 13 ذجبه: vB ae pe M Bajo eol‏ 
tad‏ أب ay Slo‏ 131 مقاب apadi gis ade sab‏ 
ديح كفجه: e thes‏ ج So miaj my wasn iioi‏ 
Sana‏ 256 کد ‘aA‏ عكبت بجر Dee? vd «uio Jid‏ 
5 معبخبق: nado‏ دبا sho, uolo maib‏ 
سوب ase BS Lodi‏ خگذه" iis Meck bip‏ جک 
abhi 25» Sdn Jhansi Das —‏ که ep Hiig‏ 
MS Bayo dpo olds HE.‏ مع "ha‏ منز صذجبوه: 
دجذ iios‏ موب Aims psd Some‏ جر Sok‏ 
Sahai ws‏ جنبهه Iouo sth‏ سدبا: جوصمد 
مسدب صذبعة:. Anad gaohi Bop‏ جست: «m Si‏ 


or 


HS Had حكه عه‌جتا: پججنبه‎ lide مسج‎ wed 


qp‏ خكضد ووفجوی: pd‏ خحضوی Whe‏ مد" 
cid! e oM Use‏ دم 33 soso ts] wigan‏ 
igp wiwoiy>‏ ذلك Haas pmo. uni miax‏ 


1 Vat. aadsSp (sic). 2 Vat. omits qe. 3 A begins again here 
with the word wJSi(fol.118a). 4 C omits a. — ^ Vat. as. — 5 Vat. 
ha. 17 B .وشم‎ 5 Vat. omits dred... 


20 


Xam 5962 326‏ ماخ 0. دج | 


Mo ed M. aomh 25 صؤضنة مه ووک‎ óh 
Has جوک‎ shah Hoses sum óp pin 
SA دهسد‎ Eder ښحجبڊ.‎ bis oyar SX. loin 
Dish طذسذه‎ iei, ási qed reunió Sant 395 
AS 55.0350 W مهد‎ 15936 BIAS; دوكر‎ aii esd 
Sak ده ف و‎ ossi ASS ads i» Aso gah? 
Mio shad 11055 Làx$ mg ond ص‎ GS کوم: مج‎ 
qi چت‎ haad ب فج‎ aco GEM بق‎ 
Mado 21% Bad J835 وخبقا‎ lén هجوصوج‎ : Sadie 
Sod مهمو‎ ibp دخسودده‎ 135 Sas هججوصوج‎ AKAS 10 
Lxx joss ضصه‌جگنبج: طوخبه‎ Nevo De 
él dor aap <ججه‎ 22458 ROSS Ben Lisanne 

NN مفسف: دز كذ خم شوو لبعؤه 5562 ده‎ Led عابشا‎ tig! 

sins IS دجسو‎ orano saN دیب‎ Side دخ کد‎ 
NSD tam wp Me یب.‎ Uae) gea So dD د‎ 
NSN 594 wor up Hed i15 SiS a. aba hexi 
Sess abdas چا"‎ thoshaaSa: Sade lod 
ec eo Mamá : hu) pool 0-32 ze 
موه 0 جه امد 0ه‎ :1X355 ممم‎ ole . Seni, 

م phi‏ وأو uai ónáð‏ هججضخر بسن عضب 
c» PRIES 05“ oon A 3X:90101.145.‏ سكبه leon‏ 
و جهن ack ne Je neal hae‏ دد unoj‏ 553.9 


on 


1 Vat. omits je .- کا‎ Jsp 4904250. 1 John iv. 20. 2 Yat, 
omits from مححكجحقية‎ to qoi. and adds, after this word, jms, 


VA xx vira rta se 


aiaa wgs Li ؤات‎ wesdsen 55خ‎ Rosi 
à eo WS. Ia. WARD جذه هذضا‎ 
uh e: AAS 2593 شنز‎ e TANN EEIT 
s ممم ذكم‎ iono مه‎ JA $ جنیضوی:‎ ab edi 
KX pp adhi AID pains asio hes; دص‎ e 
وب‎ Jue Jhoss evo فح لبضوق: بجکوها‎ 
haidai : دسو جى‎ hasio heski 
Show فجي‎ pidi qi pdd we مبؤحة.‎ Fiano 
10 ego 16i ینغ قبس‎ Sho جبسضُمهدة:‎ sone 
کد چس 3ب‎ inte 1500339 ei دجم‎ eer BRUTY 
mós od’ irse due, Wolo حجه‎ suk SS 
lesu. هزهجنمد: وجب‎ Was دزكونة. جتبضوی:‎ 
MEN. دو‎ Licks Bort هط‎ B ب‎ eM aep 
ery جضمه. دصر‎ Sear hodna ماج دص‎ Gelso 
thoSed honus مصخدحوجز.‎ Shed didn di هنج‎ 
Lois K modes duets. Ke Uns heme 
Lie wer óda Nass Mod iy ibis upp 


1 C omits this clause. 2 Vat. 25e. p- 


324 داهن Koso‏ صد ». 235 مو 


Nass dabo $4509 دبعت‎ cup Si» ed hed, Das#fol.1476. 
+ wol كقجه‎ ed 


lísa ۵605 : tenes R525 JATA CT NCC zx 
$E. دجه‎ Moab 


Soo شوت فد 3$ بحفد:‎ ign 4 لب‎ tos 
sás جر‎ Me جر 100 حدبكد:‎ suber دعوذين‎ axo 
634 ‘ghai Seon Ams sdedo مصخ‎ Ii 
صفعمج.‎ qio ښک‎ i Sj di hos ب مجنب‎ adh ده‎ 
Me SIS ode ee eis cd 13S} Mee DA, dowd 

Aoobo jo کنر‎ .Na وُصكذيى‎ Na aio Xa 10 
ve. وججلدي ولجم‎ Hé Chosg Jo 
+ wol 


ب علد مدصةة ons‏ ديسا hab those‏ 


۱ Vat. اللحوهت‎ ? Vat. سىھ‎ trond sono. 


823 „sa 35 or مامد‎ CEDENS 


. 466 Asko دجم »139 دنه عگبخنبه.‎ ab -166 GA 


جوت مع ونی Mise‏ جکبقا: oas 245 Site‏ تباج 
هدجب 2180 S57 26S) nade‏ 200. عوجنگ eas‏ 
uid abo Sap‏ دوشبب. Mad di‏ 94 شلصة SoS‏ جبه 
dhh seio‏ عمج iadwy‏ جوز عمج" ep SÍ dale‏ 
Shs 1&0 Mex‏ جنپ “Ld‏ سبا 1600 jo‏ 6ه قجبک: 


o 


SAS epo .0ó80 ثكم‎ qd WS.) snore جج‎ NS) 


5d جع‎ leni senos iiis cadi 5 355 حخوه‎ 
i.e, ووه‎ soto hops ofS up c aia. 5 
woo EHD (Gd! 1:89 أي 2,05 وب مع‎ Laia milio 


Faén (uxo فجه‎ mile كُسبذه.‎ site oats 


CALS vA وص بم‎ Lido 4ذ ەەت‎ .jisdón - 
جبه‎ ADN دكر‎ eo Uy جدفیحند.‎ Baas ads جفجهی,‎ 


o جذ نبج‎ UNL خفجه.‎ ep Nato mihasx میدخجذ:‎ 


ەپ uassi Um Bee re ii ai ues‏ کلمد صد 
(ié‏ ميقت 502 BÀ.‏ صن .7083 3$ uP‏ عجب We‏ 
c Nas zid‏ سهد iios 1S»‏ کی + کد چم coh}‏ 
odos‏ ب had ub 152 AS sil‏ دخ oad‏ 
جذ قشسهده ah 5i‏ جه: M. “inex ogo‏ عونبه. بى Ns‏ 
DéN;‏ من Mi» Sce‏ دیصدذبه‌ص xz) .dx Led‏ 


Shu iX» Genet Nos mmhh whos فكذه‎ Mad 


n om -— 


1 Vat. omits <6 وښول‎ U O TC ? Vat. dpa. - 3 Vat. omits as: 
4 C Vat. omit i13x019. 5 Vat. writes oS “ai Sek ذهوه هخح‎ deo. 
٩ Vat. 30 
41 * 


10 


15 


20 


322 هه | Bee ibo‏ 6 دک مو. 


———— — PIT - —— س‎ —— — ——— —— ee - — Ss 


SGA ب‎ ahs rich’ وف نمنخر. فش‎ tea 
S56 Bde mà 12575) Shed eoo 146 aoa oqo 
Hub lin ado .guoMio mrad ganó 159 ten ep MÀ 
مبحخیتد. مخسصه‎ Fs» جوا: حضنده‎ Abi sro 
i263 bod دوكر‎ hij tha دفن‎ orbus? A مد‎ 
ميج خجکجه.‎ opao iy ص‎ Hi died دوف‎ ridus 
ب فج جید:‎ Wale پدجشا:‎ ahs edd كر‎ 24 Goo 
erases Ji} "BL جد‎ had) oo سود‎ 19$ apsis 
JÈ مي جح‎ mwas جنبد 000 کے‎ LNG ok KOT 2$ 
og S 13i که"‎ qp gece ogo جج‎ aédi م کیک‎ 
thee Aia Wado hos aed ed qip 5.9 
Baas. Aire 15i MS مبعضده: دبخبت‎ Aids ay 
u$ Ms aS نبذ. سوده‎ Lio Sak 146 وجا‎ aago 
BRON حبص‎ c مي جج 64 5 134 سوب‎ vp Dei. 

qi ad iios 1080 3310 5,5: Lag جره‎ B50 ..m8$l:: 
AIX 1:5 AM T PE WT pias eio MTM LO 
133559 Baro "Aó? Áa ۵0 OS جه دوس‎ 

کک ک o)‏ منققده ibe + SS, qi ei‏ 106 جه 

éd ذجله‎ ado ijo iau] poise io NAA] AS 
tage 64 ویب‎ MAS ca 095 م خضبقا: مُحجذ‎ 
eddo دجم خجض‎ Nus 1955, أب‎ aui saxo 66D ا‎ 
زع 155 دیهد 1:26. ووج حصبنجا ستيكجا‎ Had! نجم:‎ 


on 


1 Vat. omits er. 2 Vat. omits SA. 3 Vat. eX. 4 Psalm xc. 
5, 0.  .5 Psalm cxliv. 4. 


391 $e 1x5 .o) 350230 (Aso 2062A 


من off pro LÓNSA mho‏ حلم وعشنه Sep Sa‏ .وا 
جد Wolo iago b.m‏ جیوه KiKi 18565 EIS,‏ جف. od!‏ 
ód iiS yo} oss‏ ب Hoy‏ فد > did HN‏ 
ated) wads Lol Mod JS 168 isi‏ ججه‌ض. Mio‏ 

5 gage gad, د ص نقصب: دیداد‎ jig dietus ذذجه‎ 
وعد‎ LAG mé بیج‎ iM يتنج وكجب‎ ade جبه.‎ 
thin quip سور محه‌ذهد.‎ SSS S جرفه‌د. موص بوت‎ 
vis 198 wd Slo ise 5.45 doas دوخن كر‎ 
Saip مدجذ جه.‎ thesis, c مفجذ‎ ub Ssh وج‎ 
10 (Sw ثد‎ P$ aes الب‎ KA) ade .e hend, کد‎ 
iie doa iA, لب جدد: فا‎ 145 mM, 2S همیب‎ 
vp Deli صي بجموص:‎ Maji e ei sod خب‎ Disp 
pop : doe doom کم‎ ai5kxjo dp Sas sec. 
ta ۵ه:‎ Dah مؤكم 3:29 لب‎ ód فخ‎ nad أميكؤن‎ 
15 adi نبج کب دوكر‎ TASS qe Seip mese ad oer ب‎ 2087 
Cx» ججصمده‎ pip شذ‎ rho ód Saks cubed 
So 225) ب‎ ofS vows idia 60S که:‎ sadi 66 
Ael صبعمده".‎ Sond Lil dhs giso 35$ ds 
A635 165 ُد ده‎ AA dep towers جره‎ AA 45 
US وکت‎ là o qu جکفد. ميعؤؤة ب‎ 1d هر"‎ IAA jo 
ups زود‎ Meo ms oe. دم‎ ogo tides شا‎ 
كذه‎ cé eX o Ubap Áy scx, شوبعة: ددم صف‎ 

1 In Vat. 4NSea&e comes after oS Aei. 7? Vat. eunmaofo. 3 C og. 


4 Vat. ND 


41 


ECT .07 2550230 Kao حبص‎ 320 
«5056. À5 aà sio 2165 510 فة هی‎ m$ بت ند امه‎ 
10a صوبى‎ AS مکار‎ AS کر‎ 210% wore حجشده‎ 
oad oid) «ججفخه:‎ AA ariu مناد کدهو:‎ adhe 
m5B5 io od een dab ambon قذطی". حذوخب‎ 
Mss wee 25339 54 شد حقذبحه زبهههی سو‎ eats دخكُهم.‎ 5 
کا جوم‎ 3uMS iO wo IX Hó yop oi atas 
Masi HAE Thee d, كوه‎ eii oh 245 rob: 
که‎ tind zu51 1S نةه‎ ‘hax کد‎ "uassio مپننده:‎ 
دم‎ gis. وجه.‎ 35 SS. edad ql dió) دهخر‎ 
مروف‎ mado 0067 تهمدی‎ wrod So 43 Winns 10 
2ào دجوصخة..‎ 155» haman مخ‎ meo 108 ado» 
mi 2108 13e tux loons Wolo 10€ بجبد‎ WS كنك‎ 
es Appi دجب‎ ód جذ‎ dogs 123 worded és) 
Max os حوس‎ oad LX کن‎ LONA به حب‎ 
we 240 جیعضه.‎ Sa خله: وخهجه‎ INA TART 15 
Nj بخبذ ف دوهی‎ 95 SN De بده طم‎ 
EN جه‎ MS TAN T Nas Só OS 
وج‎ auio دم أعهله مم ومد‎ 3$ 5A 206) Bol 
ذه‎ a dis سوه‎ C EET uui x هرود سد‎ Stol. 1464. 
چپکه‌کا:‎ trons «rob 26 هه پجبتد. منحضه‎ DOM م‎ 
MUGS c دجوذسه. 26 خذجه كجب‎ Lass جخ‎ 
shii SÍ Ande wuld 13i. وذ‎ mito jS 2eS No نب‎ 

! Vat, cog end. 2 Vat jos «som i. 3 Vat. „355 * Vat, 
کلم‎ So =. 5 Vat. writes der twice.. 6 Vat. 222 تحبذ‎ 


هزم soo‏ ماک ». دو «wba‏ 319 


tx‏ سح خطة. 

SA Woes col 13 tate Jota‏ جختخنها 
Asa?‏ سود :jip axxo qe pale sid)‏ مص Ze.‏ 
دص Agha) rod p‏ ينم 595 dpe DAS‏ جم iiio‏ جج 
لبود gelo ead AS saiad Use Shops cepted‏ : 
سب د Amo‏ نبمت. Gp aign Si aadi Lis odd‏ 
GSS tax oc, ET we‏ که ,شید thas‏ فدضصة: دونج 
شحوم شنز ial‏ جب nad‏ خود doo qe woos‏ 
ghas‏ وه دم Umi up tide, tier‏ 2061 دسج SK‏ 
٠ T TT 5‏ دوجي دسج jos 2328 Ass Ei‏ 10 
yeas Jid Grass NAT ee M, WHO 14D OI‏ 
دجج QA‏ مچب mins “Sax eo‏ دب خذض: p‏ 
ass C‏ حدهی MaA imzo {dont Jojo Mion‏ 
es se. Mn vegas ep‏ هس یک 6 دمج هدم 
jene GNos :.c uoo ting oa GS dapo Lob»‏ 15 
SN» oc Swa «i aL od 168 AS woda‏ 
thowan‏ هه tl145b1Se i Yas 1$ ul toed Kaj e»‏ 
qo 232 se‏ قوسن game‏ د ei S‏ صجيك )2100 
of‏ فجت ed‏ جد yp moka.‏ »دز xpi»‏ 266 موحشيه 
وده‌فننبج. جد حذوب دم BÀ Noses 11 Si so Si o‏ 20 
eo dil unum edad. Mio tas od 46,585 we.‏ 


1 Vat. Sars. 2 Vat. ao ۰ 3 Vat. مسدعة صخل‎ 


Mason 20623 318‏ باص ه. 1x9‏ مه. 


vios ibus adie rnd دوشن روج‎ Wo spear دم‎ 
ووچ‎ hosp 18$ EASA وچ کې‎ vd اوذ‎ SM aeuo 
Shame .)532 ae iN Ss, M وذخا. 160 خنع‎ 5.0596 IS. 
tog) thedsd à N Sao Nj anuos Wo کہ فن‎ 
هج‎ 6 245853 Du i519 Muáe مجنج».‎ e هوج‎ Daio د‎ 
4i tendo دوم‎ dood SUAS Hoop w حجوذخده‎ 
ەلىج يەز فقا‎ sis مع‎ 25k, دبا‎ 16.5 Rondo 
بې جذ‎ Age Sie عجشده ب تخا حبك‎ poe جد‎ 
ting كر عکد لب‎ il جزجذدهج نجه‎ ucrodse> حدهی‎ 
ذمة كيز‎ eani هافر 1339 مر دفدپدها:‎ :256 nad 155 مد‎ 
1067 tier sio .. iuis مسر‎ Bieb Aiwa جنر‎ 
شوذخ: 283 وجوه دنھ‎ Roane Mero کوک‎ m des 
Mod mà dEaB 1G جو‎ as بم‎ M Mx, 
i» oga zi L53x3 دح جنةضدى. خخ‎ 
چیه‎ liua JAn tae فكذه‎ zem hoe 15 
حجبيي.‎ semis upp أكمقة3:‎ Mad فن. [جذ' داجن‎ 
دم‎ oS 0125 SLAD vd تججحجز‎ 1.2 oss wor 0 1 
erie Sond پیک‎ ooo’ مجكوخ جاأهوخن:‎ 13502» 
(P من‎ hii Lees qp ی‎ tyme Ylamyo 
کم سى من جيكةجه ذخف‎ Sip جخ ججزة: دهدز:‎ 20 
date iN Hs LAGAO . yay ong كف‎ weed 

+ wo eS, mise aver وصوجتز. | کل‎ MAT 


— —ÁÁ — — 


t The passage ¿Ngm? Sa to {Nand (p. 327, line 3), i. e. four leaves, 


317 مه.‎ 3x3 o) ماگ‎ Sep هنوكم‎ 


aet, iip Za) ني كيذ ب شک‎ ass daos 
لذ‎ 166 UM sods ومد‎ guai lion ۈچ‎ ado 
صؤكن. ميوجج‎ aijo oui} X ‘phew Sp then, 
Maid, جج‎ SS 12:05» Hiss ەە‎ os مجهسو‎ ms? 

5 ANTI ډپکە ننا‎ eSsons Miei . "oes S9 es CEL 
رده‎ given aso Neo Sp sand ogo 2مج:‎ | 
جو‎ 250m iis iso نجحصده.‎ mod - . 15005 
كر‎ ioo 4i ذهصنر‎ EN Mala 62 کي.‎ &wlo aye 
dj ب.‎ àe1.R ضر‎ hijo oD مزصخج‎ MENG usando 
10 SS Asse lhooo ب‎ pigo anes) بذ‎ ji 
nosis ‘Sere AA جه‎ Pog whe aois — 
oso 4303 ih NAI er که جمب. وجوج‎ Mio — 
Myson) tie igs دة‎ the ui چا‎ Se ess] 
ودب‎ Ubsoo MM) کمذشند دبل‎ Spe لب‎ ag qisi 
۱۹۶ nes bo hoai o Sens verona loc, ide Sp 
c T qd Vos مود‎ hone duis masa «ei زكر‎ 
MN Á »ده‎ hugsa wba ood Sio كخُتوى:‎ 
Aui» més ل دمب ب‎ Sig dije ۰ ودخ خمننبج:‎ 
:2$355 Bel حكن تهج كەج‎ 13012 beo a50 Sess 

2 watts S00 sues Noord “tans AS 1683 cn. ooi» 
چکشمجه.‎ ES لب‎ 0051 eS Wo 188 43 ae 1551 
TAOS پجنبه.‎ qd مجججج‎ HAS Mlle جه‎ ook 


1 Vat. bebo. 2 Vat. jNpoiás bo$51o dis podio. 3 Vat. omits 
Si .مسا‎ ‘BC jasexs SL. 5 Vat omitsug. ¢ BC joxs. 7 Vat. .مقط‎ 


soo sop Hoola 316‏ ». 335 مه. 


winds vase HUN ب.‎ i1 Li بی‌نهده فج‎ gipa 
"Màj vase فجذ.‎ tite نج اضذ 11 جه. أب‎ AZ} Sam 
So مج‎ No :66 253 ud S092 جني‌بجي.‎ 20013 CN] 
"e$ vase iex جبش:‎ u$ ډک ضف‎ ase, IMS 
SMS, 14 RA, جم‎ 282 235 Ha جصجبته‎ Boned) 1605: 
tuts) جه‎ pof شوم‎ póg يمجن‎ HSS wr جبش.‎ 31 m$. 
wip (esM : صجبتؤه‎ qp 105 36% DNs D Mo 
مجو 3351 ج وسؤفري.‎ tiaras مجوب ص بحو مڭ‎ . denos 
ذذجه.‎ wiS ویشه.‎ apadi E 55% 10025 حي فذه‎ 
ددص دده ذه‎ OAs وج جره : 1 تع کر‎ colo 10 
exo : they, Sime? vise} Sa d ijo Soap 
dang unaipa جذخجخبخی فعض‎ Adis ج134‎ L2 
Ao ting oo ومع‎ . FIR TET „Jag دجی‎ 
كنبو عگبدها‎ so% 1X3» debo cox So was? .هگ‎ 14. 
lon xii ٤٥ دم لبج‎ geh cada w by dB is 
بهذ که.‎ .15% of ioo Si a adi ب‎ más 146 Mi كر‎ 
10% iglo ببب هیخههب.‎ Mo SS ب‎ ans هعفد‎ 
S4. ad جور نجه چڊ‎ Mago Sodyp chem خجذ‎ qp 
مع‎ wpe 233 iN ده‎ EK Mio 1335 Maio PAS 
43.1 Jód Inde Hi. ب جص‎ bags Juss [wis م‎ 
Sob 168 جنبج‎ Goad شج عجصن‎ Dus 15495 جو‎ 
iMi pá dex om 1۵ sz Acwobs Sands س‎ ade 
! Vat. omits .لە‎ ? Vat. omits sas. 3 Vat. omits hep 


os cite Bed. 4 Vat. faswess (sio) 5 Vat. a819 (sio. 6 Vat. 
iias. 1 A begins again here witu the word «kom (fol. 1174). 


315 „aa 3x5 صد ه.‎ Kim 356A 


Sood ree TCS e جد . قەن‎ 12549 15:605 
— cud A920 gies وأسذى‎ EN EDO 
sings ene موی‎ „soas io سجن‎ ‘Miah Se 

$$ wine ذذجه.‎ (à) وججج‎ Li enáió 264.9 حؤذخ‎ 

5 1x5 ذه‎ lide NA CN «02 oe sete ی‎ 580 
EN میعخٌشه.‎ So RK ijo عوجشضصخ,.‎ ae 
AS 1505 2606 . ون ره‎ diuo EE 443 oc! 
Hj. 55260 li» 1$. دص‎ 33 ee یه‎ sco 52307 
حموصةة. هد‎ xi eiut 4e. بحجد 39 يصة,‎ 232 
10 صخ‎ {kane c 3592 43 مدب"‎ EY ül TS "cr 
(55 2508 KERS e^ EN نت‎ «dor» UL 
مقط سید أكذ ب‎ ala, دلب‎ nitty OS ape! 
مجذ فن‎ do Kin Kiyo وخ صوبتةم.‎ ois 
LU o a stig’ جوگذو‎ GORD Be abo ód Wad aS 
15 جوب دم‎ cd» abs أب‎ Lii) 6 Dao Ios 
دسجه‎ gio SS cue thd andes مع عنم‎ es جو وغل‎ 
کید حب‎ CRA INN جد لفقم فك عمج ص‎ 
466 omas iam مم سدح‎ ApS Hose thy ae tool 
mudio مج 055 که‌که.‎ Anp مشبكذ‎ ad ZLI دم‎ 
20 pe 16 io z^ تمد‎ AS 200 31 تبصبجه وجگومده‎ 
24 jdulo oS Hi hel Dis فد‎ (at ves في‎ 
aojo wakes ضف بذك‎ daa بجللا:‎ Bé iu 

! Vat. دی‎ 2 Vat. odds. 3 Vat. .ەدى حسم‎ 4 Vat. dao. 


5 Vat. asos. 
40 


X ip 25062A 314‏ بام ». 335 مه. 


جككج: lihoin 265) ep cits 095 ines‏ كر 
hone‏ که دم nied cook tha’‏ گذنمبجه. mio‏ 
sthome aga. also aci one‏ نبج 16% xil Aad‏ 
ongia AaS 16 Saks ipo Nes Ls,‏ ودب abad‏ 
haoo thomdis 5‏ عصه 16 دم Ae‏ 55 ببصق. صم 
NS. Gen cis‏ هنز ‘thems GNoS 94 ó steed‏ 
Wine iig ie» :omÜiS gi‏ جبذوی. ikoa‏ 
دید wp‏ تفج" oóó Qux. SGN‏ ذه. Wo‏ 9« 
up Aila cV +١ ipsi‏ دف libis 166 aio (Satis‏ 
er ogo ۰‏ أسؤت دوکر 2a%‏ 5خ sent us‏ وذحه‌مکر 
دچ جعردكة ذبجی وده مک iin‏ ةجر ÁLD‏ 
جر bami‏ حبص زجن. x55‏ 166 جذ nem ‘SS‏ 
ui Ne‏ کر تند ب بپ بض 69" الصفم خذ 
ند idora‏ 5ج 145 مجو yi His‏ توق unoka‏ و 
iih WAG iois opip had‏ ووج حه 
ooku‏ وه دم 16 حبك Nos‏ بج ado gdooosS‏ )15 
Degré s datus‏ صلم mi Ses‏ ددغ SN ings‏ تمد 
iiad od ANo odie‏ مذ جذي. Tigo‏ )100 
aidan 20‏ خنصبده. :mil AS pad Hx Láss‏ جد jia‏ 
Sn 4950 c^‏ 5:10 ش. UN vis e noB‏ قهذب: Sots‏ 


1 Vat. .مها‎ ? Vat. Moče. °3 Vat. was. 4 Vat. omits As. 
5 Vat. Bx صم‎ joo تلاك‎ E11$o. ^ 5 Vat. Gs DAL sew (c iser) 220 
jea چلمدههی‎ Nóa Àz x. 7 Vat. awl. : e | 


318 مه.‎ 1x5 .6 باصغ‎ Kamp 2062A 
„ib BX که.‎ Axio mind لخد‎ opi صد‎ M. 
يوید‎ mb» حف دبك‎ Sei eh mio حک ذمشا:‎ 
Mend وه‎ ine Ms حوجبه‎ Lise جود‎ dg اكب‎ 
. :جن‎ "e aso Nas „i5 ‘Sq دهوذه تن‎ ww اوذ‎ 
s Na CEPIT 232 stare Nus 2845 wo 
وكهؤى.‎ co aue dies جینده‎ Maloni isl 
فد یذ‎ 2S يوب‎ a کوج‎ Kas wad میج‎ 
aed Sud بي‎ bue ab od wins Naw Jis ج‎ 
fol.1420.2909%u cé vaio . obe thease ەإىخېخە‎ nangi 
10 هخچ‎ mde دو وصةم.‎ išo o Ls, en 5 
دوب دم ص مع مقصي‎ sored ص‎ uondzo Mad, 0190} 
دعكج‎ ude) jive تب. دود‎ Bio uio 60S» zi 
6g هحبذ‎ AN} يعن‎ óp ail iSo SAN ano 
Sp thes ilo qp Led i55 DSSS Mw 25$ 
15 Sp Sao abo Sip بش‎ oor; disci. أف‎ Sails 
ting ajoi ess, حجه"‎ Si oS; Si جزسجج:‎ mS Sas 
ihe کح 00% جودمجد. دسج‎ 155 1M» RA, 5 
که‎ wooed tide vs pini دب جوج‎ Joh 6123659 
مین‎ thoes صوص دیجوذی‎ wcramSie جُمجبتخه.‎ 
20 EX NCC ‘thoes ead . ood 5:01 oco 42d 
dos "Miis ails كد‎ deas heb دد مب‎ 


! The passage, eàs Se to «ïy رضم‎ (p. 316 line 20) i. e. two leaves, is 
wanting in A. BC Ss. ? Vat. oes. 3 Vat ¿559 eu». 4 Vat. omits 
ds. + Vat. .نھد‎ 

40 


IN sop 5067 312‏ مصخ 07. ډک مه. 


wk dmm Lix 53 مدوم‎ ppo .18% سبج نبج‎ is وف‎ 
Sesh MÀ qux up سوئكر ومذكجا. جم‎ MXN qp 
Logo 1505 مذ‎ sino Ad EAS فت‎ Shohiy 
Hian, جججخا: ۵" وه‎ SAS ada mí. suosii 
mio جح جمجمظ عم كمومه‎ Mesi کج‎ : 
هب جصجق:‎ dala كد‎ abana soo) ase $o 
iii Bods Sip só AAG boss vores, یتب‎ 
sikaS a4$6 jews) dens Doi ملذؤصيضي‎ dic 
:40160132 3.89 ti504, ogo 24305 جصدد‎ haos AMD tol.142a. 
طبده‎ ajo PAS حوم‎ Rami مومقنجا‎ 7349 (6x2 10 
ind ue جد‎ UG, مبجت‎ .aSip سر‎ mon ماو كه.‎ 
AXBap 45ج‎ Dheshíss «جذجق‎ cio .3jo Bad, وه‎ 
Mens Hd ad shi ټک کر ججسنی. کر جذ‎ we 
Boas وم‎ od ختخنوی.‎ andere 195 side ەښه‎ 
ogo 186) cox بب به‌فدنبا‎ al tad 145 نبج‎ is 
حؤذخز‎ «u$ جم نذا‎ LS ve aed 266 وبا‎ Ho 
ddawn «Mà ككه: بكب‎ ogo جبجه جیجبر:‎ Ais 
چک‎ med» d وذ‎ gà BiA جو‎ só wate «دهدب‎ 
ج‎ 8326 Nore “Lp “Ware LAs لكر‎ gah cubo 
Saso Ack. She posed مود مذ ندیچ‎ :j 5524 20 
ده‎ oh نبج‎ jo کشیبچ.‎ Kios oso ذم‎ Mj 
Gs دحو‎ pws وثم‎ qe fal شه‎ Medie Ax. 


1 Vat. jojd (sic) 2 Vat. memo (sic) 3 Vat. omits (2:09. 


31 نه.‎ 1x5 ه.‎ 25:00 .iI noo 2:062 


معوخنا Medi Manmi‏ میمبودجق BE‏ و كن: 
Adkins‏ وذمب ولذ Adis‏ مضو aaco‏ فن 
Noàsoho Si cca 855 S.‏ جد«ستها: yd‏ جم vA‏ 
دوخ دلبت rides, vodbed iso «i heise,‏ 
تب óhaj ce asja wher‏ شقجیعموججی: "MP Pélióbo‏ 
‘ghd adja‏ جذهق giii‏ حجبع ms ideni‏ 232 
ججحید 2967 gigo DMG V liso‏ حبصبدجفی huag‏ 
Lamido‏ أب جاک تسدب odious‏ أسلد: dé Si‏ 
1o‏ ب "heSohe‏ جرهجضجج جه. مجو بت Hjo‏ 
ete oobi LAGS wonddiip ass “ASK S‏ 208 10 
og‏ ه‌هپکجبما: زجیمپبب جم AS pb‏ بيه USS,‏ )160 
pod assise 1So‏ ص KS uano pa‏ جبجه ijas?‏ 
ok joo o S Nó : dn GS oS» ood aise‏ 0857 
جذجف. جو جم :cniHeS «i oh,‏ مكُمدخومت uao%‏ 
hgp‏ كفم DMCS‏ وجق‌جنه‌ص جم سلب Sans ito‏ 15 
ف شهج aci SEES riióetep‏ 186 حدق "dispone‏ 
Sod piso .myxbóm Lads amip ٠: dass ód Mem?‏ 
agio xii‏ لون dase 19i 2h dis padig‏ جضحذه 

+ صجبعطز‎ Nos وج يجبوجج‎ ugo tid) Heats Hus RN 
20 بجبخز:‎ Qe نبج 2067 تمص‎ siz هوت دم شبن جصجبتها‎ 


| Vat. .مفکد‎ — ? Vat papo., ° Vat. حهندهم‎ ‘4 A begins again 
here with the word &&óS (fol.116a). 5 C Vat. .محههمه‎ © Vat. routs. 
7 A Vatomit disk. ° Vat. mN Do Basel. ° C plese. 10 Vat 
۰وحصه هرن‎ | 


WM soo 25661 310‏ صاصم 07. 225 مه. 


IS ep SS Y? 233 Dads ص755‎ < 5-0 
دص تن خجق‎ asp مپنجه: جد کوج‎ (ino 
جنگ حجقدجر‎ qj حودخجا:‎ LAS pomp Ul oie “Hass 
Hi QoS Kesha ailer nabs Mii بُجده‌ص‎ Base 
جنبج‎ umo] Hoi Maé ون كبا‎ Rel auae د‎ 
دبج‎ weds PANS theddes Mis صف‎ xil 5 
vix Ma B3 دص دوف‎ ux جهذب‎ 33 Lb. حدم‎ 166 
vix jm) ydg Hiddjo hei dias Más 
:6۵ diesen aas ةم‎ qe جیجیود‎ Bea» عبّد.‎ 
كر‎ wheel دم"‎ cA 497 Noe oS Memab Sido 10 
-m6óji 05352 ولقجزر ههبج‎ wo 50$ نه‎ 
vase یهت‎ ado 2314. کر يعض‎ sod coil. 
Side 5 صصص‎ aii) so thaw که‎ Ml pii 
Ud oa oc des vix ep tanto writs حزم خن‎ 
si TH x52 oS, ado „óla vaso دضُوهُ حبق‎ 5 
OS Noe همه جنبچ‎ adios جذ‎ Xo yp حججه‎ 
مإكبعوب. ديجؤؤت‎ "LL SMS ضف‎ gad شپدهینر: ډوه‎ 
"EAS, hubba patidy uid uid Hed» کەی كذجه‎ 
Asse ospy دحب ددا‎ bso} NC PAS a كؤجه.‎ 4 
Fdan Xo id eres جه‎ shod howl 2 
وښ‎ jhebéndp جبه:‎ 1205 qp ججج‎ aXcs 


١ Vat. تشم‎ ap م هك‎ Ade. 2 Vat. ده‎ xxm. 3 Vat. writes 
ma 04 twice. + Vat. اجه‎ 5 Vat. .جوم هوه‎ 5 Vat. wojauad, ao. 
7 0 omits LÀ. 


809 مه.‎ 2x5 .07 ماصخ‎ (soo 2062h 


Wino Lied» Mah biah ue» ood 166 lp us 
OTT hey io e» مع ىچە ىډ‎ oó8 vndis 15 وصنصة:‎ 
ÓT مەھ‎ when eab ارت‎ cy : ددعصع‎ 
مق‎ © Nooo $0.2 Lixó 20087 MY CT وخ‎ 
ET AY. ei 00% هقيض‎ obs 00% خدتب‎ sak ng 
INES} خوج‎ nilo usd جبخهی. موتكم دەق‎ 
جوج‎ e Hj si “(034 مخيت‎ &xaSÀ Yas anedis 
دهم‎ NDOA لب‎ Bajo tod Rsk alos جكب‎ . 
۱ :5 osi. ده‎ 23019 GSA > C دم‎ o 0354 iN? Xs c; 

10 oon هسوب‎ c 256 senio Mead صلاخ‎ as 


2x 


“aS M عاك‎ tei 

asos‏ نمه Aio wa emda Mo‏ جأهوضا 
وهجذ وه Se stead‏ ند «جاجف: oS of Sods‏ دكن 
کوبت ud)‏ مدز Mudo S45‏ که دید AS‏ عجسجر 
NSi Ade yga‏ دیک od Šó uah‏ 
oS FERN)‏ 20.55 م 1365 ومبسکنز: stis.oned dis abe‏ 
زر sola vp‏ دیک DAR SO‏ بدا تا R‏ لدت 


مم 
an‏ 


1 Vat. S3exX,. 


-ol 1x5 .07 مامز‎ .(NAsoo دزم‎ 308 
هحاجن‎ MS ب‎ Aghd pds sonas Reise) 
Sá. Me qe i ججح‎ ayj دفن حف‎ aie 
جه حجو هك‎ 26 15, Jas DP وجج‎ foods Hood 
Do5 «i "axem اقب‎ SS uii 298 تج‎ Mes did 
s Mao تسد وص وج دش‎ iano وص بؤحة‎ : 
L4 oe 62 whe حؤبب‎ join, جر‎ qe Nas تك‎ sid 
OAA Sek, توب‎ ad کم‎ SA (Sm hada Labo 
duh SIS یوق‎ cage : émis word کد کیک‎ 
‘dm جز كەچ ەی خججب‎ ied „yio tito Soke 
Ute Ad tan wah Qóocgo 6015 حوق مرو‎ Bas 10 
ép og S208 i هوت دم‎ s'ya ae أج'‎ Me 
«A 166 thee oho دد" هب‎ us ub ghi 
عجار کوک‎ Mi, JAEN عوجر‎ 15i om ofi mV جوج‎ 
suis ól ould ذا‎ Iio ead ووک دفتا:‎ 
ep wd Mx ذجكباوج‎ vA Broo Máx ohoo is 
«i de 008 pubes WS. 235] جججبیٌهد.‎ zubo tap 
Meas وه‎ OS وسبزکبته‌ی: مفب‎ ai qp جیدزجده‎ 
max > AW) ens وه‎ eo ones SA o ow ad دى‎ 1. 
viedo up wilds shod بکچه‎ ee مب‎ ade ums 
اتج‎ Lees ب‎ és) سكقيكه کچد‎ ORAS م‎ 
1 Vat. X9 asaos fds. 2 Vat. Sgeids 3 St. Matthewv.8. 4 Vat, 
wani. St. John xiv. 23. 5 After m4 Mie Vat. has the words تهمع‎ 
ماهتا كموه کججمه‎ from St. John xiv. 23. 6 2 Corinthians vi. 16. 


T Vat omits د‎ hA» هط‎ bjo jor og. > ° Vat. Amiesox ° Vat. 
BA ns. ۱ ۱ ۱ 


soho 


307 مره.‎ (X3 .۰ 25:020 (soo 3962 


Hak ho qp جاک‎ .smeSs o Nioo 2i ihuoxé 
BSS دم‎ HEB hooia کون دم هذوحفه'‎ thor} 
حتهج كم‎ ixl ذذیذ ذجوعخم‎ Re voted جم‎ 
RA کب‎ Basso جنر‎ thas Shoo Sio 
s (Nó 8500 JC: Susa كعقة4.. جوز دم‎ jo هصببكة كه لُك‎ 
جوج دذبشخز:‎ tha Irho صصخ‎ axi ES exo 
ومفجبمن 1,6350 وموسطنا.‎ :231 50 132595 S50 043} 
Exo ERAT was - Roop wae 72669) جم‎ teh 
(ooo BLS جیسب مكوذم:‎ ipo حجذ:‎ meh) 
٠ مم‎ bape Ma BOS جم دجبو‎ Beh 21055 
ؤج‎ HAS. LARA oder ومد کی مص یج‎ 
Axe وصفككم‎ ig ada) وصؤتذعمؤز‎ gabe 
سوق‎ ide متوصوج ودب‎ JUS ص بج‎ Aisan 
“bape WAS Sade oormed نج‎ tad موتخكم‎ 
۲:۹۶ حبعمهو‎ hci woh موجن دص‎ Made zt siad 5 
joes کذیذوه دفن‎ mino LiNa ZxexsN دجججخا:‎ Moo 
دودس‎ thunsho :29949 دبک دسق‎ todd nS. 
مأصذم:‎ “aS فغغ‎ obh whip يخ فد‎ sene, حؤتهم‎ 
Sing i561 yp مكذخ.‎ HAA. tise xa sad فجبع‎ 
20 MOS Qi Sag Loh ججه‎ of Gih mis مج‎ 
Hi Sado : 252 U2 Xo diode ججج كر مکحد‎ 
aS due KidSay Ede مع‎ Ul جنگ‎ thadiogs 


1 Vat mosh. 2 B omits soh. 3 Vat. dilo. 4 Vat. صم ج‎ 
ped. ° Vat. dypds0. 6 Vat. omits eoe. — * Vat. omits god. 
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sudex eis So 12355 ghad ux Hobo chi 
109) Sio No aduk دق‎ , eiie موز 106 که‎ 
S& Más CAA uei dies مع‎ poh dedo 
"edi qe Hi جه: کر کد فد‎ 18% ie ټجکهص‎ 

Die S ru Se ops s‏ ښوه که does‏ شوم 
جججمة دیجمت كنج pean‏ لحوحؤيه. tind‏ وه ad‏ 
Sop Smads ino‏ ویچ Hi 16d JAn Loc‏ 
"ibas‏ 119519 بج Eder Unde‏ دسج كصق حوی. Seo‏ 
كه oun}‏ ص Lxx» pda Gpxenó tints‏ جو مججفتض 
io‏ کب Li "Bh WM‏ حوجم pads‏ هم MX, xe‏ 
جد ب ód «ui «xh iR Aso thaw‏ جاجد »1.513 
تبجت. هچ dered ió‏ هبدن then aaka‏ 
fol. 1300.‏ مدا BL NENG‏ وی بت woos‏ هزه aeos ea‏ 
opoopo jade‏ زصتبتا: isis‏ وصؤتْدحوجه A‏ 
دا PADA he m$ pie odio‏ جبدقه‌ه. Hip‏ جم 
Eade‏ دون Aao dss 18e‏ جب HLHS mus‏ 
inde cpad lene) Us 1130‏ دم دت وهود 
Lasd Jon iD‏ 34 جزهذید ijay‏ فەخەم. 
EN ieóiiomHo‏ دص هنز eds‏ فص Sí» up‏ 
2 د Sige toi‏ وحمي پده کشا paio uo‏ کب 4,855 
om‏ دم tox qe Aghd al BS‏ خه‌ضا Ths obs typ‏ 

! Vat. Jog (sic). 2 BC omit jog. 3 Vat. ees. 4 Vat. log 


i933 japa. د‎ Vat. Lux? .ووش‎ 5 Vat. mas. 7 Vat. L»xp كز‎ 
. 8 Vat. omits Juma 2307 wp. ° Vat. omits wg. 
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toa bs wo ate Lis aww ذمشا‎ wi óp 
Hesse wed وجنت‎ thle hass Boros wid وحجّرة‎ 
مإطبضة‎ inkaso سء‎ Hio Motu, qe کچ‎ ‘ASS 
Yio stax Gips USNs sods Cod Mubah thostihs 

5 باغ‎ 4.535 hayo AS eS nio : 0505 دجثه‌ی‎ 
دە‎ UES دج‎ weno e dads 255 oo! «eio : e Ste 
EE Lsho مد‎ ah rode Led Suis وکا جسكب‎ 
fadas كفو‎ Uwe ioi Ls asp Fess M. 
مس‎ Lie Sai معن‎ sox sede يجبا‎ 1105» 
10 nods : ثم‎ uaisa uad Si tax :m NN Qoo 
01.159.196 Aa? AgI bes ep : چبکه‎ wer AS ججصیه‎ . 
e ue sr Gio تصحف‎ 5) Hoa? حدهصدر‎ Lag 
ci co کب‎ 166 lw tig) ممه‎ „bio 106) omas 
10% Sd whee ial, وصمكث دوج ذد 1061 وه‎ ead 
i5 eg Jogo 206 ج‎ Wo sation} oi nad cog 
WX دجم‎ qi tom ججخجد‎ hah der ب جنوك‎ c 
2201 200 BS دوجكموه‎ na Ap aó مجك‎ 
CAPS x5 " دم که دفن‎ tein Z3 we دم هخي"‎ » 
20 تبح ا‎ oad دبقٌ: دهع‎ 
FAS ep aad فة‎ toed :1»6 Góa 26% دبا‎ wens. 
کوج“‎ sof 4 وج شعه صد‎ 15. Li dii Leni ni iugo 

! Vat. «hib. — ? Vat. omits epshi 2 Vat. (im Lex. 4 Vat. omits 


Aas’. 
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هجاب «جوذخده مبصبيه JS» :45 Gabbe tha‏ هوق 

2048 12M.» 22050 1661 معب 2061 مع فح دجه نبؤهم‎ 
s okip Laxo Lus میب‎ Mix Ihid محوهجخا‎ 
spo, ep wis وجو جاحوها ویچم‎ pdd حوجنا‎ 
‘esto sila Sj pols oip .i5502 paso jMeSoio : 
ROLE up thane جلجقجن‎ fades hace thas wpe 

pošao eas‏ عصه دب 2 :1$i-» 16e‏ مزج كيت 
exa 2639) dipp hasiko thadwS 15‏ 
4 دحوم mex‏ سهّمی: 1$5 di&um ees mis oy‏ 
مد wo Léa (éd qp‏ جم + 


JUS Mea, ۳4 

thas) yp حجبب لف‎ supii ضف‎ Hoa diko 166 

: مجحبو ڈیب »سخا‎ fece جنر‎ als ججدجوی: لبج‎ 15 
ربب‎ gda tad Soy tad eo وة‎ 
dixo CITAT g 155 BAN > : auo aeo 
Qr ZSsexo 539 (i محِجؤن‎ oponse دكر‎ 
Soh, wo pá sex thasi كن‎ pido a 
Ads Uns WAS wo eur Bo جج‎ wabed م‎ 
epis ING لدب‎ epo جپکجمخن.‎ 13 Bade ەپ‎ 

1 Vat. شوج ەە‎ fads. 7 Vat. dodso. 
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Saóbjo كصجبتؤه‎ Me جو چپ‎ 155 e whe Bj 
x aias theron 45ج بصوجه:‎ Dei, thio ioja 
Sak دوصبخذه‎ ód ملم‎ Kahi Slips cis iiem 

: ی‎ pated gib mS Wop obh صقب‎ digo Se, 
٠1.138.619 حدم لخد كمكة‎ cias, Lio هزوک‎ ho». wocó 
io حبذ‎ eas qi stead وجخصلة. وہ چپ‎ ecd بم‎ 
ذب خنه.‎ Usage 15 کت دص‎ Lod که:‎ a Ss 
„Sio eis did تصن‎ vp مي هدب‎ C. as وکا‎ 
10 sted 38442 «oio 26۵ iS 182 aos Box quio 
يکي‎ 156 B3pmó liio oa Sze 251 166 کج‎ 
مأب‎ xx “woth scape Aip KIo ánna 
BS epo qi ipo 26% asi shad. “Abas 
14518 yp کبک‎ tid Haye He DO doles 
15 00,51 B&io 93:6 166 worm CL. جر وذيقج‎ 
68 کسه‌ذهی.‎ jii eoo مع وحم حكوة ممه‎ pos بهیجی‎ 
دوه دقر‎ 6۵ quio Shuts لوبو‎ teak دی‎ pim 
سجعکتهی‎ ashime óA. 153A S 10 موب‎ 
As من‎ igse 1660 وی‎ ante ip :,dcn5ma.0 
20 بی‌بگمه؟‎ “tad quib pho جذببده.‎ isd موحة جوف‎ 
c ودقبن: أمجك‎ Sas 55oX Ao حو 156 وحن هقف‎ 
حوذی‎ Ma hamis ace aed Mios dua dod 


! Vat. writes hem twice. 2 Psalmcxxvi.3,4. 3 Vat. .وزكر‎ 4 Vat. 
فذجنهگ‎ (sic. 5 Vat. whe ° Vat. omits trade. 7 Vat. E. 
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بجر Mo shp‏ جو 100 Ying‏ دفده‌ذمجه‌ی 
hs Hide‏ م وص 1105 ipana‏ صح كلم ممججودس. 
i‏ سوج iios‏ دمع is ol, tie Dix‏ موختصة ص 
هه قم «جند: بې aided‏ ې Lb dad‏ _خجبده «ضوبک 
د طخ 265 Word‏ سدبا: She‏ هضیب DIN tins‏ 
ais Liner May daa. Hadas‏ ار Ses, Spots‏ 
Lass ' énse 15i‏ مذتحوصة1 jor i33 GN.»‏ وج 
"oN E‏ دهیچدبق ASÀ ERES‏ د مه ديد جنر 
Lesh omi dad LL‏ مح چڊ Eh‏ 359 دوس 1539 

N LN Ja 0 às Ap Sie. nass 11555:00 pe 10 
وحیجه 5 من ضف‎ AS ads دوش‎ Spd 
eso hma wedi m$ q3535 omenpoio wéb 
ففخ‎ IAS 1 Songs وجوت‎ deed) سوق‎ wads 
zid Sah, فده‎ ado NGS) Sok Sins funy 1S2 
Lm5on minh Spe مع حذ صوحق وجا:‎ xx. 18 ed 15 
yoo .10À ودج‎ Und) في‎ Ids cam 325Mo 
فده‎ E i te thas کج دجب کټ‎ Wiss yA qi 
dss فد‎ rise ص‎ ONE SEN ووخ 6ج::‎ 
1305, مج سه دوب ممع‎ fsx کد مع‎ sop وجذم:‎ Ment 20 
PAPS ye ip dade 55 Dx Mod ەپ بؤحلا: محفث‎ 
S342 exis Thad © Aa 2356 270 ird هج‎ 


١ Vat. dood مەسا‎ 2 Vat. hyde, > Vat. Sse ao Np. 
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Xa thdads “254 ais hasó 2K ais thodiiond 
nado جچجّه:‎ thando ?نەس‎ Lod thaws 
did) MAGN هي ضججه معبند‎ icis وجج‎ the AS . 
Haus 1$ od àx5 RÀ ۵ج‎ Zod كه نەش‎ zoog 
s dade wo 2S4 ومجذجه.‎ pois CMS 2544 awe جر‎ 
e) Shows وجنه‎ Pians c spite wimp وج‎ 
لیجودده‎ BAN p 1500 جودسنده.‎ 2e o giso طبقة‎ 
وله‎ ise ted UNS Eine جر‎ i s ep aed ٠ 
OBEN که 123050 و‎ aui, suoraa دعم كك‎ thaws vp 
10 حوةكجر حضا:‎ sold 25) wan جُصوفه‎ wood وصجی‎ 
فج‎ ques مهد‎ Lix e» ad uoi hott ilu 
horad وحكدى خی‎ er too مدید 186 چیہ‎ 
Dánia وجلا‎ ibo oaà ‘ye که‎ gho iaip 
crise C$, iar. hab qui يتب فسفذبه‎ 255 padaan 
15 + ده‎ cist 


LCC tei‏ خطة. 
(had. chur Ask M.‏ فض up's‏ ومع کوخ 
دذجباخد" Sips‏ دي ümb ‘oip AA Mago eis‏ 


1 Vat. omits $Å gus jMboipo. 2 Vat خرصي‎ and omits Ldbquss. 
3 C omits from ep gS to sob. 4 Vat. wo Aaw. 5 Vat. psusphasp. 
6 Vat. dah Spi (sic). 
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$355 حنجده‎ Sip hamo Jo Mois aS ‘ede " 
455 Hid) Hiero Bras بسن صبه‎ Wo ade comi 
AA 351 uois ó Bio oS phi lod opok 
$5 S کد جذذبد‎ HAS es e 1008 132039 منهج‎ Sip 
دص يەج‎ RA, سود‎ .MÁ 55 MX دص‎ idj د‎ 
onai o : Qey ahan Md. دیب‎ sAN 
:GpidÀ بُ ددصمجز‎ KOS Lac دسجب. کا‎ po eim 
SÀN بهبکیج خذکه.‎ MOS cp Balai خفن ولبجمبة”‎ 
«Seed ښک‎ adab جنبج ضبن‎ Mig thos, کې‎ vado 
طذطذم‎ joyo حكجه.‎ thesis opp Ma وجیجکه‎ 10 
بسا‎ ubi IS بي كموي‎ oo کې‎ del ی‎ i91 Lash 
Mob Mo doos بوخ‎ MLmóo ghi gis جذ‎ 
awe [55 S59 wer iho oid di Lape 
Mimass زفوجذبه:‎ tats oye "UM qi re paii 
سووذمه‎ So ومع‎ thodss sags ودذن‎ lonb) 15 
vue i» od thosip جوز‎ S05 94 mde ججبجخننیج.‎ 
of جبطة'.‎ Gexó MS ب صر‎ shy Ser ois 
Si ei: 2443 oso tamed سی: دوهج¿‎ dé أك هد‎ 
MA, Lii Liexó those 35M eid دوجو مع‎ 
€i ب فوشتو‎ of dios SKS زجب جذ‎ Bex م‎ 
Sx. eqs mone m$ يدوه‎ rail Moab iwl» 


a م‎ 


۱ Vat. .هکت‎ ? Vat. writes diaa? «edî twice. 3 Vat. Jans 200b. 
‘Vator. 5 Vat. «Amn. ° Vat. poop Madal. 
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Saw 2684 robh uted lisod Sua. دمع‎ Subd 
Vay Mise of ج«ججفقه‌ی.‎ uos کەی‎ 106 oi 
وحوصمه‎ Wess Ri Smads qi of sósa triad 
نپچ‎ HAS جج‎ Me inii دص‎ Dicho Usage وخ‎ 

5 مدز‎ tine Logo US45 مجنيه:‎ DAS ەبب‎ oméiisoó . 
ند‎ SS aso. eS ood موت‎ mm. A في ڭەج‎ 
Geese :uxl 669) Ads وکر ذخمجد.‎ Gesch 1No 
کف بذک‎ at og دم‎ dix کەی‎ mpi "dA 
mS) cia Add oc Bip om631$ ب‎ Races 
10 BD} sep cid hobio Giao معوصثن بجت‎ = Saud 
156 چبه. دجذ‎ 066 Sage كحضذ‎ Wo eoo Haei 
óġ iso تج‎ jid دحوصكد‎ omp an Dub کب دم‎ 
Yada m dsi wá Shp وحوجؤه نججه‎ 
iim Satis جذض: حؤسكبة‎ Wal, جج‌عن وه‎ 156 
15 óu Sie W OTT $55 دە ص : > جوم‎ 206 
fol.ised.dad, جو‎ -worads جدجنتر مج‎ 100 om مدت جیلا.‎ 
WB أب‎ Boul sod موضذ‎ pa uM Ld we بو‎ 5 
vis m دور"‎ toh u$ nA Seine Wo dep بكس‎ 
iD KS iso AA ند‎ aber 25) ponies 
20 1499» Socios دم‎ ad Lío tis جد‎ 198 sams 
Sá peso Lior دسه‌خخنر. مصبحذ‎ ah که‎ M. Ios 
‘sia Sp 255 tod gd hopó wr Me 


2 و م 9 


1 Vat. oo سکب‎ 2 Vat. dol, °? Vat. رصحجصهص‎ and omits om: 
4 Vat. 253569. 5 Vat. omits ashe. 
38 
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ihoni 9391 : Sha, ahead cog c جك‎ 24 
emp حجی‌خمض‎ Shuto میدفا:‎ LÀx ب‎ cw 
inp «Bobo op وسر‎ Mole 5) : Bore Maso 
jijo Ise وج‎ ep دم جفو::‎ Ligu mh IMS, 
ENN, mae, óda ve? ód دم‎ NSS تسڈہا.‎ jad wo 5 
si چڊ أونبا: اد‎ Máx بیس‎ Saxe حکبذمه‌کمد1‎ 
CETT Za, Sus Liiga ذه‎ iip حجبت مپننه:‎ 
tak ads A Soó sixes jal ie quoió tte SN. 
Sa Dix 705 an Lise كنز‎ Dix iS Sen دید کد‎ 6 
حلمم‎ wee جک" مبكوذكقه‎ ASis 165) دموا‎ dope 10 
سبو“ 2205 دبج‎ Looms mS 16i» cholo تسضمىى.‎ 
tia moet Sip مجه ۵4ج::‎ 126 Só og 
hes سید هجبکخهوی.‎ Mods Ado شذنهده*:‎ 
ep AM i uagh حلمم‎ RÀ jul hades 
Welle lods Asano دیتنج.‎ wap دوخب‎ Say کي‎ 
Sho oth) Shs »áo sho Boeke Ns 96 
54559 : کم مع ذه‎ Aes مد وبخده جم دنه یه‎ 
So as تبح‎ SS Sa Tropes 3 Us 523 
SpA Sin EEN CT TA 2550 > مجج‎ 55000100 
چم میدضا‎ wp Roo, Ga د اومخصةرحبف كبذمة3ئ: جد‎ . 
5هنننبج:‎ ben? thoes Nissen حضوجه‎ py ښښک:‎ 
AS ذف جزجه. مي‎ Was ihop Sule oboe 


! Vat. .ددم‎ 2 Deuteronomy vi. 4. Vat.ope 3 Vat. Ju. 
4 Vat. o- depen 5 0 ,هه‎ 


297 باص 25.07 بک‎ IN sop 25062 
ve? Hh Mos uals aias أي‎ oip دم‎ waco 
IRSA Im 68 كن كؤذوُهؤه نكف‎ Nab sad a 
: ودىد‎ xil T thess02 tod) «po بچ‎ DA 
pem یک‎ sf CY yess pads aig 
: كس‎ dds صديكد:‎ wh جب‎ Asar فج‎ asksazo 
که‌جچ.‎ nds جه كيلم‎ Rad 151 Hoi, 552 N42 BA 
MOSS choda یدنه دیک‎ Hide AA. onde 
TS. 2595 شكلم‎ Ded hmp «وكوكشيه‎ dido sino 
PAS دت‎ wad woradak, .wod thu جره‎ Loge Lazu 
م“‎ awia «i ees Aias Wom páp omn ás 
Unio ipjo Ihab ad RAS که‎ OR كحضن‎ 
Si بثر‎ iiis جج‎ 29S} oómó : نا میخض‎ goi 
كلسم‎ amo دفن‎ oie mins isis فبخقه‌ید‎ 
— 1o so مها‎ INR nas وُصدخْدكه 0: حؤذه' چیه‎ 
15 5 "9 ج كبذتهة‎ i35 فيجيكة ده ی ,مد‎ Bry wh ai دج‎ is lo 
caesi Suse piy i1 Myj Hip ص‎ Mx جد‎ 
Vah کر‎ :uNMos مع‎ dibs جسجهعن: میدیه‎ J54 
168 sx eo دبجه‎ "N63 19» Lod کش‎ jhang 
tiled يس بسوحم‎ popó px aeo وذ عجشم‎ 
20 بجودل.‎ KOSS thie جه‎ NOT bak ند‎ dso} 
MS ووج‎ Lix 160 dens pA wads ەە دە‎ 
5 Vat. writes j$oi33,95 295 aA twice. ° The passage صصكذكر‎ po to 
ghoS (p. 311 line 6), i.e. six leaves, is wanting in A. 7 Vat. ,ههد‎ 


8 Vat. wosmwoce. 
88 
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GÀ دوجم‎ wa) heise 12 دم جو موك‎ 
Joon iis مذحبده:‎ aiao جج کید‎ hasia وجوج‎ 
مع‎ ds سوهدخه‌م. جو چپ‎ NN, دعوكق‎ iMi. مخ‎ 
ند‎ 10K وحه‌ذهز حبر ذه حذمستا م‎ Udy : sos 
Jib وه‎ Gd ggb thy هن دكؤن‎ up. نەز‎ dio: 
ادم جذ خبه:‎ ad ims حسج‎ Cadel ب خفا‎ pispa 
168 333 Satins ód «eio دج ذطنة صدره.‎ Bes + ۰ 
Si جج‎ .1ó6 نټ مي‎ Nso dams adt :uciekl 
Thos مضكر‎ tans odds user جنک‎ Moins qp 
لهذنطی‎ use تیه 160 دوہ‎ Piss Museo بعخزد.‎ 
vig Herp umobile جتحبجه (جذجج:‎ MD سود‎ 66 
000) Sophy? fing وجب‎ pest صرف وجب“‎ 030 6 
Orme? Uhoddes thu Lind 0067 cuiu Be. ae dis 
تبضوق )200 دغ نبج كوف شوم‎ Bud the Lis وه‎ 
ühesii tou هوج“ اصججهقی: وجج‎ thm axha Dos 
($5 مه‎ qp» sdordqsdles Abg “tbe 1006) Sophy 
HAS tate „obi Senin ths at Lis پجنجسته.‎ Habs» 
000) Ói HAMA nds مشخ )034 دشّو‌ی. <ذم‎ 
OES _خجعن.‎ arp DERE ULL phdhe SAS جب‎ 
ód وسكج.‎ 155 Bow as وښد‎ Aiah بوكحه'‎ wads 20 
نج بوذت‎ wd} Sad, وه جم‎ aS دم‎ tid ad os 
486p مع حوضه جوز‎ 35M anh wo iz ذبكجه‎ 

١ Vat. من ەل‎ sip. 2 Vat. omits Joey 31, je. 3 Vat. omits wap. 
4 BO nod. 5 Vat. omits fa. .oog. — 5 Vat. ۴ Qo i053. 
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ذكوج‎ sila ‘er حک:‎ dood زسخبدهی: ب‎ thats 
ذجضكر:‎ yo dans دجكذشوجه تود نې‎ biu thesis 
thas فة مى : جه‎ tha.Ss of وەش ادوچ‎ 
Byes کک که ميذؤكضم. ججج کج فة ص وجه‎ 
“٠14م منج گده‎ ZI dads tse. Li 5:550 sÓ 
mois Hass uon» qi هکلب صه‌جب‎ 253. Asp a 
468 SANS Wid. cive Nó شججدبه:‎ tal مج‎ 
155 pida IR 266) كفي‎ omoi. سیب‎ mi جو جم‎ 
Sup xg جج‎ Más ake جو‎ QM ص‎ ais جکفد:‎ 
10 ope) ملجكجمه‎ ses. Hióbons منجذیی جخةص. وج‎ 
ipd! و0655 متا أب دجهبت جذ‎ asks جبه‎ Se 
دمع‎ eo 00325 : TTE دفتعصن‎ AS AS : FINER 
PLY.) ذو‎ AY ۹ هنود‎ 43539 dh ب‎ ei (gj دوذ‎ 
E 5 hood ومخصد:‎ asgi 55 یذ‎ 1S; 
۱: وف‎ Basil esp من‎ up ad کو ذخ خبجونمهن.‎ aS 
dei, bci: فل‎ ‘ype جتمبده":‎ M دجتذید‎ aS 
Sinad ص‎ Miu] those oho کد‎ isis زفطذبه:‎ 
دجم‎ thin دص‎ cA مص‎ i io Ange ومو خب وجح‎ 
v Rede وذ ففجي یوج جیدتبد: دب سؤجوق‎ 
20 هؤد‎ addr Asa We مكدع‎ nó tess "IA وښ‎ Ges 
of limes) ذؤم‎ Lind Asko dete wo sting cl. 
ججوذهنا ججبه. حبذ‎ se Llxse odds حجه «بجگمخا:‎ 
1 BC esp. 2Vat. omits this and the following clause. 3 Amos 

vi 4. 4 Vat. writes wpe twice. b Vat. omits aX dp. 
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wx Hi thse دیینتقص‎ die, جز:‎ Rae ب‎ Mad 
qa woes] zi وه‎ gais ‘heme ] مع دقعم متا‎ 
مجمصه:‎ gái. Niay ور نده. هجوج‎ obs 6 
c» ods جو‎ aa دوتشهی وسو ف‎ 000) ex 3 TM tol.1340. 
ei) Mo isp زر‎ P oS Bep ممعكد‎ is 5 
ws زب ښګچه‎ theories 6ه صونکد‎ Hoge جه‎ Lohi 
خفن يدم‎ coup 123636 هبدنر:‎ od site 
ioc. Sap دحكلهم:‎ ias BA, حبذ :. جگ‎ 13 
qed 2055 n کر‎ uaina حبق‎ Mand agih Sio 
کہ‎ Noo بجت‎ pass, 6 id دیف 459 کد‎ 10 
جک‎ tage 5 جدجمه: وغ‎ hemes ad ماجونده.‎ 
که‎ ISA Socio دونج‎ pii Maa دم‎ uani 1599 
Say iilos Shas iad, «i بصم جه مج‎ ad کوش دصبهنبج.‎ 
"Reiishzpo هجهبصمخ.‎ thaws pats, Bok 
جصبسکا‎ YAKS) جمد )05 مجبوی جم 'موج‎ toh sto 1s 
MoS a3» 1361 wep od ‘upib gi ب‎ Koodo 
6ه‎ jS Mio une 153 ód o Lise aie ەچ‎ 
Mix mai Moo henao Sag Ue تفج‎ 
ed; PIN oSare Soto? اکتا‎ sonio وود‎ ep 
dings py 55906 مبحديين‎ NT SAS 19505 جنبفة:‎ 20 
lhad بپ‎ ad tua} جم 155 فض‎ og ass eso 
aS tad Sas ssh جبجه:‎ Ho Mazo sás 

۱ A begins again with the word «iaso (foL 1144). 2 Vat. Jẹ خسن‎ 
3 Vat.omits:joé. 4 Vat. (Maso. 5 Vat mpo. ° BC موق‎ 


298 ` we 1x5 .07 ماصدز‎ aad هنوكم‎ 
کوخه.‎ Wo ah} 2382 cig. دجو‎ oc ججحب‎ up 
۵4 dise, کر‎ aj ojo Line متحؤشه دما مع‎ 
جبه جزه‌مپکدبه‎ mie mid جم‎ i hod كر یه‎ 
e.» تصحف‎ 13i» ححوصة: جک‎ 060) da بسسبخٌ‎ epo : sash, 

: ues O06) وجب‎ ID Lome صن‎ Si v? في‎ dso :‘jizs 
مین‎ Mn CÁM ID مص‎ ii ge Hé سگم‎ 
soana چم‎ dus) iog Hi کب‎ ted Hos 
Lease مفصعدة::‎ Wished 1MGN S Ui voolaw مجع‎ 
vase tape "radiopi جس‎ MSS ANE idi 
10 jd li GAS :omeáuzo Slo أو‎ ango Odi 
دیّجبعج»+‎ UdciesS fhás 


Juss لش‎ 35 rix 

15:0 035 مستجبهه‎ „Dii مذ‎ Kia حخدهه‎ ode! و‎ 
thous the As iss «جج‎ Bes AL نبج‎ edid 
subi (coo .oó6 p55 جخصةذين‎ ug 5j oms 
000) ۳3 NOS pads دنه‎ 5 TLAN. un 
Ns venie? EN NETS EAT. NANCY I; WROT 
o$ use issu Neo tin obi «M. Lin یق‎ 
aip ay Sp 08% پکذوم‎ miss comp KAS 


۱ Vat. writes xə dap twice. 2 Vat. omits سط‎ NAS as 
جهکمحه‎ ۰ 3 Vat. omits woo. : i 
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iX» LSS ب‎ Meo ruse Sod aim Lod 
(dtd) فض بذ‎ Hato Wiehe anash Si xri 
z ملصكقن‎ oS Kop dx دم‎ Sipe 25155355 
isp نبا‎ INDA wea دمع‎ My مُجدّه‌ص:‎ Made 
وجوزا: یه لوه زجنبه‌سبذی شوب‎ BÀ ctos مع‎ oP s 
Mp gad ښکد:‎ Aexe Hi SH Hadob مبخد.‎ Nas 
جلي‎ uaisa suas دي‌ننةیص‎ oes nd Simo 
— qi» 1i جمجنسه. جم کبک‎ iva 
puss "eo Spe دفجبتةص: مأك کب‎ LoSeHo Lyoss 
" me mp iie) dí Maia ضُموجوه‎ w5 io 
dl ahbab ph upip طض‎ Halls sw ijp voides 
ws wp جیگ"‎ e suber دج‎ vx dd دوب‎ 
شده‌ششن:‎ eds! فد‎ teat ‘estaba V4 201 1554 
مجمتنهیی:‎ Nis ahoi موه جمجبیج‎ jii» حوجنا‎ 
دبك‎ thay x vores} piboga iens وفجه‌خبشد:‎ is. 
Spt) فض بذض:‎ iade Luo عونبه‎ BAS qp nix 
i$.» Badr Duis 5ن‎ NOS 1.653 Spo voices ós} 
aidsi ds} 55a 6 2S Sa زت‎ Soahyp فض کجښک.‎ 
Aash oda IMpp Mold woe ج‎ uia 5ن‎ qo موه‎ 
So “Sa بش‎ agii Jhing Bootes jsn فة‎ 20 
Mol andohigess INGip Bboos thu 16 cos 
سس دصو حقئة. كه‎ Nósi Sado noes nul ۴ :یشم‎ 


۱ Vat. esu pbusa. 03 Vat waj (sic) 3 Vat. omits aAa. — * Vat. 
qMuisonopbl 5 Vat. amomo., ° Vat. Se pp. 
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tet‏ كاش خط 
Bey fash‏ ضف kage Hp Boned) opij‏ + 
“Sciex Sap Lad ws ogs}‏ ذم ‘wp Bub Agh op‏ 
NONE A 29 LoS] gansa crabs qi one 25‏ 
ەدە کن Sous‏ حوتخكم Bos Had‏ پددب nwo‏ ذونظ: 
Baas mist ones el‏ ذوشلاء mob iiob) Haug‏ 
Sud 2708) nad 502‏ کہ Gideon‏ کټ دک HBSS Boras‏ ` 
مصذوق Lobo toad‏ كفت moor‏ حووژه yoo :Ba i‏ 
رصم جه "ha odie Bou)‏ بوذجم وم He‏ وذو 
ع om thal sods‏ فون «جذه‌ی Boho odob Had‏ 10 
جه ذفن wok.‏ جخددهخصبز": EOM fe ES X.‏ 
مق Mike.‏ هې coe ois} (Sx up tibiae‏ 
„ónos Madd zuo dup Sots quio 067 : A aoi‏ 
وصكرون hiena pimpa spiso wards thas‏ 
ده osi‏ هف : obdajo‏ دج SÍ ex Bi sóni‏ :: 
ary also‏ : دشک ad MÁS‏ يهښسې: (eS‏ 
oons‏ بجر ugio‏ كُذهكم زذجذ: BS‏ دعب فن 
oh‏ من dito.‏ 50 سلشدة. مک ده fol.1330.2%07 Ma naD‏ 
wis 154 pins tho‏ 1452 وجبدهكتكا. 4j Slo‏ 


بوذا 


1 Vat. ۰ 2 Vat. soos. 3 Vat. خمهی‎ up. 4 Vat. eu. 
5 Psalm cxix. 105. ° Vat. Sine pp. 7 Vat. omits aos. ° Bt. John. 


vii 38. 9% C .جاذهوهخطز‎ 
87* 
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seis جه‎ Sip By psih Bieb Siu Lisied 
day ióga میجفدّه‎ 160b سج‎ Le qp mss did 
5:51 وحخكدم‎ ‘dap NubenM : دوجنر‎ L2 ص‎ ak هنج‎ 
فدجه‌خبضد. دجم‎ mois) طض‎ hab yop) Lad کب‎ 156 
Syinoó دمذبه: بجت‎ Mis ddd ضبن‎ Moran mV : 
Sada siad MS aisé vine جذ كوذكيه‎ wh 138 
sities Jód مجؤجسس‎ Hilo ‘ask جذجز‎ bsb 
دم‎ de حودذخه.:‎ AS uah مهب"‎ gà. qo مجع وه‎ 
wo ashe c toned Lu Mis adás ښپ‎ 
فكؤه: وما‎ qp emi gusto suing ASA که كوصه‎ 10 
جه"‎ Suspe جد خمبخبی: وشخ‎ ahogo zo) dnd 
Kacey إصبذوجة‎ eo جد‎ toning See iiis "ib. 2 
وشخ ودجم ضر‎ 186,54 Nonxó js uA 6ج‎ 
ميج جكب‎ ax) virán? Hp Hoos imsi 5455 
Gado وجنةه.‎ Lixas مع هجو"‎ Sto وؤ‎ is 
۳ جزوصقه گر هپد كه مدا دە‎ Abs m$. خ۹ میت‎ ۰ 
aes Maes وحجبو که‎ idi woe 19065 حجج‎ 
banil همومقّا‎ tip مزهضجه.‎ cue) دجب‎ Sons. 
papio عوجر عبر مخ‎ eda) وجووختموی‎ teo 
Pend Some dió aS cue. S سى‎ DX Jo م‎ 
eppi حجوفجه‎ dois 


! Vat. omits 23. 7 Vat. usa Daa aas. 3 B omits ®. ° Vat. 
énasp $38. 5 Vat. mz oo .هكد‎ ° Vat. Asawa (sic). 7 Vat. writes the 
phrase şa — eM twice. ° Vat. Je (sic) ge. 9 ‘Vat. qox. . 10 Vat. .مدوم‎ 


هدند ota 2x} .» tude Waren‏ — ومع 


OHSAS Tono و‎ pox) مه‎ S aito ohp odes 
HBO, Aidan چم كن يمكح‎ IR فض دک‎ dal, 
حجبعججه‎ WP Weds mud ښوه دصعبئم.‎ Mole 
dios جد‎ im ربا‎ "Mex, Mos tind +2639 

: + ade mood "Had pass ی‎ 153 25826 hao ude 5ج‎ 
hau Lior bti JASS ANON تسج‎ TANS) جوت دم‎ 
wae Sse کد‎ iS» .mS ado صنن‎ haga مجح‎ 
SÉ wp hadi qii Bad 2405915 150 oS chs 
منهذ‎ "uin AAS مجؤذ ویک‎ apiy te كەج جبنم‎ 
10 “apis "mum جج سكذجي‎ a Asel dep S 
Hod Wp cookin So gS وج‎ MN Shops 
کدده‎ BS جبدجوند.‎ Abe aS وم‎ o0 NOR TY UM bà qp 
més ud IRIS asd ipida دسج‎ Bass جر أك‎ 
پجتییذ لب‎ Wp Aad gà Gao جبکټ. یبیج‎ 
fol 192a. شج ان‎ ep ui suni aw Xá5egp com eM show 
sig ad حججه‎ ghd جد دم‎ Hi agio Ube: Base 
sijoi وضع وب‎ tp وک‎ UKs جُکفدده‎ e Solo 
دياه‎ toe جج‎ :Sá3s جم‎ 260) G7 Hoard کہ‎ M. 
و جيكه ده : دوكر‎ {iene دة مه‎ haso ەپكە 5 قە ەى:‎ 
2 (ea إِجوُةم6.:‎ M3 حبذ مع‎ Lupais {nods hons 
Whos SiS. Wp sonia Bots وبا : ججشبه‎ Bok, 


1 Vat. osobowo. 2 Vat from’. 3 Vat. Aass (sic). 4 Vat. 
bix .چې‎ 5 Vat. writes QNNM twice. 6 Vat. sue. 7 C omits 
voh.s5 xu, Vat. omits. «asus. 8 Vat. موق‎ Basse. 

- 7 
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حشّة. No wp‏ حجه مؤكذبة 'U$óGxs 6۵ ibis‏ مجك 
-rpomhsd‏ جكب Ue e»‏ حكوضة جیْحه 246 ينو 
iei woods LOS, Bibs thos Tayo Ms‏ وه 
دب حف i Medio‏ سکف ibo SS‏ من ed sadha‏ 
ajos yp ound} A Nas woos, Maio Mb s‏ هشجه بج 
ud Kil Cus.‏ جد Bóday 11x33 whims miu‏ مع 
Haad? mines SánoSo aii Xo ado ud MM‏ 
مجسچز 210% وه abd hanus Load‏ 166 جو iso nis‏ 
ميب GA Shs UNS worded pin je Hel gil‏ 
IAN 5:010 10‏ کشخ S Mj 28À m$‏ ده anes)‏ 
aslo ding Mp‏ جه sed,‏ «صبحذ كن کر Sáap‏ 
‘acd Mi Sade 1555, a dro.1212.‏ هجوت تبن Ass‏ من هید 
M‏ دكر gadaa‏ مج pin ua 950 1000 DA‏ حكن 
sito oho wp‏ یدهم" had»‏ هکوش صكةم 
sód “20099 15‏ يذب lanós‏ دجنت. دسج QUES,‏ جج اصذ. 
a4 S “Seiad iem»‏ موجه visé 4&2 3 Sha‏ 
bec ."usbog qp aisi DX‏ يدوت 153 d=‏ 
وحضى شكه جم فج Selo siis‏ كلك tops ja‏ 
dso Usd‏ کبیا جو “open Ade Más‏ 46 
Bugho ier Abele Quast qp ahs tage 2‏ 


. ۱ Vat. Me gos. °? Vat. omits jeg. ° Vat. omits Ni. ٩ Vat. 
d Jaga, — 5 Vat. dod as. 6 Vat. desge. 7 Vat. sos. ° Vat. 
(A) ut. ^ ° Vat. .هې‎ ° O fide, Vat jopon. — !! Vat. «dise 
(sic) 12 Vat. pidaduo (2). 
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3 سوم‎ „osani weds 6خ‎ aks شهج‎ etos 
„pada 065 visio «ججشنمي. مدقل فلا‎ endo 
سح‎ tou Jid ais amb Dore جدصةجه‎ poda جع‎ 
BÁS oS Ml دج‎ gibo ii Mem Lih ol 

s haskovo دمبوده‎ poder So. Ne جيعؤجذ:‎ 
(as كب هت هه‎ 156 pho . pecie ixo ديو‎ 
Sh ني‎ x جک‎ SM) odes ghin onde هخکبم:‎ 
Oda ud Gd np تججه حذوجب"‎ im. M. 
«mo ةه‎ às thd Sobor 1S) ino وج‎ cgi. 

10 Mess كوصه.‎ w "Mays نې كر‎ ews جو‎ 5 

L050 356 Bip sah. Rody My?‏ جصوجکا: دوحج ج0151 
مجكوكة: 15S eas‏ صبفذ 100 جو كر مجوخكر 168 
oi ii ALGO -230 ep‏ شك Ano sine Bas of‏ دوخ 
suche abh án,‏ حدم جيف 335 WS} SS‏ 

15 #2 el sud Bosh صب‎ wo ad 660 alow 
weenie وججه جبه‎ ipd Hinh city وجكمه خصوججه:‎ 
Sasy دوج‎ Dei Hus اذم‎ qp? Bok, IMMO Mas 
فصو‎ AÉ دم‎ ad iho دشته. فد جاک‎ esd esd 
Wis حموجكن‎ Du. فج‎ om Me wads كد اذ‎ 

20 35329 ‘op six بوجحم فف‎ 155 leo 1900 up um wer 
Bulge GS vom دج‎ “usp agii 45ج:‎ Sa 6 


! Vat. Rooks. 2 Vat. eas joo qhow. 3 Vat. قم كر‎ tne م كر‎ 
Ass. The و‎ of sap has been added later. ٩ Vat. om. 5 Vat. omits 
eis 3519 Mog] هه‎ 
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the} thes, Siensó eeps‏ كف «phar‏ میور 
ated) sams, id tie Boas após‏ جبجه Jai»‏ 

Man‏ جد ioo. dioe‏ جچه Sale‏ موه بو" 
حموتنزا: جر tier Said omo iix,‏ میوگ P hd‏ 
nin 5‏ 634459 جره 63550 0223 ده هی : imo‏ جره toa‏ 
ميعدةذ Le‏ جنبچ جه. oxióMjo‏ که Usos epp LÍ‏ 
Bua Nub‏ ديجخذخى qp cm)‏ صخ $05 Le choo‏ 
sans,‏ زٌ ومع ف:: دجذهی محمستا: 1615 LS iSi mS‏ 
tase 8‏ ضف ډک یمه ف Áo‏ فک سبي Jho huo‏ 
10 قحد Saks e 34i o 10539 shoe‏ ند vote‏ جه ُجووجق, 
ډجېښذجې qo‏ پجبتمده. My‏ حذ doar org‏ جنبج که 
tho‏ صجود: thead thas X329 jam Agiss se of‏ 
نید e of‏ سوه dept‏ ضف uibs jx, DM‏ 
somes |‏ وچ صذیکه‌با جوخشها. i51‏ 255 لكب Hud‏ 
as mS is wham "oio:‏ مع (dido‏ جیدلمبه له ب 
حوصة: وَج mi pip‏ عبّجه óða pidm‏ نکب 
ته sand‏ ب 15.05 Lm‏ وججعجهدز مجبمة: we‏ 

. ججکور‎ du 2S thse wo óna S ob 
ممُسكد.‎ 1061 10i Lies حتبوز‎ Sod ج‎ 1$ à 166 
vM منز تبون‎ "omes Ains 18% مج‎ ite 2 

هه طجججذجه جبه. ASKNO‏ جعخضوه (Sip‏ . 

۱ Vat hxezo eo ms. ? Vit. omits wr godene Ao. — ? Vat 


eamli, > Vat. Joa 9516 ers lise. 5 Vat.‏ خت هذه حنمت ود سح« 
jer. ° Vat. gods. 7 Vat. omits jas. 5 Vat. omeds.‏ ەر pai Jazepo‏ 


285 ix .m seio Sap حرو‎ 


ETAY EL : تسذچه حوصة‎ wok 6652065 esos 
Sans RNULTE TEOT 5 TE 05535 NS 
«جیضوی‎ diss 505 ppo oe iios اج‎ 
هدب‎ eS جو‎ ud PORC P aN Se AT 
sto ties ديحؤؤة‎ suxa قشه‎ Bieb Lises 
Guo o دجوها:‎ Lux Nonas ona دنگتدهی. ەإچكە‎ 
صوق‎ whe کبیا‎ sem masio dkp dos 
Más, يدق‎ SS io موصخ‎ SoS ومن وجب‎ Sx 
مفكم. ميجنذؤقه دەم‎ 0067 volg tuts thu ج‎ 
01.1306. همه‎ Únii 15:9 odie Laub crocus, Stave 
UBS, بدکبه. مه‎ Loo Soad مكوجبب‎ yp liid 
„Éko مبجوعه‎ 205 14515 umbo في نها‎ Hao 
وكذجه جک‎ .19 Sip جح ججذحبجه‎ orks موصو‎ 
| ميوشفيه‎ Sones oix) دم‎ ad Ada) uso sio 
15 66 مجح مدوب‎ „poi i1 mas woos, دنز حججه‎ 
مخف‎ : (hoa? Ló5X 54» : مضق‎ MNES, Sao 
ميُوذ‎ õa polo p. vane 5x solo تمه‎ 
جاج دبج‎ Mad بجحب‎ E: CUTE SACER 
Dd دجد بيو ميوكةن.‎ Mund Gross pdloso ió 
20 - wm.) óc S23 yor 2463565 Ue ter دم هجؤ‎ 
os, هکوذشنر‎ GS udder EI نی‎ Bade 
وجوه که دص‎ ós} 3260 39540 thas Ó tis ‘go 


۱ Vat. .هلص‎ ? Vat. omits ost ,وهی‎ — ? Vat. nale. 


ota ه. جز‎ sedo I soo i961 284 
eS» صُؤخذ ممكرخةم ضو‌جی:‎ 19] mis «i mors 
mái e oii ipd php .SX.ex Sp Hi mid cuiu 

aia "95 they جلف‎ SoS ilo ss :۵4 IgA S ió 
ججده‎ adijo ماش‎ GA ؤفكبؤىق كه‎ «fab 

Hip 255 :بكر‎ ial Láma Brod xi qp منمبه که‎ s 
مبی‌بگوجهی‎ ls» Whos wer ibe IR xo dd 
MA LASS حقه‌مد۵:‎ 3005 1067 pnd : زجگه‌شده‎ 
adujo X55 3jxó دفة‌خده.‎ HS حخجوده: محوتتز‎ 

A MN دجەخببه: بصجه‎ 199 g5ad موه‎ Smile جه.‎ 
moss abit مب جذ‎ abso Sip تج وج پدژه‌ص‎ 
62 ججوجلبه جم‎ jhexco of mijo .100 ii 
TCR ECC ENSIS "Lise کد‎ E 

.Sáió aho tine :HX Me adujo‏ هدجه فى 
hanko Jhesus‏ «جخبعوجه: Mode ANS‏ تهچ Kiia‏ 
mS oy is‏ 126 23336 دم دوچ دده ں Sip‏ وبق «ctis‏ 
CE mijo OS Luo ESN ood 08% pió 5e‏ 
وجبوه دص 15 كوف LS‏ #نی. دسجي Disp‏ مبنجي 
Sip Jd pós‏ صجذه. هجیعه lasso Lin‏ ەخ 
ss‏ همه دهم ECT oaHoio ,gióigho .60 jiNula‏ 
BSS Acro x‏ چک 16.59 66'. Oo SoS aijo‏ 
موجه 19S IS‏ دجوو 1660 كوف «i M lA» dije,‏ 
runs LM oes did‏ جو جو“ جه Moss‏ وټپ 


! So also in Vat. 2 Psalm xxix. 5. Vat. 99100 foe As .ىل‎ 
3 Vat. fog (sic), — * Vat. ouis. — ? Vat. «هسذنه‎ 


283 ode جک‎ o ماص‎ Karon 2062A 


soos AN. S جصچه مهدفه‎ 2nd وستسضلاء‎ 26 wp رکد‎ 
وجیگقا حەت‎ lends nnp licen یجب حشوى‎ 
qua عوکثر‎ oho دوه‎ (dà) Hu abo پدسبه.‎ ÓS S 
ng Sio thao ooi do dido. SS. daz هد‎ rii od 
5 eX 2355 يحؤهدينو‎ 2 AEG o> ico LL 
S» Shed hooi دوج‎ 195] odo dz uad, dood 
H سجن جره‎ ie هشن جه. وكجذ‎ toad 
ي ڭەج مذوعضر‎ aio وحكلدى.‎ Swedes yp نا‎ gio 
مها‎ Aad وجذوشا صوغ‎ spo Bio ەەا‎ 
eo ea دوذ‎ YP دم پدکمده اشفا نجاصبه‎ pd 5 
168 PAN D Lesbo ججقبونء‎ 166 pads one "INL. obo 
vise rives os AY oai پې جج‎ sad من‎ 
دفن‎ crits Mo Nm 16S} MS خدج مؤضوى‎ 
ng Sio Banke omi up فەا‎ oS Mo SASS Lixo 
15 e جره‎ opo کج بوخ"‎ Aulo sto! که حذوق‎ cado 
pga wo» ضبن ب ججنلص:‎ sued noii isle 
had» ی معض کو‎ Ase يُجكوذي ججه. زكر‎ Ey 
D tak, de. مأك‎ stomp B3 حلمم روصم هطخ سکم‎ 
„aAA tzo umea3oi» :j36$o 2255 toon cL? 
» «S of SSS Gbo mis “ee qd be 
ضف‎ ond كب دم‎ 266 theo . جي‎ “ued ed ججحوم‎ 


1 Vat. màs heo os. 7 Vat. i.e and omits om. 3 Vat. pps 
(sic) ° Isaiah xlvii. 8. 5 Vat. 36e, C óso. ¢ Vat. omits el. 
36 


ede 2x3 01 solo op 15062». 289 
1S} aiia ص بح جُخبذهه‎ vio Mijas 62 i0 
 یخشبتج‎ thea, ep Qdoufio scoped ussal Más 
کر‎ dona wp ‘ur aie : db S 4S ذجى‎ 096 S 
خبغخجی: مق‎ "Lii زكر یک صك‎ ossi ode 
iSi. ion 12685 11x» Agiss در بؤحذجف‎ : 
oa e 550 . ees مخ هسیک صغذجبؤة,‎ T 
Mi حجه 5صكم‎ sible 'eháa Lip thesodd "pin 
peed GLA, 5 mide thin vp 33$ cà 5 

يرن .1:955 iod iod? 2500 EEAS‏ 1384 هس 
is S. 666 10‏ ەنەم a>‏ سوم 3 ‘gh m. ed» o^‏ 
uic 5-3 LEN.‏ دنه مصؤؤصخي. هم Sond X‏ 
دفجه‌ی ASS 060) Mx. “ag‏ حکه‌سذنر Li‏ 
wy 5:529 cios ei 115 C‏ 555 مم Sox‏ 
Wp 1068] pinia‏ ص ججاجلب obi‏ ماضكم 0661 
Wald ab :‏ بې uais "uico‏ «جمج Bex of HOS‏ 
Sp‏ جدجلوي” Wii» 260 188 nim “ye ogo i51»‏ 
وجه فک Hi‏ وہ صفيكة Jio qp yd‏ میت Cad NSE‏ 
Bethe 6‏ 55 مجو shad «$4 ofa Ke‏ هویب 
Wee 1939 uojo‏ بجر idap‏ دفن تدجوف فب 
sedo 0‏ کد deme 1919 Sony S48‏ وکر edo up tier‏ 
yug‏ 0060 جه. glo‏ جم منجه. شخب َوه جه". 
omits ep. — 7 Vat. omits dibl 3 Vat. jo gh. — Vat‏ طول 1 ` 
ql,‏ ۵4 چسنهم 004 Vat. omits 4e 324043. 6 Vat.‏ 5 سهدت ها 


C wee. 7 Vat. alos. ° Vat. omits ppe ° Vat. ods op je 
ewe Si up فک‎ bius woods i 10 Vat. omits eps 0067 «Aedes. 


- —— ô =- — —— ale 
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‘pianos 355 شوه‎ apolo agio noe Sik دج‎ 
€ omo bo. صجزهم 149/500 صب‎ ibewo ihah Wp 


۱ UNAS UST اعنم‎ 
01.1286 وی‎ opiu TA "T eiS nogo كُدهُ ووه‎ 
Bié مجك لبون‎ Mio فن‎ thie oie nM ضف‎ 
صُذخذ ەە نبج ججه:‎ 26S) ذه بد.‎ AS of» Nap 
obć esito thal RAS ور‎ iodo os. aL ON; 
«So» Lboowe LXX, ep Si جم‎ ::5» óda Hiis 
10 Sp ي ڭەج‎ noe wd sre اجون وحص‎ 26S) pos 
qi om 26 سطفهی.‎ 5 3e مخ‎ Lux» M 
had Lx wb qi cod دخصبصوجه. هید‎ 1» 
thos. أك حصن‎ og) socio has eiat, Sod 535 
(Soi sthas 22050 thee 253 oid) كنك‎ Shy جبجه:‎ 
15 Raped میجدکش‎ : colpo ads 135 hase حص‎ 
Oniu pea mio ioo وُدَدمسْة‎ جو٥‎ 13i» 
شيا‎ S 1660 mid tds «چجّه:‎ es 1060 Max 
iac S336 د خْصره 335 سورك «جبجه: مصوخؤو 106 صوق‎ 
حقكر دصر لخُصدذية‎ (óc 10% soo .GNa jaw 
! Vat. jei$2S .اجه‎ ? Vat. writes dase (sic) twice. 3 Vat. 


GLa JNa عدوم‎ 
86 


wo 255 ماصخ ب.‎ Kase 050628 280 


Waco دوجن‎ 108 125» Be وجه حون حبكز:‎ 5 
Bex XK mh liem 42 19$ دم‎ $9 1660 3j 
Bai oS loca? 5 Soi SAS 5S ogo خکببها:‎ 
بسک‎ uiga mh لجو‎ aS as foal ósos 
جد فلم قحف‎ :2nX o Bs, aaia 108 هنبج‎ 208 ; 

' $4 05453 t o3 Ax منذهوما:‎ $05 an 150 etoL.1272. 
ad . م دوخؤن‎ ahó ci bo فذمة‎ aisago diis 
فمجه‎ a eiie DM ضف‎ Moab "mobi, ipe] جم‎ 
eméiesS 15506 Maso Bak ما خجا‎ wero وم‎ 

w idy esso Seid tied ‘Lois 106 16236 10 
vB صخهده:‎ 39$ tad 1x6 جوه‎ Moo .mháos 
Mas imao aisi) glued hens aby 
حفكوذه:‎ eo disses 106 مج‎ hiyo Musa فد‎ 
Bio js وعذضية دشا‎ ASi uais 16% Milo 
چخحبد. ماه‎ Wo جذب‎ tag کر کد‎ Bipap gis 
Rosas کب‎ sid c Belo aul حضوي‎ 26i of 
tive «ضجنذه مج‎ Lixp aS بقد. ەمن إذمب‎ 
ها‎ aoso حؤجكه وجوش‎ asio 66 Mai aip 
ab? جحصه‎ ice 459 u53X ishio 4,5 
ihono usd fadau oe Háde piga yp sods So م‎ 
cae iexii ud ذجكه‎ Adama, doer ميب‎ hd 


5 


مم 


` 1 B jai. 2 Vat jadam 3 The passage sepie «Ae to Sai 
صومصئ‎ (p. 294, line 2) 2 e. six leaves, is wanting in A. 4 Vat. ذه‎ Joo 
NT 5 Vat. ماصد ذه‎ Aaland دنور‎ ej Asolo. 


Iso 2062A‏ . امک . 255 ow‏ و27 
یکپ "8s‏ 15210 «خصجبتهر هد مب Beds‏ وسذِكر 
disi uodo Ai sixties onsi‏ “یجن Sone‏ 
oho 2233‏ له 3 ulian 2S‏ ممكذكلبج.' «ui‏ ]13 مضه 
کبک pána hadh Rodi‏ كذجه ومکخسبه:»- 
hugo wend Boros!‏ هچب We 4M Ze. od‏ 
i] Maine‏ حبؤمكة حبا: ]234 toad Maret Q1‏ دجب دبج“ 
tok apania teat esas 0‏ کب وجعؤصكر 
bol SN‏ يُكسبكوجه: eon‏ وفجله تښد Fiag‏ 
Fičo‏ «ذمنز yip Maé 185 tind ody ‘phe patio‏ 
mdp‏ ضف ES‏ بنجب Deis‏ دضجهبضا: opoh‏ 10 
ضف ‘shoo [Aoin wad mobs. Hoi woes,‏ 
Lond]‏ پمپهذبی صب‌ذکه‌جیدی SES Uo [uuo‏ 
[tine qd dr avis onde]‏ رخججده. وج pád‏ 
فض پخبفج+ 62ب ] متصنبه. موه EX xil zh‏ 
sass Rond [00%] y‏ مهف" صبذت. دز is‏ 
156 كب [AA]‏ دنه Adon words} Am tides,‏ 
ons» AS. Ss‏ و كدب (isi‏ ببس 
وذخا Diii) Huby etai. cubs ojas os 166 ISA‏ 
جرج «سعذيم 166 مضه oS 16 wis "ado thd‏ 
pan xis‏ »2013,29 مدخي 20% ej‏ 25535 لوصو ہو" ess‏ 20 


لوف 


1 In the place of the passage eme ue to تچ5‎ Vat. has oS woes 

. $e2p poig sp هد‎ ¿iaio 1355, recopied, by mistake, from above; see p. 278, 

1l 12. 2 Vat teas. 3 C Vat. NAS bS wọ. 4 Vat. اههد‎ — 5 Vat. 

omits .هم‎ 6 A fol 118b. 7 Vat. wem. ° Vat. jóc Nj. °? Vat. 
.سويكذت‎ 1° BC عجصهوی‎ joo; Jo. 


„a 235 باص ب.‎ Iso 2067 278 


€i عمج‎ Agap کین"‎ iioi, سیک‎ od} لمحجصكه:‎ ۰ 

bes وكام کد ره ضبن‎ Andi 25) "Led abe? 

óh phos ibi LL wo‏ جججمف: جذ جرج 
159 هعمج oigas‏ 


UNAS ۷ 
ضف زب شمه‎ chatty دخرومعه کوخ‎ sect M. 
صفش: منبهمة‎ ónoss thu ججْذحََب + نبج مجبتخا‎ Duo 
دم صعب‎ ph MESA یتنج‎ Valco .15555 دم‎ Sabena’, 
aed آه‌ها:‎ ed, ude Lon هدنهد‎ Sd odore 
[si odds] صبردة]فةشؤاء: ف‎ Apio l6 Na. كف‎ 
ie [29 GN] بمج‎ wore tig) Sip ni. 
بض‎ es وښد‎ Meo خکد.‎ qp i hehe 
مب متمعبه‎ após fixes Malo Wate disks 15585 د‎ 
وف صُذى فجه‌خبضر‎ 546 spans, ضف‎ Pua Lehi 
سر‎ ous اليك‎ cs 196.54 ودوب‎ eid SoS 
ب‎ cm كن كصوبكة ند‎ io سبتنجا:‎ Medio حصبة:‎ 
Ée دم‎ ql Used jos aó thy Hd $E. 


the letters ei (foL 1134). 4 The words in brackets are rubbed away 
in A. 5 Vat. 490i. 


277 پد.‎ 235 or مدص‎ Karon 206a 
0:20» vp Aian NAM a. كس ,شید‎ og دبكت‎ AES; 
کو ۀښ‎ lhoo Si که‎ 156 MAUS No oS gnois 
267 دق‎ ión Mie. وجبعوج‎ Byes Meo Be qi 
vasi nob pin ni. udo ghé$ SA pôi بخبة:‎ 
s jo uted ibo So HS dened جد‎ rms. جک‎ 
که‎ dép Bói ius AN Dixon uber وصوي.‎ 
که جكب کلب 166: ډک‎ (hos ade yodan dod 
Siue Soaks tows Lato ool محذحبة‎ j$ósep 
, کوج‎ Boar ووصبكوجه‎ So epp thori جيي.‎ thay 
10 ep SRM INS بت‎ 15 Hols ado See. Xa 
diss SESS digo مؤخبره خچجه.‎ oht Lode Mo. did 
خذجوخذه.‎ cui بذذد‎ Wp وكضوصهةة:‎ toad دندز‎ 
8:0: ب مومه‌کر.‎ 100 WAS “wots 1No DMs ج كر‎ 
Sub. corp ód ضف رُجدْهد<:‎ dat cools AA كب‎ 166 
is حول‎ aA جک‎ suo pees 100 whe wo ve 
466 گر ند"‎ iSo Boro قوصه مع‎ 2155 Sosa 
odes جه‎ .Méó خن‎ Lon Sas cuxí زكر جد‎ 
ZMXo ped Abas حجه‎ liés مجو‎ 206 ijo opos 
Seni, Ásó oie 66 جبعه حفحكةة‎ Sh di wodp 
20 (cg m$ Leds 20% aep فد‎ thoes Adr shoe 
MX s ..meiiis ميوتكده مکی‎ .120h m$. Bouds 
مصوثيذ‎ 186 gu وحجبون. وج جح‎ Dep Maden 
! 0 Vat wen. ? Vat. bu] Jo ads. 3 Vat. جر‎ ٩ BO write 

ls twice. 


CA 


No 2561 276‏ امک ه. دحا بد. 


Sei, ep جم بلك‎ sade iao USNs Saad ound 
Wan SS فیک کد حصبذ‎ thad, Sep Pih مذسه‌ی‎ 
pia wha مجصک حییذنوجه. وص‎ Sp panne 
thod دب‎ ies s this. فنص كعوجكه‎ Ios wide 
$9 156690 Teds Log ze cid مق 4۵همبه:‎ 
45$ 6] یهت‎ oda ووذ‎ MIR. دومجنهی‎ 
ome Bo Ad دومن جوکا:‎ mV ogy 5i 
vase Haptic Leas ‘RA 42ذ 146 كب‎ shodsalS مجعذه:‎ 
حجوضسه‎ thads, Sdopd بپننده:‎ wLdons mois 
جذئةم.‎ Coda 42 xui GóSXsó ogs mi 
ب يکم عوج في‎ 13 umo 186p اذ‎ MAS Lode 
raed كوكم‎ Mags Bae binge ميهج‎ 55i 
كعبعمج:‎ Mas كوج وکر‎ up 20% کچ‎ 0$ ک٥‎ 
c.áxyo جیگوز‎ duped Mo جوم‎ -Hagy عضده‎ 
ag So صوكم‎ Sem مم‎ tod جم‎ 1j SNAM أك‎ 
یوک‎ golds eM Baw i185] عوجنیي‎ Godo 
جذه‌ذبا‎ sted? حبعوجه‎ aiga Samo ga DAS 
ب دونت:‎ oSs aS has کد نود بكب‎ ni 
aaa ښجډه‎ IANS جر‎ AAS ad Bi ج‎ ک٥‎ 
BS ج036‎ .haB vp sii داید‎ qj جد4ذی‌کبطه‌ه!.‎ 
od  JSMiN دم‎ Six ex سووهم‎ So حچمزه مع‎ 


-thodes >‏ بى نبو نةج لإجذدف. Apo‏ «إصبذ agd‏ 


! Vat. omits aA. 2 Vat. metas IbSue ipe. 3 Vat. Mestedpbojr. 
1 Vat. omite Jxz9uS. 


275 ۰ ۰ ۰ .Ay 135 .» ماگ‎ IS nop 1000 


rep نتوج‎ Shed dida صبكذ‎ aS myo yddiad 
| $À خیم‎ 15] Wek, مجوب‎ etium 1534» ches Ay 
چم نبج کوخ‎ ‘Ses مع‎ iS ص با‎ Sila 
Sak, دوه‎ hed ي‎ Jhon مع‎ Asb i. -592 تج‎ 

: Sp AA يُصبيكله. توح‎ 12x poe UNS was 
mS jhang sia i jabo جدیپش کمخضوی.‎ 
dá .mim كاسما‎ "3850p qoo دید مع‎ : háð دي‎ 
ahad, Se :145ih Kass pu B1 مقف‎ ao 
دید‎ Hd Nod se Ai Gul Ade. cate ‘uo کد‎ 

10 aS, Aash AA óó yono تؤكبة.‎ dap alo ذه‎ 
Subs بمدهد‎ 25; i خصبدذمهز جیگ کہ دشیم‎ 

ص te M. Ssh up dà „Sg theded mgp So‏ ج 
Says tS‏ جه: das, Luts bo‏ ښک Shap‏ 1625 
us CMS, dása‏ جاک nad‏ هخا dine‏ نجه ں. (Okage‏ 

15 vie woSono M PA A d FAY wase e5 1625 Sie 
C : ant thant Be as جو‎ Rabe دی‎ 
حذوی‎ éd هه‎ :M A) وفحذذجوؤة‎ Lop | ow 
هجو ججذخین‎ we Lob» hos usd Meno HX 

. چعض: فة‎ IS ججشمها‎ 'Veds his locas sii 
وی‎ adó i S cS 'u$ox up emiS odes 


1 Vat. ةط‎ io. 2 Vat. fase. oS deo. 3 Vat. writes As 
trod, twice. 4 Vat. omits wp. 5 Vat. اذمل‎ As e$ Aoi so. 6 Vat. 
ماقهبی حدذعبی‎ oiie ۰ 7 Vat. .وم‎ ٩ Vat. Mads Qus. 
و‎ Vat. abo and omits ee. 

85* 


whe 2x3 ه.‎ odo A5 2961 E 


ajio 020 Jugo Sap kde 6ه هود بجر‎ 
So ەس‎ hiiia. usin مموجقبخ مخز‎ Hoh 
[جج* اليد‎ Ax 115596 UNS ودسفجا‎ 1329 óA 
ahes USS aab جكوذفيه'‎ Indy Lán قق‎ 
we anog USK udao بجوفي:‎ dis كخم‎ : 
وصفجج مُصووذ حبكموذججم:‎ 156 dS L. 01:005 
ve» »À 660 ي لەج بده مها‎ ۹ EYES 
oppo لوج صتخم‎ up جو‎ siap شود‎ do 
gop cies LN ensis 100 صب‎ NS سمې ب‎ 
Wdoddso 185,0 شعوجبه دص یکچ‎ LEN) م لبج کچ‎ 
So we AN thee جروج فوب‎ ining) ججوجی اه‎ 1S os? 
e passa’ KY Se. ond aÁoj ads . iom 
de شاک‎ mV صُذموى جفن. جد‎ psa, Sad isi: 
x3á dus jísexss ód وديسؤحكد.‎ Nó سکم‎ 
ee? ود جتسقدججه‎ $425 dude of KE جب‎ 15 
mS دوب کید‎ jaio MUNS Lod Mea Maii aeo 
16 Sip tidy nabs يذج‎ qi ems wher جود‎ 
e hnedy كوش‎ AA أجمُؤة. حكه‎ pues iS 
WM 36S) aude o6 IM Lord Wo Ihade عند ملسيو‎ 
ديفس د‎ iw wilo Head جوب‎ panh 20 
des جم‎ Alisia وود کر فسجبی.‎ Seryo pados 


1 Vat. ial. 2 The passage هو خد‎ to Wott, (p. 278, 
line 10), i. e. two leaves, is wanting in A. 3 Vat. omits Bigl. 


4 Vat. omits adde میخفها.‎ 


278 eM 2x -07 مامد‎ iso 2962 


جه حؤذضكه: whe [Sauer] ioy Sio‏ 166 کو 
oes. ‘oS ie Mio 215% gji ei Se woos‏ 
qi Sag Sp [oS] 168 295 endeno‏ جذده "up‏ 
dh 61 woke‏ دجس كد ووحنلر عجز: ionem, dad‏ 
[shi]‏ جُكجره. مدوب demos Li»‏ نوضغ s INNS ofi‏ 
ay “Se Hja dj Mee‏ 3 فج ومجذصمجه 
مجشوجه Suber quio uós‏ 


DISCE 15 rix 
consis ‘Shad ood مب دي كج‎ Lig M. 

10 So S soó 559 Adan مب دوبک"‎ woe Sis NS 
mi Yad wood AA 10d "hab.5 حصبة:‎ más up 
OS task دوشن‎ ió ae 2555 odode ase 265) 

۱ مج که ص رخ مع‎ .omi og cause dbo 
(ol 1240. dana سوک‎ 2507 DC سج‎ Lino 2307 E ANN De 

is زهجقی". ووه كن‎ dap Hol abs 1080 mh 6 
نش أصببيكق"‎ boa gadi np Garde Js Nein 
جَمضحدٌوجهی‎ ixi جر‎ tind LAB quio jas ms 

1 C omits ۰ 2 Vat. omits e.g. 3 Vat. writes وخر‎ twioe. 
4 Vat. eb. 5 BC سدع‎ wp, Vat. jx: wo. 6 Vat. omits «X306. 


T Vat. jNéS eo GL. ue. 8 Vat. .جع‎ 9 BC Vat pod. 10B 
iet, C ,سدق‎ Vat. ەبلق‎ 
35 


iN Ao Del 272‏ ادا .7 $25 س. 


[tise] ede سب‎ qe ima Mas كن‎ olai دم‎ 
the Da [ه ]كدوم‎ er qi inb دم جعوق‎ Bh 
Demi 10% tox Aba] unoka 5336 afd مرج‎ 
ده‌مضر‎ Aad “ade vom إج:.‎ $35 ] N92 سا كر جم سب‎ 
جه ثكم‎ paun (ASL .emáiM [إحلااإن‎ haig 
جذ مج صؤككة [نبج] 296 جه‎ Hey ود افه تسدب بصبق.‎ | 
لك‎ 10% ihop] asp old 146 وجكوه فاد‎ 
10% وجي م يجو دم‎ LÍ] سو »15$ دإ دة‎ 
نبج‎ Nob Sa حجشده:‎ oS 1680 No] دم‎ fs -'e3 
Dorp wih Mei ae دا دم‎ [si] Ne ad 168 10 

کہ ملگ PACH‏ 1.2390 دم 548 266 Wan‏ وحه‌د : 

ەپ iios‏ کۆمیر Mai‏ 10% فلوذه Bs noo‏ مدب 
.م L: 165 Heme‏ دص GETAT: M.‏ 4536 شک 
Bas od 5‏ جى pissy oi 5m‏ بسك $a‏ 
abo is‏ كد M.‏ خیشده Sip AA Wise inio, Soi‏ 
خمعجده: وبق oba‏ <جهبچه "arai‏ مجعمبجه. جع SY‏ 
jue Rosh M, Nai‏ 46ج إجبكوجه. Bons‏ وم جد 
adie qd Bo‏ ب Mate Los‏ فض MOP miiy‏ 
مدوخ سض وم جه. «uio‏ جنده Hate‏ ضف DA ó‏ 

20 خصضذصمخر mS]‏ هدز : SK vo bA‏ ەج خىز هجوت 

tase. xara | #جد‎ t» .xii T aN ]جە دنل‎ o 

190 [ia (3&6 S oms.] 104 Mio ::45 IN ixs[9 


لت 


۱ Vat. Gise .صقا‎ 2 Vat. Sas. 3 BC Vat.omitdg. — * Vat. omits 
Sal. 5 A omits اصح‎ qama. - l 


271 ۰ ۰. سء‎ (x5 . مدز‎ Sao 661 


' دی‎ SfN aigo ter Miba óo ب‎ 
vise that esi» Lusx uoroädopp sind Cad 50) جر‎ 
ton 1$ Aigo وصچر‎ Yes hc Mae 2M 
تور با حصب خجه. دهد‎ aA, كر‎ .'tied aoo Xx» 

E aA i 28k ب‎ M upomina بنج‎ 
S; cho تفكة:‎ T Tofu A 06651 Lx exa 

wax “Ais oóx5 000 was sás} ېدچ‎ (dm yip 

of جذ‎ ds Koy RA. dip i دبوبكسى.‎ ónd 
BaS uh دم‎ cvs pat, vite Lio cubes pado 
ise هجرذخر هكة:‎ uiui دجم‎ vo Mass Base 
98e L2Xxó DJs دم‎ Coda. Lux صجبتده‎ Sulu! 

| Mini AM doa g زجدوکتهی‎ 55 bios NS $ EE جلى‎ 
کنډه:‎ KCN GS DA, thesdssp 235 ond 92 as 
BA WS «وكضده.‎ Sex ye سوه‎ 1459 150p cis 
15 ویش دوق جر‎ Wolo 2645 aso مشخ‎ c dun 
(Limb Si وجتمیند كذبةم.‎ INIS Aias ise 

| de el I مپنهذگا.‎ 155039 BS مي‎ Aisso tbs ANS 
مبذگ‎ Lis wo tio 28540 جذ‎ TKI CN vos 
shag] Lo cS ÁN موجهو‎ fra CIN IET 

20 در‎ AY aS So : كصقد محص شم‎ c 145.50 

ew] وهبصوده:‎ Boas Tmi Sod ugue] wéis 
1 Vat. juan ووم‎ wo. 2 Vat. وهی‎ 3 Vat. $5.5. 


! Vat. omits oor. 5 A begins again here with sos ۰ 6 The 


words and parts of words in brackets are rubbed away in A. 


270 ةط Aseo‏ ماصدز 1x3 m‏ س. 


—— me 


د٥‎ tod ی‎ 281. iopo Kind Bods desk, woh wos 
Hiao spin omes we مم بچکنة.‎ hado idy 33.1 
TC E EMEN YS oda pidi tes, ضف‎ 
1856 حضذدبة لبج‎ Adoi aS ade 108 ghs 
صجبتخ1.‎ Sp صبيكذكة شرج‎ Huds ضف‎ Do NOS Ae : 
dioa يجخذوج‎ Mp Belo Sonion pusay ate 
Abonma (did on وشج‎ pied cos فكبنا.‎ 
AaS ند‎ SIN add مكب‎ Lx ado 105 دید‎ 
ormadio ans jo : SN 181/535 دمن‎ or adn مجخخسوة‎ 
wh Soda نةج هی‎ ands UOS مأحصوه وشوعه”‎ ۰ 
thodiey ies axy he Boos m$ منجخججه‎ 
120050 XN o Axo بخ كبز‎ james ood ANS Ó 1230. 
yao جذخمخن.‎ m$. ai فن‎ pts ona دی‎ 
wp حجه‎ MSS خن‎ od Size sip عذج ص میت‎ 
So wep Biyo LZ. that cos دم‎ dbo sone د‎ 
pen» 120536 Babe SiS Lias ting Moo pion 
أصمم‎ wold 


ia fon ۲۱ ۵ 
$3» دص + جد ب‎ Based) 2M, فد‎ Hay Ab 
Wil) جر دی‎ Las aha asd «i Aad م‎ 
mw mip task. جبزحه‎ hando qui apio 1d | 


1 Yat. Aimo. 2 Vat. ,مج‎ 3 Vat. sage (sic). 


«Samp 962A‏ بام ».  .9 2x)‏ ووو 

ad?‏ وبق چم olas) :ixbis‏ فکس aS‏ خوجبسم‌خد. ډک 
| جك oóc WS‏ حقوصا: iia Sun oboe waco‏ 
دیدید حوق. eoo‏ 533 دش لجخ ad Ais‏ صب 
حذجم óo thsi‏ مدنف Ió‏ مباهقی 
iso consis‏ زر of ppd‏ صعؤدذم JM)‏ «جذهق s‏ 
Loin casio‏ 1$ ضغ Si‏ دجعؤزؤة Hiis oS‏ 
ad iaa‏ نبج کت Sio Seas mm‏ ين جوجفی 532 
ias Nisa WAS EMS suber dod ata»‏ وجپکه‌کا. 
مي Bhd tiwoxs 1960 MAL‏ مأب صذوه Hja‏ 
No} osoni‏ ود -mbdeS Hass‏ پجامبه وبق جیه 10 
NX‏ جپکتد: {Swot je Aio Naso tho iiias‏ 
FERN ۹‏ : هم [E oddixjo 16 eo PATCH‏ 
Mino‏ دجشه sensi‏ ونه بې ودب Boras‏ دص 33 
25003 «دوخشوی: dod 06% pon‏ دج دجذکنمجهقی. 
جو Sam‏ لله حسج loigh hte Doom‏ وکر as SS‏ 
صنذخا. TLA Sooo‏ مەك «tsp‏ وجووصر 
ACT‏ مده تا دنه رهی : toh óso Sie ops.‏ 
EC‏ تسوعيه ج موفجّون. Doha.‏ دص ei ۹ Sa‏ 
pei Hé sho‏ دق : جد ISA uad‏ 
دید dis‏ س كر بدخم حصدضوجه: "uno‏ لوف 15920 20 
pid‏ کد ,18 کر خکص ډک CN TANT. mboga X‏ 
جذ phong BOS‏ فن work? 205 ep‏ 266 کد &A,‏ 


1 Vat. LASi. 2 Vat. onos (sic). 3 St. Matthew xvii. 21. 


Ma. WSN 268‏ صاصم ه. 22d‏ و. 


dose anih; of thacol‏ عدي diene‏ وججگمه‌ط 
Sp asada andy muse 32516 de‏ كلم $: 5$ 
ویله‌نونه‌ی 155 جهن مضو بدن hemp ‘6dr SS‏ 
mis‏ جر صؤص AA SÍ loi‏ فقیهیا aoo one‏ 
: جوف داوم كمجا. عضشوی إجبثله لذج مم Mog‏ 
cue‏ ب خوصه nós ih dep‏ حك wade‏ 
1M cans‏ مع mola‏ فحه‌صدر ad had Bey‏ 453 154,1 
Adii Had Boss suis‏ صُذى Apdo‏ دم حرف 
مد دصیف )100 طوةفجد afd‏ م .me-i‏ کا qia «à‏ 
5d‏ يعدم S pidio Smad Aid Se‏ ودسدجز 
.وهی Mite oS. «Xa wip) soon gts‏ وسبکنبج: 
حجنجر سبش ب dió Miui 00% póló pis‏ ہدنک 
Lido Lebo Lise‏ فكب Uie DM ep ped‏ 
e, 15‏ جر جکر جیهم NET‏ تیک vof‏ ەم 
Mid Ned» ta 5‏ مجذضب 06% ي وتنوف شوج 
vp? todays IMAN SS ord eS bo woes 1S»‏ 
مد مدقل möga‏ مت Wal) do GB Ine‏ 
teats ods sted toss add‏ أصوحبى : Li)‏ 
Usk Banmdie 2‏ حججده so? seis‏ 13-3 ج إيكةجه 
لجكصبذةه. 42ذ Mie tide RA,‏ ود Jesi mS‏ 
sinaka oóc S59‏ بې L3‏ وص جعكب nisd Qo‏ 
كر ومكذى کج دوک ome‏ وبق جج His‏ 


1 Vat. Joey (sic). 2 Vat. omits gman. 


"CI 62‏ مذ دک 0 دز 9. « 267 


é 


INSSAIS زژومقه‌و‎ co. hi» (aid) WEI ás} ón? 
WOODS, TENERENT UPPER 
Shop wih; dese بجكن.‎ lim» دج‎ waders 
. تيشكوجه‎ 93} vaso mS جج‎ 3o ذذجه دفو لبفا.‎ 
5 بصب‎ .S$xb thang assag کب‎ Mord 22x20} 
oh جیوه‎ Less il مع‎ alles) عبد سوق‎ 
45639 JN صبدحذ دب‎ iip 1 NGA ضف‎ oo gine 
ی‎ aÁ فتیه‌گب‎ Sa 18àno$i 11 mio 
كته جز‎ TA نبج‎ TL e? due خگیبدجه ی صکه‌سدم‎ © 
10 erm ons mis دكن‎ «d : 5502 iur AN. e) 
SN. ó : دید‎ Zeno. CEO tid فؤذنئعه كمه قر‎ 
| 101.115, 0345949 Shs ھە ذا‎ si dinis aso by PAS 
eR Betieds Hel mim aisi 51 wo مج‎ 
LES} mobo aSa شوخ‎ yes هدیا پذخصبصی‎ 
۱: GOS, دجست‎ Bo qd Qóched es صوجكة م‎ vapid 
ب 255 جزجت‌ها:‎ 199] hadd aAa جد‎ Wok, دم‎ die 
ORAL, mobo ind مچصدق‎ zuhio mugo uijo pons 
: جيذؤكضوه طبؤتوف‎ ond 196Be$] ەإ{مسە‎ 
wer نکم‎ obh posi ome tite طجقجا‎ 
20 زهخضجذه‎ ógh Móni hatso : ónos D 
ahhoz شخ‎ óp ae ميعؤصطبه : كر دوجن وجي‎ 
جه‎ Noord 156,54 "Lj ei hia oi Jun use 


۱ Vat. omits $0541. 2 Vat. eis. 
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I Soo 2961 266‏ ماد ه. 2x5‏ و. 


کات Lian‏ وخخصبت. :بج S‏ کف مكسؤشو. 
ise páda pád ode‏ ماضن Npa‏ جرب 
socks, agh ‘tise aio‏ زكر أك vo? NN‏ 
wos ted fiat Wala Juni IM. oe‏ دم 
5 دوخ وجتیة‌صوجا ósi Sap Diono‏ هضخه: 
حبذ woe x. Spido AG Sendo Sis‏ 
totes onipuds‏ عجن جه Ass {52x o3 to Nó s óená‏ 
wise Used, ep um liad 00056 themes Gra»‏ 
عوجشنیبتهد Bay, wo nish‏ #جب we‏ نجخه. pho‏ 
م Wo US. Mss.‏ زوجه: 1436S ashe‏ دسجي كؤجه: 
پخوبچا جک دید : بې ف abion‏ فف 
عوجشذبعفد: Sah, ohi qui‏ دپ Li‏ طلسم کەی 
ورف <یخذی disó‏ أب ف «إصبخز: ج worded "aim‏ 
Ling TAS aniio sali‏ كر iy unii‏ سوم نکذجه؛ 
د mtg‏ وذخ WA comes iS‏ قم weber MEN “88S‏ دم 
ذمننابج. ened erui Jós Ahad) ‘odes‏ زډ 
کدف کی كجشوف. iSi sae AS Ah‏ 
Hwass’ onim po Laiad‏ هد Guisi‏ 
هوحةشوف : adj}‏ جصوی مع «ei bih‏ ديكوج: 
20 دحك tooo Mad Wii LA.‏ جرضج nese: Sip‏ 
یجبّخذی جصوق: United Jadis‏ ومجذچه Jamb‏ 

1 O omits from fx to Joba D di. 2 Vat. jeM cote 3 Vat. 


Be ABA.‏ ذه Vat.‏ 5 هه Xop. St. Matthew xxii 24. 4 Vat.‏ لھ 
Vat. basi. .‏ 6 


نھ EE. a‏ مم تست 


265 9 2x3 صاصة به.‎ Soo 206a 


poog Dims toed پىج‎ à m$ Danh miiy 


tS qu‏ حجه suis Sad ding‏ كد نوت mii Hi‏ بذجي 
هه e$ oi‏ زجب هساد. soos (aepo‏ 551 2061 
ASS og Ito aia S‏ جم Né Ss. SES iiao‏ 

s ‘dome جذ‎ an do ome qe sS, iwl 1c شج‎ 
vaso دم دجب‎ wp crite ep GS 166 صخش‎ the 166; 
10120039 $ Nap these Hedi «شودوجه:‎ Mos zi acd Mises 
Heap cef e دص‎ IA dhs Mio نجژه:‎ qe ail 
226 Ss "Neb xi Ne aro duo يذؤجله‎ IAS 6 
10 Sad» sii 2607 صف مدکه:هص:. كر‎ ji$ao0 Upu سكيد‎ 
منیب‎ óh ohona 268} Mages بخ‎ uais 
وذ‎ Body بغ‎ ube هچب‎ Bap بف‎ GAB فض‎ Bed, 

دک ۵ وحمب هجرجدَمها ciais aid)‏ ۱ 


a اعم‎ 


15 + إعؤؤذه‎ dió Ió Has خم‎ ie Ral AS 
كنم:‎ Sod كه‎ óS ook ay Heal Jd Boom wp 
eprint doing thane Gio M cuu luci ولپ‎ 
thea وجوج(‎ Bands 1316 Licà حزشوی : هدجه‎ 
Mole “ands 55 Nass ii حؤكم‎ iia تخب ض‎ 

` ! Vat. pap. 2 Vat .وصوحط‎ °3 Vat. derbi .علوت‎ 4 Vat. سج‎ wp Sa 


quo. — 5 Vat. Jew? x Aso (sic), ٩ Vat. omo ands. 
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hs‏ دم مع mV be góða Da omas‏ وسر امه 
Sos i‏ لجف مسج “Leas Lois Wyo QA‏ 
Leas 142» genie‏ بکضخ Ls‏ ج oom‏ 192206 دی 
Ho weiss Wooded‏ هبح ةج tase us‏ 
و جابشوف. Doro óe IASAD‏ جأصوجم Úna‏ 
iosia.‏ حذب Nos‏ زهضه: pash thoddsos ood $58 pd‏ 
óns foams 996.54 min‏ خخذمننبد. 6< , 
S495 Sado houia Jaj Mois Bisnis‏ 140556 
وخ A958 ilo "L6 26s‏ سوم صبركةكة شيم INSSAID‏ 
iak eer aA óS JALANI ebd 10‏ مع s5‏ 
Kar ó as óso Sin “Lins‏ نبضوی. 
opmdddjo‏ هوی tical‏ حده‌صدز o-viMo 2296 Jid‏ 
Lhasas‏ مجُبحه ةج حلمم thodum Disco ‘S502 dgh?‏ 
حجذ zai]‏ دوذ Hio‏ وجیدد. Boog‏ وستن. بوک 
ود thooS ia 15:5: jhana Sos Mas Thad, NS odes‏ 
Sei» penal eio‏ مذسه‌ص AaS Less‏ دونك 
مەچ INS ASA as‏ ضجه: aid‏ دب: 13935 
as on sil‏ هزم جر ڊکد Mo AS 55.0350 BIAS;‏ 
AÓ 53 vex NT‏ دب Api‏ بحكر 207 we‏ 
toi : 30506 sx sM 553 66-1 A 2550 505 20‏ 
مدید 660 -uctonlo pal vase Hion Mens‏ جم e?‏ 
alle ds‏ معؤصم 100% أب who‏ لب vise tat‏ 


! St. Matthew vi. 4. 2 Vat. Jordi sia. 2 Vat. ej. 4 Vat. طخل‎ 
5 Vat. sto (sio). ۱ l | 


sii‏ ج ی .ج ی س 


263 ه.‎ 2x5 .۰ مامد‎ iN sop 1060 


fol.1195«gl053« thd توەک‎ ud Li5olyo مبوجه جو جتجمد خ.‎ 
بد دب‎ Tuas. م سب‎ Hias 0ج جب‎ orada جنک‎ 
„033$ AA wo : وگ‎ eis مي‎ NOn) دص‎ 
مع‎ clus يحؤكضده‎ co ods زنب ص‎ oníaó 
s موّدخهق‎ Seen «io aD cS oMáxó جبچکه:‎ 
دهذیٌنبد.‎ wmode: obginjo jóu Dass مؤيعه فُجذوى‎ 
منج‎ Wai sjo Sie جه:‎ 08% pash دم‎ Hed 
مجؤذه وع"‎ = ons ida) and ةم‎ Gi S زح‎ ants} 
وود‎ lié tacos يجبكله دم‎ MOUNDS, دج دض‎ 
10 died Sd QAM جدوق. دب فن مشب‎ 
دهد‎ pap Ado مجپجخا.‎ Sooke 15,10 je dx 
مامم"+‎ yap! شخب‎ SES مخض فلو‎ 


MAX ۳ 


15 NSO : دیش‎ Meds Serr le ne Loin 
Hite El م‎ pisha مد )268 دكش وجنبه‎ edo 
Sah بو قي‎ LoS] Bios ddun che ب‎ ase 


1 C omits een. 2 B Vat. omit .دی‎ 3 A omits ۰ص‎ 4 The 


passage Jods. siw Ls to anew... (p. 271 line 21) four leaves, is wanting 
in A. 


لت 


. 325 .m باصغ‎ IN 15962 262 


axo apio‏ مبوخ كتكبنةه.'. io‏ نف Sos‏ جصکي. 
بوط بمب خصونذنوجهی. .upói S m) AS‏ كعبت 
om‏ جبحطه‌ب. يكبب ÀS cesi Satie car‏ وطبك 
حددی. udon 39 Apxs waded Lins‏ 2.58 ذكيه 
Jhan ien Ji was eólM imos‏ دوش 
کش سحن ەدە مذ مجْذْجحعصب: تبغ Ses‏ 4938 
فوم lie díxA‏ وى Ihas abiy ÓS Gods‏ 
وج سك ضدحندهی. ‘Ooze AX. 543 (S541 o‏ 
دز 26k opid ey Qed Si noob‏ دیدهت" vui‏ 
vise dead‏ عه‌بشنبعه‌د. جو o vel ALNO Lix up‏ 
ad‏ يب ص وص ]16,5 وة Hion horns‏ 
Noh uso Hes odda‏ پیک 19i‏ اة wes‏ 


ad «tds oyp Psa dx.ÀAe i woadzo Jid 


5 


-_ 


ep? Spe Dheus5s ql ox Hinad good ذف‎ 
جودد. +لجوج‎ "Leo dá Seo SES ديم‎ pix verde) 
هیملهد ميوكةو‎ this ah BDS mnie Lace دحوت‎ 
ديجيو‎ Ube جد‎ 1S5: دججه‎ td 1359 S4 خخذض. 13 جم‎ 
دمح هس" جؤمؤذمم.‎ Ms موكقده میدید‎ 
vaaia wid, að adds LÀ ES دب‎ “pis 
uuo Los piso 025 ok. مجو‎ lijo? Mis 


Wows فوصوم‎ yeh ب‎ di vido دحوصؤه خوق.‎ 


1 BC ax. 2 BC Amoperse, Vat. Nepome (sic. 3 BC Vat. dass. 
* BC Vat. مش سووج‎ hai S. 5 A miS. 6 BC LI 280-1 sop .جى لقتل‎ 
T Glossed in A by NM.» jos. — * BC Vat bey. ° BC jik حبق‎ Vii 
c» oxi. 


261 - .6 1x5 .6 مرک‎ Mase ههد‎ 


sp, الوق‎ edie ra] eS AP OAS M. 
مس‎ 3156 Sho وب‎ Kins ثم‎ pho جموكقبه.‎ HAAS 
جوا‎ 166 hló طجقجه‎ 2100 Dijo فق وة‎ 
ممعدن.‎ thode: qb Liked ذجقبجا.‎ ise. 293$ 5 
hasia AA uf lodo gagy وذ‎ ako Sos 
Loi TET دتو کی‎ NOSSA, NOR sthuo 3 
«0555 Sas دم 255559 #نقی: دب صجه‌صوجهق‎ dso 
. دججدكة جوف‎ pru tapos is 1605 fs 5 
sei ةج 85552 160 ضقن طبذةم‎ thin من‎ 
o هچ‎ pasjo SSj مشج‎ umano Wiis giao 
BA wmm mile ججج‎ dive .L6Si L2» شم‌ثفنه‎ 
صوصو‎ ás} e$ SN جججه:‎ Li ص‎ side oog 
سا‎ GETAN حو‎ wor Mo Aso 04099 IN Xo 
Sao مب‎ 2s م مد شە‎ Es i66 $355 255 i obs 
15 "dá oun toux (ees: 200 مؤت‎ Ss Sao ee 
` كفم‎ Dip Be) ies 


Cn 


مم 


escort ux 


"TR kins these Ga 57 56 d s 
20 جبکفد.‎ eS ÁS 1M eA So دهم"‎ sho asasay 1935 


5 1x5 W- صل دز‎ "CI 200A 260 


Wó, مش‎ Doa Py تنبوه. جم چپ كبيج‎ AN 
دبج‎ HEN جد‎ poke? جبجه" بش‎ pote S مبحكك‎ 
بجحب دیصعبه ج‎ Dido LIS, تین‎ i هه خسها:‎ 
وۆت وس‎ jasia Hipan cacao دصهجکا:‎ 
يذه‎ xóm Sp aid) 325535 dejo HShe : 
ککنبجه‌ی‎ YS Wo 27268) Ms Badan 12039 سوق‎ 
ودج‎ W658 ب‎ an Adó جیوی ودبت‎ wp 
tise} دید حلمم‎ cro up ph uxo jhad 
apo ذه:‎ le ومد‎ 4531 21353930 53: AS Sa ao 
thes. 1m “Paso حك جب‎ LS انی‎ Nam BSD م‎ 
5 کج دمج وجامنز‎ mi MR بجصنب:‎ ade 
tidak ومنت نوه‎ fees Jo حذ موق:‎ theo Jinas 
Usi, adond aas : مجكوق" دك همست‎ 
کج‎ te idees فهجوص‎ qd sunais Sab did 
بجو‎ Yodo LoS} سكر‎ mío وی مبعفخضا:‎ is 
Lad كب‎ 2861 nho did SSIS MI جنجكمبه جو:‎ 
és] کف‎ Eas جب‎ 1 Moe 
then taper يكت‎ tho adhah فب جب:‎ 2567 Sas KEINE 
اي بوذجم زع ديُذشدبا.‎ ol NY cis ans. 
MNA qai تمه عمجنز ككشت كبذ:‎ tae) uiam 20 
v? 9» ghal oia ened fronds کەی ميجقذجى‎ 
T a Yat ae (si) 1C BAS (sic), Vat. pad. ع ا‎ As. 


t Vat. omits Lie. . 5 C .هەم‎ ° Vat. الووكصجل‎ 7 Vat. whey dopa. 
$ Vat. hig. 5 ۱ elf 


259 ج.‎ 2x5 .» 35020 I soo 1062 


Lób d$ ondep co up tag طخ‎ BID وض‎ of 


dió‏ یمخز جذ do yhoo Shy‏ جئاه 


Sait ix 
saxdisex فض‎ Lise, Lite 2l مسد‎ M. 

s جنپ‎ Lupe wo ogs} saludo Said دصبيكذكة جپده چن‎ 
مضب کصخجر‎ oan glo iah مچ‎ isp پدجوجه‎ 
Thur wooo دفوهذئة م:‎ Liss بعشك‎ ucioiseps 
وجوش‎ ud) oS نبج‎ sinp orate thaddho LASS 
ao 23050051 coi, óda Sio zushss osp 

10 66 «i هیعذاذض:‎ midalja J3xens Smoky Ni» 
A33io دؤذجم‎ Odio حهذ:‎ usi جح‎ piós جت‎ esd 

۱.118٥. ەد می‎ + (5$, 135314. auld ud] aax uci us? ACT: 
werd يوكيذث سبویخی.‎ QA bidaa حبذ‎ M. 
eS Woe slop فد‎ comp okie chun qi حكنت‎ 

15 ذه.‎ SOM, دوحةد‎ AS dasg cco shes Woo M. 
tat دنه"‎ onde من که‌جسز ذره:‎ 5:01 Gee «ui xil xil 
és. 54 Aló 1755 Ma aeo mi جو 1 جنبه‎ 
Gond adi) عمم‎ thodhioso جُشذح:‎ cux i jin bulo 
‘Si ذَذجيكب مكب‎ Signe ic uM eine uero NS 56 وم‎ 
(a Yet AB. Bt. Matthew xxv.12. 2? Vat omits hop. o? Vat omite 


xil. 4 Vat. .هكب‎ 
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DAMM‏ أب Gu ao‏ جر IS o combs GS,‏ ب O96‏ ستبت: 
ghia 6‏ كا SásoS Nis pi ig whip‏ 
lagia 1S5 ۵6 dex‏ أسؤن اذبكجه: les, aS, ado‏ 
paias ád Way uoo‏ تب piia‏ فدذذه.: 
وبق uae‏ َوه AAD‏ إله MA‏ سبوّنهی: iim‏ 
Sire Noise‏ نبضوق جوجه دوبک 00. جو دم €i‏ 
jid Bona Law 067 pii corps‏ كەچ lóa‏ 
ASi NONE‏ ود بش T ah BA Sie‏ 
م حه صد TORT sid‏ کەی صبفذ 252 حوب ád‏ 
ESN, 10‏ که وحجبو Roe LAANA‏ وستزد 206 رهی 
aul‏ لبجوف وبق هجنندهی: صكم ۰5 جره Mig‏ 
vaso‏ ه‌بهجننبه. ان قي lix‏ دفص ANSSS. Mal‏ 
کذبکبج. 91:$ A „ías, 7 oon‏ مج 254 (ones‏ شم 
Lal ódr WX, Male ddp idis‏ فاج Loa‏ «جکتدجف: 

ep sénior طض‎ thats dads جذجز‎ Sige 1s 
دجم ب‎ B فوم کب فن اة‎ aNg 
wine p oSo 'adX, ها‎ avon جبجه‎ Nub Thee 

‘oS yo rail ai وإصبة‎ qd دنه‎ 154 en; (eds 

'e ee : کوذخب ب‎ Bago ېج"‎ Bald سپدبده‎ 
بجت‎ mem وجج‎ dido قکي جج‎ Aaa’ lage x 


w 


1 Vat. #صهدمید‎ oats «ed. 7? Vat. aAa. 3 Vat. omits en. 
4 Vat. omits eto end موی‎ Geld. 5 Vat. omits 6 jJAwass 
ak. 6 Vat. omits mb. 7 Vat. good. ٩ Vat. omits from ejes 


to owe حدم‎ 


287 „À 2x5 ه.‎ 3550250 ECC TERTII 


mde NE CUN OS je 1j‏ خن" ASA‏ ده دب 
سف مكإتب. وه FATIN- DONOS vase Low rad‏ 
so) S50‏ جیاژهص SASA,‏ 


EMÛ ret 
MES خفن لکښ‎ 1055 ogni عوجشذبته‌د:‎ dupe 
جج‎ ENS 295K سبج‎ Mono 15» قدخب: أب‎ 
که له م:‎ jos, 1:055 مجخب: دز أب ف دهج دک‎ 
وصذنی:‎ (ibo Scho 153 275 ی‎ hdno dite 25i حف‎ 
10 lad ETS: كت : جج‎ S A o03 Aa Sa 2S» now 
دم‎ Pd abii كذ اص خذحبی‎ haeo thesdo d. 
دوجبقا: ومیمجب‎ cual ond. 106 oM ج12‎ oigh 
Se چم‎ exiós io sanso Sp aS. كوسوم‎ dood 
(Ora "RC tera jis 13:0 وی‎ tii 20555 
15 Ls Wo EN د‎ Aa وذخ‎ aah " T 
dos ETEC iod! “o FINT SAS tase ۳ ood 
Hiosa وحن‎ ‘omer óp «o حك‎ IÓN} ocu. 
سوكجه‎ hence کوج‎ ogsjo XH 106 axi ód 
Wi» wep cr qi agho Si db cum. ملم‎ salir 


1 BC op.  ? Vat. omits liwo. 3 Vat. ocn» (sic). 
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.(N 5:09 foots 256‏ ادا 1x5 .m‏ د. 


وجوصة ذكؤجةز: مقكن حضحكؤنوجه دجبكا: p50‏ حكن 
pohang tend qp‏ ديذكبة جه: iab Spio‏ دكن 
چ Gd Iudam‏ وُتجصّحطة وبة: 01554 مرج todd tent‏ 
who roba) "hh, AGAS ra 6‏ خجوسدد Sp‏ 
د Shy‏ كه SA me Si soiis‏ جه 53$:é unoka‏ ذه. 
جره thse od ipo ties Mad‏ صقف chan vei o‏ 
Nis bigoo‏ زج ج: M. Bip Hag Beds‏ 
فون کک gd‏ ستجم: UNS‏ ذسحخز هدر : theo‏ 186 
کب ód :15,51 seus óx, 35 Lad‏ وصكةن Whe‏ وجكجيجا 
م كم P ploh Adds} Dió ji ado some SÉ‏ 
pisam ude) Dhow‏ و 3 mS Sop‏ لذج 55 posdisex‏ 
aod‏ 215 جص LM ice p sito c‏ کر sgoxe‏ 
Mj‏ جک بدذوس: صومحكله adab .Mi Mae‏ 
rangia : 46 Ass‏ كموق ب gio £36 ala‏ 
T‏ ون Mad nan " Lo ^ e‏ وج ج bu : yd‏ 
aan A "OY tise! passed seii loc lái ois‏ 
Sud.‏ مضه why Du‏ 1051 حووجدر XX‏ 
دجُو was Bee 335 aS ‘hy Disi Bmore‏ 
owas 2‏ سب j gp li adi lie) -oinas qi‏ 
أككثر h‏ نبجو لب. 5:10 100 بسوحبوت $d‏ > 
ونا a ass ECC WSS. 143015 VC‏ 
ej. oa w e croi 166 WS 95 UN Sie‏ ميكجره: 


! Vat. 1046 anio. 2 Vat. asip, ° Vat. ذه‎ 4 Vat. A23 (?). 


255 315 مگ ه.‎ I sop 900^ 


toh qp ode jade uber ومؤص‎ je وەی‎ dos 

| Betws ode 155i mí وججُذهووده.‎ wáðaðs ast 
bon Us حلمم ذب جه‎ Wess ond lad, 
ead با لؤخصبؤة.:‎ id 136.0 odo -tholX 5» 

s و۵‎ Disp سا‎ Manis شمه‎ Hg pxo Hs 
eat ont do لوصو"‎ Risom ix ud) که‎ 
ډوو‎ Sas die جر‎ qe padao 19508 دله‌ص جنر‎ 
حصب‎ abs که دم‎ toc osm aas eco KAS 
13$ a5. ado io Ans} oS anso جه شكتجن:‎ 
i eis exi e 266 تشخ هیخب‎ oo Qs Uo 
tuna دذببه: زیپکنده" ودد‎ AS ج‎ tp ise My 
مانن‎ :.óméN ijob USES, wood ej, 26 4 
Boho : Sang S. jupe tiui, سك‎ thus وكذحوى‎ 
uais حض:‎ Sosy We oos, 143 Land unc} Asis 
" صن"‎ Se 9 282 Nom iSo ep کچد‎ ted ab M. 
S ad #نق.‎ dS ii ohoh LÁé Bons جر‎ 1 
goho خشوده:‎ ep 2535 285i bs Sols جُعبصوجه‎ Lio 
iius ديهحةذ‎ "15450 mas paises زگ‎ Lise ع‎ Lube ص‎ 
سبج‎ thus weds wos کد‎ rod todd Mons Arbo 
20 دفده‌خوجه.‎ Ligh rodeos gasso quos IS} أب وجنبو:‎ 
anig Mbali tnd 2۵4 Lijo NOS Bgm laj 

1 Vat. dons. 2 C Banos. 3 Vat. mayl. 4 Psalm xxxv. 12; 


Psalm cix. 5; Psalm xli 9. 5 Vat. de1. 6 Vat. omits e». 7 Vat. 
.مد‎ 8 Vat. €. 


No 261A 254‏ ماک ه. با ت. 
ast ON? than‏ جم uod‏ مع :do‏ ميذؤمؤجه! 
tia Dina Hoos‏ دم !120 أب جیکید: يديلج ٥يج‏ ډب 
ve 50%, oct‏ جم 1201 حشظ ss Nets ab‏ 155 ةة 
des Hed (hos 5i‏ ین sóc onis‏ 
oai.‏ مع Le‏ دفجا: oup? “ods thud og ado‏ وحه‌خن 
ood onáx Mo‏ دم Bren cones]‏ مكبلا. ede‏ 
omo d‏ جد 00158 dite‏ جص 135 جوم Jsa‏ 
No subió‏ جبجه میج jid sas)‏ مجو کب هجم 
qj pwes‏ قوسو واج (hao Lxasod undi‏ 
10 جه جج Je‏ وجوؤذحبة وه epo oj LM Lion Siyo‏ 
ipsi mes s$‏ ب SASS‏ دصح وية1. ف e ip‏ 
بجو جه. disé‏ جج anb USA]‏ ب siba Het‏ 
Sip od‏ بحبح جوخده. ؤوج 3X 1o Doha Hid‏ 7541 مب 
خصوةيى ess é‏ ەکەنىە oio No‏ سبي دجتجو كبز : 
LimolSo i‏ 4نجمجن. Howes‏ هه CERA XN‏ 5 
دسف *5ظ2 : 0 36S‏ افده بم 55 1Sos‏ دىپدېڭ: 
taco od hawao‏ ججبب دحب Sato‏ فگنةپکبی. 
مأب 32 ep‏ »نی «numi‏ بی Yok Lis‏ ج کک Sp‏ 
bag‏ صنجه: Juo Lois IAD iia Gus S)‏ 
م Wel, om UND dix apo‏ عو شبد iSo» Hós‏ 
ف 86 Haj uiia Delos pus) wad‏ 
امو جحو HONA toch IMS‏ ووضدؤحهذ i$é5m4i‏ 


t Vat. ملهدمحه‎ (sic). 2 Vat. dio وه‎ xo. 3 Vat. Joð iN. 


t Vat. .قح‎ 5 Vat. كن دبك‎ 


253 3 x .» ادا‎ Aisa 206A 


90 we? وخر‎ s às کبس‎ 233002 im up زكر‎ ATCP 
iio Kudo شكله‎ akp ax ووذ ه‎ mb ed 
WEM, dedi ANUS 18) وصونذدهی:‎ Si Yess 
rude! «Up azo .À.3Óo hA o مج وبا ەغ‎ 
eie es Mo zh مجذبی:‎ wie 0735 liae 
دلە‎ aici jóni سب‎ cule. وإجؤوه‎ (didi 
CETE وواک مذ ججذخش که‎ 
NS فک‎ v ده‎ . TE anigo 55x3 ores 
d ES Wed “Wd Wingo Boa óda who 
10: Nam oà$eó مخخصده مإحصوه:‎ ye HE 
LI Sod مشمبه لبج ٥یبن چصخر حه دبج هې‎ 
میدید‎ yoru vos AS CAM هنبج لي‎ pP 
BLA sii پدبشها؛ه‎ bt gS خجفجه‎ TANG ص‎ 
ده‎ nio 06% الب‎ whts Mo M 
15 ETC 


C 


Ix‏ 5 سم 
od. wep oor AS‏ لىمە Sad,‏ ەس Mo : ‘sex‏ 
AP Se 4 PET LOTR dg] Neo‏ جپکه تن fo1.115P. TA WCTUEEIC‏ 
5 همچجبخذ: صم “dosh,‏ زجب Apso?‏ مجبتذه دم 
(sic) ° Vat‏ مسخط joo osin qlpp‏ مذ Vat. DAK pe. 2 Vat.‏ ۱ 


Jop. 4 Vat. omits fads. 5 Vat. Jespuop (951p Som. 6 Vat. uod, 
جحد‎ (sic) 7 BC gases. . 


SST ۵۵ aed 


M Ma. + که جشذبتهد‎ Vim وت‎ “Ade clean D 
شسذئ:‎ id مأك ماد‎ ani 01 oxó3Óp Jasa فجؤذ‎ 
يكنز‎ 22967 exo, جهیپدهجشا‎ fit نجوه‎ 

£k دپ‎ aig) Aske جن‎ :ehexko د مشا‎ 
هه پمپ‎ Nano دجقینوهف دنک شجبكا: بج کچد‎ 21555 exo 
o3$,96 :1263:6 Tze جد 844 مک‎ 159 opua جدو‌تفا:‎ 
ذس «ووخضوی‎ iia Ms وحيبه ميجخكله:‎ thao} da 
وصجذة: جج‎ tsk wma? Pioro cD مدب‎ 
وت فض عه‌جشذبعه‌د؛‎ Hake oclo. هبج.‎ ania’ م‎ 
dines Houde wor, SaSix co مزومصهفر‎ :Lósio jst 
جیگ دُحشجه دز ججه‌نضده:‎ pond sheds 7 isa. 
جم وُديكوجةك ضف‎ amp) mei “A piho Ny ضف‎ 
MOINS, م بصنا فض‎ eum. per dated) 1; 
imos ea ودب‎ 135329 WodadS فبكذتذخيم:‎ wena 1s 
خي همد‎ 19658 «p مج‎ Non 54 خسص:‎ Bde وجصبيوج‎ 
ci un HÀ e. oo iahh] ol کګبج هی جد:‎ 25535 


1 BC As. 2 Vat omits Lajas, 3 Vat. JMeS o خف‎ ms and omits 
Hilo fino. + Vat. &óx Lsox. 5 Vat. jesono A pas. 


251 op جع‎ E 1550239 „Ai 2062A 


ikem qoop ies بكجة. مبحضده جد فد‎ whos 
Ai يججه‎ add aX Ber Titan بعةحبوت‎ diio tea 
بعه حبرو‎ 20 Bad aes tonto م‎ wha 23$. Asp 
5 nis whoo .1x055o 255 5ه‎ $a» فده‌شتا: بدك‎ 
Weds aus lila pansa Sook Manel ججیقنوه‎ lHxess 
دؤذخم‎ maos 13 6خد‎ ijo oa nhs paip 
piss wood Sep waned) : who Rosh ص‎ u 
woroits ó sphsp <سمخنصه‌ص یمه قزر جبة‎ onë 
(fu sho :ZÀNSA, 8 3580 TAT soos مع‎ 56 
dox. Sup صجبعهة ص عبر‎ pls iyo 196 ahs oS 
أي‎ Hano Soin ویکوچ بخبذ‎ thopeuds صفمي لذ‎ 
وصؤكله‎ uguo asw كوي جم:‎ thin جنبه‎ Iia] 
334 جم‎ ad «Saino دبل‎ dad دص‎ 245543 uS pro 
15 ACE (9035202? lhso5ss كن‎ ena aeos MAT مه‎ 
(eso poss زیمده‌فا:‎ wanian „ib Jab na 
(ومقه‌ک‎ m$ فده‎ zuo 3$, 15geso کسه‎ 
ؤيكةجه يوقم جذ‎ h عججه جصوبتطز‎ uodo hod 
چڊ‎ de di ضُوؤكبتب. ميجسي‎ than Udo شخ حكه.‎ 
20 ۱ + wi 0 
jSabip حلت ماک‎ + 


! Vat. Sse. 2 Vat. writes do haso twice. 3 BC 55xsp. 
4 EC goat 5 Vat. Aso هص‎ yp oda. 


32* 


OF 1x5 ماصدز ج.‎ Kaw 1562A 250 


ډب oD Uhl $51. 5:009 oga Lads So‏ مجو جر 
aoc Num‏ حؤذحبون. iiem fis. WS di‏ نکر 
Ato EUIS.‏ حب جو کب iiio‏ وكير 
Kil‏ 5ه. Mead M 18$ dash 65} Nes nde Sp‏ 
د ded‏ فک و cand AG]‏ وسن ade mds Qs‏ 
wdiio .9j MS Baio wad? M, ii jo sty os) M.‏ 
دجدبذ. dij ado‏ سبد دزد مپجندي کج ASS Wes‏ $66 
tip 0661 pts epo‏ هسج qui AAG‏ ۵4 دوبک weed‏ 
.4 کذشته. wise Sood‏ ده مځ 2 itis ado‏ 
epo‏ جف. apdo (BAIN andad LUN x6‏ حجضجتةی. 
M. MA vabo‏ جدده adh sobs‏ دم 150 <یضعی 
Dies‏ دز سووشه: Mudge Beg d injo yoh ds.‏ 
خصېجک: es Dilo‏ ححوصؤاه دوم Saag pado Sher}‏ 
éso shexaBS Asis qi of di Rel thin‏ 
Ais aed poo sito M weis Subd IM mió is‏ 
soiis‏ کبک io‏ لدوم ميني. هب vis woh‏ 
esha Lad ude: uad» cn vigo‏ لب MÀ‏ ذه 
جبکٌا: usine denen Y ois‏ ب Spek‏ جتحصفب: 
Ñd‏ دجججب 10% 35 حوهذة”. i1‏ 100 لب Aad‏ دم 
a eniin «‏ ومک جبک: dies‏ مع Moses Sy rix‏ 
Seo‏ مدا gjo ios‏ حشؤه lid.‏ موص حمجخ 
59 حوهذة: loop eia‏ کب sy ox nad USze% ons‏ 


! Vat jais خوصث‎ JV. 2 Vat .جهذة‎ ? Vat. pix up «تسجز‎ Spot 
yes (sic). 


هاوصد Goode Kamp‏ د. 335 حه. 249 


ished sód 2153 فجه‌ضبضد. معوذجه‎ mdy ذذ‎ tase 
„abian uii Fol, ذهجذ‎ “Ate "nose NSM M. في‎ 

iii مع‎ pih 180 Whe جذ سکف‎ US sh مجو‎ 
vison anos O07 Alp d إضذ‎ Yoo Si suo 

5 166) bulo :130) Nips "bóla Janos vánda 
1.1180. 2A مخز"‎ Noo Sates] دسوخنصه‌ ی‎ eros. جه‎ 
ód| aseS) 10% io wanian Jio» oios 545 

, وک‎ eo die فوج ككد‎ poi وجب کد ص‎ bd 
فده‎ exo Sé SiS dake toe thas جبک‎ 

10 62 233 aÑo وججشيره دفوب یمد ‌کجق مهضطه‌ی.‎ 
aó Usd ei Hja og 16 ججوضز:‎ Lads Jáj 
OS 141 Bei AS] wid Hi Vase dd كب‎ dojo ad. 
Yeas M 42ذ‎ .phanad up نهد ونجدجذجه‎ eie 
كر زود‎ goad جزکه‌ید‎ bs ده‎ ALS oy کی صنجبخو.‎ 
s Sja جص‎ IM niinko SSS ush Ase ود زر‎ 
exams B1 usano debe Shp که ححوصؤه‎ rani 
ogo ji} موصوكز‎ "iznio ج‎ ace rS mp طبه‎ 
spòg? مص‎ ód fwad bio مجبتذ:‎ up BS dans 
i$. جم‎ Has دصلاج.‎ Mél یی دب‎ epus جو أسبو کب‎ 
2 حجه‌صدذه دجب دخ‎ Dé "Adag Musso the ثب.‎ دی٥‎ 
of iSo» ppp عجبتؤه.‎ uis HS. qo نه‌چك: بو‎ 


i 


١ Vat. omits صوص‎ NS) As. 2 Vat. مسر متحقجا‎ ° Vat. omits «5. 
4 Vat. omits No jxii ap phe docpe. 5 Vat. adams. 5 Vat. jobs. 
7 BC penio. 8 Vat. Asso Aan uas dro. . 
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Noo dole 248‏ مصخ ج. 2x5‏ حه. 


WACK فف پدبنشد:ه‌ه؛‎ NOS بېج‎ liádio 5 
Lod JM 20% للأصوبتؤه. ند‎ tase whoo لش هبد.‎ sa. 
Ru. ted G5 1067 X 23M aieo ado ued? 55 
متا دبكت‎ obal .NOT Jini دقاف مور‎ EK جوز‎ 
exi exi) 0001 وُجكرمن بي مُدجِبوُن. نکب‎ S دي‎ 5 
00358450 ód iex. wld سوه‎ tasked DEM 
eed ays -— وود‎ ASi Go “AA esc. مججه.‎ 
adam hA os Sod جد‎ neo) SAO jdn 16 Seco 
lam كين‎ odds e? 0 جصجبتذ».‎ NAT cS, 

(00 فبجمة هكلم‎ xis thgedss aks م‎ 


Serene pa 130. 1 
piso كف سوخنعه‌ی‎ diel, دوذ‎ ihdemsy M. 
وم جبچه‎ dive BA Sige somno Naxo مجبتهز‎ 
حون چم 006 حك‎ synths WAS Lóan d دمحوب‎ 
صوبتخ‎ aXX 26 pax مع‎ 1-3 upas Lion د جهبصب‎ 
هبججّذجه‎ Mead oad M. Mijo ومذجى بوند:‎ Sys 
thane دبكت‎ 15$ Wag más ayo Md, rep 

å 2 6 W s 1 یک مج‎ pod ١ Á Jo 
M66 Vul joS بض چ‎ Moos jii ad de Mog 
! A Vat. omit 45ójNa.M. 2 BC Vat. (925350. 3 BC Vat. omit &. 

4 Vat. heqe — | 


247 -pa ix» .p ماخ‎ A 5p 1:002 


LL 33 epex UAL Nub Lod S 266) 2ذ‎ j550À 
خنعه دع:‎ oH sop 2545 nad 2335 ججؤون‎ Lato 256795 
xy جد‎ Gao هجوَْفجة‎ 1505530 LLL iMt 
NOG oxi جپکب‎ Kis dius Bide paido thojc.o 
Yad io ۵۵ صجبعهز :120 حوجئ‎ Sis 5A, عبس دوه‎ 
تخر‎ mbes oM. دم‎ ad oca Mond cip ْج‎ 
455 (tus 16 ب‎ adó óan My مأوذحه‎ 
dons KOSS Dio که‎ nb» aK? بقجه له‎ ado 
«i SÍ KOS mul. mjo 36 ةت دشن‎ ods 
idx ضف أب‎ ghas Aid 18i Mise isogo Hud dass 
شبد‎ ód 295 qii. گج‎ W586 CL, Ope 363 ois 
كسمن‎ ajo tind ish Nexo Sn mess Mod 
«GÀ e منبقا وه‎ :' GÀ S usc. mS جیوه خدذه. کک‎ 
edt رف‎ No axina satis إكذى"' ص‎ pad oii} كر‎ 
«do Maas 11 سب‎ pasos S, 2082 دو وک ججذتبججق.‎ ti 
كصجبتؤجف: ند‎ oS Shas wos pády وه‎ 155, onde 
وحمب‎ Nip وة‎ Sodas whods Gi Sero iri osp 
dud Shes andi dió پکتد.‎ Boe ذجى صن ب توف‎ 
dr دججه حوس‎ INS, Sip uord ج دم‎ tee “tos 
وذهه‌وذه‌ی‎ .ócxSiN Loo pó who toss pods 
wince Sonus Hisao 13$ دض فا‎ obh وب‎ 


1 BC ?ەز‎ ۹-۹ 2 BC Vat. omit هگه‌ دی‎ vago. 3 BC Vat. 
omit ۰ 4 BC Vat. usii. QNS. 5 BC Vat. ohare 6 BC a93. 
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e 
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NN مدز‎ Ns 2562 246 


iN جم يجكيو جه‎ ad ضخ مجكموج.‎ cus, كش‎ ases 
lósu SS دمجم دیشده‎ choo LiB Max مع مدذضوىى:‎ 
ahdin dad "vp he ذنم‎ eio جه.‎ saina d 
دوجود‎ SiS ون‎ Hub 186i هرذ‎ emos Lj بحضوه‎ 

vzá 283 جد‎ did Sed يكم مجح وت‎ dio كجوذكة:‎ s 
oud li Sum mul Aho دود‎ SA, ۸4 تبكبذ‎ 


Mate Qa s.s rx 
cA.» تجذه‎ lid jma LSS مدجبچه‌ی‎ M. 
قح‎ gowns Mad جو‎ eg Dad تحوصة:‎ Shes 13; 
theo eos Mua Si كدب‎ سج٥‎ pis Sod احم‎ AS 
ص ذمط‌م‎ 35 os 355 3552 زب وجوصدخز‎ oti Sx. 
006 ihip ىة ەى‎ Lxox30 1Boxsó jig) j$:oss 
أكممة گر‎ sis L2 ب‎ ax جبتها.‎ thane دعجوده‎ 
madya cux Mo ioi oen در دبک صجبتخز‎ 
vaso tio نفد‎ Deas ooi سوخنمه‌ی:‎ 552 ibe 
x5 undtiSor 55 Dánia uio qi podo چڊ‎ wold, 
19620 pubo 135 whe mods ۵ Za, IS دوکر دصح‎ 
ahad ojo IASA مجصنهه‎ por Sip Lc دامر ند‎ 


۱ A omits ib. 2 BC soo. 3 Vat. 41 54. ‘ BC. Vat. omit 
Boge Undo. ۱ 


245 „Áa 2x5 .p rote Noo هنهک‎ 


Wa ainsa ۶ 
١ S56 Mase Hid M, جد‎ 
ooh ep its ون وحؤذ. مي‎ Hated? Soho croise 
Hua Mos, thas وب فوج ;26 دجذ‎ Soo جد دم‎ 
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dp‏ مجو Di Db She dob.‏ سج 267 UN BSN, em‏ 15 
ude pod‏ صبه 1.5 Asso bods vum, Sods‏ دجم 
«i Udo RM so dso‏ 66 دجبا جره Aii 2 isalo‏ 
#تق جف بې ASD‏ ججذه i5 qp‏ مززجه. Sp wis‏ 
qii eX sudo? Jti loc‏ کوش UH wp Le‏ 
iso‏ ک. dios‏ دم «ui‏ جنده. SA Leder‏ دجصد: edi‏ 20 
VÀ Aulo‏ مع iwas (didi‏ مجو og‏ صو 30 
طؤصم: سق الكسكبق to M.‏ دج دج that: aia‏ عطبكب سن . 
hts.‏ جقذاخم BC 4AS.P ? Vat. omits Jadu. 3 Vat. omits om poc‏ 1 
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ep AGS وتحوصكم 16 طجقجز وُوق سبوْةس‎ 23 ctw 
15 نبج‎ + iss hA. 14:9 io us مُعصد‎ oa 113455 Sa 
EUER "4 ججج‎ uO yp all Hey Yass 
يجبخكه.‎ ores بپ‎ ide وُصؤجم‎ doer Unde 106 tin جو‎ 
أوذجؤه.‎ US eMe tis By BGS BA od Qed pope s 
وه‎ pap ماضّذ.‎ ham Sone AaS Ling 268) ho 
Joo) pho 1.35 NOT صوخنصه‌ی ذححوصةز: وغل نېچ‎ 55 
مؤذخم:‎ uis Kane زهخه کم‎ sia syans ددن‎ 25005 
moss} vise Ses مدوب‎ óso aap Sh pó 
نض‎ bd Haja Niha وق‎ guip كيه‎ 2a شجة كبش هد‎ 1 
جو سوج‎ aha i$ yo aca Sp UA صو‎ 158 
ol ج دم‎ 100 Oh “Goad oh 55 ogo JAS qi 
Yea, aai دوهی‎ Macho a Ad LOGS Loin 
‘os e CET op dreds AN oM sehe وت‎ ae 15 
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مهم : : میوگ دید‎ vtto va ی‎ tm eo aai? 
ati tor apax 19d! جو‎ Hia صدای. موه‎ jas دوكر‎ 
جكب‎ ól ب.‎ Asolo Ísu asd وج‎ Aio Bahk qi 
کر‎ mi» جه. ضف شتركبق‎ 11 iul مصک.‎ hiad كد‎ dod 
v help دفجه‌کر دون دجصشد: )255 جج‎ Noi بهفد:‎ 2 
JS eai? xem ule sua 1۵0 aho Hid Bor 
voices Hi Mi ad کب.‎ Solo tine dió) Bess سوم‎ 
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Sip جد: ده"‎ «3i dob في كهجو شک كر‎ dais 
. وجؤذجه كته‎ His ghas qp voids} مه كد ضويب‎ 
` کي‎ Sá» Sp hob du sheds Se كو‎ os ij 
Saó مھ وت‎ "Lo "ado Like Sores hd iz 
osa go rgi ET صؤة بكر‎ ME ED TENET 
gd تسیب‎ babs Nie جف‎ hi صبه‎ AS} S 
we ډه‎ hay eo sthisins amip oft أب‎ Más 
حبسم‎ whe) جذ حولم‎ SS um جم چپ‎ diio Ae 
snobi 286 KS کحوف:‎ ake wire Hs mi abe 
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e) مجججبك: بوّج‎ bum ad فج:‎ We Bol ape 
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يعحدذ تجقدجه.‎ AAS une جه‎ nda gi Wo 1158) pis 
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20 صُذه‎ orate مد ذبد:‎ Miis “us Me onde SoS 
أجؤجه:‎ jóm cS yp Wo gawio id sid خضب‎ 
فجذهی‎ dsm جد‎ of فجن‎ ails أق نبج تسةجاء لله جذ‎ 
` 1 80 p. 2 Vat momo. > Vat ep. 4 Vat bie cite. 
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ose ie بلك‎ po As Mio roue س‎ vido 
کښبه‎ ads مؤضصدف. 1۵0 وبق‎ M SS شوبمكذه مول‎ 
چه.‎ bulo Hea وه‎ Hind .wohS D5i ogo : Nae) 
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uii 4:002 dor e 252 جوا‎ ogsje Jii ذخ‎ 
ولد‎ Ms LAAS bie وج‎ A سجن تنج تكد‎ 
عْدخ.‎ ender iiss ayo Usd کر چسیدی.‎ 
„sa IS 266) ing ججبتد. وجججه‎ dee دس أب‎ hoor 
Bag xxii. Bd YS ui Log ude ód 25} wh 
106 ب. جنبج‎ 145 theo gon lid ogo صوصف ؟‎ 26 10 
Sig nom Wales ids dópa سن ب‎ tds) 
pim Hé ogo .j$ó59 5s mi Boye BAS دهد‎ 9550 
Mees كن‎ AG Sas ds po Lod يحوي‎ ad 5 
Indah aihade هسبد.‎ gi حكه‎ ahasi thus 1205 مع‎ 
جمه‌خر‎ ogai? بسبذبا مُیِ54ه:‎ dpo aui sea is 
جه ججذصب".‎ Las swan ab Rad was ‘od Ai 
Abigo وعضذه‌تنبه‎ nejo Di. مزذمنجه جهن جذ‎ 
woke! BS, ads iiiaio شخ‎ ada M. مفصوه‎ 
pio .fón9 Rehan Mase :190| سح‎ Wo, وه‎ 5 
SS ube wen wanian 131» که بعصه ەە ما:‎ NOG 20 
"phen ube IBN» cure 1562 ria M wan $05 
dej AG ډه مد. سوه‎ apin Loo HX pows 
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cielo thud au 153 onal 186 مصخبكل'. منبج‎ Hus Psy, 
„gimi pio جبه.‎ MM, ni ب‎ ad Bes ond 
UNS دده صبو جه‎ Hi aM أي جص‎ Uis 12005 Bons 
1.104. bathi OSAA دصبج كه‎ “tind £135 ¢ ioc مع‎ 6 
: جبچه:‎ Ba 145 GK مجوب‎ iss LS miS, Liste Lp 
wanit Lowe ‘oS ado uA جذکفی‎ wo “el 
«005.2010 (552 eis SS صني © ج61 : وه‎ CIV zx, odo 
wind Dio Me gisoxi Lard lhas ده‎ 
íi منود‎ «M جنر کح‎ weds sob &ejo DNO 
10 خبخه.‎ 235 13:55 153 Ao M. سب 2ذ که:‎ 
ase جدد:‎ de AG] agh ښک‎ bee كر‎ qe جه.‎ ius 
NS SS. Mie حجدد.‎ oslo 265i qe جه. شی کب‎ 
5d LX 42ذ‎ SES tax pd حذبخا: منصوى‎ Dub oc 
سب‎ yo sego Bii db سوط‎ US] se جلثي" لكر‎ 
15 X35 ذجب: زود رده‎ ado qu. Sio PEATAS کہ‎ "E 
ep aad emo کې‎ mon Jue Oks 551 ab gapan 
CU (035 6ن. فبفه‎ 1553 m an 550 siuo 
wi pho -croasde US, جره‎ amijo مقف ف۵دووه.‎ 
DA aie موجه نکر‎ (adio 2545 صبج جه‎ wile يدخ‎ 
20 jus 166 the ad tlhe e» tht + كر إخى‎ ohms 
o08 wedi too ALY مب‎ tae مع جج‎ AG deh 
Nols b. 15i» als : zs جيمؤصى‎ ASAS Dow 
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emo qp SAS hid 108 de ضكةجه: ف‎ M. 
wees wade 0:302. oXs 145 mide od 106i Mai máy 
Boose للب 155 بع ة كروت‎ 2607 dso سم بچ + جوت دم‎ 0 
S36 35 dye "axi فا‎ roads 145 dul لذبخًز.‎ 5 
مم‎ $e»? صا‎ vonage? سی‎ Sip od جتصعة).‎ x3 Mu > 
pS دخ‎ wdnan Sis Dub jo نقصب : فد جه امه‎ 
جج‎ ye جم نفد‎ ‘ode iEn] Ned Nad ve SE 
$e جج‎ Ss جزمخسبنه شِذة‎ acd Horo} 
od :4 كجك‎ un de أف وه‎ ad stip anaha 
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حضن:‎ jii Savino dp io 55 oS دضذ‎ Mi So dS 
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سب‎ oap Seas Hal MS sax oao os جد‎ 
saasa NES jas 0 SS. 5 مع فكر‎ sorbed is 
سوبكذه‎ SS وهصبي‎ Nads phass 108 wih ap di 
BLE جد‎ 260 loin cote ع ب‎ ys DAS 
0455 SS هج ذوحؤه. سخا" 5ج‎ Lisio 2657 Ryde 
hoses Yds Ho 195 Yok SK يدج شا: جد‎ Ie 
ECTS: M سح‎ "Ce ده + 39 دم‎ X252 ero el 20 
جصجبتها.‎ Set, yp 206 ججصه: دبد‎ WSS جد ضبن‎ Hei 


1 Vat. omits a5. ? Vat. omits joe. 3 Vat. omits mi. 4 80 
5 Yat. omits تیه‎ ۰ 5 Vat. omits Janko jo Nog passo ۰ 


جاه 530 IN‏ امک .p‏ 225 مپک. 227 


fo.1032.:563 505 634502 55 — ones oojo seks wi) 
xd 2591 DA gusSe yò Mi هی دصکی یه‎ 0 
صذ‎ giso SUNS يو‎ P 55x de sa AS آم‎ 
RM EREE 3 t M e55 "CP o 
526% واه‎ sto otto حكب.‎ MIR Man $33 
صصخم‎ ds guai Sop red who ód ف‎ Sods 
miae» xii qui gui) Mi ملمجفكه نبذؤةس‎ AAS 
oS دج‎ dés کد‎ oM on SS iso oisi 45ج‎ Mudo 
edit orsi bjo Hi. جه‎ ipio siab جبه‎ Húsos 
10.166 dn فی“‎ iý wate ‘od بجی‎ Ñd Ao 
eS) Sipe mise GUS iis Lis جلف فل أجذجؤه‎ dà 
140 صنه:‎ oS 168 14i» aiia حجبح دیووز:‎ Beh 
6555 bj حصب‎ mS Hop ate ینب‎ aos 
Si بوحشيرص.‎ pin SÍ مج‎ tin tise jós Bg 
15 thodewe کس‎ oie Wo EAG ص‎ adie ججج‎ 
Us <ججدیي 25 جذ‎ uit} ضخوده‎ ego أكثر سیّه:‎ 
$68 cu Aha páp oes aab جذ تعب‎ 
os Yoon هبص‎ ad جصشذخته:‎ 5 Dike حكره:‎ joo 
as 16% wide óp 166 جوتن: کنب‎ M. ond 
20 Mado O15 هج کي‎ No جحو وجول‎ 1506 oos 
'unilag uams xdi 100) كن: دشنم‎ 166 Mio بشخ‎ 
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106 tod) مدجججخن:‎ te Nd Sew ه‌جذخمبد‎ 
مع سج ههخخ:‎ Shba كُدوه حببج‎ S50 حصخذذؤوبخده جه.‎ 
MSS ods pede دضلا ميحج‎ ‘semis Mie 
مع‎ seo HAAS} ثنخم 0085 دم‎ wó 3:010 Bre 
sid QM جه‎ ji tein Magy igo Hao a. : 
LM جوصمج هد‎ 26Ni8 házas کې ب‎ omoia Bhais 
S9 كردم‎ NOG نبجرن‎ No فجود:‎ Ae دجوت‎ 
Agape Kilo دهونذا:‎ jMxwxbs “ys. cis ade goo 
aasa how یکچ دنه <شدو:‎ esas M 
بط وفذمة‎ . 6i, مببه. اذغ وجرن‎ cupitis چاو‎ 10 
emp «S toon Wo 268) ome xoi 1416 DN aó loc 
joai oS. mi مذي‎ NAS ANG esd pois 13 Lus 
qi máemo بپ جقذه:‎ au جح"‎ éd لوخ‎ ome Ax) 
taro jixo 100 جضبقا وحصت‎ Nub دوب جم‎ (1M, 
oS 166 tule حه‌هذه.‎ oax pe جاب 146 سجن‎ M 168 1s 
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tic 33504 tou Sond 559 odes ead od uo 
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vp ube cp We بمُجده‌ص‎ MÓN Jal Me Siu 
مب‎ aud صخ که‎ Mus 134b med ذهو( صتا‎ 20 
حوسلجه‎ ogo 2085 jlo سجپدذه"‎ ausi وه هيم‎ 261 zigo 


ian a e 


1 B Vat. write esas twice. 2 Vat. writes fase twice. 3 Vat. 
omits the second Seas. 4 Vat. foc fas. 5 C omits ۰ 5 C omits 
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o, Si) خن جک ذخنوخه. مج‎ 168 shoo Law Sez 
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Abe) صوخنته‌ی‎ Sip wid جص‎ SELMA Dub 36.5) 
vo akid isap Sees oo ب‎ $e» -tió 
JAX p DM D edonió aie M. به‌شنه ډوک‎ 
Jedi oan B3 بحام‎ 166 à» xil i345 105 منبج‎ 
Lx HS ea S a 155 as tg c Nas o 26% هنبج‎ 
10 Sp soup مك‎ 166 cS udo جبه.‎ 5 TI Ds 
45 wid er ogo ep Lex بذک 28% که ب‎ "e 
پشده:‎ Shu yp «جخیت مد‎ Noo Diti منهذ‎ Shd 
cM eS Maso ted كوف‎ siho Dxexs 260 idi 
zó% Du dii 5A عمج‎ tip 1o Aj cnini 

15 ads E مع عدي دج‎ D جد‎ Sims مصخت دج"‎ 
سورج‎ pho حذجه.‎ tie دیب‎ genus thasisads 
id 46 یبد‎ Lab هجز: دل دپ‎ lhaa 
mation Sad, وه‎ te ضبق‎ SBS adt id uais 
f0l.102- gang Jes UL PAY Li elis IS oy 7953 591 
26 mue od wh دجنف‎ qi wanian SF دم‎ 
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1 BC omit ۰ 2 Vat toan hs .هم‎ 3 Vat. omits q@. 

t The passage Seto Awon to bsa dsc (p. 227 line 14), or one leaf, is 

wanting in A. 5 Vat. Naso. 6 Vat. omits oS. 7 Vat. ààso1. 
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Vaip میخض‎ Hi. ayipo دم زوجه )22 #خفى:‎ 23 
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15 ججشمخز.‎ 1223 thoi tie Sus مبوت‎ habs 2555.0 M. 
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وجه اه‎ sux} سدح‎ zie دی‎ Re $e do LED 
[jo isch hé S, uoc مخقك.‎ Jl alos ids 
Sanap بت‎ iH pede ah IASG B فەا جک‎ 
Jhon جنجج‎ We nóis; Meo Lage Li uie. 
Sang usb Ma lod ai (Sg ho aiio Aig s 
. کم‎ ep LOTTE) AAT Hiio LESS جدة‎ 2X S 90 
thodsal > دوب‎ who Bis Dies Shan Sod 
ELS aides لله کر‎ jhodwol Soran 5هجهننبج‎ Bd 
weber مكب‎ tog جم‎ ad كوف.‎ undue We 183 enl 
stad der جاجی‎ ao 10% بخص 10% مصذؤتع‎ 10 
SSsyejo eer خننبه. وود‎ qp Slo MÁS AN 
edi» بده حدبذوج‎ UK Sted miuno kp 
AX Nhan ب‎ xii del بح‎ xii ديككف‎ RAD كن‎ 
uiui Del o dese vp وة ودف دى‎ tas 
aSasé ضُوخذ: ج سؤب ججچه لج‎ 13S) 9) kaso د‎ 
oe حمبجذ کهسذنةه. هجمجسشه‎ eis زججد‎ oss 
1353055 هذخ‎ Mad» Ho 395 Won مجخسه.‎ mie, 
leno Shad كر پجبوج:‎ ensis حنبذةى.. ڊکاسچم‎ "ug 

$232 jl» vores, ښک ذيذوجه‎ thus 


1 C omits this and the preceding clause. 2 Vat. wh „odp. 


219 مه.‎ 2x5 امک ج.‎ isop 15061 
تمذم"‎ Haah hob أي‎ $$» cm. Gee 1205 
JS ؤو إكذء‎ mV mop S'und Se AA, أسوص‎ toi, acd 
01995. 3h > RIT ELT a Qus b tod 200 PAN KW TN 
ذيذذجه:‎ ors 266 mih, Me دوذجه نكر وج‎ ted 
s مشچ 165 كن‎ Nok بُوصمج‎ ogies Bud 108 SË 
05 حکبگز‎ GA b» وده‌ذه. وج نبچه‎ fui. cop 
هوذخ‎ herons 166 mide Sine 166 بح‎ edol حؤة‎ 
US دمع جحوجمه‎ B3» سه دوذجه.‎ M. “Legis ډوه‎ 
CALS شف‎ Bom) SX3-i»6 26% wide Adio 156 
10 ككف‎ Bods 166 50 Hace 166 Uo ods. تسججد:‎ 
noe وجك‎ cod wás Mab Lag كب‎ 166 502 
16% cs و"‎ moe 522 جبچه:‎ ve شف‎ abo 
ممع‎ uA ol, Ad tom م بوذه. وفك‎ SiS ise» 
sob سصصوجه. ٥دک دم مع‎ 19% aS Aso 1S minor) 
15 وجوم‎ Xs 15 53. ods SaS 20% 3دص خضت‎ 
ting 19e :cíes 166 lido .cÀ 156 Ame 
133 166 Her حججحجه:‎ NOG 15.43 وحشصه جه. محوؤة‎ 
CDOS edo : 16i جه‎ 15 23x stad sil جدود‎ qd Lod 
NOE Lido Lo ops 166 joo 2015] axxo 1660 wid} 
, x eso cto pe. m$ ioc he A جه‎ 
وجج «ججیخصی‎ AASS بلەم. ذه‎ Hoa 8551 Bod 
٩ Vat. Spas. 5 BC omits ap dias N2 jod. ¢ BC Adeds. 7 The 


words e Bebe sla are wanting in Vat, a space being left blank. 8 BC 


omit from a^» to ۰ 9 Vat. x. 5o .مدز‎ 
l 28% 
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sepa جم جمدنت‎ ab ینت «دوثةمم.‎ MS mis 
had. وذو‎ 1 Ng dood 223 میم جه وب ضف‎ 
versie Lod چ‎ eoi ونج‎ M, s جودخجا مبوت‎ ۰ 
ی بې جیصنه دهم‎ sie$3é wats) Cáo 

tio 2155 AaS 222 iM opioa :‏ تجدمتید. مؤسيمؤو 
sitos‏ جب دة تبهت. 181 وحةذتابج quio‏ دجهیصیق iga‏ 
Hi mido Hi ami Lei sony mi» me óc.‏ 
whe «bons‏ 168 کب xan 3j Sdxal, ud Lod‏ 
Hih api 145 Lookup :120] jÀáops Maipi‏ دمع 
10 نوكم odie m Ses S pease ci SS andas‏ بصخم SoS‏ 
dad 1S4 NaS‏ ویج اکن Lb m$ Bonds gor‏ 
ioh 160 di‏ جذ جوندژه. Mog 186 ibah‏ 
gas‏ جح دبك móin‏ مأمذجه disse Gps‏ جذ 
Waseda‏ جصچجه : so 060) peó Sio. TNT‏ 
is‏ صو 198 Lah Lox tame Iig‏ مكُمؤد Sos 1L‏ 
ده مشا )166 ad‏ چپ BSN‏ کہ aia «ui‏ حلمم 
Juar qp‏ جذضوها: ووم AAG Lis ob‏ بې $55 
ugsa M. póit Apai Se thors‏ 16 بخبذ. Sp‏ 
جیط صن )110 Shas oaas‏ يحض : ceni aS‏ 
مر 445 ص جخذمخنفجه. pom‏ که مب ISS WS ESSA‏ 
pap suoro‘ "poh Noe ioco tow Jas‏ نج 1001 
1550 ه gh oi vos‏ 1:03:35 1 تخدضوب؛ worodses‏ 26 
19A, ease o pin Wp s Side‏ دفجک «soto‏ 


! B ةوه‎ 2 BC موتجم‎ 3 BC eA. 


217 „Os x5 .9 محصد.‎ Ao 561 


LES) à quio car Boje dish. thusSe poe 22567 
eased سی‎ uiuo oh دم‎ 34 stores MS thas cde’ 
ioco «سوخن:‎ 2995 i is بته‌خصتشا: دوه‎ amd 

thew? 55‏ رس 


۱ nas Ae که‎ 


Mio له خنده‌م.‎ vise Hak, cunis شخه‎ upp ف‎ Ad 
Asap طوخنتطه‌ی‎ "Sei, 10. +046 Gwashd صنجبوه‎ 
HS? NG أبخم‎ Mías IMs ب‎ gods 
Sad م‎ aibh 2652 متب دسج‎ them axl? بذ‎ 
10 وُمجبتخهقی:‎ ghas GM دوو‎ thot مع‎ Balas 
جاطصبجه‎ ices مدشن مغصة: جكب‎ Ziel دن‎ mho 
د‎ Bá جزهخة‌خم.‎ “Bote Habs 55 دوتبا دم‎ 153» 
ذمنشخضا‎ thawkds shai «خشمخن: نکچ‎ as 2850: 
Jwan حصي کک‎ ror S6 2534 Saeed 255 أشي‎ Shame 
15 دحب مبچگ م‎ coSs Liel 5ن‎ up cus stead er 
1 مد‎ ube ipho iiis ند‎ A و كك.‎ 
ces? شوج‎ aileS 5 Shio EE uM s 
sioe gapis Lol وصبؤذهجوف.. وید وجي‎ Lux 
phap dp wos xb Lb ضف‎ Sb جو‎ id لحوصة‎ 


! Philippians iii. 21. 2 A omits the second jse7, Vat. Aog A504, 
3 Vat. Soyo. 4 B d35o$. 
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Mp3 e? eid nue b صبيكذكة شيك‎ hows sei. 
Hon Hex er ies يوقم‎ cae S o ضف ذید.‎ 
` + يجن أصم‎ Sa ص‎ 


Ss کر‎ rix 
hu mind MSSenVs صفق‎ pih دص‎ eiiam QM 
HÂN Geo GARA iie. Sop lm iem نبو‎ thos 
Made ډوه هذه‎ ód yp کفخا.‎ jia Ans دون‎ 
v) med. As. padio agó iia دوخجه‎ 2168) 
$6955 أب‎ quad eh وچو‎ Had م حه دچ چ جه. جد‎ 
Lxb él Lisohodh HX دص‎ elo هحوفضر وصكبكوخ.‎ 
جص جه ويدؤذ ألم دكصلبكوج” وق : »فک ججه‎ 
Dheshgeiyo gph iode PAo? دم‎ ód «dM 
ops Mii کر‎ Los وتک فما‎ ep aio 
مروت‎ hie? Koi : ess WS c»? ej t TEAS 15 
Bask suo of Sipe euo "Ibin مسر‎ et حه‎ 
942 منذخوجده جپده‌جدوض دجهذخن. دز‎ (at. 
ceux وجذ‎ Hé سوذنعه‌ی:‎ vise دخ‎ iiey (مذخكن‎ 
HOLE Woo pid) کب ذظ‎ age جیدذدن:‎ Pei 
oss جه‎ KANO Vato جى‎ io Soho.  ییجصو‎ 
1 Vat. Ae3éiSiQu.. 2 B ophwos. 3 Vat. omits from wp «ele to 
.لېدوم‎ 4 Vat. (enge. 5 Vat. jiwan dodp. 
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501 ph Mox :.gàis صخ‎ ae uaino cibo حؤذخة‎ 
weber حذوم‎ cM مدخن‎ si که‎ iip seid ZM, 
حدم‎ pod. gnó ó% Meade ghd. ymin جز‎ 
tub ad] زب‎ iei qp كدهحؤيه. 1900 دم عضددت.‎ 
s Yad cokes Sip AA v5 كجوذكة. بوبه‎ oao 
مجدستخ. مگب‎ USK دوخب خقدنده‌ی: هبق کەی‎ 
006 يوخوت مع شک دصقصبي‎ Was phass ‘iaj esi 
esis جه‎ 


a CUCL teå 

„isp «عخظ حوبت‎ cXYXaox عه‌عش‎ M. 
10 SSS إجشب ومخكر صوصل یذ ص‎ up ad + gun, 
ديجبجج. ها‎ qui جدضج‎ ado Thad فد يجمه‎ UNS 
sath. 559 ەجک‎ CRAIC مود‎ made cu Mox el 
ius és] مقط‎ „órai ضوؤؤكبفم رجن‎ Gude 
ی سب‎ “Uh حذذحبده 2605 ‌جج‎ MOM Bao فة د.‎ 
apog MAS ype "ico "ioo Hisp iub e apu 
کې کبجه‎ Ghia than موجن"‎ Shp theodss وضْق.‎ 
99»: Moe S 1000 ANF) دجوخببه‎ ex 2 Jaaa 3.50 Sás isop 


$o و‎ ۶ 


oai m وجیج‌قهد. میخخمبد‎ esp BAS میب‎ 


1 Vat. oas à», BC anans .حط‎ 2 BC Bods Lad ep INN 
3 The heading of this chapter in Vat. runs SAN هيكذ و‎ acer oas As. 
4 Vat. ® .مه‎ 5 BC medi, - 6 Vat. dis. 7 Vat. Xo. 
8 Vat. مت‎ (sic) ° BO é&Nxo. 


214 دز Mas.‏ اکن ج. ذم بک. 


Sas ۱4 tx 
«às ia» uap Luxus Simp جدصوذكحلم‎ AS 
"tid شخ‎ agus ex, Hios 1465 45 S بده یوب + جو‎ ٠ 
مع كوشيه‎ ipes که‎ 100 Agab zidao 22595 
:6 95 وده‎ 5 1505.96 Noss el 155 zoas مم‎ 55050 5 
2بچ هی‎ MS. qui Her ogo Lede popes am WK 166 نبج‎ 
"wm ado iah نقض بكضوجه ,لودج‎ wep Mop 5 
مأك وه‎ :ié همه‎ SS dh; twinge أب‎ adi doy 
$e دوم‎ Yd دهدب صكةإنوفى:‎ Yoel mh Sb 
aber 200 341 worded nami جج دم‎ Dey پددثا‎ ٠م‎ 
thasis وأوشكه كمشخ‎ agho om 166 دصقم‎ Lin 
e? dol ونكذجيمم.‎ aia 1S Sedis usos aad 
aigo sk eia Xa 1326 wil حوذخجز‎ M adi 
e» AN مع‎ DN e» pasó FUAT CEOS هی‎ 
Berane ‘gS guo حكن‎ hisab جو:‎ Dal یکی جو‎ 1s 
4gig Lise مصبحب‎ Ásó سکذه‎ 395 0 
Aso خکق. هجو"‎ 96 Aobh 1X5 qux . hon 
اف‎ ub مجو‎ 31.5 cA Ng شد‎ oS amis} مدوب‎ 
مجوگد.‎ liso ووجنتد. جو صجر‎ SASSA9 ANS aix cios 
دم ذ‎ ad -crdoord od 005 ence کر‎ iN ORA م مج‎ 


1 Vat. omits sàl, 1 Vat. omits ۰ 3 BO Vat. كب‎ Aman 
4 Vat. omits e. 5 BO have 96946 twice. 
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onion’ Js of M ioco Kins SoS eS hase 
Je ‘ee Hi سبد‎ Sp 35» mM. موا کد‎ Ware 
دنه صب‎ oe! بک"‎ Mens “putp AA SeS ep "olo 
wo ribs دما‎ nad توحن. كر تبج‎ OAs) دف‎ qi 

5 PTUS e» 391 .«S digg: RY Kid gboko 
در صقم‎ (dose. JS woh 51 235) وه لوحتي‎ pine 
ذف‎ Chg ahs دسج‎ Meo ni qp Sió دم‎ phh 2i 
Bes Xubo Axo عبت جصخی: داوق وق‎ mbH vp 
mis el دم كر‎ og ia mbp he ód 190) de 
10 :dàSón جزدوه ض‎ ihalo is Wo موک‎ .o wo 
` fol.97a.« O30] T wSe دوسا‎ Lhamo v? d m بود‎ uc 
BS 2$ CN می ض‎ ip Ho b Low id Deest 
Mosk «S ‘AS مي دم وإسؤطلبج':‎ hii کر تجن فد‎ 
NEC EU ET E TE CELES MO 

15 MAN AesSA جنم‎ ood مذؤمكه‎ .MaB thors 
ep bam hd, ed honc Gos hors sero os 
Hepp جخعجده‎ tases Mad ASD Bajo site 
+ بزوت‎ Wem ude 


! Vat. آل ووم‎ daw io. 2 Vat. .صحؤذمل 1ل‎ 3 Vat, hasiko (sic). 
4 Vat. omits AS. 
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1952 ceased arc) lie 1060 صحف‎ “dnd ‘ah 
wise deni) Sy sias شب‎ S. جد‎ dob 
چپ‎ ádit so a AA ado مهد مپدنده.‎ ASA 505 
uM جه.‎ Smo tis شمه‌جکه:‎ dso amaos ox) 
ابه ف"‎ wade Indy لفه. ن‎ ad : Adioy دخ ف مكه‎ 
أي‎ td که‎ i591 66 IN gad typ ‘Ads S 
od adio Boers ok چې‎ LAS دجم"‎ olo to. 
Aánpo Masa phap کې‎ 1i صكبم‎ 133 a. dos 
oda. dio WS اذ که صبيحذكة‎ oS M iio FNAL 
بكر‎ TANT MCN ving Mau هر‎ 2332 qos 2354 10 
Se mes oN &ol sum wii 18S پده‎ o> تمه مل‎ ۰ 
px ado gip كوذشبه‎ “oo cui جاذحبف..‎ 
aA Sap وښو جكجه:‎ ód qd ::4 Hp صبيدذكة‎ 
bes فد‎ pison Dip ۵جز: ب كن‎ qus 095 pies 
de ص هدز ومنب‎ qi 355 .g $91 Nub cue is 
دسف‎ Let oS oi جنده. جد دی‎ qi وج‎ uaia 
دهم‎ +42 Mix JS حوذخز:‎ suis c 106 ide 
vie lume “does یذ خه.‎ Nub Uno Sedans 
جُپکه‌ذذو‎ G3 سل‎ Sip ود‎ thas كذ کب ممكوذؤه جیه‎ 
de. LSE جوا‎ Hajo وجا نوفا‎ depo pial 20 
صبريحذكة شيكا:‎ vise 5 ذه‎ às rojo نیمه‎ yo 
jo shee mió ary INS حذمت: 94 که‎ ela. 


CA 


1 Vat. dood. 2 Vat. omits jsógX. 3 Vat. omits Jog. ٩ Vat. jun 
bx X. 5 BO wos ioo. 6 Vat. Qus. 7 Vat. صصث‎ dons. 


o‏ هت 
i‏ 


211 ota 2x) .9 مک‎ Karp 25062 


Sas MAR tei 
Sax جد دم‎ c' ime مب‎ ofan? Hisl awe M. 
Yeah وه‎ cuo فد‎ padi Bod كموعقبه”‎ ied) 
rites duo جذ‎ SS) ads NA تسا‎ poses 2643 
s hiso iMd. مجح‎ phh دنه‎ Xa فوخي‎ D> 


LÄS teed ب‎ vhs ooh we P Side ع ا‎ atis s 


NE Musas. دح‎ thsanke 25.2 Guan dime 
MARE IT ERE SN RE agi 
fol.ssa..200) موب‎ Sap 16192 RÍN Ó بکه‌دیوب.‎ ude Len 
10 مجر‎ Joshi qi lóg ioco دوكر جوم مم سخكه‎ 
a5. ان جو دم جحد‎ du مر‎ du d 
So oy کد‎ phe إذدجكد لصب دده شيم‎ $525 Jii 
ذصی‌کذ که شيْكا.‎ Sod c زخخه‌هفد‎ toes SÍ ad خوم.‎ 
145 unoka LAM US حووسم‎ 1660 e إذدجكر‎ Sip 
15 ٠ TII عبض‎ © AT T Sepa PAN oy 3:910 "e 
c5 Aes 2200) حگهم<ه معدب‎ KS ټک‎ Y? 
: خخبط مد‎ an دم‎ LÓ 24105 uhh, tApanimwe ‘Sai 
وه‎ SÍ مزخدوبد‎ JHA ب‎ twos لبه )168 خاک‎ 
liio oido opis nS) یزد‎ Shap iki v 
20 toad بخطنه: کج‎ AS quio فد جد‎ iis adap 


1 Vat. omits سخ‎ (oo 330. 2 Vat. Autos. 3 Vat. صوحه‎ up ۰ 
4 Vat. japanio Jog wrt. 5 BC ad. 
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Je دوب ەب‎ $09 apogo يذؤجته.‎ homo 
iix) ‘Ape ubh هجو پچ که‎ wa Rad mio 
anoo «جصذجه‎ HS eS جمكه‎ ok Aoa i355 جنم‎ 
IN Ms حخبخ. وجومير‎ Hud voted ASS مب زج‎ . sores 
vod میب نیشن ددن وی‎ ac) AAA A : 
بع ةحبروت‎ XN iei Sas. oD ەزو‎ JASA سکن ايكذ‎ 
195 ج‎ iis dejo 1S, جنر مبيحذكة‎ 254 Lb pisany 
wed که 6 م دجد.‎ Sul qid lies aS ip 
Deam» 133em2ó foods لو تفج کې"‎ -ghad, تښ مې‎ 
Luxe A555 LLNS .ofi Aid Samo زگب. ميؤجج‎ 55 10 
d» :wégb co S باک‎ ado . کب‎ 54.5 Sp سکفي.‎ 
چه:‎ 351.192: ug DS حبذ‎ injo بحه‌دبوب‎ ude 
هی‎ Med ó: d ASK di 1521 جییه ضف‎ 
میجسوا. مدجذوام‎ ‘eke whe Dil mes Sad SS, 
جصوقی‎ thle os oMáxó : د جص جع دپ جتضوق‎ 


(0 bé ona لصيدذكةشيك.‎ Nub جه‎ iei Ned ادن‎ 


«mea مجو‎ o نبج حکي. 1ذ جو‎ VS i مد‎ ie 
جمذحني‎ pd eM ths debe Nas عفد‎ (ead 
C39» دبج‎ PAD Od : ج134‎ ci esu o tAcy wp جب‎ 
+ که‎ CS 557 %39 Nas : TEE 


1 Vat. موجه‎ (sic) — ? Vat. omits «à. 3 Vat. omits 484. ٩ Vat. 


aida. . $ Vat omits eii. 
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موه MÁS‏ حفن Map ee inis‏ هبد 166 وج 
ad Sordid os CAM at Saun‏ جه qed Sex‏ 
جوجام wax 1909 pa INS)‏ .20% زكر منز óc; ipo‏ 
hubs‏ دبج mise We‏ ذحجم. وکر NK‏ سوک iMm‏ 
مشخ مه mide kai,‏ طبوه Sp‏ یره 
2S odo‏ نبج 166 دم حدهصدز )25 22d pbsidx,‏ ويه فض 
oA AA‏ فجچه‌شف. ته 3i der "UE MO mei) uib‏ 
Crane «Seo‏ 2ج پشده دښچه SSA ALS» rece‏ ید 
dod‏ جد x3 S Ai} th‏ جخمخا: كموجكه جهن ód‏ 


10 zi exo his So huas adhag وحه‌گز. مجو‎ Udi | 


بوخ 19:5 sei SS‏ بجو وه 19$ sod Silo‏ بخ 
که ril CÓ mean bie heit,‏ منوا Be thes‏ 
lh bash. ets iios tha pd shiim "as 14 SL ON slip‏ 
جبله. igi Hajo‏ مر beet‏ : زو N35 Jid lógu tong‏ 
dise Spp‏ کر نفع i seem‏ وه ce, Hia‏ وب win‏ 15 
WS‏ جوت عبد 056 uhh de bga‏ وشن ذكي. ` 
leno debi to}‏ ج دم HSS tin 255M‏ دبج 
ub Bale‏ دوخ خم BoshS Sip aS weil‏ ه 
وج Usk»‏ 55 196 مقجبكئم: vase jag wep deal‏ 
wards:‏ شوؤكيفه ed M. ash,‏ حذرمم : شمه Ås‏ 20 
فن iuis‏ وسم ركذن udi Abash‏ لج : ميعؤجبو 
95s óx, ip omo S min yoy 1330» Son crak vp‏ 

1 BC omit jm Sóms. 2 Vat. & Joo كر حضذ‎ xilo جسفبط‎ igo. dedans. 


3 Vat. JOON 2307 Jose 4 Exodus iii, 3. 
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te 155 باص د.‎ Noo 15062 208 
Say piul 133233 À Aus حوصق. سق‎ ep gd dy was 
oS تصک.‎ fds وم‎ og . شنج‎ DASA we مه كزوسؤي‎ 
مد 205 حمق‎ UN $0 نججه‎ Ned 5L. 
Ss tebe MSs oki) SA ذجى. له‎ toes وله‎ 
ودج بض‎ Je dM omy, UN BOA vp» od و‎ 
d) Bi nie اكد‎ gs لب‎ los? دوف وخ‎ 
دجو‎ dpd i (óc ialo dead Hó “aed جیوه‎ 
mae 13 Ma à 3:9 vou: ONCE OW ERR EE 
1619 K نش‎ XB; wrens Oe SSX os 
ep di جيه شخبب فجدخنم: كد مود‎ KaSS Lage م‎ 
Ware La) چستی‎ So Qóoxd$ oni. يكيب" فن‎ ad | 
D nip dio S, qe el gate جه : :حو‎ yas 
edi NT 


Uda o4 Ix 
ضف بحه‌حبوج: سک‎ Had ج دم‎ + «Axio مجعذز‎ : 
BAS quid, وين‎ 2100 oco وجو دبك‎ 
وجفحكه3. جج کب‎ aii Sond) کی 166 چجه‎ :16g 
Secs i سؤزوص‎ sop Malo مهف‎ jaia qui : Hos 
Je ep cuo jabo جو پىتو خی ذجه:‎ 1555 pip مد‎ 


! Vat. .مضككم قي‎ ۱ 2 Vat. Do si شبحث‎ módo wp. 3 Vat. 
émit o. ٩ 0 padah. 5 BO ays. ° BC ردەن‎ 


207 ww 235 ج.‎ trope Kade dtr ا‎ 


TIRE ajap Bip tbe UY abe ويكت.‎ $55 


sis oon Soto usd 2 S940 thus fuk aSo 94> 


pone ن6.‎ 45 one (aix MS 


p” 
eos 
e? 


$ fas. A yx 
دثه‌عپدی‎ ibis 266 a eo دحك‎ 234 uio كد‎ M. 


١ OUND sss Vas جو دم‎ €135 Ad بیج‎ Lh c 


(més má Me کف بعفنج:‎ did em sate Save 
ASAS 26% «ججبوب‎ ijo جدخه‌بید 106 مدفنا:‎ 
10 Med دبجبه‌م..‎ uais Mab pin Hai وج‎ rigo 
AS dbo یکپ مج‎ m5 : Mua فخ‎ Sst 
dict diea odio ipo Us: Yaak Spo hwo: 
tig) DxonX ceo stabs جاج‎ Sones 
eS SS) شیب‎ Gaon Sie Jáva pasi iesus 
سوب فجي‎ md فض‎ Abe 154129 odsant 
m “Wis qe ms gebe جو‎ ster paang 42 tse 
وخ‎ exiis 2K woods ms} حفجوقه:‎ “Yd as Ld 
کج خا‎ nahe اكد تج‎ Ase Sach زشخشی‎ 
۱ Vat. ۵۵65 das. 2 BC ,لحن‎ Vat. omits had. 3 Vat. مقط‎ up Jodi 


Aske. 4 Vat. خەم ووچ‎ go. > Vat. fod bes, B omits $21 bum. 
6 Vat. omits Sag. 


206 15962 دښذک. با5 د. جک پک. 
دفیدر وجله‌هقمد vp Habe‏ جد 120 epo‏ بض 
state‏ جر cod condos dame‏ سؤذ ANA.‏ جو 
yah) wa Wang Stony ade soothes cad 1.‏ 
مووجج چنبه qa)‏ بوک صعوسة. هنجگذض fas Bats‏ 
۵ج صف Aasi iója dioda Se‏ ححووذجه S$‏ 
ahoi A onthe Bese sie} iay cha‏ وحن 
Dxenb Moos‏ ماج Sip Sah, 62 Okan Lied‏ 
themes A55 tsa‏ مع وموضم. vise had» Mo‏ 
م بعةحبروت: maso NAM‏ ففخم 45:: Mabe ting od 15 Udo‏ 
دج "vo Uap 1105 cul Amo .'266 woke?‏ سوه جه 
qe Haine‏ سؤبت. MS Mand 114 awe‏ جه. ەب ەخب 
pA, we‏ کر aii Lact toon‏ جحجق : دنب mise eye‏ 
دض EC ENTER hss toi asd‏ 
د Hees‏ وک كل Send‏ جم دي احم diee be epi‏ 
سمح هوق Spd aNd o3. ‘Thecus‏ نك Suede‏ 
جه ado oS‏ وه San? :145 Be 13! Dános‏ 
مب Kuqo SES)‏ دعوئبه. شەب $53 GSa só‏ حول 
وش omi M. solo‏ دججو1103 mY‏ حصبخ 13. ې بی 
ax} hoil 120 94 20‏ جح سض vejo‏ نض 000 
كووكر od‏ وف Sip‏ حمجبعضر aah‏ لكدوفوه: 
ÉNS Só‏ أوتكوى. جو جم عجد جک 226 سوب hona‏ 


بت 


۱ Vat. 6 wis esp. 7 Vat. e fads eji .دوهن‎ ° Vat. omits wld. 
4 Vat. .هتل‎ 


208 wy 285 p بسا‎ ibp حبذ‎ 


def. óns gayle guo Maio : دحا‎ ax 113 مدب‎ 
so ANA. مخت‎ 351 Lex d UNSS مهم‎ 
ajoio "LX وجدمجکا‎ bigs anos :A diio ausa 
ois ‘amo حوجذهی".‎ oop dis ohio دجذهی‎ Ds 
:: دودمم کا حيبق‎ eddy 25.9 NS odholo Zim» 
بكةحبوت.‎ qim Lui ici یج‎ 16 jáops Dim “pas. 
vaso Hia, دجق.‎ ۵۵ Desc Steed يوذحب‎ AA p 
EDU ER NUR wad : بعة حبروت' قجه فا‎ 
Ais "Nas 190! pity 23» ەسەم فض )066 که‎ 
TERT هی‎ e doors Uo Ku mod كذ‎ dun 
ei es^ ركد قنخت جه‌کجي‎ anasi NT ECT 
dS mS 1S5 rod 08% فجه‌صبم: صخه‌جي‎ 3550 iot, 
حناوص. ومجم يكذ‎ "Ci ias, IS. جوحصهد‎ 
pa Ss oS Mi 1030 که:‎ hii كد‎ Wo 15.3 فجن‎ 
15 بض يُصجُذذمج‎ FA ÓA دم‎ oc hij dixo eus 
Sezo she este $35 ule 2b: ضجده‎ 
هه‎ Bam qom ەشەب‎ «dha» S595 eS coms 
SSS ie ښخېه‎ 1985, aad .gheady eo Bip 
ەج ةج‎ {Soy po مس ؤم لحوصة:‎ mono جبجه‎ 
20 49193 مجع‎ eA whe 23153 anole 100 tui 
میس‎ 253) Be paad uo (ASAs Hu مكذ‎ 


1 Haggai ii. 7. —? B هکل‎ ish. 3 Vat. جبذوق‎ bhas. 4 B oue, 
C .وصعه‎ °C áss. © Vat. omits from اوذكى‎ åA po to تخت‎ uiuo. 
7 Vat. ۸۰ 8 Vat. woe aug. 


why 255 E Kamo هډک‎ 204 


code sind S‏ ب ind ude‏ نبو ف .egbos‏ وشم 
F o> «iii» EST Sa eS oc S‏ 
iSo Aass‏ هه جد qui‏ دججبخه &ei «i x‏ 
as‏ ښک Vo Berd mS oó hop sts‏ 5و epo elm‏ 
د سج wo HE‏ حوصضةص qiero up‏ هجوت وسنهود qed‏ 
Sool‏ بح ذمبح. مخز higos MiS‏ کم دمع بؤحوه 
giao‏ سب : leds looped‏ جک ISD i362‏ 
TEXO ese CUN‏ ی ونمبصحی 
Loree als‏ جح AA‏ موم NOG‏ ذظ وید 
م مجه‌ضدز Babe chads‏ جص میب Mere xo MO‏ 
Woods diim dome‏ حضوم James open‏ زج : 
Woe ie» Bis Siad : Lido. diu men ao and‏ 
وجاك um, Sop Djo Horde‏ ب Boho Adee‏ ونی . 
KO REN: tends‏ بي دیا Me sebo. ded Oeo‏ 
émis‏ ی PECURA shla Ah ths iad a‏ 
همم de‏ وید : mi isoo ` 2536 ae C a‏ 
کوج ذسبقة : Qui‏ دیدخهخذکی تسه خر ood‏ 
دنه خعجد. Nád‏ خر Maso‏ ب TE Asso‏ 
iube Bom yp obi ppap :Lio$‏ «جسدضهق : 
20 مأمبله foiso stbeon vis‏ كه 5 Ried aid‏ 
Joke bs $e 093019‏ جک شهج ۷-۳ “moss‏ 
mM‏ میب خی de tad ilo tou ps‏ 


.! Vat. ams 2 Vat. omits dos. 3 Vat. du. 4 BO 
esnibiss. 5 Vat.omits ase. — 5 BC Vat. tP 


203 „Ay 255 .< صاصة:‎ 2 isop 19662. 


as) حجه فكذه. 20ج حجف‎ SSos 1850: S8 da ود‎ 
Bap ok. ad nio up صصص‎ Sad Mjo 123 
صبدذگه‌جیده‌ی‎ Beds, vise ico oad off Jóg 
سوق‎ pipe wem) دوا‎ heh e) موجه‎ 
s ULSONS uh» دصر‎ óc ioi جم‎ oo ohoni 
hes Jii SEL عضوم‎ sil bhos Sing كب‎ Soie فم‎ 
محلم دامن ججووه‎ móla, فض‎ LEAS جه‎ 
دده‎ nier OpswaxJo 153615 نه فل‎ e. iMi 
eI dis 


5 ۳: AIL rx 

Sonex فف‎ Ue GA جذ ند دليف‎ 
(1.92. geet 35 CE oo pcm sso : يدخ که د‎ 
3 A «250 teh > شوک‎ ETAT: TE A 
cto, Sivas حنةضوه‎ oóc Lies any De جه‎ 
Is WP tL3il سەخ‎ thaw cs ee Assa e'sa 
(MÁS ديدم‎ S» ؤكسكه‎ we فج‎ Zia حسج‎ 
فەئ 26542 هجعخسنر زسجضوج‎ dium وجوم‎ 
d نج دوق‎ ee جک مجذحب:‎ dos dopo ogish 
نبج‎ thes مع‎ aed يُصكذحهدوجه‎ patos Nas oh ep 
1 Vat. ApSeSaiawo. 2 Vat. 53S. 2 Vat. Abluo. 4 Vat. 
omits Aad, but has on the margin, in black j&ses, added, apparently, 


afterwards. 5 Vat. elo. ۶ Vat. omits gdnemp. 
20 * 


.IN sop 25062A 202‏ صاصةم 9. .035 س. 
eco «8 sites add‏ کو یذ دمج اخم 
زر جثنف Sé diis oomo‏ يحي "e‏ 
دەت WS, Bi po ihl cibos. me‏ 
نبا دَِصِحْحوج جحجّنا: که idap‏ نبهت loosed 16i»‏ 
د Die‏ وسجسوجوف: 151 Paxodsd phd óda‏ پخجبد Les?‏ 
Sa yor choi xo eyo‏ نوص سم Ass ed!‏ 
کر ed vast haie‏ مه مجكيّن حجان hen‏ 
فعذة Sho vaópieais 2354 :hemh So cup‏ 
دلوم thai‏ مبفا: G Nos aago‏ :مخز thems‏ 
AA, Slo Ayyo uo wrod wad 26016 :XX i» 10‏ 
thes Hinas Jh seats ad Ló jioa‏ حولم whe‏ 
مج خر كوذقصن. too thal iĝo‏ ذجذبهوجه 
qmi‏ وج Wp‏ جع ois‏ حص شوم ory iigh‏ 
کد الخصبة؛ : ٥صظ‏ يست sions “ise m$‏ بحكتجوة E‏ 
warp 1 Noss 15‏ وجج «ooa‏ . 65هپند دم 
NN imd fuii Liss Wok aei» 1d stn x5‏ 
‘gia ize? nob»‏ کد فود ow uS, 1085 M. eS‏ 
زنجذخخه جذ 3159. iis‏ ذوبه؛ bd Nm‏ 
ománi 2‏ جع میا وحجبع 260 233555 AE‏ بج 
jas‏ بدت MÓs‏ وججج 2544 vf? onip hose‏ 
ipd» meis‏ ضف هنوپ és, iho‏ منیم 
C omits this clause. 2 Vat. omits dêe sie a) da. ° Vat.‏ 1 
Vat. aip 6 Vat. deq.‏ 5 .چىڭ Vat.‏ 4 .ماد BC‏ ,8505 


دص Soo‏ امک د. 385 س. 201 


worded‏ 1336 لبعةحبوت ججده. ماصبجده دمص 
M.‏ حجره شؤه: ad‏ جذ م ب نقصب ذجبت 186 امك 
Nano ğa M‏ جخصوجه. مه 6 صفدجه مع 
15-0 هد" جكوخضة مه : ies? how AN Wo‏ 

: مع ذجه‌جه:‎ ‘hsb Boos gup HADA بوذوص‎ nA SAG فض‎ 
حبتنبج:‎ Hi uoaa oby 245) M. ق‌جلهص‎ mio mio 
5.9942 وەج‎ then’ مقُذجووى‎ uojo نموم‎ 
Me oo حجصفد‎ 1d Noord ین‎ adp thasd ف‎ 
وجوجه َة ەى مإسكذه فأقنروف.ننادام‎ asas cool 
10 shidan Win مُجذوجهی. قب‎ beso وله 51 وسوف‎ 
thes pukio 1066 طسب‎ sanp Hise wWECs Mi 
hadie cho (Reis فض‎ Yes Si toy M. 
Oder 35» Gross خزومده‌کهخ. مزوث بجت‎ Guo 
JÁ goia مع‎ ids viso 55 poco uaia wash pons. 
15 مهن مخ‎ Alp cy هی‎ axxo ss Joa 
Bae جدتذهی وصهمذوت‎ toa جبخبجه‎ solna, 

وُحجبح كروف + 


اعم ملس 
AM.‏ جذخصججهی Lud‏ $6( صكر dex‏ 
Land ovii»‏ بعةحبوت ديحذث حضُمؤجه + ogs}‏ ف SA‏ 20 
Vat. wad. ? BC Vat gbAsip. 3A Vat bpa ago. $ Vat. aol:‏ ! 


5 C omits this clause. 6 1 Kings xviii.4. 7 .ومحجسكخز‎ 5 Vat. omits 2mm 
26 


9 1x5 ماكر ج.‎ . 7K soo 2062A 200 


ETE جم‎ Had yodo ASS Bind يكجق.‎ Zing 
ده وجب‎ Mos منز شوم جه. 0ذ6هپکهر پج بط‎ 
s ócNóS ahos ع‎ TS. bine 34 “gos 3455 i51. 
AaS وصبكبص‎ exor ad page piis Lass 
S وأسبوء جو‎ . dal eX qp طف هب‎ dieta 
سمنجهی فجحمخووی كله‎ Adie Sa صقمي: جنبج‎ 


JS tL 
owed ASS Lod ad #نق دفص حوده مسكذه“+‎ 
Wo series جن‎ pasts وه‎ mioo uals 1313 10 
zio دبج کب‎ Bade akao Lob ofS M Qd 
أحكر‎ aum Soi مع ضوة كفم‎ ad كه دوج‎ aS os 
JS كب:‎ aui Bao كصفذو‎ Qi لبق صصق‎ a Mold 
ae? 2359 sensi SS exp D. méMoi hows 
ووج‎ 1554 qui QA OMS Mio جهن‎ 1680 awe دد‎ 
pedis) 1650 “ised ql rude 55 ec. uaia 
Bok حولم‎ ad "pode ogigi محصحخةى دأسووفذ‎ 


١ ۶‏ هه 


Lise Ses 32061 voto‏ ب Lió sjh‏ جججنحجَجْه». 


L BC Aie», Vat. Seose 3 Vat omits Ssh. 3 Vat omits i. 
4 A Vat. oomo السكذه‎ © Vat. x21 to and omits o Log eis As .هی‎ 
6 Vat. omits from LxoXxS jog to jamo e. 7 2 Samuel xv. 12. 


199 .0 2x5 .p ماد‎ X 550p 1:062 


کید جذ a5 muss Sé‏ كر نود ob‏ جح ى صووه 
ci làm So‏ كوذشئة+ 


55 Ax ده‎ 

ab بعةحبوت دبل نت‎ uate Modo cro M. 
s sad ras osha Bae SSG gas جم ردب شف‎ 
كەج‎ gho mmo obs یک ووق‎ M Sh أك‎ 
us sh کسه جه دکس.‎ m فش پدبکداه‌ص. 15015 يه‎ 
Jöns MOG تبج‎ op 66 &À, Lo5oa هبُوسؤة حب. مخ‎ 
مت‎ MN لب كر‎ Sha هخ نل ديد‎ NTC, 
10 mo MS poA خه‌حه‌هز جبوته 2520 زود‎ Mag 
مكر‎ EDE 5 So „Déb, ui c وجذب‎ eo 
apó pice 1501 iMis8p pidh ude qe حوود:‎ 
iu ee sey Sy Già aig صبكذفة جيك‎ 
u$ ججسؤم‎ IS وجکر وج نم‎ 45 bis کې‎ ssn) 
as 3054366 :: وححمكو كت‎ 905585 200 SN ' لذبت وم‎ 
ف ججده: وَجِجْجِوّةم‎ jia وجب شوی. مد‎ wisp 
SS پیز فض بهد بوّب:‎ Be ede ado 6 Ld 
هدیک خصبجکه.‎ anás کا‎ ade ذلوذه.‎ te thos 
FC جنجه‌ی : مخف‎ bog uos ei هخا‎ W die 
20 :0 يج بتو‎ tex óo 2455 “thers Så هذه ەى‎ 
3325 29e, cis هججه. ذوصذضا جبطوقی. هجذهق‎ dim 


! Vat. eonun. 2 BC Vat. سبي‎ 3 Vat. tropes .میج(‎ 


198 دە جضن ك. امک ج. 955 . 


ESS mx fol.90a, 
ides Sindy Sided Tiap Danas) medi AL 
EA ai Ng Oju ُو‎ Awad NID TTT vise . ده وبك‎ 
Bind Ant وصعه قر مدد که‎ wood šoki جبذه‌ی‎ 
qf مەی" دة فج دوكر‎ ash LAS د وح شُوة فع أب‎ 
حكم.‎ zio) دبل‎ Sok ai o rod وتښ حكدبق طبعةد‎ 
دبكن. مج‎ i$ánedi iS فض‎ nad وجه سدح‎ 
OD? Hus صيكذفة شيخ‎ ib Bj deer اه"‎ Muro 
cibos Mas حرف 155435 ضف عخصفى‎ suk ‘SA 1M 
ده‎ xóS x42 45% 35 Apa dim) مە ډەت.‎ Aus 2S 10 
mew 7039) i 16» crash c 3:51 ad چپکبفهده‌م.‎ 
جهن نبذه‎ ‘og Sp زُومقهفر مصبركةكة خپ“‎ ssh 
tp] پخده‌هفد‎ ado جبجه.‎ oo AD ديدوّح‎ DSN 
جه‎ Aio خجبحمده.‎ oM ies Av : Sido 
وككر‎ oso د مكحي مک حدميح.‎ qi EN AC مك‎ Sats 
mS 65S «0103250 el deas 200% 4 Jesi. cusa 
ias ەەب سید كن مه جدذشذ.‎ Sys: Bings 
denis جج‎ He. ep AK Mino Mop "io 
صبركذكة لين"‎ Lodeas ucashele يودي‎ uciedsde 
میدب‎ ANS vo ó ews مأسده‎ Anas وجح فد‎ 20 


dum 


5 


! BO Aes, Vat. Sos. ? B eaS awi, 3 BC Vat. ,ماگ‎ 
« BC Vat. omit E 3 BO هة كه ەى هصبرحة كة تبيده مد‎ 6 C cog. 
7 BC Vat. omit S@o.. 5 BC Vat. omit (2X2. ? BC omit jos. 


10 A A Sosa 0, Vat. كن بچ‎ Strom (sic). 


197 IM IEIE-T aX 555 159618 


wera Naas ies GG cibi زعججا: زر‎ Was. 
بوهم‎ Dim "vo páo جر‎ thease WSS te دج‎ 
HOM, Sólo ods وښپد ص‎ sped) دجصتش‎ Ajan 
Hd duds, نفد‎ andaan 3:150 چە‎ AAS ديقت‎ 
: ado Mio 2225) ep HOM. فمكدس‎ won, Aas ade 
جشهدا: هدس دوذ دجذه‌ی‎ 2583.3 25 thd دی کا‎ 
| كب‎ SM Moo s etes Wo aed ججذخه‎ soap 
peo sé SS 2483 وکر‎ thal کر‎ Meo ate i am 
چم‎ do وذ 12066 وخصه:‎ wuss 28V) میب‎ 
10 we xs teh) We UNS جد‎ abes حل‎ quil 
فيحذتذخمخج:‎ aoe 259 حمحبطٌة :ةم‎ ce Á% Si 
siia 256.55 tin مجو‎ .G Sua ASampe صوعذخا.‎ afale 
kos oaks صبد.‎ ke من‎ om بعك‎ ui جذ‎ 
Jo ió tak, نبخب‎ oS Mi oy 5:010 ote vores 
15 دحبكت.‎ CE 22.2 AL IM خەت‎ M NC 
Sikx) م‎ Mél 153 .nSgüné Bie vd 55 eoo 
uS صبيحذكه کپ‎ Hi wid «o Liao wp ووم‎ 
SONS پخبفهده‌م‎ mum dons مزجفهفه:‎ 
„AAG UE Bade ACD) is فكختذخبى. ميوخذؤو‎ 
20 ade S éd uso ده‎ Ge ضف‎ uad 168 ashe ud 
دسدمت‎ ias ملٍجذُوه‎ Ia ملاة بثك‎ vaso coo : M3320 
+ ده پگ جرخم‎ TE : fares: 


! Genesis xxvii. 4. ? Vat. wp م‎ 3 A omits pósMs. 4 BC 
diano. 5 A $3 à A: 


.9 1x5 ج.‎ jojo (sop 13062 196 


FOS] ub Boo كلوه زسعبشد.‎ agis sis Mi min 
Isp ehÉ Mí zum qu lec shad awe كوكم‎ 
mbH عبد‎ of Mj Res Wo «S Sony وجره‎ stead Her 
xb, جم‎ -ghanda vad dhe an Nas dé S. 268; 
ضكوجه. اک جد می‌پنند.‎ Miss ده‎ ASS وهی‎ LAG وب‎ 5 
ب‎ MÀS دم شن‎ oid وود حوذهه بذ سوص:‎ 
thasSthuss 5ؤج: سید‎ WSs lex, chop esie. 
ب خه‌عوخا:‎ Ji Mo I صبيكذكة‎ uelis was má 
patted) a&s دصو‎ SVS word, Ss, mobijo 


۱ By 1325 nl 10 
خجه‌ذخده جنبمند‎ Wows ویب زجب‎ satis hang 
کم : دبج زج‎ MOM ودب‎ wees ps إجوم + جاک‎ 
Ti, ei مد که مق‎ iba زعت جد‎ 
نبو في خود کف‎ ihe vp صوكم:‎ wise جرف ملق‎ ٠ 
php مجح‎ 185 Jaga موجہ کخم‎ AAS cei tocius 
ASSES SS, oS gard 138i جه‎ 1003 d جوا سبط‎ 
جُجده.‎ (So 135 od Boh 300) 3:1 uS بخ‎ 1S 10:059). 
دیدن جک‎ Scars Ui. مج اص‎ dal لب‎ anda وجف‎ on 


1 Vat. omits iS. 


195 ک.‎ 235 TT Kase هدهض‎ 


ARR tx 

thous Sio کد:‎ aes Boned) woes, جذ صف‎ 
iie نبج 2051 دم حده‌صده‎ eS بو صن‎ yp wack abot 
وجوه كر صوص $31 دِصِيهِ.‎ fee uud. ub مسبج‎ ai 
s 146 eX AAA, ard 213% فپبضچدەت 253 انبج‎ eio 
abao دكت.‎ (ego ale Based) 164 دم نبهه‌ص‎ 
méási vaso دن‎ Aad hue محبكودهه ب‎ LAS 
Gass دضکفگد.‎ Jui وه" حتف‎ uciok2 a desde 
66 te UM ج دم‎ did تم صق‎ oases LSS دم‎ 
10 حلروم دجم‎ M. nibo حفن‎ vended ججعن:‎ oai 
door? دبج جه‎ 5p مبوّب‎ dso disso جه‎ WA. miosg 
cM Su oad oigh thas يعؤخبج‎ ado 1$ Sio حججده‎ 
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5 Jonah. i. 3. 6 Jonah. ii. 10. 7 Vat. 1۰ 


هدوم Kas‏ صاصةز وحكمم دجبا مُدّمخْصره. 179 


rors زؤه‎ Hes qp Si تیا بنج‎ 

BETON pog tse Sa) دسو‎ 

tod دص‎ nd في‎ a5555 oS acs 

5 : epos. CI ونبه‎ | 565,9 IN ix aie CET N 

abs, ones‏ مكجعون نس du‏ جر 

: ذبن‎ Ya 06% oaasis} بت‎ ei 

con Adio‏ سر دج وجججمه‌نهز؛ 

ties ces wxii ۵4 نبج‎ Kno Yas 

10 + دحوخوف‎ Ys) dij جکذد‎ Yas hos 

and‏ مع LÀ, ucredip Sas us‏ «ذوشز: 

te e isi As عون جكجه وجلفیدده‎ 

| 52a ذف‎ o میجشهب‎ ilo M 

جع ب نها Borge‏ فاد qd‏ جنوه . 

15 ۱ z:o 4 وهی جيل دنن‎ 
el كذجه‎ GSS me Udy ori | 

siho ie 6d جد نبج‎ 253 

em deeds 36 tap xoi: oiea 

: زجنر‎ ipo NoML صؤيْذ‎ jjo bso 

ججزود 550 x53 Bros Bai‏ حص دة ەی + 20 

sas nis oi جر‎ Nam جک‎ 

$iiboi Si thew ysis دبل‎ chy 


۱ Yat. go das. 2C 1۵6 Auld. 3 A Vat. Sex. — 
23* 


.Kas9 206I 178‏ مدز eats omo S‏ صدحجْمده. 


: جبطوق‎ thagh زیی‎ sudo پدیوق‎ fn 
+ تشه ی‎ Jhay i hM, 3596 
: فهكوص‎ "aeo qi haas Sonoras فن‎ wipo 
+ معن ل‎ sS Loads $6553» 100 wt s fo1.825. 
FAY mg wooded Aawa? ويف‎ SÍ ois 5 
eSI: 55o ملد‎ oS} and هی‎ 
: نج‎ gipas paxsa بحم کر‎ Wand 
أي كفموهذيه+‎ those louky 
: که‌حتا‎ wd ped ب یمج جگ‎ Pid, 
3 ci c کتبه مده‎ 1X 2.50 10 
thes do 166 جدی‎ Ede حؤني‎ ‘ns 
ote we Sip Bd. Mad جک دمن‎ 
مسصدی*:‎ (N30 فجن سؤبت‎ FRAY dd Si 
eus, Nas TRE podad ودب دم‎ 
: أجى‎ Lec) ASAN Mj» م‎ cASiox mío s 
9200 صب مج ميوجكد‎ ES أف‎ 
: 6 سد دكجك‎ aa سود ؤه‎ 
elus “Bhar دح ؤحتهجه دسا‎ an5% 
: دب دنه بې هيو ڭە + ەى‎ ep 6 
+ دات‎ dams فجت دس هید ری‎ 20 
T ÁA ugo 452 GO we S62 
€ oS من‎ «S بى‎ 1o) whe aun وت‎ 
1 Vat Bees. ? BO ay 3A Se. * 0 pae. 5 Vat hao. 
6 Vat. .خوج سوج‎ 7 Vat. مح‎ 


Ss 15061‏ . امد دهم 2-55 530 -O1SA$3‏ 177 
ساس سسسب حب ب يبب 


+ جُوصوج دهد"‎ 1Sé Jóa موه همه‎ 
AAS جج هر ممم یخن جذ‎ . 
€158 دج سبكم‎ aah JaN ap ج‎ 
s : ضحد‎ iMi مهف‎ Sob Rodd سا‎ 
بسبخْه+‎ MS میج‎ duas Esse 
: 4ج فجت‎ LSU Duis جف‎ WLS ضكب‎ 
: جكوى خدةو‎ o مجهه رفک‎ dz «es 
10 + سير‎ oor tase دوكر نفج روصم‎ 
جصبه:‎ Acted حبذ‎ Usd omis “usm عفد‎ 
+ ods. Nes thasS Nx (92305 جح‎ 
: مج صب‎ IÅ دہ ں‎ ogo حجكك زود‎ 
T كره:‎ "Sos 23550 TASS, ted cse 
+ etas vaso GS ÁN ZAC exis که‎ 
293035 667 AŚ Yop 255 we re 
(oR ate أب‎ DAKS یسح إصبد‎ eh 
SUM el oes سوه طبده موجه‎ 
20 ووج يذه‎ cis Lex xia متجكب‎ 
SBAB جه‎ ip هدس‎ vii M عضي‎ 
دؤكومووه دصق بکهد+‎ 08% phas Wo 


1 1 Samuel xxxi.4. 2 BC كن‎ dım. 3 BC joé. 4 BC Vat. «59 


* | Kings xvii. 23. 
23 


6 ددص Śp‏ ماص ده دجبا دنه 


: کوصدْئا‎ qi Lad ەنە‎ Wag 14 66 
416i 200) Metta 11050 ate re 
: لذن موجه‎ Sox, كن‎ upo «d 
+ حووخشی‎ PRIN خەر‎ Soon? 
soo ooo: ‘yscisen Sap hem! $i — 5 
$188 mes GAS Si opu Gio 
: دج زمضض‎ ydg apis omas صن‎ 
ده ؛‎ (Xo tad) 43s) وججه‌دخده‎ 
: 198 M êi ده كم‎ So» 250 
972061 و ددص‎ yes Sa من‎ LECAS كاه جم‎ 10 
14205. وِصْحْقمج جشه‎ ides veo 
sien NBS toate $55 لتښ‎ 
TERN. طجید‎ C eiui ob Lo5e2 
cogi Abba 6, ipai ee خخجه‎ ' 
Ic دمن دح‎ v? Mix جختي‎ xu. 15 
+ زیم‎ 4435 Nu. 6d 135 «io fol.82a. 
iSi mol 3X oS دوجن‎ 1554 
sihi. od متجكمب که پدوجه دمن‎ 
sab BiS ASÈ sijo oiii 106) جد‎ 
FEEN el AT هجصذنه‎ 20 
: ویب مجك‎ Jas جج‎ hex Kohn usi. 
Boe Mos هدب‎ hex je ano 


1 BC .هوذوخ‎ 2 0 omits this clause. 3 Vat. op. 4 BC Vat. js» 


175 .Gpe$siw Xa» voras s ماد‎ Kip 25061 


ښوه حرفي apab Shp‏ پیج 
ممه بب ab‏ كن Gen] who ANS aus‏ 
possim "ule 05‏ دج خچهز: | 
- وكجذه” جر دكؤن زخخهبد حه‌ند ."+ 
دوک cesso Luas‏ ووججونْده.: s‏ 
ده 3a‏ .010530« س Noo Lode TECK‏ ۵+ .01.818 
lito ona Si áS ioc‏ : 
NEW ioo eso So, :SSio 95910‏ € 
UNN 3‏ دونج صوص stay‏ 
٥ب ys}‏ حجپحخ: مر upp‏ جکقجه+ ‏ 10 
Low‏ 1007 فجذه مع bes Aap Lies‏ : 
وجموصخكر *epaxeMN oriei cep wp‏ 
15554 حجبخ tied)‏ ڊوم 22S p‏ 2: 
USO 268 66 Yoo vp 24‏ نبهه + 
qi odi sat‏ سهذکند اند 22685 6 . 
وضو ido quo do qe oS‏ مزکند: ۱ 
vaiiho “odors‏ جدصوج dixo, JM oas‏ : 
کټ see SA‏ زسب iah uxo joi or‏ 
شنم sida‏ دحك dos‏ خب زجب : 
أك as Zu‏ وج x28‏ زجب + | 2 
دهم iNxotis‏ — 1:008 ]260 - : 
AS Sa i221‏ تنب vos Td‏ 403 


1 BC جه تحكده‎ e جب‎ Vat esi d$ wax, 2 BO omit this 
clause. 8 BC odds. 4 BO و مجه‌خه4ی‎ IDAN. 5 BC bes. 


10 


15 


20 


i Meow 4‏ مامز محلم 154255 صْدّحجمده. 


: موه‎ Ade sede} ets مجبتذه‎ iata 
$0 Adm صحم‎ cuoà vp ميُوصوج سید ذذ‎ 
: mes o» thodascdo Hól 
side nad anodes 5x زوک‎ 
ool أسبذ سدق حعوگ‎ dido ood 
155 drome’ scx, Aeneas ofS adhi? 
5320 یدید 1660 حهكةد‎ 6 Nopa 
olham 40 mdderdine وجگهکشةه.‎ 
"ood Mois 166» مجوجز‎ ‘Wound ql 
sites Mix Moos None وشوذفنة‎ 
sui ددن‎ os) أحبذ‎ Ds جم‎ od 

sie di e. craks هیوذفد‎ (aS ديقم‎ 
adeo dis که‎ GSS oak که‎ 

. 535509 mh dja. 3 Sax, Moms 
ECCO Who جد‎ Ganda ‘ase 
$‘Sugoss S405 $55 آهةةكر‎ mised وجه‎ 
/— siBéaisó مکش‎ Mot» wo 
5496) جدصجج‎ LNs dua Maso 
suai ep aks i ngos وحمب‎ 
(05 دق فة‎ Had ga wido] uis 
$i} egoXs tases wh Hal, pase 


© 
يكب 


1 BO dons. (2 BO Vat. iios. 3B io. 4 BC Sios, 


Vat. os. 


173 amass% uate uais مرک‎ awe هدک‎ - 


5 4 © 


: 75 55h» Sze 12330 Asab مج‎ 

ands sod‏ وود جه ندلب‌کههه" 

: «555256 weeds 31 aod wool eese odo 

+ ده‎ Mud oom که‎ adi 

5 DN Mee ss 1958 خعدبده‎ má, 
| RS جیه‎ ei woes is BN dais 15,290 

: کوک‎ wax Sui SS Anas صد‎ 

Ht Hil Bato QV o “Wa ج‎ 

مخ ججه پججب 186 ep‏ ةا : 

10 c9 096 8$ BS 13$, 2x5 o5» «io 
i0 up وهن‎ dx, فق‎ cpoi 12 وف‎ 

+ نتخود‎ crate بكشوجه فضه‎ wo 

: eae tox حصب‎ orcad 

4168 ETE z CC خذتبده‎ z15.0 

15 sthorasS 245 ZAK 5 S39 po 
ضا‎ > i96 مودق‎ i56 ەى‎ SIN as 

fol.814. HR whi سوه‎ cA io iij 
ludis edi 5 CETAN coi جبذ‌طبا‎ «uio 

is, UNS nodi زه عه‎ ael 

2 «جحجن+‎ qui مب‎ Ns tod „igo 
O sifa TOTIS 
ج 16% حجششنوج»ه+‎ LX بج‎ 


! BC Vat. Mab SA. 2 C SONR. 3 A ودغ‎ piety, de 


XA UI“ AE و‎ ria 


زووت "nouas +[ amasi‏ كه oS ad‏ حضف حلط 


Kamo Sanog; 


duos aiao) Bok clie toso,‏ موب ESS‏ يعض 


Amd 5 


10 


20 


:e338 upao جصوعضا‎ 2018 gixan كس‎ 


Stes sio موكمةم‎ Sho uM ses Saki. 


: دعب‎ odo Aii 5i lhota Cis 
oHa cies GNa phe watch ssh 
the 1j$is ەصج بمج‎ teres وبا‎ 
$13 Iss جَْعْحَنده‎ ‘ams, دی خر‎ 
shagan شبصبی کر‎ merge tise cis 
osas Dood ز‌جصبذوده‎ MSS ذجيوذ‎ 
: صذحخصه‎ 14055 Yio ANNS لۆت‎ 
ويه دی‎ Hoo Mss ویس‎ dak 
52005 X o 215033 dio thy حت‎ 

+: eM iso oo iais Consiste uoo 
"Lob Heeb chap iso tates gaS 
جوجذجه+‎ mas pits tis Bie cag 


! The words in brackets are wanting in A. On the margin of À is written 
جهقهم‎ jns .ادل‎ In BC جحقهی‎ Nas is written in red after waned 
(line 8) and in Vat. it is wanting. 2 Vat. Jamaga. 3 BO uom». 


* BO wem. 5 BC ome, - 


171 TW A isop 2062 | 


ubiise Sok. sdi oS aut ضيب حكككدج دون‎ 
ميخ ف سس‎ Se] 160548 ‘uted otis شوق‎ SiS 
Moa yp OSES جيجحكضذه.‎ Hp idio کد منت‎ 
طوذنه‎ pp oh Hin mh sgin Hopo Bl. uois 
5 «0105000 2786.34 ذدتمده‎ 295 «oi uctamso sono 55,5 
بصب 10055 حفطص‎ 2335 faite ison حدر جد‎ 
ML جیه‎ oa. tend دف دخا‎ wore) wh icy 
Pan I ENC) صخ بصببه دسي‎ 0965 mS €i 
دمجدکجص دوجت‎ Lp جه‎ Aube wai دخذمیشبه: دوه‎ 
10 jaio PENIS دح ددجن‎ 15533 Hand ANS uoko ix 
مُذخد‎ 19S IN بمب‎ Ligexo حجن سخبة.‎ tos Baro 
oss Mia بم کچ‎ sito Mio gag oeio 
oad A MG سين‎ TEC Se ججووز جججتججد.‎ 
So yp iid MSs iang فده‎ oi فك دیدن يفقت‎ 
15 ped ‘oS CR E حجه قف‎ too ee ور وی‎ ROCK 
| ER . X505, ماه‎ ash وبس‎ bai plaž acai Soo 
outed uso NA, Mise. وججذوی‎ 1d Na mi. ەسە ەد‎ 
vise Yate Lend «0103505 تحضو جمتحبجه دیک‎ 
Lex 6o cubed "ésto dts) creía 
20 + أصم‎ [cess [وحكم‎ 
3 BC للحكصضه‎ 4 A andhe 5 BC omit aò. ° A omits „101. 


7 BC .ذذ ف شمبئى‎ 8 The words in brackets are wanting in A. On 
the margin of A is written wNS5Np iN hus dino. 


22* 


wo 2x5 A noise LIN sop 2062A 170 


کا جص 00% که دبدوذ ب نفجه‌ی. Sos ad‏ یکل 
هه nis UAE : 3 STS pad dh‏ 5ب فر 7 : 
وججوخهی يذؤصبم 6671585 Sao ab‏ جملابج كْصبمةز 
هفك" eS hye‏ مخ 155 ذه هد" خعمججه: دش 
د صو دص op‏ هبد mòi‏ 13582 : لبه ta oc‏ 
A ante‏ خجید di‏ کد qe Aa ix? agó‏ 
بححت. eid Ío‏ م جيه TE‏ دخ wos hA,‏ 
12M exi)‏ 155 مودک ARID Godan lows ‘WN‏ 
0 حب io Bebe‏ مجگذهم Sp niie Ses‏ جذكة فص 
Sgro 10‏ ص 25801 زر guia MÓ ose‏ كو حك vasi By‏ 
‘Up ad S59 jos‏ يذلى کې “eSNG fop‏ هښد 
Je ia «os uS uian oí IQ‏ مكدب 
دهم دشک 2x We‏ 35910 نصی‌دذگه S‏ جف "edi‏ 
m. eo‏ رذگ sue Ades‏ ب “Sex mae‏ هه 
د No uM‏ جهوذشن yrodsjo uoo Lind‏ صبرحذكة کپ" 
1$íxyo‏ نبج في حك. abi pho gd Shy "Slo wand)‏ 
Lô‏ جِصخه‌جو۵. 3:91 "e‏ وه جبک. oM ve do‏ 
دجوجثه‌ند. وجه ow id ows od‏ زذکب Ne»‏ 
od aul‏ حك. ad anois o2‏ مت : جح Los uA‏ 
20 زود À SN‏ وجفى دم pause ive 5 Eae‏ 0061 
- .ادي خجمند pho dad oS (enda, “adds Sah)‏ 
B omits this word. 4 Vat.‏ 3 .ذف BC‏ 2 “مجه Vat.‏ 1 
omits MM 15:330. 5 BC oi. ° Vat. Yodo cM. 7 Vat. eon dass.‏ 


8 Vat. oso. . 9 Vat. Liox. 10 BC شید‎ o A as, 11 A ۰ 
12 BC Vat. ead. 13 O ease. 


169 ou دک‎ A, مج مک‎ nCI 1:662 


ól Á 3i 3éx ت خاک دنه جه.‎ qi مجوذخة‎ 
sid mn Ml Nem dod Hoop dió qi dia 
DOSS la% dies USS up de جاگ‎ gabos جبه‎ Modo 
یز خجمفذهی:‎ onde جكصبؤة ما. مذي‎ a مجه‎ 
GS طضهخند:‎ obi» من‎ thors «601-5025 035 asco 
چم‎ oI حججه‎ 19635 oba sial, 32b lhin _ 
وهجة.‎ USM edo دجبا ضف فججده:‎ ctim زجب‎ 
حؤجق : وجوم چب‎ pene mise دنةج‎ DN جو‎ 
. v إەمبه ەک حؤجه‎ Hons دە شوج‎ yia ed oss 
10 ECL ؤي سق اتب‎ 


UNAS اعم‎ 

ie qe» aios مجذ‎ thats چن‌کبه‎ cigs M. 
theses مدوخ‎ abo Linc up e aN دنق‎ Diii 
Za مع‎ Miu cd piis م تجذ وگب‎ iN dio 
15 jhang thotums episod’ foods : S455 GSS, wo 
vSexs s&5ío .umaiélio ميغ‎ Sox adeo gib 
16555 dS مرو‎ 225005 “oS apio pase حوذوجه:‎ 
م.م‎ D> دم‎ '"1àeBx دوجود ب‎ rah Goes 
smog دوذ‎ wadan tied نقصم:‎ Boy pos Ship 
eio Aho كسح 165 صذبة:‎ ee oa IM فد‎ 
rie epo opio of cite ok. جو‎ e» 26) هه‎ EY 
. 1 Vat ood ements, 2 C omits this clause. ` ? Vat. omits e. 


4 Vat. omits (Aen. 
22 


Q 


why 225 A مدصده‎ I ioo 1961 168 


USS وبحي جه‎ TEES vix ذبن‎ pha bap ter وموم‎ 
Sak, 166 tom جم‎ 2à حشسوجه.‎ Moi کب‎ Ne 
BES Hx دشخب خجکند: فد دوک‎ IN Su31 So ak 
Mad Ymdhiwo صصصت.‎ yp حوذخة‎ ashe 53 „ijo 
دوتوده: جدستها‎ 0061 wots Axo abaja Homme s 
Haein دشخذ؛ حكبخابج نوكي 08% که‎ Lads Siero 
worsens ججاجا.‎ Aso جكب‎ joo Ans ado óN س‎ 
Shih جج‎ gad «شمی‌ذ:‎ aly هبتر ججسوص‎ aii 
حجذ وه‎ pho iisa patito ذججه‎ an elise Louse 
wo mip AS gio» بوحه جججه‎ Sámo arming 0 
هججخهه‎ iX om وه‎ jáma جججه ؤحصذةم‎ 
وهی بف‎ sored ois وجسةجوف. وبق دم‎ Hand 
wMOOSAS iso دجصه.‎ whee So حصت‎ pA s da 
agis بذ‎ sod dgio po جبش.‎ Ésau ad oyip 
Al نط جم‎ djo Aas Dux LOWS Gáxó aas is 
$34 Moo Sa, om وج کد‎ aiios usi Bil 
id» حبكا.‎ WSS. يسوم‎ Sp كب.‎ Ai} adso So sees کد‎ 
W695 Cyt بعلمو‎ thers aieo Bad dp Si 
بنج" فده‎ Lode Dx) 35} دم فد جح‎ Mo. 
vidi جحكةم‎ Soo ب‎ asp وفضةفسلجم‎ AGG Dixi 20 
وق مجو باه بذهم‎ pu ولتخ هی‎ ui 
وإذكبه نبجنه‌ی ص ح ذقؤجا:‎ R5 ups oba 8 


1 Vat. Aas .حفط‎ 2 BO Vat. du}. 3 Vat. .اس‎ 
^ BC esp. 5 Vat. aA (34s. 6 BO omit ۰ 7 Vat. dag. 


هدوف دمٌخک. دمک why 323 A,‏ 167 


padhijo دوي ىذ‎ tain عجوده‎ ata 250, id ad 
oo 265 ده دز امد‎ x3 ۸605 vo Bite تدده صد دجو‎ 
دبج‎ Wass 65x03 وجل‎ abso سبد زجده‌صده.‎ 
REOS loc صذنججه. ەچ‎ jóa 580 ei 
5 55 حوصذه.‎ vis کیب‎ ux جمد ممصت‎ stash 
ممع وچپ دم‎ JB. crake qi حمكبذ كب‎ dil 
وف فجت فپضذظ. وخب‎ wASaA og sias óx, 
«so» دغ جب جه دحك‎ p5 بت‎ oub تحوصزه‎ 
مع سيم. و هچ‎ tds opasa vite موتكم‎ up کا‎ omaisi 
v 396 $$. برك مذي مأك‎ AG Sois وذخ‎ timed 
Sao جج.‎ toon کد‎ 253. aS 5:52 جد‎ GES BA tbs 
HN, Boreas is woes چج:‎ Sie wip 
ede epo ali بدح‎ Naas كدردجا:‎ nish we مأك‎ 
بې 135 22659 وستب" ویج‎ caen Wed, وك‎ 
15 ذمس»‎ Sod 595 odsAxjade NS صوذبوق‎ «o6 ضُذه:‎ 


fol.785. | tS BAR Ix 
amasis uis dual حنةضدوه‎ Youd “dso هدز‎ M. 
anib Sind djs سجپکذه؛‎ ws جشمب‎ wl مج‎ 
2 صجذفها‎ Ud Bok door a» نةم‎ wher 
١ فور : وم‎ Bak HS qe 1660 6ك دصعخؤصضه‎ nS Sexo 
د‎ daar و ای و‎ 
٩ Vat. جسذت‎ og. 5 Vat. 5 As. 


ow 335 M Geode Sis» BoólM 166 


HOB3eSN Lis vany ASNO EHEC جعه جه دب‎ 
Asi جذخدوخمنر نذب‎ Giá Se. ب‎ asd uais هنز‎ 
3589 مع‎ tos حط 14359. مجكِذة مجهخبك. قە ص‎ 
I yokes Bioade ted ioco .95$À Saigo 
جذوه‎ m$.» دبفه.‎ wud كب بشذ‎ obe phil أجم.‎ Sip : 
ad :2561 jÀ50*9 Gin ql AM) siis مج‎ 
Wish. Bad مبّوذوة‎ wher Bok w مض ملجنا‎ 
óo دنهس‎ asii میهد‎ bio 14350 
SaSMo زهبده‌خر‎ SAK} 215352 وججدق 15505 نچ‎ 
coxa Maso 22555 up tes Ago جا «جننبه.‎ 
gos تب‎ Liono Liss 1۵0 adio . هذه وج‎ od! 105» 
$05 2&4 ad zum A بۇق‎ oc دس‎ 993% uosa 15455 
حجه‎ id ضف‎ Idi iao tin sudo ەى‎ 
Asaa "bude چک‎ disso Ta 5:01 KERTAS tabs سیم سا‎ 
5 Pd $5 9 e i. © ^ ۳ eg ee 7 
709] GAC 299 Or شبه‎ on 3:04 FRA مم جو‎ 5 
وججنجوه‎ Sis 252 isho $1109! سب‎ ds “om مس‎ 
رکه مسبج‎ ix Hd Lad ی‎ that جنبج ک. دجذ جه‎ 
طن 5 كجكن ججذه. فل جلف‎ «X جه‎ ii دنم کف‎ 
۱ Vat. .حقوذصهه‎ 2A Ss. 3 BC Vat. wodso. 4 On the margin 
of the MSS is written the following verse:— 
هجبی:‎ Aon JOSS + ins دنیب‎ 
وحهبه:‎ * Jog; زجکہذشھ جب‎ odò apolo was 
madim فض‎ lop omop? فججد ذخا‎ 
5 Vat. omits كبك‎ 5o.À, ۰ 6 Vat. was Asin. 7 A omits ag. 
٩ 0 Vat. Qas. 9 Corrected in Vat. into JA. 
* Vat. Jo 3^ 


re 


0 


165 ow 2x5 A {Sno هنوت صخ مد‎ 


«ie هيجښذو‎ quei? edad JIOA دضق:‎ oes 
میج جه. مجلروم دج‎ HÀ تدسف‎ up جو إذجه‎ 
vo کد علض‎ (Mo ime ad مغ‎ Usd e wh 

. 9895 de ad Lad Mioyo ates Dye ceo gine 
5 1919 ميخذحجذ‎ 2285! oan که دبک 125013 هن د‎ Sá uso 
oj. هذبجه.‎ Lind Stele "Aois ید ذجره‎ oobi 2M 
14 Ws Daoa جح‎ 1654 NES مج دوق‎ abe 
لب متهم آحذق‎ Oks? Moi hijo sup نها حُصِويْدجه‎ 
OS SES, yina hadna thandd odi Lund) ojo Los 
fol.770. 990 thoes 10% wads فوؤكيقاء وه مجِجِذؤةي‎ 1ócó 
چبه.‎ GSMO ب مومه‎ às Aedes conde 
دضذ چو. وجه 17 جد وصبه دم‎ suds Mj فض‎ agp obit 
Sape Fah the موم‎ gói ډه‎ S82 FAN سبص‎ op 
iayo] هسح‎ mito 1M) دم‎ ad aided onde 
15 کہ دیک‎ 5:01 SAMS A553 i CN Y axle یدیا‎ 
Sah, جه‎ iul Sadat وي ةجو ضف‎ qux 
6o qi» osi? Abp emos MS انبهو كي‎ daos 
Sio 1550, م‎ “ghd مشخى: :259 فن‎ aro نفد"‎ 
thodyd 236,55 ais کو مجْذْعم:‎ core SA loo جه.‎ exi 
20 CRO ia ذكُجبجم‎ DM "hene هوجو‎ dias 
ښک مؤضّمم. نحو‎ جی٥‎ toons AaS جص دحوم‎ 
229996 = تبج"‎ waa, دجنخوده.‎ gamer’ Sean جد‎ 

! Vat. Has (sic. 2 Vat. wobeniop, 3 Vat. ons. + Vat. .سک‎ 


5 Vat. .تحص‎ 6 Vat. es. 7 Vat. omits )No sso mS 652236, d pus. 


* A writes boasp twice. ° BC Bulb. 


NS: 2:961 164‏ مدمك A‏ 133 س. 


Bis amass AA ása Aes oM نبج وق‎ axons 
ve مذ جه.‎ His cise Lh sed دم مجلم کپ‎ 
جعفقل‎ qano M Si جره‎ Mb Lex Hé cha 
Mà 435 soos Mc uh aom حجنا‎ those eio d 
ado Lipad user ود جبجره‎ «giao معوجبره‎ cies 5 
sider كب دم مپکنجه‎ 1001 Dep opis بب مخت‎ og 
مجه جز‎ cia صذبة: هدز‎ Son ب‎ Abas bon 
حجه.‎ SS So bor Sve دشکوده:‎ Ae Satoh 
hon? 24 Ho. کہ‎ S3oi ښخه؛ دبجه‎ tis ve وصذ‎ 6 
+ جزذتحي‎ goog) oad ado Sarpy wails aaj مې‎ 10 
BABS 2d مدخ‎ M. 00 ok بضع‎ Mods aii 
jp Subp UNS كه‎ toe Liss «A558 جح‎ Sued 
nha وحصوذبه‎ aha ised. od ód کوذعما‎ M. 
iM» WAG inado مع‎ xod جوک‎ Less 28 Mom» 
ise بش مع ذوسشد‎ uP جو‎ rally سوم‎ omes, 1s 
Asma که ص جدصته‎ 0007 LS she مجصه حك‎ 
vad دض‎ Kroa ABA pst جذ‎ limine 188 
(án ggio ook دصبردة که چپ‎ "Abel َه جه:‎ 
جصوّد‎ aig Sdbems MINAS جه.‎ iho gps 
Mize AM 15.55 use ve 2 te 308,603 Nc مدبپدذ‎ 20 
«Melo {Sami saga فی‎ Milo oN 5:910 EEA بجی‎ 
کې‎ 333 uds 1; SS thank كي‎ ASS Sp : : جره‎ 


t Vat. cad .کې‎ 2 Vat. AoAo. 3 Vat. omits ada. 4 Vat. 
و سخكبهز‎ e? eng. 5 Vat. was. 6 BC Asian - | 


163 گ. 85 س.‎ Scone IN op oó 


she Sud‏ طخب uoresd‏ 1.262 ضف wes}‏ فجه‌ضضة 
„Ania o‏ وعم داجوص .5ázi‏ دنسب : سنخد. 
Lag jd Spp‏ تب ae‏ وخصه 20% Aahh‏ ب 
cS 168 Bho He sox‏ دوجم m3‏ حجه worn‏ 
خیس tides 2206 aL‏ كم apad 166 cibo‏ وجوه s‏ 
ale Hop‏ 1660 لمن MAU 1333: piyé‏ دم 
1c‏ 166 جره .24s.‏ وون: ilze ag Kaas sso‏ 
Dao GLS 100 Melo Used, 1‏ وحه‌خها. وججْحمد 
بخ كب Mo dedi po‏ كن: خم oni AASS susc‏ 
ta yp BN 155 wok dite‏ ماه o elio iie,‏ 
.222 دص e S52 Mil‏ جاص jo siho DIL. fey‏ 
aS i adap ab pp‏ وکود ko‏ منمرهه Je A]‏ 
Abs Sbi . Rn us‏ حثت. جحد دب DIA‏ 
deep ho uia M‏ جب AL Apio reste‏ 
mio wo mad»‏ حبر “ois 1 Sé; o 1A SN i10‏ 15 
ذجى ب iad Rae‏ موجه کج ease MSS gobs‏ 
Mo‏ ذد cuim» VÓ ad “um‏ ومذبةع. وجنه 
exi off +d Bajo‏ مع qd DIN‏ دبده: مفمحكومه 
Noord Ains Ge bond‏ سه‌ذند. 153»6 sel‏ کر 
Suny‏ شبن Coad 1h 50 yoo + aiig‏ 7.55 سذبده .14305 20 
اج منبج 245 فة" رخ جر eloho "visio ikoak‏ 
(sic)‏ خضددت to bubus. 2 Vat. du, NS‏ وج Vat. omits from‏ 1 
Vat. AM i. ۰ Vat osê. 5 Isaiah xiv. 81. 6 Vat. dau oske 7 Vat.‏ 3 
(NAS wp eos. ٩ Vat. JN Susp (sic). ° Vat omits a. 1° Vat.‏ وج omits‏ 


.حدم Vat. omits om. 1? Vat. hogs jNenoxs. 13 Vat. Ne5m1‏ ۱۱ .ضفوذم 
— *21 


ETERNI METTUS 162 


Begs جدججب. وجي 22890 جم‎ Wo thy Us Bde 
| Ais 5حصم جوبقز:‎ Mex) 205 okay Nis 
INS Gi» کی‎ Bok, sere هسه‌هه ذعذبة.‎ Ne À Nep 
So ب"‎ aor ógh pin ado دوحج"‎ ti odio, qi 
(Ooh bus 15025 19:50 Baap Mad uad دعب‎ phd ofu s 
وح‎ Som RAMS ato ‘Sais dip کید‎ al 4ن‎ 
gS ب‎ dijo سةك‎ AS م‎ Nii ZAMS Sie DAY 
obs خضت‎ mi Lhe vied, جح‎ bis Aish هثج‎ 
SES 06% دجرمبدي‎ wha AAS 000 ثنه‌فنا, دشخب‎ 
196 فد‎ Lio xno Hip فج بقب"‎ cha doje م‎ 
جب‎ tod) poo eu dois. iono sas hio i 
جوب‎ bd xáxi سوج‎ Sdn WLS nod چی٥ جه‎ 
zuiio ذذذ صنه.‎ good ذجبب فد جذ‎ ado مبحكؤن.‎ oS C 
1,05 JA e. جعت‎ Din .8:02 ad atte digand cu 
دیک.‎ US موی هجذجدی‎ ÁS ه«یهمشسکی‎ RADA 1s 
A51» vadiidle 1:54» شب کصوهی‎ poss shy مجوت کد‎ 
tod óan ANZ Beo) SAD DAdsd Ain تفه‎ 
“isd hoha: 2206 وسوّجؤن".‎ aieo rks جسبكة‎ 
Unset, S36 دم تسده‎ (MAE stad woos تەد‎ 
Hloà ب‎ MSIN 10 AS مرف"‎ sox adie Gu5i. 2 
556 ecia$ مذ‎ Hio Mes i106 مكسفن مأك‎ 
v? 126 be $50) "uS Mao e متجسوب‎ pad i 

* 1 Vat. js51o. 2 Vat. omits eMe Mbosi qi the euo. > Vat. 


Gadde INDAD ue .جومستا‎ ۰ Vat. jbo — BC .صت‎ 5 Vat. l4 32. 
1 BC pjo. 8 Vat Agile. ° Vat. omits from jee to aon. 


161 س.‎ 225 A eo zo Noo 15661 


ojig کد حجذ خه‎ poor بسک خخا 120 حدم‎ óda 
vitii, Sort vali ose پسوف:‎ Bos جه‎ 1 odi وج‎ 
سح‎ ns جره‎ ood هدن کاچ نبو وق‎ :068 
AMI إأذصنوفى: نبج 2007 جه‎ 20% omas Sony چپ"‎ 
: NO صفقز‎ tod Ube Agas مع حكذ‎ Abe جتبجية‎ 


1.75. 166 هنبج‎ 1914 M33 NOG پکت. ده‎ Matis جه‎ 
دكن‎ ta وص‎ Hin چیه‎ ib موف‎ ng Sins 
taped Sex, SS دم‎ ad opie? Moe NS مع‎ US دهد‎ 


mate وصدتننه.‎ dex] MóNS «ui هب‎ IAN بهي ذذجه‎ 


10 GED دشخذ.‎ Sama lhod جذ‎ iAy دهم‎ hae 
که وصخی:‎ thas „ito جصذصهم.‎ oops Jhosi ەق‎ 
douse Udi إكذ: كك ووذ‎ and ii m odd 
wpe «idi Ai] cytes thoes ونچ‎ del M 
Sass ‘AS. جشوجه. هه دم‎ up ‘Aid مجعدد:.‎ 15 

15 -thassoiiso ,لها هچکده دز‎ Y zornig 25010 tris 
thems رذب‎ epe مأك‎ tox eng ags سه‎ 
ái» حضق‎ ji: جه. مذ‎ dao Hund dnd وحكمى.‎ 
dbo له‎ Mop Saxy "hun Más Gide ogo 
Mah ub» cM SONS age ad : دم هد‎ IMMO مإجبد.‎ 

2 يككج: بججد. 535 کدده محكضذ كمهؤّبه.‎ Gpsplgo 
ajag Uso is Ud pdo gyi lizo جه.‎ ASwojo وحنج.‎ 
هجذذب‎ No Sete 15.53 Sunods “Used لكن. بک‎ iol 


1 Vat. omits p>. 2 BC os, Vat. Auras. 2 Vat. Aoxs. 
4 C omits from gaa to aai. 5 Vat. 3.9. 6 Vat. SS BC A 
7 A Vat. omit umes. 8 Vat. «565. 


21 


iN sop 25062A 160‏ مدز A‏ $5 س. 


جعصدةو زر qiias‏ مجع وه Saas‏ مجسؤا: سؤذجه 
chad ns os‏ <ذمنثا: vito‏ .13$ نمدیم. أضذ ON‏ 
Aid $91 Ársa.‏ هک ه «S di ages edo) 198655 má‏ 
هجو QS‏ ,نوتمه tie‏ کوښد: جد 233 بدذه‌جب Soin‏ 
Yugo ste Anio opinas s‏ خدجز Nus cam‏ 

جه ؤجه + ۱ 


Jis fora AC tc 
ب‎ thad حبكك‎ uo ad turds دوق‎ wel Mio 
سر‎ HAS Saad od phí AAG uolo cuneis م‎ 
فوقي‎ 235%) iayo يعؤذذة‎ wcrolad مجذصوجخر.‎ 153 
sags ب‎ ooh. واا‎ 8575 ivis sings 
JR فعضتت.‎ Boks جلبدث‎ . 935 Linh whoo وجذك.‎ 
vui ee dep ines متجسوب که‎ Ju qui dass No 
دل يجو‎ FA شبن‎ vax نبشت.‎ dod) Law gaol js د‎ 
ذجب‎ 235) M iix Mss mio فد بنت.‎ matte 
62 ilo لذجن.‎ egi Sio چنت.‎ Ssh هعفد‎ ods. 
sols Báo GSK جج‎ they کر‎ Sok Les Bae 
یججوذی خمه‌تیض‎ aS ‘ols جص‎ amu) ەک‎ 
mio aiis way ميكصى, ب کوج : مووت کد‎ 20 
مع )955 فقنده : مبهده فج‎ tos gods io cap 


1 Vat. omits «o0. 2 Vat. Jaa. 3 Vat. omits from Sams to oho. 


159 9 2x5 -A 252 Maso 15061 


دم ddd‏ يجوب po ead ‘oS‏ فد MANS‏ مج« 
c. Ng uio dix site Woje Jis mh Lin min‏ 
vo? hes. As thadads Joop "Mino PAYI dió‏ 
6d Ydsem> pip lom No :sià9 As‏ جؤججه 

5 وذبج.‎ cip Words sam NS eis Bin dio Ashe 
WN} dhesSo ؤي ەج تكەم‎ 239 words. کم"‎ ad 
Win حجذجه‎ pib q$ei 1565. Lu. Al دم‎ 
Hàd 155 aghi جه عن‎ Medo ذه ووج جبتقد:‎ 
ion زا تيده‎ tes pis oS زو کجه‎ 225035 fiend Hee 

10 حكره:‎ Bee: جم زود‎ ad جوا شجه بې لجعصدؤه.‎ 
جنبج )166 جه‎ po NS vio il ودكر‎ Loden دكر‎ 
Lai ومع‎ :0d مخ ەغ‎ uciodin 140 دف‎ NM 
66 aD دم‎ Bio جکنوجه.‎ Aas ده‎ Jiao 
ججه. هن‎ SM mi maD wr أب‎ sod 16a todd 

15 عض‎ ddp iiA e whe ep aries کي"‎ wid ob مذ‎ 
وجو‎ oes Wo Mog qi جو‎ "ou صكم‎ “Bale 
كر‎ bias qi آنه‎ hice كو ى‎ 351 ase» M 
2352 ledio Sud صوذي کد‎ Hl isio دح حبدً؛:‎ 232 lec! 
ذه‎ 5551 tant tod وصنت حشوق‎ Tabs Hoos Lidsd 

20 gojo يعمل‎ “wards quio Mr Mom وج‎ 1 No 
0 tS pts 1خ‎ Se كر‎ aS; xS i545 62 ronda 

1 BC omit e$. 2 Vat. Sono. 3 BO .سكم‎ ۸ Nu. 


5 Vat. AS} Sai. 6 Vat. dads S002 23520 and omitsopao .ضكم‎ — 7 Jeremiah 
xxii. 24. 8 Vat. woewsdSp (sic). | 


Cn 


15 


2x5 .À, Booms iN 502 25062. 158‏ و. 


wise ajm od نعوه.‎ RN دشن مدیدن‎ 
ajad epo ښشبډ:‎ NS لوق‎ dee خنجد: مني‎ 
وم 241 جرخ‎ iod جه"‎ imi hd) فغ‎ Bey pisi 
squat 05 yoodate 680155339 في حجكن‎ ii jo 
5$ کب‎ 'LNsoxo 1505 حدم‎ .&5AS دمع‎ (dic مج«‎ 
CS TES ÁA oś «eS 21 2007 io «AX SAme 
iad too) 123 22218 Wo iiu که. کد‎ Solo je, 
tel masse “26585 aÝ uay وى‎ 1lásBo uih 
BSS من کب‎ qLxw5 ondas DL D$ Qd Mdxio 
Rood بذك‎ Nai» agso SoM agas زهدفد.‎ 5 
دهكيخ : مسر ئە‎ ALLS Nam شي ذمبو:‎ 
dx ais 13 دبا‎ Cas که‎ 2055 dbs 19M and 
passed Mi TE ws جود‎ 6 565456 Nil ود‎ dS Ae} 
So Zá; که سؤر‎ Sanes pana OS dixe oS iul 
دبل كر مخخجب:‎ ehel مبذش. نی حصي‎ i0 ججسوغ‎ 
lidos paio paio مجدفذهجي‎ thasiasd Bade کر‎ 
iis کاک جصه‎ ado . óc یذوسف‎ Wo أك تسدب‎ 

Suhaia JS cone cuo ÁN eS 


a A ل‎ 
إكممة كبة, وحدّت.‎ Mod مین‎ euis Hols فی‎ M. 
ARCU EET 
1 Vat. omits ad. 2 BC omits LAwexo. 3 Vat. Jio o. 
4 Vat. duda 22:133. 5 Vat. eot A5. 


4 Pd es 0 b و‎ 
157 .O 225 „À مد‎ amp 15001 


AND جه‎ Mese 16832 خښ‎ Spiced deo ‘thes 
 الثخمس‎ Bed da) دزی‎ ofi فوب‎ 16i, 3A, Aad 
m$ كر‎ Sop anise تنش حووو دوو‎ ao عوشي جم‎ 

Si» de ogsa -‘ushase amis nid doco ites 
: Más "mes eun دبا کا"‎ "die Uem aS تسج‎ 

moss) weds cogs G4 Jsi dod “ods, Mes ٠ 

mi Shak وج‎ SÍ obo = Hab Jil Gate aino 

SSS ب‎ ms Lod de جکند.‎ 19e دمپکنده‌ی‎ o 

ON يجسوب‎ raghad حبر حجشضر‎ dé S Haad جو‎ 
o جرب‎ thers des gaj Maso gaj Die, Bids 

Aá sony thse pubo Xs‏ جپدوجد. مإذؤوبي 

tis uio hal ee teas Belo Hind 025505‏ صلاخ 

damon Qi وصيصك‎ pbp "Gl Akos 2 e ane 

vise add tise oS Alo thas Hs Ashi Dads did 
s ae مم‎ Hinad gás اوذ جه.‎ De dis oag 

Jai exi poh ER. Bad طبوب مسذؤت:‎ pair pis 

pis me صتججه‌ی‎ BY pido . Aisy NS Mo 

"Lies às مد‎ plato جج‎ iboan نب‎ 

Làm of SSE Amilo Hja Hs میتی حكومؤي.‎ 

۳ SOND INES aoi» fd.) 25 23.5 دفه‌چج وع‎ 268) 
! 1 Corinthians vi.18. 2 1 Corinthians iii. 17. 3 Vat. exa. 

s Vat. eS 00d waldo. 5 A has مخخه دجب‎ as فكبئ‎ wp اخیصه‎ in the 

place of Xow sus à&.1 Xs» pò oni, . BC ee. 7 Vat. omits from 


oomi to Dp. § Vat. més.  ?BCo55.A1, Vat. eM. — !9 Vat. omits 231. 
1 Vat. A 330p. 1? Genesis xviii. 21. 13 BC ۰ 


P „A Ám Ais 2061A 156 


plp dip Les yp oco ego eM وج توذه:‎ 

ەپ cate Le:‏ فض jános coeds‏ هر ججب 

aged Udnod م‎ L5oH ASK که‎ gapo :18335 1$ 

خصله دە ' ٥وج3‏ د ". 90 OINA Ad‏ هی سوج دە ۵53و 

Sco ب دص‎ Sy phar جک‎ GS od کر تند یجسخب‎ s 

40m Nah lonu Aido “100 atid pole : pis 
opamp LES ytd food.) pods 0 


WA tx 
جور‎ M : Kame Base Maw Lise م 144 وجا‎ 
tog) 2549 MS وضعك وحجیج ص‎ :1xil ب‎ pision 
مب‎ 5336 Shap ee لض‎ dad thas دم حجن‎ 
مب جمذحدمجه‎ 256150 D ALÓ 2A حچە‎ AS oa 
INNS» aias Leis صكر.‎ dose Iho dómi 
حججه‎ O Hodes AA Hà وجیعه‌جمهر* مچهذید.‎ 1s 
‘pol Yess ملمووضم‎ x Hài دجم حض‎ 155 
بمج‎ s ep 25h, أذصبث. وذجصتی‎ thongs وی‎ 
id مص‎ "amó Boom podsd POS nda oS, Idd 
vo eBóiso :24 Sj waled iioi, and aniis 
! Vat. ded 2e. 2 BC ,مج‎ 3 Vat. j3399:95. 


4 Vat. writes ja2 ania. 5 Vat. jàxeso. 6 Genesis vi. 12. — Genesis 
xix. 24, 25. 9 Genesis xxxviii. 18. 9 Judges xiv. 1. 19 2 Samuel xi. 2. 


155 ۰ ۰ ۰.۰. .6 AS „A صدصة:‎ iS soo 15962. 


20S sion sa oS‏ دوه وبق o3á. io‏ مبقيه 
Ge óa‏ دجست nS io tiers‏ مریم ‘wo GS‏ 
عبد miS Lind‏ سججده Hd 13$, 4896 .Gie A‏ 
(és‏ پجذفجا. wok‏ ذه Hiio jb‏ ذجِجلوج 
dsm mi, Sond‏ كبن حججؤه: ەک qó‏ ححص s epxái Ss of‏ 
codons 15»‏ وکا CSA ou ass atte‏ فح pide JN.‏ 
Mite sous Lis w 19231 od‏ ج دص INSESAG‏ 
جتن Soo pets Noise Sores}‏ 


Bye 4 00 tei 

10 Kwo Max Lá3$ogta Ipaa مع‎ wood Yule 
Dal ep cod. oon ښک‎ cubed Leben? oho 
ممم‎ Š} Ghee dagl) áve Sax «Yes Mao 
fol.73a.2 SENG Asso CURT دوكر‎ ies NS Tawe Sates dus 
czox sión Sod جم‎ xaj ..moSs. دم"‎ waned: 
1s مكل‎ aioi بوذم‎ qp yp Max odds ص‎ 1-5 
هه‎ Áv SS. Peles wastes ده ەبب‎ 
: 455 td واچ بوجي‎ Boned) ‘mardi iSo «واجوذ.‎ 
ب :ەج‎ 166 unoha من‎ Sudo wives ohne 
صبيحذكة شيك‎ dbs We در"‎ ob shoo Nw» 
۱ Vat. .ص‎ . ? BC os. 3 Vat. Moon: 4 Vat. S618. So. 


5 Vat. SM so. 6 BC xxi. 
20* 


PI A Bo {Karoo هد‎ 154 


IP وجح صبيحذكة‎ Laude 166 3:91 وه قم‎ pho پچ به.‎ 
wer دم جس 080 دكر حذ حكره‎ aia 25$ كه هكب‎ 
«Ol دنر سجن‎ we ood 5510 jis .158! c 
HAS Mn od id Soi we úis نب جسم‎ eo 
veio ad وق جم‎ cul aime USL Gio 22.59 د‎ 
Jods Wats picid yas to iip, مج‎ 
ججه. ەکەی‎ atid 12] dag obi] dise S جه‎ 
كوسؤيه.‎ qe 1601 Uso دسو‎ ini HHebe quoe 
وښد نې بلص‎ vardisalysl asilo tind .ofS Aso 
demi نز‎ cunt کر دیج‎ teins دك كوسؤوة‎ 
كن:‎ 5003 Ai} جه.‎ pimo aiso ia patted طبچنخق.‎ Gr 
i phó eopjo .om (óc il . دوم‎ Dole دب‎ 
جره.‎ panel : هبج تسق‎ os nri exo كن هدد‎ 
Ae aS : ككوعذي‎ nO. di piss دز‎ Bie مه جنوس‎ 
هد‎ .joc هجب‎ . dosi anig زار‎ Aio شبن‎ Si; 
Bis 61.8910 Q3 میدکب نفد‎ ioSiS wee ta5e5 
Acta odo Lào crass iso 158 Wis RAS Sp 
نوج‎ qui تبشض:‎ LOS, فض ودوج‎ ogn} وجحوصف:‎ Mo's 
thos: دبک زر‎ uber aSo تسدنبچ.‎ pass Lisa wis, 
جد‎ cose, S iu, did nie ور ویک كه شبد‎ 
cj) «i33. حسد دسا‎ dd Roky بخ‎ 1d) 2ذ‎ ado 
Ying .26Nia KookNó nea aida میجکبه‎ Lins 
09009 coada] coke X eg oio 495 ixi 3:010 
1 Vat. App 2 Vat. wa .كمه‎ 


153 E 333 RN thao te P CCS 062d 


جإصبذ. iN Xo iix BAS ód QIN enaA b oer‏ من 
tipi Ssi‏ ۵۵ بحبو 166 مخ 55 Sigo Sz Se‏ 1:059 
Loss‏ کج جعذاستخر: wise Soi mah 1105» diss‏ 

Stores pwd 


5 JS saita ye ae | 
oposi ضف‎ fies ui) “Yala دجت مةن‎ 
هضچبگز.::.:‎ Yok 1$$x356 Mind پدهینز‎ Sab دهجذ جره‎ 
mds Jorgs 1M Nos Maso ad sio S صبحذكه‎ LL] فض‎ 
wa Mis dio ajii mohio riae Bab uml. 
$é5dé3, دم‎ eho 25M eoo Sok عوج‎ gda 
cpo$iiso فض‎ jap «ces, دشم‎ Sito وومعكصة‎ 
Sód Garin vas Wek, ep up mohiz Sanog 
ودب‎ Bese UNS dois Mato 1M ado فيجختذخبص.‎ 
15 دكي‎ ai Den M. gyo AG : لشجبعوجه‎ 5 
OMS. ns منچکهیا نبج 09% جره‎ pis LUN, Mad 
1356 دوعصو دصح‎ sd 11131 op دوق‎ vp LaF 
ونث‎ aaa :lj طض‎ (La! cox دبذستد‎ A us 
جو‎ crock جبذه‌ی‎ Bory mie كك‎ oi 3ó Miei 
20 حبذ وه‎ podes Sos جک کذنججه.‎ zuo) دم‎ 
So ص جک ون‎ ihono roms Hi, ds Hains 


1 Vat. .لمحت‎ 2 Vat. 4.4501. 
20 


A 2x5 ک.‎ Geode LN soo 2662 152 


gà So 286058 ‘the dhsbáo e 15% ووی نبج‎ vo 
ونك‎ SEES وفك کے كفن كك‎ vo) اد‎ 
ممحذون. مفمده‎ User وهجبذا: منضذ‎ ۵4 1S.» 
Hep وه‎ theohs Saxo هجکجوجخه.‎ iba Guido 
Sop 188 Sept مب «كصطبكر‎ aided ab ؛ مج‎ 
F009 MAS دم‎ om PKS Aco کوج‎ VAS مخ‎ 
1$ i9 Ihas silo enixe aos ود‎ 
gaxo 2895 tin Ox v? Aih دم‎ danse تخذويد.‎ 
„piana sacs 100 LS. So aog Bui زهجن‎ 
“thane یذ‎ 5S IS peas O66 Hise Ko Gogh حرق‎ 10 
ipa ood NOG 254 وصبذتر:‎ Wt مه‎ 3535 2d 
d Aio on 03:01 oes EN T TS 2550 C 
من‎ S. وحكلمم: 2696 دیذهق‎ Bade مع‎ lex 
Weber تج‎ niis „óan بح‎ NS ughaa کر‎ sorbate 
135 Seno كةو‎ 26 SENET 24599 Mos NS 000) whe’ 15 
(óc jio ,oqwely, 10% مهيب صعد‎ lie ب‎ 
AS :609ónoi حسمن‎ os obb دبدجهی . مشچ‎ 
tisg ` og لخبت‎ . oon 3:910 se. eons ید۲۳‎ Nis 
pico KR wos OMS we Shyy sis 
160 we 53 zii. oob Aag ail. دده‎ esas er 
paw ەدەق هكف ف كه حجیجبخقی‎ ° 9719695 
€ پ دی‎ Lame wah e Nn MND حرف‎ 


! Vat. حهجدها سچ‎ Apel قمكر‎ oS 146 M. 2 Vat. Nod Jaishe. 
3 BO Vat. .مشتكوت‎ — * A & xi. 5 Vat. amd. 6 Vat. 14655. 


151 „A 2x5 دمک ک.‎ UN o» 25002 


XM oS abe ‘us Pub. Ghopsoie Ai بلك‎ ado 
dido ASS athe موس‎ thgsh BSS Stoke 2896 
éd! up 168i AK worden زک‎ AS 18S oSiáaseN 
549i Zed die ade DM حبق‎ couch كعبت‎ Soo 

5 موجه‎ LSS وس‎ TD asgan midis Aiad of بب‎ 
GON یکسج‎ thoawS جف حكه‎ agio omo 
foi papaa joes داق‎ opi exili Bais 160) دم نبج‎ 
«io 5ؤه.‎ piah poma iig تبضوق 200% کب‎ 
oom) 1$óBo$i حوق‎ eMasó uod Los کد بپ‎ a 
10 SS مجو‎ -Lmsorddis ie Bada alse Wo wns 
دفجه‌ی:‎ 3555 a2 دیدید‎ Sek més ónáð ود‎ 
ere ad ghasas cuo إن‎ milo „óó“, these 
حجتقجهی.‎ mee: دیدش‎ qÁ. كن‎ Aóð حچجّه‎ 
کب : ۵کذبه‎ Mess Hae cis óda ‘com جد دم‎ 
15 thay be oM) hoan یک‎ cusa So epi wip eras 
aida ووضهمه‎ ža oboed 14 Sake eres mio 
Lx: جممبجی,‎ 2507 oon Sele fund Use camo 
ج‎ OAS) prem نجج‎ oix whole مخ حووذه.‎ 
Nainip ito 2N of صعبشا:‎ sax, Joie of ion 
20 iaado s Ap da اطخ جه. صاصب‎ ois چسوق.‎ 
145i» Bagse -of Joie جاور‎ om حذه‎ xe Some 
صوق : ج‎ tangs Hise Dis oósé qu] فوج بمب‎ 
pad OLLAD tuts LLxs souks 395 ?صب ذخ‎ 


„A 25 A Gods Nu» Sola 150 


دو جذ حو ج ی thale‏ نوكي Sip Hou) 100m‏ مم هد 
popes rash, Le‏ كنةضكوه فنك Nake nde‏ دبا 
vite Ses, diu)‏ )22 صبيحذكةشييم. ججه aA‏ 
ahid s‏ هب وذ «Shs‏ حون WANs 30% Boke‏ 
Lupo‏ := دجبؤحجه وججوخذه‌ص يحصةذ Whey‏ مع 1344 061 
م diu 3 Sau No zum M‏ جم MB‏ مع 1-05 وہک 
aos.‏ ججبذیکه‌به: دیهدهد جر .وسو چوصتجا. سمخ 
وب LES)‏ وجبكجه: thande‏ $55 دكن rads, up‏ 782391 
loui Hodis “ery, 10‏ قح دجن ad Mop‏ دم ds‏ 
odaxds‏ جسودنم: میدب كمذبة Jós NS dux‏ 
tose‏ نبج 10% Bak‏ م. UNS) Nain‏ تسده SS‏ أإكذجه 
نەە ىخ. agis yho M We omen „opinó‏ 
No m3 vp Bs}‏ هجذ. giá So‏ جو 5:52 lii aeo‏ حفن 
MCI YT) : LÓN i 105 e iso 5‏ هم TK‏ 
وب thas 5956 Jimy Hoody, Halo 21,51 spears‏ 
ásó oup adie Wome aad aie thc)‏ حجه 
دچ ٥صبج. qui‏ جنده uate‏ دُذنُجه: Meo Ado‏ 
oes‏ ښک yoo apas‏ )120 بوص Gp5x5 thu Rood‏ 
dhi? Jd] :656 Meg 20‏ حذوهدضا Ml 2301396 Sud‏ 205 
oS 1060 8419 Aii MM‏ حدر x93 Dimo tang‏ 
جم Soo cà Mix G3 Mo‏ جو حبس ضبن odo‏ 

۱ Vat. .ەپەت‎ 2 Vat. omits GS dj oie AS, wp. 3 Vat. oaks pods}. 
4 A Vat. $50 »چىھ‎ 5 BO Vat. Shand. 


weds wh si) sch ables pád‏ مهب 


149 „A EM WT Aio 2062 


Bé, ded جر‎ gans HAN mei ججه‎ Gud ذه‎ 
حاف دص وشغ ووج جحكيوجه:‎ tid) ai cios cimo 
۵.70». ما وا کب‎ Sa ذفحذه مج‎ Sal, ججونذه.. وده‎ TENIS 
bé صو‎ ums HuenW sere iayo wakes 

s چون مصخوجك.‎ toon دک‎ :19é aise مج بكشوجه‎ 
qM Algo tomy task anans idap دی‎ Shas 
00% potio توصو‎ gioxu Neo aA S50» why 
vad, z1 5i i15 Gta. ج66‎ 155 Isaiah جوجیه:‎ Lis 
حصبكر‎ 3o» هت جبنسهد‎ hais حقدذوخز‎ 
10 4&2 So iis HB No RA, وذ عمج مموصخچه 155 دود‎ 
IGS جد 3,5" مكب‎ nt که‎ Siro 12 Wd ios جد‎ 
*eleS35 xea? Gress ججُكجره:‎ 2352 noe 205 


ARR txt 
Mio Jos dab diei Ssg dheSénos] S$ 
weds, Sip ۵۵ has. óx, vào labo wai ones) 
«og مجدصدها‎ Dump ód ld hed iss pihai 
1334» Llei fiio de جو دم جب ص‎ .66 Dads corium 
oS هجبم 1661 جصه‌عهخ::‎ 60 Bap ججصعبشا: حرفن‎ 


1 Vat. ad) eus. — ? Vat omits bsk. ۶ BC Que 


2x5 A rode IN soo 2061A 148‏ ات 


aii aff noise Ñ quio‏ وی سوذكوه' سوصه‌م" جوصمه 
war warms‏ 30515 هن ذةجه Mami‏ جسهجه: wo‏ 
ilios adders uaip voas iade‏ شوقن loci‏ 

کې thasdadne‏ نفد یدنه مص sted Wo‏ 


ax mx 


VPN مجلم‎ omafi Lise cuis تیه‎ jal vp? 
psi% uate Lad žigi, + oppo LOS das 
LiB جیخذبق صجبكؤه جم‎ 3M مع‎ omo. wo حجدهه‎ 
vB يديؤم يجب‎ SA, dois às ime ud 25S. 
Sued Nox فن خصه.‎ oom aho : شکب‎ 1415) 10 
Sui دجو هجه‎ ód «i aish Aaso thal, 
thags Gp$ .m eM S Ka Lad SL. مب فن.‎ 
Ade USS دخ‎ 168 wed ting وجوه‎ Mo زمجبتخه.‎ 
vaá ‘pox صجبتواء‎ AAS Aass Who vp 
355A وُمؤضدم‎ wk Hd Bald addo donitsnde 1s 
poo مبجبّخد.‎ ache eS) wade. cos upio 
Äio tthe جج‎ id Bad 5خ كش"‎ Bak, مجم وه‎ 
ؤدفج‎ {Godse uaind مع خخ‎ as ap کذخبه.‎ 


وه is ado 266 uoo‏ لومک در 5495 “Lagos.‏ صخبي. 


1 Vat. (53502. 7 A سەذىمپ‎ cjo:249, Vat. omits ucowan. 
3 Vat joð کیت‎ «x3 35 and omits {Neste XO ص‎ Aui. — € Vat. ortu. 
Vat. omits «x». * BC Ses. 


147 | «dws مفص‎ «A مدصدد‎ IN Sap 2062A 
هبعب‎ 120 iS O55 uodo وُجوكقيه‎ i No 
«مجددهی كجوذخجز‎ huab co thats شن‎ conse 
uted فسن يججؤذ بيكة هوف‎ 
فج‎ Rech جعدبجز ددن نک مدشن" جوج‎ ands 
5 + dp زومده‌فز صبيدذكة‎ omaksi فض‎ 


qi Besox دان شجبكة:‎ denies elloàs ide 
ad 1 مُحشوفى دنه‎ Mound Liono thuae thane 
x مجذخب‎ : Som pp dp Mamo Hipono pato 
مخ کوخ‎ iz yak ولوف‎ Lax صُذدى. مجدق‎ aue) 
10 جد شرو‎ wn) ito دوع‎ Aoddos دجصهی‎ 
ou bdp ج66 سر‎ spia جمخشده‎ sx Moss 
مسج $33« .2045 دچدنه.:‎ 540105325 (633 Mido ás 
AA دنق‎ 2S ood Users panay cpaj who 
بجي‎ tnd ow ؤي لذجاء وججكوج‎ “oder 123: der 
15 «Su oS. سووذم ميمص 100% وداج‎ dodo 776% oS 
كج 226081 دلي‎ Rio كن‎ soe 0607 156) y 
Moo 15S quon تجاصبصوجی فججدد: مإمبصؤى‎ up 
Hle. edo unocpdds 232 صبجبج‎ (iS lo Lob j4 i 
Mudie iul Si oon بذج‎ zoom po» Hite 
20 £4295 el که‎ C à کي‎ Size 035503 ioci 
هم : 66و‎ S,À :بی سيط‎ cero سكم‎ qi 

| Yat teres Xp Hie PALSA ooh .فح‎ 2 Yat omits b. 


3 Vat. hoop Monadas.  * A pian 5 A oec.  * Vat. ono ài Sx. 
19* 


„Å 335 ما صده ک.‎ LIN soo 23062 146 
وأصكز‎ „oowh Las خنده کج : جو‎ aod محجدجه‎ 
یه‎ ado ‘age 15345 NA CPC TAG AT KT 
sole 25555 eS S oS Yor اذ‎ is 2۳۳ 

jc‏ حجبح ج106 ESI 15i‏ هن SN» He‏ ميجخذ 
eS eco osx :‏ حجان MM EE ET‏ 
OY‏ مون جكموه ب Mio‏ جصجبتخه : Sk‏ عجار 
مج od uoan INS AIS:‏ دی كر بوبى. So‏ 
يدض yp ali‏ لالصبؤةس کسفنم es dio Miu oh‏ 
Aine 95 Shad‏ افص shied‏ دك Alo Xo io‏ 
d ass‏ خجط 141 Do eb odi quio‏ بي ج: Load usioS, HÀd‏ 
موجفيك. uana Sp‏ حگوشنبه. نبج 146 woos "uo‏ 
Horas WS aa EAS, ‘Heads‏ وح 106 Aspe Ddol‏ 
KES eia, iod‏ جزم "ais iSite cda‏ 
15 وسجوة Lied‏ شبن مدمه SBS Belo UMS, whig‏ 
wads‏ هي جه عوکر Ship ad 135 tine uio Aio‏ 
sos.‏ ښومچا. 3010. jid ox gól‏ فخي DHSS Bdg ci‏ 
CETT‏ ذذجه. Z0‏ 005,1« © كب مدره OSD OLD AS‏ 
Ásó‏ جک :55oÀ, Gor uciols ee 2339 20 thom‏ دجا 
“tou 355 0‏ جبه. qui Nor d KOS Sid ocr‏ جدده tab‏ 
om sója cies bad ppo ths‏ 5ن eji too Teh,‏ 

1 Vat «eph. io. 2 Vat. Daud dal aged c.i. °3 Vat. omits .چم‎ 


4 Vat. omits duane. 5 Vat. agd. 6 Vat. jons 24M» .ذخ‎ 
7 Vat. omits orbs. i 


145 oA 1x3 «A, Goode Kase 261A 
وذهبس‎ 166 RAL SM جحض که‎ sail NS جد‎ nens 

ses لگ‎ NA CPO جعذى‎ miSon جه‎ bul مه‎ 
Sip Miao Wose مكحف‎ 1199 uini LS, دج‎ 
Diese side 196,54 RSS Puke ASS e LIGA 
106) 23505 S eno ۳ (55015 ANY dba, دیف‎ 
woody ذبا دحت‎ Ns? Gat. vase (uate رو ذجوجذیه‎ 
S aos pidio pios 155 15b sás 36,549 
سفن كنض مه فقبه: هر لمج‎ anys تجقجد.‎ 
Aay fuds (rbd pt, (im Ade iom ophi 
10 Hé ونر‎ cA خججبجي‎ mp me Ni mh dim 
‘Sep Hoa Amas iij Qj all od xe) Eber 
Laxo sii ab مبذدجه‎ wher peta DAS وجج .155 من‎ 
DAN cuim ەتوب وسجكد مجحؤص:‎ :295:00 ahawo 
زجُخعبس‎ Aas كصوبتؤن. مج دوجن‎ Dizo iid 
1s حجذهقی دونو‎ Wate as جصكةى مپپودفه‌ص‎ up 
0ص نوزم‎ - 0166,31» sis چت‎ ECAS "C uei 
وپببذ له‎ Sio «خة باك‎ jha Monde wos فيه‎ 
«io “Yas دصق : جد‎ oN wes tise jio 
وجووکقمی‎ .'5dsjo Sod; ónáða .zdiisio tice 
20 KAN وه"‎ páp uais S, pid? صجشننوهن.‎ Sax 
: مم جح ین‎ Ae miig پجه دضف‎ Apos iag 


on 


۱ Vat. omits Ns. ? Vat. omits {339 حححوق‎ AXSaxe .هچ‎ 3 A equ, 
Vat. hom. 4 Vat. موه‎ 5 Vat. لب606ى‎ 229, but aoro? has been 
added afterwards. 6 BO Sigs. 

19 l 


AA ish A psoas JK dsp هدم‎ 144 


دوک دف زکشد. متسجهز jigs‏ دد JL]‏ مسج 


oe 
6 z 2 0 ۰ % ? 4 . s eo © ^ ۶ 
هید . ملسدها‎ NS غججس٥‎ 150i Aus حل 25038 منستجز‎ 


lho ties سیم. مسجم جج‎ trade A955 das 
Nóa زجب‎ who Wax متسخجز ججح‎ odbij hens 
طخي‎ ads فمف‎ Qd iino Bais Malo ویب‎ : 
viue oS 106 bel جلك‎ Ra Hak Eas RA 
3596 .Giwug Ñan ج‎ tu Lodo ."is زقخةذكه‎ 
wand دكص وش‎ oper ires كوم نومه مجوذمنا:‎ 
tht + .L0i جِذ شگنر‎ sod 1660 Sind : 268i 
موب‎ iiis زجب‎ viol. جو فخ‎ “gan جه كن كُجخذ‎ 10 
{eso phous Assago thas Sang Sp Saa; 
Lies ans Háde oimh میج «أصب يدف‎ 

۱ + ددن کج‎ ens 


ARR xx 5 


choir thomas M.‏ وه" دم نج که 


+ worn 
ضكر جوبذ 146 پکب:‎ Menus دجم‎ :ail isor Loo Sp 
oen جَجدیّن‎ Si oj ع.‎ «X Ghose هوخكر دم‎ vo 
Le) todo SÍ 10 تسب‎ MÀ iis) دوجت 108 صن‎ 
ALAS کته‎ fide SA نبج جه‎ S ححص‎ ie 

1 In Vat. this and the preceding clause are transposed. 2 0 omits 
this and the preceeding clause. ^? Vat. Qua. t Vat. Hs ses (sic). 


5 BC Jes, Vat. eos. ° Vat. omits As. 7 After this word A adds 
همع نومه‎ IS ow lod Ss. ° Vat. omits eg. 


15 


143 د.‎ 1x5 A صاصةة‎ -A sop 15962 


وجب .252 Hoh‏ حكذ aaas Agas‏ دم مسكبيكمجه 
15:15:95 وديكذةن زج Oued Ipi. 55 »iaói$5‏ 
دحب كه حووذفك مجعكضه. ded. vase teat ad‏ 
MÀ i ad wed SdS5 p00 anes!‏ كن 239d) áh‏ ده 
ULL Lis 2.55 SF det,‏ متجذم حبذ s si soo Said‏ 
ویب جه aijo vii‏ زقخ‌نم. eque‏ ض مجهنبج: 
وهم دم نک کب 5قب. bdo guts Mago‏ اک pop‏ 
UNS So 18480) S pak suber aban hh‏ نوم 
ponents Neds‏ جُجخذ 7 Wak Si‏ جلى wader‏ 
یجن جفخبه وج + 10 


A |‏ ر fol.678. ۱ es UTA‏ ظ 


wos} xà Mond Ais Bad Wer Lod uo 
ans Jede, Kat ججفه‎ tte Qe Bran tind 
15 Hub متسه‎ pio PAo Luig Bibs جر‎ 
thoule وص‎ iM elo „ban "as 1M do imaia 
متسه حجج }252. متسه‎ Soko AR de صذوتم.‎ 
دنةچ‎ “nbsp Bogs tio ججنجر.‎ tide جسبككد.‎ 
مسج‎ ahs tAjule ugigis سجن حصدف. متسه‎ 
1 BO Sas. 2 A Vat. má». 3 BC Apop, Vat. .ودلب‎ 

4 Vat. omits jà& bs jA& o .ېۋ‎ 5 Vat. Sys. 6 Vat. Dins. 


.+ 2x5 A 2550250 LIN nop 2061A 142 


mdse Sip sho MOM. جبجه ددم 55 لهج‎ Wax 
نجد: مجدجستدهر‎ oXs5 Dae, aio جنر‎ Spe mds 
حمق‎ 196 weds بوكر‎ :ixm Si Kissy IMS e وق‎ 
s exwds دججبب‎ qi :iSaes 15i Limp ججتخسده‎ 
inden قح 53.: يويذجله'‎ ja% cens أك‎ lag s 
ومبدها 135.55 مجوزستق.‎ “ear GX oso ەب‎ Hisao 
ەدە قىچ‎ Liane وچ مچ پەچ‎ ewe giin Li 
ندیم‎ GS. 1o بج د 4صجبفا هه‎ Sa مچجزصخب.‎ tod .هاون‎ 
pho .1»3e20 1MLB که‎ 167 M ae cup نج‎ wa 
وهخة كر 53$ مج 6353 1 جبجره:‎ oi Gals 166 ججوجح‎ 10 
Lise دپ هجصه‎ Bale .168 wis on اكد‎ qi 
مجعخفسهز:‎ 155g جيعجسد سب‎ (óa حلمم‎ Aó 
(SOM بعمحبوت‎ vit whe دمع‎ Hd أكذ:‎ Se فى دم‎ 
حصي حهجه‎ 2005 paoia LEAK 343 Aas ai s Los 
مسفن حذروم جدّها:‎ Bap wits ممهه دة 0ں‎ jig» wep 5 
Was oS o ih Hei ound. cate ذمشا‎ Si Uber 
مه وجوه‎ qp vn Nó NÀ nonis) Had متو‎ Dii 
thine åa vài 5o agho :c vp chio 
Was مأحبؤه‎ wad: 1550 KANAS 35) 0016 iio 
دين‎ Dado Li ua مبجفة‎ Agio qd mS 2 
Gd aS dijo whe sh دعجم‎ Gad Good) cy 
Juss مجه خر‎ $55 236340) ops do Mate cpu 


1 On the margin of the MSS relating to this matter is written iS سوب جه‎ 
Bag X ذخ تج‎ (és) ih Bod» 2 Vat pao. . 3 BO angs, 


14 . 0 ah A hene Max bói 


3$ Mo Hues ROS في‎ BAS 12860 Holy كر‎ 
سک‎ Sp "i ومد‎ m) جخیقنجز وجج‎ thease qp 
NACER ذشجشه‌ی‎ ad بر‎ T opi Be 
 ؛زنوذح‎ wide علد‎ eii جُودهنجز مخ‎ ad أك‎ 


fo1.668. ۱ 146 Cla ۹ 

ANS دم فب‎ Mas فب محفلا‎ GF Boas, M. 
دفكذه:‎ dake Ages tidus teres (X 15 ak 
دم أب «مججاعخ:‎ c 1660 نبج‎ uoaa مجصوخجوج‎ 

10 hasa v? کہ‎ 28 ze eae nen æ eu ۳ 
ود‎ RASS el تسه‎ - seen eS ven pen 
Wom 45 Sse دم‎ cord meii Load 1385 
ep» جزقخه‌نم.‎ Gate was هجذوی‎ odie} 

is eis oppo هنوخ إجبكله. جه پجبیده‎ ghadi 
iM uA, تبؤهم 20% مع‎ Ling; یدمه فض‎ stad yox 
جپیبدی. دود مم ونج کب فوشك‎ a hao 
Wo جاجوهی.‎ wader Shh fxs Lis plole sites 
-uO Aa «Also v2 0536 جسوبه.‎ 5 NS HATEN 23i 

حنهضده دی LT)‏ شده حبفز فمكذنذخبع. ەدى 20 


1 Vat. writes $1 twice. 


` ois ideo NS رسک‎ (soo oó 140 


qe 1e ned .2xósÀo‏ تج کر ates‏ بكر oad}‏ ف 
uoi oha‏ ه‌جچجذه‌نه.. tos Wop‏ که جی S865 qi‏ . 
isi Sj iiie‏ 4ة .. Aip sah up oicaohans‏ 
وجو ids aris‏ بجا sohal‏ دة Baio Sepp‏ 
ETE ERE $‏ شاد hi‏ سکب که سجاه يدي 
منوج wind age‏ لوذكة دبكت ف iiS atio‏ 
Hue el Gab)‏ ختمننجز: مؤحؤخية Show‏ 28 
ب SGN 0 Resim Lag aiso MLS‏ مج جذ 
dist Miss uiai Lele Lond eure‏ جكبا:': UAnaSs‏ 
10 وجو C‏ 22252 : یود Made e‏ دکجسده جوز 
Maj rtu S ási (Bares) amasis vaso Sais‏ 
دب Hie AS aio‏ 5 قف Hoa Sb HANS‏ هذا 
ANADO‏ وخرؤة: ‘eg ei eR 4205 03.5] Mo id‏ 
CNW wale 282 J% langs‏ م SM. 1x12‏ وزدذجج: 
is‏ بجر حبذ G2 ‘asi‏ جو Sáb ASN Hl Assan‏ 
موجن تیا tons JAA So ápa us Sip‏ جُححجّدهجه. 
وک جص 035 پجخجب: wo‏ ثكم جحجبنی دیججفت: 
سخ even Nip‏ جدوب dads‏ دضذم. هراجا drake‏ 
wddese 135508 iex qe‏ دجكدثه 619 : e‏ درم »4000.1 
Mio JN NS li As tals 0‏ سكمس 335.0« e‏ 


7ت مم 9 و 


Hia AS چبجد.‎ ghan Sip ql ids موصي خم‎ 


6 


وخ $$ radio sub Sdn) Mo‏ تب «B6‏ مي 


: ۱ Vat. fast, و گنه‎ (sic). 2 BO Aso. . 3 BO onary. 
4 Vat. fi sha. 5 Vat. omits 22. 6 Vat. omits ue. 


. شا‎ SAET وت ام کون‎ 
مإككون‎ mox] میج‎ Si Shaw Lois de 
ضف صُخخيصه‎ iplo pasid : aah IM. up 
وجح‎ ios.) Wiad, Lii nuhni eiu Misano asad) 
مودي «وجف‌نمي : دف‎ exi alex Jo Ai 
S352 سشگیذه ی‎ 25235 66 13:0053 obr TAT A AE 
dad یکټ‎ ON بر کې‎ iioii asp ج مع‎ : MN 
Bassi ad که كحي‎ io BANi gings هدجدخی‎ 
erty? Bua BC ORO 18055 ud مج‎ 
10 205830 ‘erased om 3553595 ISSi Wiss چوک‎ 
Lis Syd Duos alco iux Rod obe 62 
S59 ablo ebs redo کف‎ pete rk pl. je 
wane : «0101930 حوتوجه‎ 49 : : wab SoS مه‎ 18i» 
حوجخه‎ Sexo orp 16 BONIS سیب‎ ddd} كجذبحةك‎ 
is Jàeshse yo Qo Ml np iix Spats هم‎ 
Vonis زلموعخي‎ Hence جد‎ why DO 
uii دوب وج‎ Qiii ججوکذهه.‎ USGS میس‎ 
Suis وجدمجکر‎ iN OAS صجذوكي‎ ESNS ado 
BAS خم : کج‎ Lod فصثفن:‎ n.o rof عجن‎ 


1 Vat. makes this chapter I. ۰ 2 B adage ۰ 3 Vat. Aivods. 
4 Vat. زوؤه‎ woods (sic). 5 Vat. «صسجذوكبذة,‎ 
18* 


لوك 


لوف 


bso 25961 138‏ مدص د. 35 صو. 


«io thom angs جيپ مزه‎ mbi ds “qd أك وہ‎ 
songib cbe A works ooh ome HINN, 
dr ججْصخباز‎ ups هه‎ Wave os زخخهبد فكذه نجف:‎ 
iai» جه.‎ ymokawr dood 153502. udad ابچ‎ 
oss thd MOMS. ص‎ died "e GS o pansy Sei Lads 
Lio Sé ao SS جوصوده. جد مطبن جحخفسخر.‎ 138, 

eyed wold نكر وججذوي وخ‎ pons 


+ دمک وج‎ zx 


! Vat. qj og. 2 BC Vat. oop. 


137 “poo 2x5 دښذک. امځ د.‎ 2062A 


iod کد‎ 15» iý Aa وذ‎ dino Jahsh حو‎ 
هي بسبصوؤة.‎ iiao hona مع‎ OS دبج‎ aii سوكبة‎ 
65 node Nei ج.‎ DAS ب‎ asain, جر ني‎ ua sto 
.65اه‎ nu 25033. Sis ند‎ Jisto tha SAS Aua 
۱ e" ego His =o S 


Matta ph ttt ۲ 

Wd e Kial injo Lo) cw» cies Ab 
omiies SS oio Lad میب عمج‎ + unte صبمحذكة‎ 
6 io حججذه‎ asb lhini ضف )11 فجن‎ hate 
10 دمو وجبحطذب‎ TOTNES دومج‎ BRAGS Mensis 
oud OSSIAN 36 .. رخس +كممة فة‎ tes وج‎ 2H Sons 
“thot Sons مع‎ an دمو‎ ANI umeisens Di, 
zó% xil 260 No tic) xen مشمب‎ : sans ‘ijo 
حه‎ yas تج‎ aios ود‎ US لموجؤه.‎ 
15 أب‎ uaia baod Hus V hei 2MSós وجوت‎ : ydd 
nad Aso dia 16 1S3 ghisa مبدهص:‎ Meo 
Kool si up سیک جنە فة ندز كصجكلله. جم‎ Bo تە‎ 
Ass کہ‎ Aio» hb) ند کت حمدهذوجه: بود أك‎ 
BLS qui Bony lidbonsó uosa جیدضا‎ Soom NOS 
1 Vat. ,ود 022 سبوج مخت‎ 2 Vat. بچبی چیه‎ and omits p Six mago. 


3 Vat. .فهو خبط‎ 4 BC Vat. .معذذؤذت‎ 
18 


emo دمک د. جع‎ Kip poó 6 


© 24 e 


35b اكِجةة‎ d) دجممعنا‎ opp Lasho سب‎ vo. قل‎ 


20 


aÑos pele. ofS 3450 NC Boe ies 

DxoMxso «jawed وده 0ى‎ EON: hoo و دا‎ 

' ب کنا ده منز جیوه کمک‎ ons 200b SA بر‎ xi 

: دتمت ETEEN tie uaisa eso‏ جد متخ 

miS apio S ad dáde وکونا‎ wads oi 136 

dp Bws om Si ze woe mM : Áho 
$0603) وجي‎ 


dta حدم‎ Ut ۲ 

fago '"A o. M.‏ 55 باد pyb 15 Ako‏ نبج 

adi 168‏ صصص BES oax‏ سوکبد. dootaky ep‏ وجب 
up ds iL‏ 1$ له aah NB sexs‏ که د 
Siew‏ وجؤذسيخ themed óra aso 253 si S]‏ 
جد AS mópado 5:536 His 239215 Be‏ عصه iol‏ 
ب elses tis‏ دوهی صد" 18H‏ سوكبة ai‏ خم 
ÉAN yd “SAS. Mos Ge ‘yp‏ حصي cibo‏ 
hate‏ ضف illi‏ هكب id ae crypt Ged‏ جو 
دم cM 1M‏ وإكبهه دیدید : جد WNedmjo Ads‏ 
يط pS urhis‏ هد Meas 12 oid de sy‏ 
4s I esas uo‏ دذمس: Asi qi Las Gi toe Wo‏ 


1 BC .وه‎ 2 Arab. .یهد‎ The Syriac form is perhaps à X o 
3 Vat. Sane and omits Ze. 4 Vat. omits «3. 5 Vat. .هم‎ 


135 مت.‎ 3x5 د.‎ 155020 aw 2061A 


ash Baa Mas strony tise óc ns,‏ كر 
زهذیصه Mi‏ ممصت án NS ish‏ كر صجذجهقی dé.‏ 
abate‏ 633 كر irass‏ کوخ MM, sachs‏ صخ 
Neo mbi dud‏ دجده Diog‏ 22345 کمن pda us.‏ 

5 دیسٌمصی‎ tulip oix óig 0535 كر‎ Soa 
vp ansao منجگذمبه.‎ tio. adhug كر‎ . obi gaye 
خصمجهی. 2$ ۆج‎ Ne dhid 2 جص‎ iion sio 
thawed Sad hens Woke esas JM x thigh 
وُحوّمه ب‎ Schon. Ayes oin وجنبد. كر‎ Sazdio 
10 oS xs S. Wale كك ده‌جه‎ hopin mis 
وحجيح.‎ ub “MS pode موكحم‎ 066 uss LA, mi 
iý دسف موجف‎ Od! menace جر سؤزووب‎ ed 
حخنمده:‎ ás جفا. دیگذهد‎ 1.688 A, نبج هی‎ cerei: 
edad, Sa دځ‎ ód sof qi 253 : coke qi که‎ 
15 حجه تعصهه‎ ooo Shorts e Sis ves Sed سکب‎ Sao 
+ uoi ی نقدهی‎ 


aiia سکم‎ 4 
» جو‎ chip Dine] Aip ضف‎ Be, M 
Wares] wou. vise Mead INES QUSS LÀ حب ص‎ 
20 RNAS صبيدة‎ hide طف‎ "Head ذعبد ص‎ fp Didi 2A in 
AaS iL vise ióga oc cáo ÁA „ioi 


1 BC dase. 2 Vat. omits As. 3 Vat. omits duos. 


o 125.0 YBsodo Kaeo ددص‎ 134 


„adói Tp Ile یه‎ Lio کسوهد.‎ Dijo Asid Bed, 
«90 ماضذ‎ 12S o دة با و وتا‎ Mad epi uino 
dad wat ob ZMS Od eo هید‎ 75599 Sis جه‎ 
: حجن‎ ii نزوت‎ dijo جه بخص‎ bese Lich وجسوف‎ 
وله‎ twos جم دم‎ dius qe دمجک‎ ocr haus 7535 
ond دَقِجِدُ:‎ Aso osimo :66 Had أكهمة كرمف‎ m$. 
حله‎ ioc; ‘axed ado كذية3ئ.‎ ac Mo يەج مججتخ‎ 
مله‎ aA cte Solo "ats oiii oaia مجلم‎ 
INS. ASA جم‎ onda} بعضوص.‎ IS stad 6ه‎ BASS فم‎ 
حبكي‎ oso سج جذجمبده.‎ Aidh سو‎ jónak 10 
v3 poih شمه عفله‎ alayé joes حؤض‎ 
نذا‎ KosS at خوو‌خده.‎ “aa oap a0] جد‎ asto 
كه جتحبق تختبجه‌ی: وُسبصمج‎ AADA دفوب دفن‎ 
SS avo ato as امک‎ Jio von eius AS 
بش 35 فسمجه‌ی:‎ ude Nha» aaah ASRS pAb قد‎ 
HSLS Kulo وصؤبذ:‎ 14 165 “03K m$. oom ac» 
iens iis oóx No : ذخ 005 مخصوفى جدوف‎ 
No paps Neo 08% سیم‎ 13$. No ad PENCIL 
| 4&Ai چعمبچوق,‎ 35693 No jhiis So ‘Hodo 
فجةقمف. حودضوی. هوذضوی" دحج کد وججه‎ > 


رت 


1 Vat. .موه‎ 2 BC Vat. 93:95. 3 Vat. omits dug od. 
* Vat. omits jane. 5 Vat. میا‎ 6 Vat. Jems but afterwards 
cancelled, 7 Vat. ÀA .دض‎ ٩ A INAI. 


133 iso ix) د.‎ nono Kamo دە‎ 


dd ry hio وجلا‎ gee éd tad اوه‎ bó كج‎ 
ase óó حكوذشي.‎ U2 agro oy Ui thse „ih 2i 
pads So ód dije, oS il S i sok كر‎ Naso 
thus نکن‎ M. Wo وكيكب ضف زوهده‌خ:‎ giso 
: olp zs دجم‎ ‘ode dogs Hj Meu eM Las dd مب‎ 
وه"‎ d 82 ب.‎ nde uso پوت كب‎ oi جژحده‌د‎ 
Sop sates جاور" فو جتبض جه. وی‎ eise 
Aci ghia) Bor, دص‎ Be دیب‎ Gisado wakes 
«996 5i جم‎ ad oud Milo حنج‎ AS} uM : Ad 
10 86 حدوخجه ج66:‎ "Io, thy iang Hise. vented 
ىخ‎ ci : orado مؤي‎ ado نذجه.‎ “ies چجمه‎ 
هه‎ SAS wae ude: Mol 16% هه 13 ددجن‎ mM 
exo Eni ened) waiho wo eee gi id: 
NO, ATT oy 5:92 0010 uA g 3:910 215,5: 
pho .1007 unoka wd Maude ucts gius کب‎ 76. Soo 
Soto 235085 مع ذمستن: أكبجه‎ aed جد بلج‎ Mj 
کوجض.‎ ad جدضج دیون كه‎ e NX, فد مم‎ Sy به.‎ 
gidsod} أب‎ iae hs 26% Hse Batt cools go 
(0.695 هب سی‎ USO لس فی أس.‎ vó 1007 àolo ddad Aiuto 
کنخ‎ 19) 26S OINI «34351 0 -qix5oS 
mio uidi ii 1S فمكر‎ die, tsb qi : ص دفي‎ 
1 Vat éada Sis. 2 Vat. old. 3 Vat. bwp. ٩ Vat. omits dh! Aid. 

5 Vat omits ak. ° Vat. eS ue. 


e 3x5 د.‎ some Kas هزم‎ 132 


205) Side pA 2502 8ج دم‎ ww 553A زو جح در‎ e2 
vido جه.‎ aS Si xii) sg Si صب ب‎ aui ND 
web) Dis ep 12 pid suds ده‎ m diio i جو‎ 
G5 ومو‎ pho piep ذخ‎ aN Banog 
iso بد"‎ Moles woh Még diaj SAS حجعتهر‎ s 
مب‎ DOS, olio loss piam íS کشت يكف‎ 
li} Made sa Sd] aida pho ugio مصخت‎ imi 
مشج یی‎ uos .x 9 mat کې‎ posh جر‎ simis 
ip ASS (Mo Zand loci wexdde دجعخبته‌ی.‎ 
mów3b مجوب‎ 2380p جنوه‎ todd “Give Mo JA م‎ 
جصودى ډک‎ ads كر‎ jÀedois taser qe کب‎ xp 
زمبتنبو. ەجەم‎ SN "ui poor Ku دوج‎ dé Ns 
Lieno ji Lago چغ‎ coc Mas vo whos تخ‎ 
Lióso 1519 e mada cS نبج‎ dios Jid rox Hha 
دضق:‎ ahah 151. Newt منود‎ ioio Jii amie ıs 
Man 2252 mie دفن‎ C300 صد‎ Cw TI od! «io 
Mi جوز‎ qui ddp sux easi Lap QM ide hios 
ie ددمي‎ qo .x55 So up فن‎ uijo whi کب‎ 
AY FOOTED دبع‎ RYW- NI : كب‎ 053. T LEM 
شحو کف‎ 332 apo مجدس. جم‎ lOS Rad thes dons گب‎ 20 
sex دفن يحكصذى. ج دب ثم‎ Guo. el oie 
(ph Ua) مزخخوبد‎ aijo oh دوم‎ shed tad 

۱ Having reference to this Bishop is written on the margin of BC 


Mah 5 Banas) سوب‎ 2 Vat. JAN jaoin. 3 Vat. „sån. 
4 Vat. omits $i. 


181 do دمک 5 بُ‎ (M soo هده‎ 


Baio 125013 0 05 صخ فجیب جح‎ SA, peo Jua 
«cio mid» وجکر‎ wos side حدّت دص‎ th. 68 

| ao دص‎ Adee cormad 265 igap لوا وج‎ 
صصخم‎ Dios oh. aA cut 2607 109, 2001 unoka 

: pido oss Baad daia ذه‎ osip : بون‎ iSi 
حفده. وُجوذ وه صذدوها‎ Simo who Ls Asn 
aÑo حهم‎ erp they Lios Gulp tod جه‎ Aby mn 
OS Se tad بپ‎ SEK کن‎ 146 coro, Lom aks 
صُذحوخ‎ tea pals uais ($6 دؤه.‎ O0 بای‎ 250 
10 dead -HAS dus MLK ods Hie, ۵۵0 this qi 
فذحو ومد گر‎ urakin چپ بکعه. هعفد‎ Mol 
Sp ججعدهجز لي‎ sods Hi wis دقةفج: جکر‎ mui på 
جه‎ Sh) ad نبخب. ۵80 جکدج:‎ ane up Ai] صججز‎ 
مود‎ ‘eho فغ في‎ Sod ما‎ mone SCA ahs تبج‎ 
15 26) mho مدوخ ذف‎ uid ogo صخب:‎ yp جنک‎ 
Dies quii لب‎ apip Mes. men] وسمككى كر‎ Qi 
fol.620.. 07 تلبذ‎ > ah, بذک‎ LSS nods x9 خد صصده‎ 
بإكضه..‎ Qui vp dió "Mii Ser gi Mi Bday فى‎ 
عضي‎ uber up کذبمي. جد‎ HM eSelo quii» Lupi 
29 حلمم‎ Zid جونغ‎ Triads مع‎ pe uio 1646 :66 uae 
ipd “won چه. بصب كب طم مره‎ elo Qs sód dune 
JS) ási چاچ یدج‎ Wo ido Sei کد‎ sages 

1 Vat. sås (sic). 2 Vat. A s. 3 BO oA. * A ۰ 


5 A miss. 6 Vat. omits ,ضذى‎ 7 Vat. جاگ‎ § Vat. omits ho». — 
17* 


EINE eC TET 130 


His Hi #حبذجی‎ thar £350.96 تجذهی ججج‎ 
Jos UNAS وجسوذى‎ anda Se i156 Nod 
جنکتدجق. وجورم خجز‎ li$mo.s hs 1$) جفجفا:‎ qi 
يويد‎ 151 agate Reng جخذسددجی: حبكوعى! موم‎ 
مع حوصةز‎ Gióhagois دص‎ Wo AK As ججف:‎ (Sm 5 
thes ود‎ ailas adad مجلوججن. أك نبج كح‎ did 
ahas دجج‎ dng WAN Roads to : Shad} 
ee i حجوفبت جوذشبه. نز ذ‎ papo OAS? وی‎ 
scien vp جص ووذذجف : دزوذهذه جر یجفید‎ 
وج‎ Aso لله‎ Moe MA. né Sje هديج‎ AAO 10 
کد‎ AT e» S 43425 یم‎ : óa MAA Vimi 
ICE Sai bye 


REX © perdi 5 + 2 
26 CAN 25 ژ وهصه گر‎ Aso esso CP AS fol.62a. 
AS 106 مب‎ =‘ ode دذ كن‎ uso 123 Wn RC oc w315. 
vase هون‎ Lee thao Naud thane cape Loca 
کبک‎ e55 eve 550 ؤخصبده‎ anog Á gs5 
Head وْصة ضحم‎ uo oS 166 نبج‎ aid Qoi, Fadó 
vies? aa sides دە‎ 1666 145 S41 : 5205 aog 


! Vat. ators. 2 Vat. omits ۰ 3 C omits from {Nua to 
05079929. 4 Vat. Bees Sao. 5 Vat. writes dams. 6 Vat. omits 
empor. 1 Vat. omits ei». By the side of the above six lines in A is 
written SSY 1&5 سوب فصصفقر‎ 


am 2062‏ مد مخز د. 3x5‏ د 129 


apoio سوه صظ‎ Hed جوت.‎ GS dab 6ج:‎ asd 

„iioa وجب‎ :1$55» .c103ómi, خصجق‎ pals . óc 5:10 
 هوذجسس‎ hia وی جد سود کر‎ ables ad مښجج.‎ 
جد خابج:‎ Woh 232 qed دم‎ 500 udhu یخی من‎ oí 
Lione ii SE ی‎ rii حفن ولجفججی ص 189 کہ‎ 
nia کي"‎ dub جوز‎ mop Hoo Ma اجس‎ Ms of 
«S3 بح‎ Mp SA, کون‎ A Henke مد‎ vM» wht 
OCOD جم‎ ad + دصق‎ ooxy Mad كر 15:0 جه‎ Susp 
دجدم‎ wher وج‎ ib? wore uber Mees vi 
10 سوم نوی‎ loads ww کک‎ Xopo T apás 


on 


1.616.5 سه ودی‎ SO wp «Soie Sip eX 206 ve: حبص‎ 
vM ad óa ‘our 095) : 66 teats مذو‎ 
vaa% حوّجه‎ ado usm, oom ie M کوجفنر‎ cup 
vo ^us Ade ġa So كر سقاوص‎ canho 'Liéi es 

s گر پویزد‎ diae ipn حوب‎ "lido Sig Buhle «are 
sthoddso u$s پد که لىپ‎ ood oM) pro iD 
مهدجه‎ : óc دما ْج‎ ASIN 381 Meg mio 
تسدب‎ ad om islo Zins حشوف پکب.‎ zr S) 220073 o 
SoS Yo. : dais: وجح‎ ud) حجوخكة‎ ihn obg 

20 سبوب‎ Ue mih e S من‎ staat 66 56S ued EBA 

Nos 7‏ ەتە poida‏ وه" اکى دوەىخى 


a 


a 


1 This word is glossed in A by 3504p dp. 2 Vat. 349 چىھ‎ ۵۰ 
3 Vat. eM». * Vat. ope. 5 Vat. dX ox. 6 Vat. onfs. 
7 Yat. o. 8 BC Vat. omit oof. 
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D ix5 M مد مدر‎ EXT 23062 128 


i than hiho i فجذ ص يكذ‎ gé ape 5 
106) صصبد‎ werden ود جمجده‌ی‎ Sho Hey M. مد‎ 
ed ix هونغ ججوذفبه. جل‎ gonzo ‘Noe 0 
دونه میذختپد‎ M. 13/55 266 Be جو‎ oi تب فج:‎ 

S ashy cid) Nolo :daboi da أ حنم 190 كر‎ 5 
wathe جره‎ obh piip siais AA ad كمه د‎ 
نها لد نداد‎ LEAS. Hid Josh جد‎ Houde sS ois 
0867 فعصي‎ 156] oso 26085 JAn AS 94 sho mis 
صقمي::‎ IS صجذجه‎ yp af فنا سب‎ mri en do وہ دم‎ tise 
Mead Gude woo Sans oó5 نوم‎ pza? ua} Sa ۰ 
ولحوصفة کد ددجن وجیضمد‎ plied 0967 هجم‎ 
AA acs ó Mie عخجوده‎ AS timo وجفخر: جر‎ 
OFA صب‌کذگه‌جب‌کا:‎ LL] اضف‎ Moab cokes ص وج جد‎ 
Soto ولا‎ Band 66 سذضهم حکه‌ص جذ یر‎ d su 

e 6593 > o&cbejo ..c012M io ga ade oon 15 
SANS IRA dis مجدجقی. وبق جم جح ]16 عضجه: جوذه‎ 
tbe gads% صوق‎ as Maxó oojo useaipic 
جه‎ vixi نجزه: جم‎ qe دبا سکب‎ ido opaa 
569 35S Gash کړټج‎ ods sham Hue 015 مجوشتنبد.‎ 
«35. جوه لدب چغ نبج 20% کټ‎ uaip Kom كذ صكى‎ 20 
ogi مجو‎ .qS مججا‎ Hop gabe oom ihis 
سپا حدم‎ whe s‘ TA 16d من کا 15.3 سکیا‎ 


۱ Vat. omits Még. 2 Vat. coc paso .خر‎ 3 Vat. omits from pas 
to 2S. 4 Vat. galas je i$» ۰ 


127 مدصدر د. دک ص‎ X55» poó 
کد‎ «98S, SoS 16x 66) uo أك‎ wore 03% توق‎ 
186 AM uM. mie :186 19 ops BSS ELS خو‎ 
106 Jesse ججوذه وجخصجه:‎ jho yp Sed uiio 
amog SA Max 160) usse دوخن وحه‌ذضز مخصوم‎ 
5 ذججبجٍ‎ Used, Od qd وق صبه.‎ (588 Wo tna i 
وو‎ iM. دعجم ججه‎ Si nod Soo 1d ids 
22 CY ووه‎ Sas go. ee we Joho BEYE 
óo 2503 دە‎ 266 24,0506 i.n "n, X550 NS 
مع‎ cano S Hap? Aad) ف‎ óy AsS Jo 
1 M jo سنج جمف مونمد جذضا‎ Nad Ly "tins Se 
000 Mp سب ثكم‎ eal haoo dod مص‎ :2534 
ب‎ sil mde أب‎ Sass 26% idee 66 BASS oS 
eas ALi Hats wes دص‎ Be qui iiis MSS 
!5 6670 £306) پۈت‎ 15i دص‎ LL. come موی‎ 8 
20% Stak دیس ضف صبجم‎ Rosh Quo Mpigo 
Baines 235, BAS أخبه. وكوف‎ Wo dish oag 
خد‎ sso thashSaS کښدرج. وکر کټ‎ Hii isa: soo حتج.‎ 
حبك ذخ‎ qui Hé Sex دزف‎ zai 106 حوصة:‎ 
20 CETT Moy مسجدهه۵ نذوم‎ PN WE WETT rw- د“‎ 
T 100) دیدرک نبج‎ ei thas Né 3i xx 1S 
uà G50M 935 : بخ‎ ROT جع 135 39,8 1 بجامرة‎ 


1 Vat. Aao. 2 Vat. ol مت‎ futon. 3 Vat. wil. 4 Vat. omits 
وج‎ and adds As N59. 


Yeon Kase 202A 126‏ د.. x5‏ ب 


a ae M. ce So ومد حضوفی:‎ aio v 5 
جذ 1369 قح‎ Mop 006 عجبس‎ 5d Gm ب‎ cone 
ash INES. جخبط‎ aii Du 135 c 18 جض : نبج‎ 
"ASS, جوج بمكشمجه أب <جبه‎ cis Nro od Ási 353 
لي وب جوج ما‎ 168 $591 ogo chided GA SX, LR. د‎ 
دن مش‎ og :jàssiso صجذجه جاح‎ yaso جص‎ zi 
Sane fad o% فض بعه‌حوهن:‎ OF M. لكب‎ soos 
qos (Od دجستده دوه‎ " SA a ako Bale 
Bway صقم ومد‎ 1S 333 جح‎ toes INT 
TINET Mj aib Bones} Hé» لب.‎ $1 6m d.) 
468» منبج‎ sq 53 ci. No ابؤهم.‎ tic) was vp 
ixi» as Ax وحه‌دذخر‎ Dix Hoà BX» 23i. ذه‎ 
Asin دم 20 دبك‎ Mal جخذمنخه.‎ 166 Uda Lui. 
1915 15935. . 559 دم دید موه‎ "166 3:91 PAA 
A : جخ‎ pat of سخا‎ iSo : ەجا سپ‎ aha is 
a13509 iX2on CT ميج کہ‎ ioo ECC c moa 
ie zi MÍN o نبه‌ص )158 حكمج‎ 16 234b 6679 دم‎ 
m$: thas, We LT So BIS. Xo سک‎ IS کہ‎ 
سک‎ ms. 7 dave onp? 1395,54» ىە‎ 66 NS 
No eed SCC + دە‎ AW c 266 دید فدص‎ Mahe 20 
تخت‎ poss Bosne NS MS زر‎ de Wo aS نبج‎ ds 
Had : ده دونجل‎ 45 mop da qi بيبكو:‎ rs 


1 Vat. omo Ado. 2 Vat. 36 (sic). 3 Vat. Besa میدید‎ 
4 Vat 43 jog i51. 5 Vat oàMip. 6 Vat. L3o0N. 7 BO misno. 


125 5 2x5 مدص د.‎ Kaw. 1061 


I نذج‎ yo که:‎ BS AN Ad که ذي.‎ ERAT T. 
Wand Waser دبج وه" کې‎ Mi كه.‎ 5082 Au] «55 که‎ 5002 
ares) ks woe Base دب‎ Bod chi] shi وجه‎ 
zio oho Dai 16m Jisp ب‎ joco تبج کې‎ 
5 Ado أب‎ óc pho qia i502» Hauho Wes M 
93۵5::::ه‎ TH جبکه:‎ misas SAS yp Lu] uio دبک‎ 
مقصه حضف یسین‎ qop Baresi cuisse sey 

: کب‎ ASA 5a oc mio sats aod anes) 
كم‎ «sks دجج‎ 196892» hos دجو دک‎ moive 
10 Jasa Go tute WAL Dub td qp یخبج:‎ Lod 
aih ed endu ضف‎ “thats ممع‎ Ain aadi 
thas zum, ol بذک‎ Lic. دص ضف‎ des 
سلگه».‎ dul whe) LL يعلض : وه ضف‎ cox «Nob 


i 1 Aat tt 
165 829 -lna جد‎ S50 jasa NÀ1 Dai. 251 M. 
aso AA Ap eii فض‎ deeds ongia Jid woss 
ضدجم وعججهد:‎ Mix) جبتد:‎ 1d sos پڊ‎ ZS دن‎ 
: حبچّ‎ JAN herr Lisp کنا‎ ‘unas miss 


20 Ende Ngo shad ب‎ calle خقدنجه‎ Mo amio 


1 Vat.omits eq. ? Vat. dan. 3 Vat. آم‎ XX. +4 Vat. omits «Mio. 
5 Vat. Noa. 


x ix J 4550230 EROA 2062A 124 


os‏ ۳ نم ód‏ دص ppo :168 1M Lend GOP‏ جزهجه 
بجت cells‏ دحا Sy aii mde ód‏ بو" noe G9‏ 
vt‏ جه. ووذ wes} Sang Kid aS tarp‏ ول 
خی مدق ols‏ شخ ie)‏ هشب SaS as;‏ 
د ees‏ منجذ جه. دج qiio Reps Mise‏ وجپکشمجه ‏ 
تیوه dp‏ کر زعده‌ند. ص دم Maso‏ خوج خهحهخا: 
بججوذه Ab euo LS‏ 466 ج Bah, up‏ دم 
يسح id shes Gabo‏ حم موز Based!‏ دجج 
Wad as‏ ذعذبة HS pads‏ 145 حجدقا ego rteS36‏ 
Had 10‏ ضف 12i‏ صب cal. qi‏ حضحه‌دمجه وطخ qe‏ 
ado Aid‏ حشسخثر ód‏ جو كر مښسک حوضد: qsam‏ 
سەب کہ Lead uipi DT‏ مع ÁSA bors‏ دم. 
oS MAH ot‏ دم كوجه tom.‏ كر BSS,‏ و كذه 
twas‏ خو mS dnd euo BURY. PERG RN AS‏ 
AGAO NODE! oy 5302 .2307 Sig SS PRESS Aagi is‏ 
qed Asy jane . ‘oS 3:91 NOS‏ ادي زد دج چون 
oS i1 Nen‏ وكخ. iden agio‏ .ص Midi Mod‏ 
ذه. inio fine‏ بپ Hà Nue oss uS aps) Dis‏ 
ogo Jóni DS dii 19ih‏ 160 كب ied tug‏ ۷ 
CN iso TE TASA 20‏ مدقي Aoga Ò 35920 Dulin‏ 
٠‏ ونه wehbe‏ وده iid‏ خر ینب ب حقم: بجو 
جیوه OY 3:21 jaja "dishes okt, mad gas‏ 


! Vat. 352: 2 Vat. INzoxM? Lind. 3 Vat. Angi Nai. 
4 Vat. omits ذزه‎ 5uo1.8u$1502cg0Mo230. — Vat. dons. © Vat. مسف‎ 530p. 


123 AA 3x5 د.‎ soto «Kas 150612 


SX Het es AOA ATH 4-4 


جذ HAN‏ مبؤحة دق oS took diab‏ هک 
صخ veda. zii phe Hobo Jab Dij‏ وخب + 
axdibs m$ Mad Mp‏ دوجبقه ei 268i GS xi‏ 
مجذده iss‏ دص هی‌نهص : a mjo 7 wise‏ 
use 9‏ حچحنبه : مجوب odi‏ دووف ججج 
زک Musis osjo‏ موز لحزكن: Baas ons, quips‏ 
lee WSS LU vim ato assis Si wide EN TT‏ 
جیجنبه: ISA‏ جه More uoan axem‏ حوفه Wo‏ 
خهست. مبیب AŚ Apoio TESS‏ دونذهه.. goad‏ دبس 10 
ؤي شفده: wash‏ وحجبج 1i mks‏ ومسو )28 ینز retain‏ 
چپ yp op atts toes pnah‏ حب Hó‏ جبکا: 
banah agho‏ ب dine‏ کد زجخدب. جاگ 263 جدهی 
تبجد. ijo‏ کې وجا ono cis cuis 62 Lis Leno‏ 
دیک وی صف جخججبته د: is : deno gronni Sas uasin‏ 
Libs‏ دجون وود عمج 25529 : INNES‏ بعکه د quos‏ : 
Sip dps NESEY No‏ جج Hho‏ دوقفم جک 
Soo‏ لنبه‌ند. پک aside .ussam we‏ مخز 
Wises dco) tio sip‏ همینا oohh‏ حجو 
کوت der‏ ص tinge thos‏ جو ogo UNS, 266 weno? RA‏ 20 
دزهخة كر those vids aod as woh. iy Mobs Sn‏ 
جوصوج ژومده‌فد. alo ‘Winds Simo‏ سید : Sido‏ 


1 BC teas This word is glossed in A by goz. 
16* 


"T MEUM CE S 122 


id‏ جو دم off‏ منکب وحكبت دت hanes‏ ذذجه 
tS 60 1132‏ جح XN oyó : Laudis ON‏ 


وص وی. Jós” quio‏ دسخبد: دو 5ه سح حجبعه": ioo‏ 


$89 9 


Sax oS aS ciu iM»‏ ثوذه idem‏ وخشرص 
جمبکذبد: ogs}‏ جف dic hijob‏ سکن loi‏ جه : 
ه‌ججشخد M‏ ب ogsa “thomas 195i‏ ديج أكذ. مجح 
eg‏ مع yard hue‏ دم emis on SSS‏ که: ep Wo‏ 
"honc‏ جفنق No‏ ب Hs raed teat cionis‏ 
سید Na Adi» S oD iho és‏ حجه had‏ کر 
idu AS Nie‏ میب Sis wpe ql‏ کر pis shij andes‏ 


Sco که 3:010 جه.‎ qip tholoms Gil. پدئد‎ 


Hs ex Noche : جج دمذدبده‎ C 64 (iss 2 
CH مم‎ 00322 lec 15,5150 بح‎ 3x30 360215 Sas 
دى متسؤسابج‎ (jo Nil 2619 jis مهد‎ Nasa Aij 
Mex Mate جذده‎ ato tay qp Di. 45 جتذه‌زب‎ 
Jag) دمص‎ 15S, ب‎ Ads ia ux IN بج فوصه‎ 
مجو‎ ad iládo :66 ددم‎ ax ب‎ Ash imis 2) 
eNom une had» ucremay Was Más وصقذی‎ 
vw silo M ark NC Aude cLEÓS وحيمصوه‎ 


se? ¢ 


eU dax See vig zB 20 


1 Vat.a qaas. — 2 Vat. writes ¢? صر‎ 1o twice. 3 ABO ذو‎ Nì. 


121 MEE NE MELDE ITIN 


fol.57b. JSA os A ا ر‎ 


vis jia, wasp hois‏ )11+ مص عوجمه حجن 
٠‏ پججنب: wo‏ سكم UGS sho qi Oop DLS‏ وت 
jooga weds, gwan‏ نټ جوخده. 296228 s wood.‏ 
لوف BIS ijs ind ASD ód aia did Hagens‏ 
thatio Lose isas BAS qe‏ قشم ,236 Luxe dm‏ 
فن : فض 3j gGuwéx oc :j1àni» Bates) mers}‏ 

, 9S Vj beep wordt qp tamed) ioe : حبق‎ mos 
10 Ohare فض‎ Qd) M e vores, lens CUN 
+141 whee Wa IRIS 


. toa Het Rati 4+ A G 


dio Log کم‎ ogs} + ضف‎ Hjo am» MM M. 

pupii حوبص سب کد‎ Ahasi س ونم: سی نک وُجسح‎ 
كر کح ۵4 حكم‎ tuoi asino 1525.20 وق‎ haso 
Based idc ex bord ad وُوتحؤن. 133 دم‎ Ss tha 
Bape 106 Nl ae ok Log die ddi ahs taxes 
óp ted No twat thoboos 3s) “ter فح‎ "octo 


1 Vat. omits this clause. 2 Vat. omits woe. 3 BC op. 
4 Vat. omits 6۰ 
16 


OS 3x5 مدصدر د.‎ bmp ددص‎ 120 


W395, mio oad 166» عجید‎ she wt Sadat مسق‎ 
BON, حصخمهه‎ shigo يجسكيد‎ Hielo ink mo 
Aad tuk] niii مزخده‌مک جد‎ Links 7550396 
tikes حؤعمله‎ Jle Lind 340 ذه صاصر وسوبي:‎ 
Sse صبيحذكة کپدی:‎ ids ضف‎ Zio یم‎ Romam 5 
به بجی"‎ «ie thas M : ب رهق‎ Sas co 
چصدی صببردةكة شيخ‎ jho uA XGA, ضف‎ iioo 
üza مقصوي‎ = tua ó "Seo. مع‎ Souls obg 
cw pjo ذد‎ Nos iudi) Ba حكه‎ mí Lai 
wasted كتوص‎ Aid وج‎ iA óS ood ج فد‎ 10 
مع حدوعب دنه 59 بحطه‌ج:‎ iGo 1543 کضیله‎ dude 
اتج‎ Mio uad NaS اكد وټ ج. وجه‎ Lew حذد‎ 
dad dm 3م‎ Wake دهم‎ ahjo شوؤكيفا‎ j ضف‎ 
sósia Mulo ays distil ao up igo Jakes 15x 1 
meo جنجفذ‎ Aaja Dei p جیوه 133 وصبردة که‎ 1s 
ددن‎ oasa ihi SS. quio aaj io هكم‎ aso 
Wis, «e ججخبه.‎ pida udh جفز:‎ ins 
Fox? بحضهوه‎ ad جذحبجوف؛ وذجذ ب هوضوق:‎ 
e33 b 245 مشوبعوج فة‎ ced Nas : Nó 


1 Vat. in two words. ? Vat. BN. 3 BC x5. 4 Vat. 
e Heady. 


119 ذه.‎ tx مدصده د.‎ wo o a 


ANS دوم" جد‎ ans چې که شنک‎ Weis بحتو‎ 
دبج‎ ding حجه‎ ad Hido psi 775) نب جفصده دي‎ 
map جذ تفن‎ ouse tis oó piso 1S ixi 
pestis Wind Lead Wor qd 156 dee cos 
s Se أتمكة حبص‎ 5) nod HX دبا‎ mia Lj dé جوصوج‎ 
ruby old bago مجو ج )5 ُپکهبی‎ 106 M dx 
صجدكي‎ óða iii وجو‎ sunds Aid A وجل‎ Me id 
v? ogo : TM سد‎ tng جع‎ th Mop Mj شكي:‎ 
«8 جم‎ eig Bi tip 253 ده‎ WS whee : که‎ à: 
10 Saget? 2007 adr. e expo 2592 NYC 9e. 
às Moab lid (03) سوجده:‎ does tei Sex 
سوجا‎ quio : ججج جره سی 5ق‎ uais وجلوق‎ tas 
Si 00% Udi. صكر 20% فذية09:‎ iix tery ie» 
wrens سوكُشوف مصجبخصي‎ 086] puship وبق جد‎ 
15 ean 


WA xa es CAR txi 


Li wise tate دبد كە پەج‎ A, M. 
Sos منوجق‎ tebe وجي‎ ude BA ad twah 
fol.57a. aG wor UxesSe 5 تنج جمس‎ dul vaso 55 TZ 
20 uih jije&, ALO Lis 266) 1909 onoi pax 


1 Vat. 255. 2 Vat. omits 2. 3 Vat. 93. 


OS 3x5 د.‎ Bsodo Koro. دده‌صز‎ 118 
DAGS tbe Bude اص‎ dede Sok, جو دم بصب‎ 
۱ oanh 100) نە ۲ں 3:020 کہ دحْذبك‎ S20 4550. ەچ‎ 
dad eS adijo : دابچە ت‎ ui دهم‎ Ada. حبسو‎ 
vies Posts Bacio 26 مضدذد‎ 3159 Rsk یشوه مع‎ 
ككبذ‎ LL] vaso jjo سمخد: فد‎ aad نكاد‎ Lic 
gA حنقص‎ Jue Hob? tbs Aah بذ‎ jógu 
صب وس‎ Fio حججه‎ «Me فض بحصوب.‎ zos 
woo? 3359 : حنکجه سمب بتكب‎ GS IE 
LX 13502 emo med NÉS جو‎ 1$) i5506 
ep? دنةج‎ Hin qi وه‎ iip NE aaia Ajmo 
Je. «io 20% دیک نوت‎ Adhi tds uobi 
مع 15:05 ندمت جوک ۵ که م 26% مدجوذضر‎ 1555 
سک‎ diss, Secs ons هافر‎ sds Mite کد‎ tides 
M; Xd ad iáde J% mí pásy Wore ex 
أن‎ wells جد‎ iaia Lied کت‎ xio وخجوجه:‎ 1s 
äs مع حذهی‎ Ash Aio 42ج‎ ZO icol ao 
فم‎ oba pisi ومبقم.‎ Se Banos v $3850 S; Cis 
Uxan $e» وتشوق.‎ ep odio WAS Zub Mad 
150556 iuas وجج 15262 فاد 1160 مع وق‎ 166 2M 
105 وجج‎ cil. 142 mio ف‎ IS póg Bahut 
جوم جبه‎ jiólo x356 خّجله‌ص‎ mim ad 213i zib 
voco DS Li poll pean icol 106 چىچ‎ Lex» 
صبحكة: وجي‎ 33$ uA SS حجح زع دب‎ ndr 5 
Yaw بف خف م جح وه ذم وإصينة خبکجه‎ 


CQ 


0 


سم 


117 on ix5 مد مدن د.‎ UN s» 2062A 


pass uli. Aie Had KSelo‏ شدوحذنه کر ندیپ‌نه 
لوق of‏ أوصبه ÁA‏ جم وت Bho Li jim‏ دب 
ad 65900 095 unoka? uoaa 5‏ دم tho SÍ wax‏ 
وت vise‏ بغ step pans ay Sie‏ ودغ diné‏ 


6 
4 ۰ 


aiaa ojd dio‏ خفجه 229585 od jade‏ 242 ج 
oa aAa Mad m dada yia Has‏ جم 
adi‏ 155 مبجبکید. مبجت iSo dss ches‏ جم ANS‏ 
تدم mois paio‏ ميُككِذ trai Bhwed qj‏ 
مع فوش یدنم انوت pisos‏ وصفيذ خزاجمئم: ٠‏ 
odes Agio Asko :50s50 dóm 11055 (3656‏ 
exi Misti‏ مفؤجوه َد + 


٩۵ 6 fer os AR ار‎ 
Hé وجج‎ cuoi LIP جب ضف‎ ound, M. 
15 .6 ENT دص‎ 15:005, x3 died, vase ECTO دم‎ 70 + dun 
fol.56a. 350 sks مە كەج ڊجه دعت کبس دسج‎ NN 
دج بود‎ mites دوخن‎ cite ceci up tier xen 
Lió tn) óda ب‎ thostds Sick وحلمم مغ‎ 
JUS که ذخا مج‎ thls موهؤؤذ‎ ci Ne 


1 Vat. {3507p .ىمل‎ 2 Vat. dan Bo. 3 BC Vat. tneddsd. 


M 2x5 د.‎ Goode Ns 2062 n6 


115i» od; Si 6 ب‎ oNoS : FITEK dos Moxolo tus 
NGC د‎ Ai.16 دز‎ "e INC ns وجي‎ 
Max مجن‎ yp Max وج‎ sibs بذج على‎ 
وجحفوجه. و3‎ doa i «go3So» Mo zio 
هفخ ویه.‎ c قله مجه‎ Aanand 35.907 Áx si 266 5 
SA, Si: "m wand 0 tsetse 194.53 eb AN جم‎ 20 
جوم جذ‎ : : 92 Mas iod ub NOG) يكت مخصة‎ 
ونه شبن سم وجن:‎ GR vy ده" دجوخهی: دیج‎ 
هچ ا دو بسحن‎ PER 
Fans جد وب‎ OTe) سبح جذ‎ angsa hows 10 
Nuar asis 23055. : ós} N55 TOE: میدز‎ 5۰ 
"gdh oops} جد‎ oio دبؤحة وحكمه ب مذبووف‎ 
Úa ەب‎ ý Wado oM.o Addo Kin 
جذؤذهم‎ 13. iagad هیدج‎ oco) مب‎ "a 
er ox ب سر ڊښېدډه‎ 967 Jå p صو ذفن‎ ego 668 15 
m aii: KS حص حم ود‎ 1xo:056 CUT 
دم 03599 موس‎ 224 jin yp 12) شف‎ eigo کیو کہ‎ 
Ying iá fwans ox Aio ópia obj : خحشصمدر‎ 
دصح صك‎ ql 106 وجنا‎ Ló tho ás} بنجب‎ ers AA 
gessi i SS após هنون‎ OSS ado jós Mosa 2 
aco thohsodis adit hio رصق كفجدف: كل‎ fud 
مم‎ ana وججخجه يددج‎ ids] مب‎ Guias 
هفذحمة‎ iah Gos oddin Gef usó :1heN M 

| Vat. Ge As. 2 8 للعكصة‎ 38 gonso 


H5 ^ A xS د.‎ taxed .IN 5:02 15062 


odes thane کلب وح‎ AA ad idis Mrs 
دصتوصه حذ حموذب:‎ ÁS; theo Send hadisa dpi 
دوج وُهدبصوجز:‎ cS, ب‎ mesh Dax USL iato 
maso دوخن‎ «Ai odo ogb Sop i53» zbi 
eel هی‎ BAS Minh (Se Had : مجوخته‌ص‎ 
حه‎ dió LÍ vas ویک‎ jó : 001p AnD 
tesa tq Be added lii dee» جوده‌دنجه‎ 
جح‎ Jpn» حوكة:‎ chos Beso : مج‎ thucceho 
peed دعصا‎ thedlses خب‎ jupe سصبکنجا: مدز‎ 
جم‎ Si diode M35 محوصفة دوخن‎ ‘goos مكلبق‎ 
Wo Base Edge wooded fae :هو"‎ w AA 
aso cpxióo دص‎ Us hors L544 ciao wax 
جسوده‎ Si :e ANS wads ons 18:08 doo on 
case aa ember thodpese aA حذوخت‎ SÍ 
15 &4 i دم فخ‎ did] دجكبة:‎ dex) شه‎ sows Lune 
کج بكبةا:‎ Jóa أب تسخن دتذضوجه‎ pidio 
tissu uA Sos وف‎ ..mesi whip cei SiS gino 
دوب" ه‌ذجه:‎ aSo SNO كر‎ Ni pode وحوكذه‎ 

Jom 23$, mode عوگذه‎ US ens هجو‎ Lim فک‎ euo 

20 Ormd -.mo$3.26 Ahsa oax Dó yp thes ted 
15999 thee که‎ Sax 180731 toed مجخذه‎ Sag 


Ord جب“‎ Leste sex ood جم‎ ago uds 2; 


or 


=i 
e 


1 Corrected in Vat. into 20639 jiu. 2 A $61. 3 0 Vat. xoso. 
4 B 39. 
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.iIN 5:0 mois 4‏ دمر ت. دک کد 


beu دم‎ aid i مع‎ BS wie ood كر إذفي‎ 
NS دم‎ oiój miia بمج مع‎ ic T ەدە‎ 
WoL SA, uibo بعةحبروت‎ viso : هی‎ "i ooi» 
seeps mia كر نبج ینب ب‎ il gone isons 
55$ مکش‎ wos Ep cid GA pind : óda 5 
cu "P EA Bho جره‎ KS. 1b guó 
ised, ec 33 كتحت دهم‎ CNOA 3o PT iso خمد‎ 
+ jid) sos 


os A Ix‏ کک 
مد Hoa, Ni‏ مش نس صبيحذكة ogs} + Mundie uox‏ 
م mási agSip Lind‏ وه جنبمند pte oS)‏ 
Luo of 162i sox Ba‏ مک و1۵ qui {sep‏ ضوجوجه 
DM‏ 226 بج in (da)‏ لذج certs Wo‏ 
S03 ood worl. 546.‏ صا ate‏ پىڭەج سم مي‌بگه 1۸ 
ei 155 «4S 15‏ جذوه 23:03 : : ‘Wo‏ د 57 IL‏ 
جج هج( Shab qi WECO 63} Lis 183.55 Hato‏ 
Lo meo‏ منوب uxo «iSi sanp Le‏ کد بجی v?‏ 
Lua‏ مص 21558 مص جص LSSX, eoo‏ هیم(صفی: 
ganno time més} mi‏ دوجن Sip‏ 2بج > 
Tinta’ 2‏ مسد spán viso 1382 cogi‏ دینج صب کج 


1 Corrected in Vat. to di33. 2 BC x». 3 Vat. Lim. 
* St. Luke xiii. 29. 
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comp‏ مدصد: دكت ud: Bats woods‏ بحصهب: ډک 
doe) Hep‏ مكف Béid M. oS nans‏ تسچند: ليه 
تبجا disó uais dhap Ax‏ دب وكبكوجه 
Mad AS gbani hay‏ دنمى فة Ksis‏ حضوت 35 

5 «sola S52 cora Na, 13672 Jid ماسکز:‎ Gand toed وب‎ 
وذوخجه 22230 دجنده:‎ hake M Yash جنى'‎ aj 
AA أصبذوج0. جو‎ Hoke BAN Bos جه‎ M كد صحف‎ 
aod tide عضک: اي زسفن؛ نجندم‎ aii dM, Sas 
جذ‎ Aio جُمن‌حجا.‎ mus ج صد 53( ضذوفى‎ 
10 ais eso» ód xoi Aado صف فج‎ Head DAS جد‎ 
a$m53o Bes So دفمذي ب‎ Hed سمه جره‎ 59 
SAM) JS ia Uae qe aah niaig RS كد‎ ito 
.66 wos مع‎ Nes فطخ‎ tds ضف 255 ووه‎ 
دهم‎ 5 Mas ise mah بپ‎ So م دم کد‎ 
erty دهد $1 1165015 مجعحبوه جوّت: مصضؤمه‎ 56,49 Nod 
دوه‎ stead O67 Bwash وصیْخ له‎ ghee unito 
د06‎ ipao 120) Sie ód tidy NaS 2660 dS مُخبذ‎ 
دم‎ Used, حفجه:‎ aui. lias m iiid حوصةة‎ qe Si 
لو دملا‎ 2020 :,855492 Io gans “Lbs jao Karns 
20 WR وووه $5 وصوخذبز ححوصقم‎ : Spal Sho dks 
جوب‎ nds xan Ud toss pide of ەک لیم‎ 
من‎ 2116 gees حْضّهذجوج»‎ ie أضذ اكجذبخ. جو‎ 
بحطهب.‎ ui مع فذمؤةك‎ 55 ad 50560205395 POLIS 


1 Vat. 339. 2 BC eai. 3 BC .ذم‎ 4 Vat. omits .سا‎ 
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AS 3x5 دمخ. مدصدر د.‎ BON 112 
e) محبق‎ Kaki تجوخجه. نز دم‎ ad موکېه‎ 
جكبامجوم:‎ Sip wid Jánosi بحو‎ vaso dacs 

0ب Sa‏ دججیه هدن ښک دَنوجه"+ 


A Ke os A txi 


Lak A:‏ مبدذکه‌شپدم: Nap Bide‏ هلهم 
دمدجیا 142 ethan‏ وه دم Ai “hc;‏ دمع wes‏ 
صجبتة: Aua qe ad‏ هد Dáda iio» àa3‏ ند 
بحن 247 ححوصة: Mas, ig‏ سبوج aai‏ وجوخک 
aS) (Shah aad‏ مج 955 جمصذصمخ: MÍS qi‏ 
مد وججيس 226% حيكج حوبذوجه مبتبتهجز opón} cA fore‏ 
وُمخومى: No‏ في لەج lebe‏ دخ ذصبما. INA‏ 
چگ ]120 م Asds Sasso it» Moe. Jinan why‏ 
مچ Soom‏ خەخ جى دجمبذود» و دهه‌عخنه. )05,9 
ASANO ÄN ۵ NSD Caches Áis vis 135 ood loos‏ 
15 وق" iip 6855, 80 mohh, Si‏ صم ho cud.‏ 
YE‏ أك inde uio jiao x8 mí cuoi og‏ 
دسدیت LOAN‏ كوت دم aed asa iM IAD‏ 
وجیدیده بص طنج اوةه tom .h203‏ دم fas‏ 
Ndaw Gail) amxó 2559 aiao?‏ جو مجکب : So‏ 
SS mV «‏ 168 جعت هنز M. mem iiem ea‏ 


1 Vat. porto. 2 Vat. I essa am. 3 Vat. omits dae. 
* Vat. omits aS. 
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5$. n قوق‎ mh 005 eae دب‎ ad qÓ 
EAS : ‘wer wh ودجوخضه تبضوقی‎ 000) pii? eo sop 
13681083 og npe 3:01 (20 Noo] «5 1» ND e 
Gto Lxx 32 حؤصويص‎ pa جع‎ an ججسذق‎ m Wop 
5 thud dich که‎ epis: 1967 thane دح‎ (io thane 
هد‎ Jos JS» دكومؤيه دح دججؤه.‎ 153 Qn] 
دججخجم بككةصسعوجفق. من دم مدبكجق‎ HA d Nos. 
GS yos Se وج‎ Si grads نبشعی:‎ ier wok 
جكتذذمجه:‎ oS, «aS o 66 iio مووجووف. :کا دم‎ 
10 acd ماک دوقن صبوةجم سی کعبق‎ ees Se میک‎ 
Shad وب‎ (did Bok Aado ors 335 Was عضب‎ 
دؤوطه .مود‎ lusum tau Saud woh جم‎ 200 M1 thas 
مج"‎ dio o “Ads Hols Scat sie Bon تفط نی‎ 
36059 دم شم خن‎ pd dior wel جنبج )106 که‎ 255 
15 Ja. SUN oM uM Noma? سوم‎ id o خصو‎ 
جد‎ ad sonos بخ ددصب 266 إومطە فم‎ AOS Sizo 
Sip oA Sete Bates) tind جنبکنر.‎ sonidos M ذه‎ 
der Ado دم ككغ‎ 140 ad dóps Hi نود‎ uig Di] 
دج صي‎ 065 anjo ud S502) Din ha aiii حصجه:‎ 
20 ASS oó مصؤؤصذن.‎ 068 piho وججعخةسة).‎ 
حجدده أجكر عمج بل‎ "nox do 66 Hold gon ok. 
مُجذّهص خجدها.‎ mí yl یکی“‎ tuhhi MASS هد‎ 
1 Vat. ere: 2 A omits 4NNNS. 3 Vat. doen 4 Vat. ده‎ 

5 Vat. node. 
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کج‎ duos OS 008 ممُحيكذس‎ :.g65À.5 LSet 
Si pom خجکمعه: مؤسكي‎ ust سوه هء'. موْخم‎ ob 
DS جه.‎ 15 tector 105 "vp Si suo 1$. vp 
24i مذ بعم.حوؤا:‎ Leon و دكاجق‎ MA dax دم‎ 
Edenh okt 26 دامج جد مجذذه:‎ pad دم مجِذ‎ 5 
ذذيى. مكفى زحف:‎ uio دتم زونه خقبا دبل‎ 
“od Baresi mi مُحكذذمف‎ dood 6ه‎ Yh Mis 
شعه كذه‎ tind : NS vuoroin هجذه. جد دم ید‎ Sid cer 
vias وه دننك‎ GS io مبچک‎ upala esee: aes 
rood Noi ذجذجه سة:‎ vp X 4 ther حصو ةمل‎ L5. 
fue tech مَؤْجوه »جوج : زب نة منبؤة ص‎ 
WES wopSans, وح مجدذخا:‎ {dss دق‎ ino “Lass 
saada جد‎ apko مجدفتد.‎ dake جش‎ Seip iS] 
edo A مجفذه‎ AAS ‘onda: od SL مدخةى‎ 
دم‎ JH جه.‎ tom imo 15159 adaa tly دد پیک‎ 
doer دخصهشه‎ wad, Dapp NSS 2بج جهیي‎ ou 
. شوكقيه‎ oos MÀ; ado .000 تبضوی‎ 13839 man vo 
Woh HX کټ‎ as جسذبجهی:‎ thas aise : زمعبشا‎ 
ججوخا.‎ TRESS Baan obo 1039 : شثبذ‎ Bay 
WAS Semis (dij نی : بپکګه‎ HS دم حيده‎ JA م‎ 
LABS pad M. جم‎ ad .dorSz0m up AaS Gro co 
we Grads, AS sudh thas Cio umen asks sud 


۱ Vat. eS. 2? Vat. omits ee. 35 Vat. er. + Vat. .محص وصكوه‎ 


5 Vat. dos. 6 0 2:39AM. 
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«ko icy SAIS any o adii so Lids دس 140 فف‎ 95 
أمضه‎ BES oS : زهب‎ No Bones) MAL ب‎ 
pagawa ti. $3 iod! «Mo As, دای جو دم ب‎ Sadness 
(Xil مج‎ dou, 156 نبج‎ :4n3i35 أك‎ up وعؤصة:‎ ioii 
5 دم‎ eo ې‎ aus daw زرم‎ cS» 135 131. Li 
mS.» دوکر‎ imis ub دوجلا‎ imag sii جحو‎ 
bs »وج فة‎ Node} &A, (SÍ Soho 16s] odo 
(l5? $914 ASD دم‎ cpax sé dajo joi» مجه‎ .od ji» 
حضف‎ opc فدص‎ Mbo :1$w ol i aso .'absnaoid 
10 35352034 8:510 tis, ees ico arasso : jt i 
Äg oA bsi uib يذو‎ :5:10 Us موه‎ :55:32ó39 
085 SS ep iml ۵20 ook Bob Hj eo یبد‎ 
3h m$ dé فون ولج مججو.‎ Batted) جه‎ il 
067 20358 جیه‎ 4 o5 -RTT gi os zo XTE 
15 152039 حو صكبره‎ 3S Al 4005 کی هه‎ too “> 24 
0135 بلک‎ road As: od iX o : : 1335 wane RENE 
dise, um. 120 م جفذه.‎ aue seated] cx SS fais 
يىو‎ Adso Bom Bap ۵۵ qi agban báo» 
who 25) gans Mad WS 166 the od ai حكه‎ S$ 
og Sed حذوصخضر‎ 105) Mp .«16013] ep خعجد‎ : LISA 
Aso 13 » dh خەخ‎ R5 دصجدجب‎ ud X 


e, 


(SX. exil 42 bolo oleo f s Gis jig) ودا‎ 


e 


1 Vat. $4 é S53 as. ? Vat. oomo 351 piaop. 3 Vat. wad. 
i In Vat. this name is written always »àsaóhs$. 5 Vat. Sy: 
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Wd Shoo samadhi ter wows om جلك‎ tate 

نبج که SS epee Hó 35i Mas‏ سوجّه مسصوه 

oS Sm vase "zi أك وه‎ BA حوب‎ teas 116 tg pads 

x حلمم معؤجم‎ Sip ey soba جمصه‌فه دص‎ s” 
+ (085 


estate: ox SAAS rte 

hj d, i oq bmp Danagi Aguas, ضف‎ M. 

Sup iSo Dános hands vito thats ois US 5ه‎ 
Su G5 تج ودخشبه: تچب‎ Káess م وم‎ 
ښوه جو‎ o0, aA ن‎ Aasia sats posh 
vp Ajas AA dp AM aues iin» فک مهم‎ 
EF AN qi ah Gd وجحوصةم‎ ET work 4805) جح‎ 
(^ sees jM "RAS oinp thew مقر‎ Do qp 
Hed sabó Gp مع چن کین‎ males aidea) is 
Fu opis Gino دجذجه.‎ dames 142 كوم ضكر‎ 
دید‎ Kigo إصبلابو. جو نهدن‎ «585 +١ صوغ‎ Aghs 
سعبي 105 دم جُمجذسوده مم‎ 56 uoh BSNS مي‎ 
€i Aon Sud a Bhs Lad ode «Shes حذ‎ 
th مم وجب )15 مخ‎ smd ó who مع 5خ‎ MSs n 


Boy ok guide RAS ones) 26% هه‎ 


۱ BC ANN. — ? Bio.  ? Vat. omits m$. — * Vat. Ss ó. 
5 B jiesxAo. 6 Vat. omits from Cena wo to aA. 
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ép Mad . حنةضوه‎ hes va qh eiue whe 
Ms ds WAN gisi adio Lux Shug ois jak 
Zo. Wares) 166 نوخ نبج‎ läng Rds [5ós 
fo.51a.g v ox iso حخه‎ %50 .1X,38 Ud) man ودره‎ 739i 
s pisá Vài uobi hr m59] og 16% 1gs 
Banog hyp L550 ió mgt صبركذ كةجْبجه‎ 
سح‎ mabo Sil جججه.‎ Hace Lidés وجفنی‎ 
uox mediis جقمب‎ UG وجلا‎ SAS فجن‎ Bad ed 
حجذ:‎ xddizo حذمی‎ aunts juis jab 16 mess 
دبع جه‌ذجهه,‎ 155 m$ shokis Stine ulate 
1055055 Wiad. gis ep ميقت جصدوق‎ 71558 up wads 
وقدص‎ HSH Me em 16 EAS ص‎ BSG دم أب‎ aria 
جره جد‎ 196] Zep 19809 جذ دجج‎ Mop 108 Ma 


[ 
ام م 


Aisay 2 unos‏ حججج thee Nad‏ 6 جنجخب: وه 
ats 135-20‏ صبيكة که لد angin Satiosie‏ حدّوضومدف 15 
Mox) «d je -thoshphhep Ar‏ ب Hee‏ هي نبهت: 
foo.‏ صببدةكة "I‏ وجضدؤحجذ buss "uxuax (Sales)‏ 

+ فوب‎ o 12915 


i) 
e 


5 REX (| BRA AR ۵ ا‎ 
dent دم‎ od eiim Bates) فض ونه‎ M. 
GSS wo aud 198 cox Se 55 ۹:46 نبج‎ Lic uso 


1 Vat. صركة كذكى‎ (sic). 2 Vat. oA pax. 3 BC .ڭڭ‎ 4 Vat. sored. 
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Sp tone‏ وج ómen‏ دنیب جحضخهی. 
‘IS Lac oS‏ حتسسةى masip og‏ ب sg‏ نبج 166 


MEC‏ دعصه NOI ninda‏ 320035 130: ع سيوم 
m$, :S exis, 1515 osas SN50 15 52toL.so.‏ مدخ وچ 71033655« 


gha) cia‏ وخپ حلبتفد تةب :emed‏ وه 
dép iso‏ جذ wi up a 453i e‏ حنگجه pda‏ 
‘pier iix‏ وجوم 8555 seed Dons aaga‏ جذ 
fice Boy upp‏ يدبكم BASS ..m&iàSom óA‏ 
در وجذوس : Hís 135 WARS Jóg‏ دحوصكة Jiag ter‏ 
متجبخذ ,138 Sad gaans‏ دون" anes) zumo‏ 


د ووجكفوجه óg‏ تفر podars gis Suo‏ وجةجه. هدجه 


di die dio i2 ص‎ s مجم‎ ahs Noe Dai 
pad زد ومقه ف‎ Look Mog دهم‎ wad که‎ So چسدی‎ 
سويد مزخذذمهبد مب‌کذگه گنه‎ Hido وجو ەخب‎ 
mab حلمم‎ SÍ dp شده‌ششر:‎ thy A vase د مع‎ 
مم‎ seni GaSe dB Sas Lod جد‎ dabai Mo 
دك دعب‎ hanid كر‎ ad دینذه.‎ csi دوب‎ Sa 
OLS ذم‎ 2007 peas ندز دوت فج زخخسخب.‎ oa 20M أكثر‎ 
pasa cives Sx دص‎ AA حك‎ dnd عوجر‎ obs 
zaxi بص‎ 253 Las 166 Hidde Saxsin atte م‎ 
وحم جذ:‎ qui Sioa Sone جبكا:‎ they NG add تسده‎ 

1 Vat. omits .حرم‎ 2 Vat. omits (óm3a.. 3 Vat. omits oe. 
4 Vat. pd. 5 Vat. Bop. 6 Vat. omits «sk. 7 Vat. 3۰ 


105 .۵ 2x5 .ی‎ Goode IN Aso 2062A 
Neo fox Mix 71339030 crox Sia :138 od 
دفْجبکزء»»:.«‎ Oud Sesh زجم: ب‎ NN. جم خفن دوم‎ 2j 
we eas oooh ف بج جِدذئا. مع‎ toss haw 
+ 35491 


s شم‎ 5 "x 


Subd ani م‌ذگه‎ Bates) did فد‎ ws M. 


i» spop Su 4دجنده‎ 15x ud ee یبیغ‎ 
1 نز جتن‎ gate ube جج‎ xi oise 
ve pdr ذمم‌دذبا‎ Gis alie] پک‎ niae. ates 
10 ڊوف‎ vite, iie gat Qi ite pido بسك‎ 
Wi Sok كوم نوی‎ ugin 15:96 19] دسضج‎ 
Lio SSasd LÀ woos a4 TED l6 هجوج‎ 
A» Sada oS : TA) wen addi wie 155 

M so Noss جکیذمجهی‎ pasio IS as : دا‎ 

15 NLS "ee 2 1556 Cy NCCYT, د حتعذيه ج‎ eso Soi 
idas HESS thse: اكزسؤدووه‎ ado ici Gea 
Bi جذ‎ pib حؤذحبق: 1$ جعذج.‎ Gad bers 
Wado Wego Mok 1556» حبونخ. دكسؤةهى.‎ ade doer 
B وذح : وججذبجوجهی بهبذ‎ Duo جوذحفیز وەخ‎ 
20 1901 Sade چپ"‎ GS loci 159% Yolo wiser 125 2256 
Dene .دوجم جک‎ naio Lago S556 david 

1 Vat. gop. 2 Vat. omits i 3 Vat. wos. 4 Vat. 2556 No0? جم‎ GD. 


5 Vat. omits $550. 
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HSS He aus XA o 


Mio «Spe. SSS ويميككه‎ D.» Ui ed M. 
senses 266 نبج‎ Mung sii sucromae دپ‎ ‘ontiods. 
دوج‎ Jid ep دوک‎ aN نم.‎ geox : وحوصة:‎ 

Gi S256 .۵6 wan ci 3$» دەك‎ 156 unosio Liuga 5 
oy diye نی‎ Ld ص‎ ss #جذ‎ sgg nmol 
e? aid زجدیذه.‎ Soe UNS JG leu : Adon 
Mod dis كه بجب.‎ Laks 5$ rod كفده‎ (oooh xs 
doo Swans طذخده‎ ho 12361 بُح‎ M, سؤة.‎ thew 

S sé mi مر‎ MÉN rye پیک‎ wo dni, 10 
62 'unéS3Xi دوتدز: جنبه 1660 جه حده‌صدز. هججصود‎ 
لمح‎ Apoi : dice سوه‎ sánh. iol Mo ade 
جب‎ Ajo ونم‎ Lido jidro لجح 118 جر‎ Si 
Lx» Yoo tod OSS کەي 66 وؤ‎ AÝ تا‎ 
دص ججج‎ Hha ud دندز دبكره دحوصة:‎ 
نه‌جك: دیجدسی" دوخجه‎ Hoos, MS pbs Hani وذ‎ 
ب مومت‎ ed a8 ad up Book, oie M ngo — 
:ageí «S Sip cr js يبةه دحوصدز: ج12 شبد‎ 
Kap 136i iuo Adige aldo Mena ححص ميب‎ 20 
"Jamas دزی‎ "Lis uao Sab ډچىج 330703 مأك‎ 


mite 


! Vat. .«حذوصیه وذح‎ 2 BC op. 3 Acts xii. 1. 4A posano, 
Vat. .صسدصبا‎ 5 BC ذه‎ enais. ° Vat. omits is. 7 Vat. jiso (sic). 
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ULSSNGS قدصب‎ sysh pas مکی‎ xen 
woo وسوک‎ ios حلمم‎ agsó adei nod بې‎ 
وصگبضا‎ Nox fesse : ب حذؤعبه‎ uciothx ocosi5i 
JN» مأك‎ do 196 جو پکت نبج‎ the يككسوي کد‎ 
: 261 ب‎ biduo; جه‎ Si 2S2 1385 خجمجه‎ ow 
Gub osx جم‎ ad tho cus Wo Ud "erige 
CINEMAS atåsó ص جدفبا: يوجبحه‎ ASW ojo 1] ZENS 
بجح‎ 15s ومؤج‎ oh جک‎ iiio padi aijo 2a Sonie 
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dde nÓ Hayo‏ تهب thy SS‏ کیب مع د 
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L2 40 


ota fener aas x rx 


thas 35 .355 wad Goa ددم‎ dex As 
Bí» mim tie ad حومتر:‎ x) docs Lod eM 
ېې"‎ cuui LASAS وخ‎ Sed كذجه‎ Li ep 
ددم‎ "mes LL anas دی‎ ad ohia دیک‎ oho 
15 ers oll FETA 15 دوی‎ 166 iS. حب‎ da. 55 
si sans Hub» Álo Sods lido Hja 
+ کوج‎ ods thaw Gos bano 755 woh 20076 Xi} 
1 Vat. uso pikio. 2 Vat. .متسبكة‎ ? Vat. omits je .مم‎ 


4 Vat. jóS woo Nosti xo. 5 Vat fawass anoss. 6 Vat. omits 


.دده صد 


90 2x5 ت.‎ Jósa IN soo هده‎ 102 


TALXA VY EM جك کر‎ 
‘spin ونه‎ 505 ep وخ فوؤكيبفام‎ EAL M. 


"ilo sik thes 3552 nye Wess 138 Biser 
جججها.‎ siis فبكذتذخيم: شد‎ HOME scx. ude 
sa men) woos pha qi ter à. Ae : 
ho دم جو عضي جذ‎ Her ‘Hó js 195 $3, 
(VA Ses پخوجقی‎ Her tomas واسب‎ Lisa دزو سكليف‎ 
هه‎ upao o داف ددصب‎ iM tea agus óx, 
cS So wosS M. ج دم‎ .Lx53i sp Ki spei 
"hated olio تسڌ ې‎ "IS ANS qd thoes Ber موعت‎ 10 
sjwa mas 35 yp ملقد دبكة 145622 جد مده‎ 
SAG? adh جم‎ ad شؤوه.‎ iugo 2607 dod cmi, 
«d Sai كر‎ sono دیجشه»..‎ 10% «Ax: SA أكثر‎ 
حنبؤةم..‎ 1550 1531 M مب‎ HS) جفجه‌خبقا:‎ coss 
وب‎ hod وجه محوفذه‎ He جم جح‎ USON د‎ 
Abio بمب : بدنجد حشسعده:‎ Boise D Bags 
oS> که.‎ ipio Jman x3 دم‎ Ud صُدبمه.‎ a's مجه‎ 
559i As: تشد‎ gupodls, دبک‎ bode إكذ:‎ Ad »شش‎ 
„Ói taco 2S gi Bids M. boss ONG LONE جه‎ 
هی 269 خوججه‎ Liudo جه"‎ "Lemma. م کد‎ 
jani xas shal 100) دم‎ ad - 04524 jorbo 


1 Vat. duane. 2 Vat. omits (1405. 3 Vat. A90 atten. 4 Vat. 
omits oke. 5 Vat. Padus. 6 Vat. oxi. 7 After om Vat, 
has .عم‎ 


101 حه.‎ 2x5 د.‎ noise . دە ود‎ 
وه: دجسو نز 2007 کج"‎ SÍ dys 2,033 هه‎ uaia 
UGS} idi5e$o miy Ninao wr ele „aasi 
حفجه‎ pash heus axes dads aoi 
جره دمن‎ 146 molt tn] همهم‎ ctos odis 
للوذدف. چم‎ ucrabsole يعجة:‎ 0352 c si wade 
+ هذه 5چ‎ upas Shae فکق. جوف کچ‎ He tad M. 


C 


VA xa ainsa ۲ 
جفوذووذ. تسبه‎ of 23) ب‎ LAM. crush wer یه‎ 
10 «mà. epo .j$éB5 16% وجج‎ ASA “55 seio 
SN, مصبه‎ :2556 thr Bids ذه‎ Hor oí.» 
(148. TOSS ونوبة.‎ iR emi .o .pawse 155 woah 
5007 Minds sxe Moyo Mae جاعبذ:‎ qui niis] 
مح فج‎ {35095 16 Shade Lad ad دجضوخد.‎ 
15 Ber MS حلمم‎ BAS SAS obo مع خدذ دكي‎ siap وم‎ 
35 حضوق‎ mohz دججه حتت‎ Sok Món thas 
tied cip duno 355) Lis ay indy i536 
+ دوه‎ apd 


1 Vat. ds nd e 2 BC omit .دم‎ — ? B omits .ذم‎ 


Jasob soo 628 100 ٠‏ د. 135 حه. 


gàs soon خکوذفنر‎ Bids Eide ces ومعؤنكم‎ 
uba زح‎ 7596 asas 255» oios Haj مكب‎ 
vida, Cis of óc Slo giu sons, pawg 
vo? miax 545 al (do SS Vids : مزجذ کج‎ sS 
gS Sai کد‎ Mp هدید که.‎ thy, Soa هذج‎ ado ماضخف.‎ 5 
uss مود‎ oi smi 2x32 IS vas qo دمدذ:‎ sao di 
في‎ obo 1d rnc کې جف‎ taki مع‎ M] دوجه من‎ 
کې. جوف‎ auk 1550 250 سر هجنجقضه:‎ bs 
حججده‎ «uio udi bosha houi Dxex3o 213559 دبک‎ 
دججبت‎ qi دکښوی:‎ gad ريال وشجبكة: هدید جمده‎ 
+ حذحخبيون‎ 


0° (d 


ayna aUas ۶ 

Hb yak ص 013535 جو دم‎ dics vya aja od جک‎ 
مهد‎ i'i) کون جكصبذةم‎ ozdo jia dd 
Ben aso +6055 Uso, had SM وق‎ as is 
hojo NSS Jind مص‎ that لوق‎ thio ds 
جم شمبه‎ pd lp obese ód aid AN] حښټ که‎ 
خن‎ eo كبيج‎ n ons bdo az? pia ثكم‎ SAM wet 
Was 2469 کر‎ te مگ‎ Avis oo مع‎ 1óm di دوز‎ 
ډوک‎ thin corals, AA مجبه. مبحجدصة:‎ 607 tise Se ور‎ 
من هوق‎ nce صبؤة؛‎ wy دم‎ ad Lol Haake 6 

Baas a 


99 “p> ت. جع‎ joke دصو‎ 2062A 
od joy o ai HX ide Hie, یج" جم وه‎ uaga 
iX ado .goas يجوب‎ IS جیکدب‎ Wop 25029 dul 
avo oa So HX qnoi qó كر‎ 0756 cup عله‎ 
sox sb a6 ف‎ up ذد‎ Atos Das S. Bund 
: : مخز‎ MS io dda: :155 tos "Aueex mci 
fol.470.¢+ 300} 3545 مكضشوجه‎ vo? دوخ‎ sucess Soo AS on) 


Staite ausu rx 

A35 جج‎ edid 5a óna fond جك‎ M. 
وحه‌کن:‎ 28534 danas. 'LoMaás Banog wo) Loud 
10 fessis sjwa Ye By and GA, Sip Foch o> 
ELE 5 AdS gop RNV Ud) AL 2549 
vise ded, "Aio چم لب فض رده‎ + tte دح‎ 
جذو9.‎ joi 10% ججکنا: جح‎ Yer وجوحنا‎ Las nine 
2402 مع‎ thusd Iul 100 Abo sho 455 جم حي‎ ad 
جدوق وه در‎ ano sSNA تصحف نبج 108 جخصة‎ SiS جه‎ 
iis dm خه‎ „óð ilo ási مخيع‎ nite Bak, ter 
Np 2956, Sdano Fake a Mage : ب ذخا‎ 
isd HK دسج‎ bad rosso sz حصوج. وذ‎ So 
كدت نبکت:‎ pisuko فجن جد‎ quos Ba yd? دم‎ 
! Vat. omys (sic) 2 Vat Shp. 3 I Samuel iii. 20. 4 Vat. 


omits ~ONSo> (Sotim1. 5 Vat. mois uio wheal so ASAD). 
18* 


Goode Nis» 062A 98‏ د. 2x5‏ حن. 


moins‏ جد دم PADAN‏ جه تكوش وص يعؤؤذ 
ooh‏ يوق ops plp : iás‏ مذبة Jio‏ 
A‏ وجنا AA,‏ ضبن مب ad di thosds‏ مججيس 
todd Sos‏ حوس MS ioe‏ حووكة] هدوج 
د بج c ARO qoc AA‏ جه is‏ چگه‌نا pe‏ وجه 
»دی )168 مذ مخصذ: wi loob “os jisy‏ 62 
pishop iiie mash‏ جه سنج موذ "den‏ 
dd hate EINE‏ أب مم Sip‏ صوص waa‏ 
فد vi bh x god Sood ph Sieh ap‏ چه. 
A ood adage i. MuR dó hate ‘oad S 94 o‏ 
tas‏ أضذ 166 Lod‏ 15 بج weds‏ يون ad‏ دج 
oe 20033 26K ep adsl]‏ دبكه mb oiha‏ 100 
NSLS sede raises Woe‏ «مكبئة TSS‏ 106 كەچ 
6د. ado‏ 41 جه 10345 AS silo EN TC‏ 1660 خصی: 
is‏ پوه حك DMs‏ خف دیهجی 14955 $i» Db3oRo‏ 
166 جص “. MAS ado‏ حوق sio Kim paih 1d‏ 
جه bad usiga Quads ise wie aad‏ جک Uu‏ 
«5j‏ شدصة: جفد جذ خذخة دصخخهد. 66 iads»‏ 
Liss‏ اگنن oS ity‏ جع ^S bis thon tae‏ 
GELS co‏ ونی óo dso sapi AANS‏ جمجذها. 
منج mapo WLS or aS‏ كر جوب )2,60 euo OSS‏ 
مج wiki 2607 load» odad.5‏ فن mas Sado‏ 


1 Vat. writes dia? twice. 2 Vat. SX. 3 Vat. ee (sic). 
4 Vat. z% (sic) — 5 Vat. omits eX. 


sop 2062‏ مک د. جع „Áa‏ 97 


سن : Jaó caw)‏ دفحةذوجه ep Mim‏ حد. ملب 

وحصونك yp Gp‏ بُجذمده Hund‏ كذجه. Aupo‏ بعكو ١‏ 
وشخبه فصه.. ad‏ جذ يجبكد 16 ord‏ صوصن wis‏ 
سوعة: ملب Wards‏ حبسو جره NOG Mash‏ وجهق: 
ترف jc: 100) aoon)‏ دجومااءف : CNN dus‏ کوب زوین 
Làm sap Me oals 455 hehe‏ خجبکه : 
وديدبؤد ep‏ جبچه uh‏ دججكضذء دوجلا محر بک 
توص جع iko‏ کف LNA No‏ مجبيك. Bà‏ دم Tish sis‏ 

x53 Wad 2 f ds ms‏ مه do‏ وكوبومو هق 

10 M, حووجد‎ Lak ون‎ Šó minia حبك : عجطد‎ 
woods shoe Mune liah lid! wad جه‎ tito 
صن جح 2332 جُوحة دن‎ wasaad buius PELOS Khas 
صو‎ dis جوب مدجبده.‎ Suk Deo 2232 حلمم تؤخ‎ 
(SLND Mood ados] wombs ون‎ Bus» ۵6 werd) فض‎ 
هد‎ cS Loop oiui ف‎ UGS) فکمه دى‎ 1241 qe so 
Haul وبججه.‎ there دیشده‎ ASh M چصدی:‎ 35) uad 
بر‎ toms og حضمكؤيوجه.‎ Lips ise دوه جوه‎ 
دم‎ Pd -thasdsiva کدوک مذ‎ ice A AUS woes 
ses. صنجبده‎ Mio :o8 Bui epo asp “od. 
20 thas ؤحنيه سكت‎ «A : حبذ( حبذ‎ RG مهدجه‎ 
01035 Aime «Sires جستبجه‎ thing Dub Sats Notons 
فج‎ to مبچکه‎ sic; دجمت‎ clo ab 136» 
ديكو‎ 235am مع‎ voogas دلخ 210% لكر‎ aaan M. 
0 1 Vat, Godson (sic. 2 A xom لوت 34 الوط‎ 

13 


هم 
ليف 


Xs 3x5 د.‎ Goode Xba 001A 96 


50001 نبضوق‎ jÀoiu$s aMi جد‎ oga JSS دس‎ 


S352 asd oss دم‎ 2268) Sub مسب كەن ميحلت‎ 


5 


10 


15 


20 


v? ad asd بے كقجه‎ És 168) فجدهی: بوب کوی‎ 
مجخوى: الله جه‎ Hor dic HGS زیی )25 تصحف‎ Sis 
Shes ood pad ذشکوج.‎ (A ts RTT 
99» ido dS Suo که و‎ GAL بپ‎ that وه‎ 
es ego dà. حدم ججکا: میدس حصه‎ 1 Si dob 
tieni xi ذؤذجه‎ 


xia es US ۶ 
طبؤيوق:‎ avium S$ حجذ‎ Sido وهجذ‎ uaa S AS 
Sil میج‎ ÁO stsodlso tito 14950 Bo adds qi 
والذجه وجوج دمج‎ quio Ato ant مومت‎ did} 
دصتمجهی:‎ is يديلج کەی‎ K has : جب‎ 
وکوا دج‎ Bad kid جوت‎ Sip كوسؤيه'‎ gio 
نی‎ PINS شضوده:‎ ÉN زی‎ ga opin todd. 
lo tise] حؤقوق:‎ Liss کم‎ oS oposa 
393: ه‌سدیا: وه جج وه ډوه‎ MjowsNo sáns Nó 
دمشبا ب ملد‎ Gide diate idle RÉIS حذ:‎ 
wid ó uals جک فغ‎ Mb أب‎ dod نسم‎ 


1 2 Samuel iv. 17. 2 Vat. omits e. 3 Genesis xxi. 1; Genesis 
xxv. 21; 2 Samuel ii. 21; 2 Samuel iv. 17. 4 Vat. کوصحدهی‎ (sic) 


95 حت.‎ 2x5 ددم د.‎ M sop 2٨ 


folas. oas Luo 155 ak avd 105 وجج‎ 120] wo 
thostihs som مجدفدش‎ 1$ 2 emda oad So Meo 
ضكوجه:‎ NOG or نج‎ JAN اشفا كج‎ quio جیجولد».‎ 
KA quio 1i iso كوجه‎ ám 950 حدصجة دمو دة‎ 

: Aul Los جیوه‎ unm pos emüi Go xà MAL. 
كس‎ 40 Na»: (bop M Mex ذذُوُجه يمكح‎ 
دصیس‎ rads اضر للج‎ s PONERTE 
دوبن‎ 15S 015 Ae? ác ZW TOT هبکده‎ ee 
capia yaa dessine) Mis ac, mad چیک‎ 


atas tet‏ اشام 
Siders ASA ned ás Sip cao M‏ 
the 7055055 whol ix Bek AA ad‏ مع 
wide Jóa‏ فدجج Uy‏ حف دوجم pás WN‏ 
که ؤض: جوم thom ou‏ وق er pxo LAlxó‏ 

:: منجبجه:‎ ML ab Nub حذوق‎ onish qe stad 
196.59 oito يودحه‎ .L:53Í وجج‎ 25) Bodeasa 
Migs ae EET 2523 58 معد كه‎ e. don 
ERN. nad ine lec og أكبهه حذوق:‎ “Y.tue 255 
Luo S55 Sip كد‎ NOt Su eo noha thalos 2 

20 فبكذنذكيم.‎ SSMS aus 133.1 جد‎ ogo سوكتابج.‎ tas 
$e Yok soso ودف‎ Man iiam Aad oM. دم‎ ad 

1 St. Matt. xiii.52. 2 Aomits aS. 3 Vat. بمصبذ)‎ A adds OnE ex. 

4 A obses. 


20 


94 درمز Kb‏ دمک د. 335 „ja‏ 


tid} xen تجذوفى‎ 080) Had دوتی بوخ‎ 
10% ججج‎ Lond. به فكب‎ 352 uo 143 502 seas 
: uS. 13230 Ma 13150 2525 ان‎ eg 35 
Sam NID KOF م گذه تم:‎ 1067 Báo? S SS, CEET 
حشوی‎ suns دُصغوص‎ Sepe نکر‎ ab مبصم فكذوف‎ 
Mio sos op anes) pob woh supe مع‎ 
bad تحفى صخبة:‎ ep nadine «جووحوبذ‎ cmo شذبا.‎ 
دنه ةنب‎ dai deris poss Sp Sf 


User íi S.C ۶۲ 
LORE تنا کیج‎ qms send تصحف‎ 151 M. 


355 22307 E CC KEK لككيجم‎ 5 auld : Á35o93 
moaia Kaxi Lenses use; haid yp وعجه خی‎ 131 
peo the نتب‎ 35% ooo obs ەمۈج دمجسذن. حف‎ 
Wado ۈي‎ jiis جم مجکجد‎ m sexi. at BA 
pee GSA EASA Ade شمه‎ Duo oto ant 
agis .Sund fis joop dss جسټکجه: ند دكر في‎ 
فج دې فيكذتخضص:‎ ao Sá, Lato iiao sata Mad 
26 cox» aý Nuó sil oo 16 mess 160 نبج‎ 
كر‎ toapoiss Broo uani thors, ppp ater 
uod Js AS ذججبج”‎ qi ددسبه:‎ uais op فب‎ 


This class of variant will not be noticed in future. 5 Vat. Jiao xan. 
6 Vat. omits خحهبد‎ e 


93 PETIERE 


Mas 35645 os mio jM) uad Qd‏ معصووجه 
موه ilte diio limo‏ له صب oud‏ 2961 
Ser odes uS. Lisd qd bdo Es menie‏ 
paso desde iu‏ تمه شبوق. هید دح Haa‏ 
33505 وصجشنج. کم دص shale Sah‏ حلمم tise‏ : 
SL mood‏ موز AA‏ جو وه tho nig‏ وُججعن 
der‏ = ودجهه‌عه ددم ALO .c “dss Lax thy‏ 
$e tras oM‏ 55 : وسكذدتهكة مني 136 3 كر 
ذخف pily‏ کوصذبه S952‏ دب iB dic Users‏ 166 
Mj e$ WS) 2000 pisó más‏ دص $xesa‏ 667 10 
صجوكذت 35 USsem 16) uoo .08% pinio 2i‏ 34:55 
ذجعخدسة 190i Misi hio sidas lé Ni‏ حجذهق دوم 
ves er Bap‏ ددن بحصوت 50 sS. dx,‏ وق v?‏ 
دمک 6۵ anás 1555 Boies uns‏ هه 12 Miss‏ 
sdo Se. Metam of tho AS =j‏ جو ql‏ مس 13 
‘Raido ensis dal‏ حجؤئة Si Soan‏ وه vite asad,‏ 
mdy‏ حندسه 15S, "۵۵ staat»‏ قدب وجفا بل كجذه: 
INGS acp‏ ودغ بص ججقوی sess‏ چم فج + 


UNAS ۲‏ شم. 
ting ed Hees obop Haul ai) MG‏ و Sandy‏ 3 
CT‏ خضشكه fol.45a.NOMDMO Pinned Cy : JASNI eer 3S‏ 


1 Vat. 66 jsp. 2 Vat. دبكت‎ »óx,3e dp, BC asso. 3 Vat. 
writes 350 twice, A sox. (2e. 4 Vat. oldo. > BC Vat. ۰ 


whos 225 د.‎ eol IN so 15061 92 


zd Wea HAI MOSS‏ كيسه 4332 235 دم جوت 
e P‏ 4 4 و ee ۵ t P . se , se s‏ 
Fash Si‏ دجي توف 106552 Had‏ جمكوة Ske : pls‏ 
sie bp mie»‏ جذ 60 ومجامذ Wie apon‏ 
تخصفج: iib‏ که chus‏ تبؤمم. vate oie wo Hed‏ 
ide anto éd ise Link :‏ دجج der :gabeo‏ ججج 
Mask 5‏ دصهج:: 2ه ip‏ دنهد Be‏ دیب س 
نووخدم NCC dox‏ 


Suns e MA rx 

SA, أك‎ scx de دجن‎ lieet x) maigi دخ‎ M. 
ended مكر ق بم دصمؤجة:‎ nuded یدج‎ pois م‎ 
Diez Neo جخذحبچی‎ Di. qd Hi وکر‎ : oko 
«Serb دوج مجنجم‎ Uda Mig) uda} ب‎ Mise 
wars KS : وجوم‎ Bando uiuo 286,54 مق نبج‎ 
Bod جرمبذ‎ 62 ghan إكبهجى‎ Bor حفد‎ «tide Nas. 
000b pass owes ada M: Xn 133359 fondo 15 
Sp دپ يشوف إذومد دجب‎ Halse sid Boss 

$ ^ 21 ` ? و وم 9 ۰ Seat‏ 4 ۰ 3 ص 
wiago‏ طدجي. جوزجن apie Aah,‏ جیا ذه مهسو 
M i Bosh jid do spied‏ دخ msi ud%‏ 62 
.دچ ۆن Aid 0:553 AAs WORE di Ax, (he‏ دم 
a4 , 2 ۱۹ ° ©“‏ £ 
C 20‏ یتب 15N) 35508 CET‏ جه جذ : 15:695 


1 Vat. omits (S302. 2 Vat. isses. 3 0. «جلحاصد‎ 


X59 25062‏ امک د. دجم س. 1و 
oys‏ صوبکنبج: دأذةسوة: 2595 Aweda‏ مسةك 
QL‏ جم 24592 S555 19435, 125620 AaS‏ وشخيدصي. 
tsp AY g aul‏ كومجكوق WRAP Wieso she‏ 
زجوق onida napp Hus 1354 anos‏ هجو DNA?‏ 
وڊنا ص «dé Hope ONS Mi ibas‏ أي og?‏ 
جججبیّده مود Hih agio‏ وجوج كدر od‏ دجه وحجبف 
ەدەن qe Dob‏ ججهه: HQ‏ إكجذبة” His awe)‏ 
صب دجكس. موجه كرؤذة. نفجه. مج x53‏ جد 
مسجه ضضوجْه‌ند. soo‏ کب ص (EM kiisi Lo‏ 
متهن vaso ja : uos So‏ بذ odi jon x5‏ 10 
zuo stad‏ خی" mellis‏ وه Lid‏ خجضد. بجحو كفن 
دی ides ide)‏ که SSS 1S osi‏ صخ mors)‏ هججدهعبه: 
one diss‏ دب 55 sats‏ نيجه won‏ 255 وجح 
3i‏ بل مخ صبؤةم صظ خوج poh "epo‏ وذجا: 
dos phi‏ دجون opiso‏ چڊ .15 do‏ جحوصة). )160 
RA,‏ أك woh‏ 35 حوصةم sting AAG‏ مص woh‏ بب ححوصد: 
ado tier‏ جب 55 قصبعه‌د خدو‌صده: ەف كوذه BB oS,‏ 
حدوهوخب". mudo ast ic? Slo‏ نجذه vase loi,‏ دم 
ñd ior‏ ذلؤجه ghe‏ زیذها ušo Nomi. vito‏ 
ەە Gi Leo : jhosi ós‏ ده" من دج 201 og‏ 435 20 
LA‏ شد حخشوجه "zuo tad Jd wany‏ دی jono‏ 


or 


مسر 
CQ‏ 


1 Vat. omits from (Mose to Aswad. 2 Vat. oob. 3 A Vat. - 
Apike 4 Vat pits acid. 5 BC. Nx. 6 Vat os. 
1 BO .ھەم‎ ? Vat. omits se. ° O ۰ 

12* 


vaso Meade ody 55 A535 io جم‎ abo فجم:‎ 
«336 tea بحو ديد‎ vise دون‎ Hash بده حبزةت:‎ 
tla ód :;iór دوگ‎ 33 ségi was S570 بعةحبوت.‎ 
قد‎ S055 (5596 + Nau thy S52 مع حوصذه‎ 1556 
ون ضف لبذي‎ 128905 meio) وف‎ Sash أك‎ yp > 
2 Bade سهضر.‎ as» »جب ددم مبەد‎ 14533 
مم‎ ui pih agiia dies des إكةم‎ ds 
ONES? Sond نذا جو‎ Sip بکعه.‎ psiho jobs 
eS يكدّج‎ chab ddp Bop تسده‎ 10% eio : ونج‎ 
جخصنوده+‎ tak Joass :436 AAAS جإجمصبت‎ 10 


pote 


M.‏ 5خ MYew eido mána Misi‏ بنج خر" 
ججتحبى Gass 62 la‏ 1950 دبک ands to‏ بعف‌د: SÍ‏ 
dris iad Mise möj GL Look tain oasis‏ 
ود “os ad Her‏ سوب nis ENS‏ جسنذوفد. کد nde‏ که 
sie Zub ód Bae‏ ص جوا جهذشنا Shas‏ سويد 
جذ ب جف: ues jie‏ صوبتة. جود کلب هضجب: 

| موخكر asd; dead aad‏ دم SÍ‏ وه id‏ حدوصده 
mági udi 155‏ بحصي Aulo 2X6 Sias Lado‏ 


1 Vat. in two words. 2 Vat. omits twos. 3 A Axé. 
+ AV fam, Vat. omits x3. 5 A فب‎ aas, Vat. we 229. 


89 DI مدصدز د.‎ CCDEULEN 


S ex niaiso „AAA هبج بنجو جه کد‎ COREENE 
4 oho 


(16S, ARGS Håbo aa Blas aS auis 


Was Mat ۳ 

s UGS} Kondo "Ue. ذه‌هیک: بذ‎ 095 Edger Her 
Óna غل فوب : ەسە‎ jma obop tas 
ado od sk .108 ooh. cubed Abe mie vp 
KLAG uoaa yp 2255 دوکر‎ rau MAS پکشوجه‎ wo Á- 
شمب:‎ zi Haj woh phe ‘men 35 upih ددح فض‎ 
10 جحذوجة دوو‎ Sky anno : ashe JAS emp asga 
fol.430.22595 “3595 wo de» جصذكر:‎ vio Sho si دم‎ 22» 
mare eni دنا‎ AS دوج دم‎ aA Museos 
Pas جت جب‎ epo وَج‎ isio tut Rios صدد:‎ 
GETO oM ضمب:‎ 1550; SÍ شثبذ:‎ diss ado Á Bar 
15 : خی‎ Modjo ad وب دجج‎ Jman ج‎ Diaa 
6g دجم‎ Ga Mes Sape sid) وجج‎ Nub» No 
Si دم هوت‎ zub .c Miei ad #ذكاء‎ qp جب‎ : teat 
we» مؤكدٌكوجه‎ Sa Mi صدصةة‎ Laas تسذكاء‎ She 
hadai مجذ‎ tks Used, ەف دهد دجبو‎ 
20 Mad ibe UGS فد دوب‎ jhad جوب‎ 75030 


1 B Vat. auto. 2? Vat. sous. 3 Vat. omits di. ‘4 Vat. omits 
jawas x5. 5 Vat. (sic) ges. 
12 


(solo iN so» 206A 88‏ د. 235 نه. 


deles Sé Mon Hido apid d diol 
ASS Lee Sio songs جو دمو‎ Lisp خوچ‎ 
9? 2 w^" 


mAai :a S منز جو صوجه يېکهو‎ .gop Ness 14:5} 
+ وججتیه‎ cuu dis paaga حجكينة‎ : Beso دب هدجه‎ 


Ste s ار‎ 5 IX s 
ANa فف کەفکبم + بې مد‎ date oses M. 

2 حجبتّ: دوم‎ iha «ga AS Aides 2S دمي‎ 
“US meis loko Ki Sse دی ب‎ pony ko ep 
oS ded فض‎ MS فة“ دنهس‎ cade دیب"‎ vaso کر‎ S95 
AÉ AS wA :168 ؤه‎ ajah hee rons مد‎ 
qol BES the oh Aihan 3591 هي‎ 22,2 Ies Nas 
Her sta ppo .maÀ BAN um mohio os 
کب : تبه‎ AJAO pios shoals odo : قپخذیذخه جا‎ 

ب De‏ قوق كة HERD‏ دجهنب مخذجم. est‏ د 
is‏ فض mío :LOX Rias Aimo Kias‏ ضف 132 
شجه حبفم مفو ذد NM‏ مبد: Dash 005 1» Baits‏ شیر 
وجو SHUN‏ حبك ٥ iua thas SS. dons‏ حت 
NIE‏ يوكيذ مع M. D‏ دومثر zanos Mundi‏ 
Modo dq‏ جیجوده ابح S‏ كمركك: só up‏ خذهوجهد thas‏ 
20 وججد: دجت wok:‏ 16 نبج جص خکد: eons ód‏ | 


1 Vat. Asante Adonio. 2 Vat. n2 m Na. 3 C omits from 
تحص‎ to .سوه شمز‎ 4 Vat. INNIA op. 5 Vat. omits was. 


87 „h 2x5 د.‎ soko .K 5:9 fdr 


Hes wies ض‎ yss Lisl gholi شەب‎ 
جل‎ ‘hod دم اليؤذكبف دم تخت‎ : rau 
كەج ب‎ ado يحوّد:‎ 10d یک دنه ڊيب‎ 
"— we vas : ذجتوعبه ډک‎ Yad Soo شوةكبفم‎ 
Stings Jum Does mabe aho .c جنجکوج‎ HG 
چې‎ won 1205 دنس جو وه‎ abso rede amo Soi 
ددذثىؤحجذ‎ Ss Asso 235 Yoke دمه5یده:‎ lhod 
fol.422.0X33 2 «cio 6 siNiexo دک‎ As LEL قىج‎ 
died $e LÍ Mesaee php Nop سره جخجد.‎ 

10 des, S tke ard of tres Ades dee regn 
مصودوى:‎ cede! ب‎ Usa SS »ید‎ iii so toads 
ووكجم‎ wassble دبعه.‎ thane AS pals أك مب"‎ 
ومبخ‌ذوهد.‎ psy So M spi quake QM u$ 
ms So iiss كوف‎ padi > شک‎ she میا‎ 
یمد‎ ‘ise Were Uses حبذ ب‎ ap óc 
جیسب جص ب:‎ Vien Me لضف واب‎ pani مدر‎ 
بوك : همقل جبکه‎ works} طض‎ “Sedge up محوأكر‎ 
CRTC m وه‎ UA Sip Ska vo dood. Se! 1553 m$. 
20 UENIT دختینده‌ی‎ EET ofa. ehh فة‎ pao 
jua iun T Sás دعب‎ : o 
موه‎ 67S Suis 245151, میدب‎ Wiex piha وجوج‎ 


E 


rw 
ليف‎ 


۱ BC (Snap. — ? Vat. omits .صن‎ 3 Vat. mio. 4 Vat. شح‎ (sic). 
5 Vat 350%. 6 Vat. abo. 7 Vat. 4541061454250. 


6 ەف Misa‏ مصخ 3x5 s.‏ .مه 


sass) مخز 35095{ دصح‎ niio ias کە فر‎ ante’ 
فجحضة 5 حجاهّمب‎ 1dio piss Mad : مخضخبی‎ 
isas odes :68 Has ف‎ ogo JS asp دوک‎ aj 
وججه‎ Stat Mines «ججخا:‎ G35 مود‎ dos mo 
:40815óa 4539 cie eras 'liàdio “فض فدجه‌ضبقا.‎ ^ 
wo .60 كب‎ 36. Cy يتخب‎ TAY TN- «3202 0:55 9:056 
eii LS کہم‎ teens یې وه ضف‎ sydd BAS 
حبذم‎ Meo Misax ب‎ óx; که‎ i.d 
osx} منج‎ JN exe قدم. مج‎ ug S.x0516355 
BURY) c هخم دم مع خم : هبحم ححدصةٌ:‎ Sd Si 10 
RSS, که فت حجبخب‎ ogag zLisawd eo ەخب‎ 
: نبةد‎ 151 phate X42 qedie ومكدنا.‎ Asp 
iMi. يج‎ dedo Wiese : همینا‎ “ite وذجكينة‎ 
جج‎ Ned ió INN jig Sho 16% Bài? sihana 
eid) jÁ ISAS pigé GaSe Land iaso د‎ 
so mSo واک‎ oS واک يحمي‎ Sao 


Sas کرت‎ ۳ 
Gi دم‎ om جذجْها:‎ Gade? io? amey M. 
يحوامذجه:‎ AAG wind tid édes دج‎ asiago Soxsis, 
Éo 22007 crop Cis WSLS whey وزج وجقوف‎ 20 


1 Vat. ۰ 1 Vat. 32۰ 3 Vat. omits is5ko. 


85 “pe 1x5 مامد د.‎ IN 505 ط٥2‎ 


ASK, يكبي ضف جججبعهد‎ ól حذوم:‎ BA Use Iri 
gjs máne WM) فض‎ aio pin mM) ب‎ ws 
$255 Éon ep peb 


AUD taut. rix‏ اسه 
Nil‏ جبعن: جر SoS‏ خجص WN} sende HGS ood‏ 
ix yates Sas aida‏ ْم ids Sho s du‏ #سب 
id, conte‏ كوصه هی دجسم Oo à» mid‏ 
zi wad‏ نم igol aad‏ مجوت جي کب 0355 S1‏ 10 
aod‏ يذدكى:. Aag dis‏ ب uiuo‏ البو فكب ipsas‏ 
4.6 کنر vais Áðan hatuak‏ که فجه‌خبشا: Lidoide‏ 
ibo maie WAG cd‏ مجك کر ضخذ amie‏ 
idea‏ ذه Ne‏ ښک دنر تسذفز SN AG‏ جو دم Bes‏ 
Sod tons‏ ججج 1,5032 عجد زک بک SSK M,‏ 15 
A59‏ دجت: Suid‏ صفبحذد abe o‏ سنك Size‏ میب 
bip corals, zum)‏ مب دم جاگ pats‏ جصکه: SÍ Ms‏ 
Mp sii, Mund vid‏ منود أى dide‏ خم 
oc Bir obs abo vo‏ جج میب aso "I Seni‏ لوعجد 
ial ude, homis LNs 292; oa‏ ه. Mi‏ جره 20 


1 Bt. John xvi. 13. 2 St. John xv. 20. 3 Vat. dacs. 


۱ whe 2x5 د.‎ sono X52 1ط‎ 84 
mis "hii Wo دبل‎ de سوبت : كرا‎ ido Wows 
وی‎ "Lez مشؤجه‎ só vet, دی جد دم‎ M 

iuo Mads tise’ MALS ónd Vase 3:91 سدح‎ ‘ja رفن‎ 11 
مدُودجوى‎ dems as موجه‎ 2265) hisor سكت‎ 
Ap صبمتذكة‎ oS di) 2265) Dosen S curie, LA : 
بعفحبوت” جبه دَوَجِدٌئ:‎ vise "Mus 158 حك جع سید‎ 
uoo% فک هج‎ aus Blas AÂ mins ۸09 

Ai} أضذ که فوؤكيفا.‎ ohai هدجه 34 بې‎ 
RSH «eA3e5 جک‎ wo dj sede ghoimh As} 
wn og Si tanh HáSes weds وه‎ SÍ پجونبه.‎ 10 
Mí Cont Qa jio دإجّؤةي.‎ Ba wr صيحذكة‎ 
socios ANS زجوص". ی‎ sate M Simon qai semis 

فد (BSS 256, "iais mde thot Sosanwo‏ کې 
6 وحكبكوة als «S oi‏ مرب AAAA Si‏ توب 
1s‏ 166 ل . todd of‏ جو حضف مض أب ذكصبجبقٍ looga‏ 
Mil eo‏ حصوذمذجم Ny qi pia‏ موف ٥ؤ“ AS‏ 
0M xoxo‏ ؤت deb‏ و ELETI o ates‏ 
oum aiat» Joi. 1965 than Nyons up Mj‏ 


oust cien ais qao أصم.‎ Sad imos Sad iis 
20 


دفه: SA i6 oni A dino‏ که Do, pears‏ یبد 


! Yat. dep as. 2 Vat. omits más iai pis. 3 ABC omit jose. 
4 Vat. .حمیده تب‎ 5 Vat. oñ} (sic). 6 BC دید‎ oS am. 7 Vat. 
omits up. 8 Vat. omits sop of this name. 9 Genesis xlvi. 29. 
10 Vat. Nasis sic. 11 Numbers xvi 1—35. 12 Vat. omits 3a. 


TERN ۱‏ امک د. خد “Se‏ 83 


«0,445310 ai io og زا‎ i جنعمپنبهص‎ Sex کب‎ 
uasa Si c 142 دبج‎ pho حك.‎ Apos YL) ed 
£14042403 جعمعوه: دوم چاه هيكذ‎ vo NEWS si 
ب بطم‎ 1.5 tbo عمحشه:‎ Qj AS ghana ومد‎ 
523 : ude 7 FE ENS ! و۵ دصمة‎ oi Son 3S 
جبه‎ upd 155 Hote دص‎ quio mi thane حفذفكؤن”‎ 
Asano حجاعوهه هت درف"‎ witty iei کجد‎ Bos 
sears ئی متستننبج.‎ stubs Sty 293 1p pand 
Dámi ecu 2255 Yoong? (605 te? dep 5:015 مخ‎ ep 
10 tugs Silo سمختنبج‎ mío silap وصبستن:‎ sias 
66 ioi A صب‌دذگه‎ an o AM uani “qd صجبتة.‎ 
er so ahai SA, adr o o 45 sans حؤكبة‎ Spd 

é Soo wA oA, oc ad ذی‌بی.‎ DAS IUS ÓMÉ وق‎ 
pho حح مؤه.‎ Dus sai 1432» Bigs صجبتة:‎ 
is جذ‎ Sia LL NOMAS وەی‎ rms وه يكذ کہ چپ‎ 
spas مود وشده. ٥ج جز‎ 235.0] eo بط‎ mus ep خیب‎ 
صبيحذكة به دی‎ M 6ج : ميؤؤحيمه‎ "Disi adig 
که. شخ‎ ibio odd هیده يذ کدده‎ 4.25505 
as 5o a qux. de H5 oi M1 جذ كر مجدضج‎ ۱ 
20 LONE Lih مبدوذكه مصوخجه ردو‎ chunk co 
«mo نچد. ج كؤذحووه كر‎ Aag 2٥٥4 Ai كنيد‎ 
وجنجوچغ جحجد جذ جوم مجذفُجو: یہی‎ -Niz 
1 Vat. .صذصوحل‎ 2 Vat. jNémis. 3 Vat. 9e) is. 4 Vat. joi 


5 St. Matt. xx. 26, 27. 6 Vat. «di. 7 Vat tas. 
11* | 


whe 2x5 د.‎ Grobe .N ioo 1562 82 


00 فض نبضوق‎ WOES شذبد.‎ AEA eS onthe 
فک به‌دبوب:‎ teats oso كن‎ Be جو دم‎ xis 
TR فخ فجه‎ Ai کیبصبهمی رفح دشخبجب: 05:05 قت‎ 
Axio MA ep تجذو: دبا‎ up lhad dispo meti) 
mis : أؤعقة4‎ Aai 1$) shook oun بک‎ ad alo 5 
loco وده‎ 4xX$ 56A, sind Sa ج‎ LelMp يب دلب‎ 
کوس‎ qi دم إخخمبد‎ ad abo Sip 2X فوؤكيقة.‎ | 
voi? j3Sxis دُي‌بجي.‎ DOSS ASAA iab 0155 
دفذم. جم‎ Ba sounds ude cod wus 9 3 
ب تدض:‎ 1903 waded» Sons A495 وعضد‎ JN دب‎ 10 
وكسوم‎ aso ہد دبج‎ xilo xS sed iiis فوع‎ wo 
هوک‎ Seo فپحضذځبجه:‎ nom LRL ډک کم‎ uisi ad 
و مم‎ ad uon دم‎ wiii Bao px. حکې‎ 
xS oA, SoS کد جج‎ LS مجن وجح‎ (peo قدص‎ 
COMMS agio .cápio woods, 65 IN) re Sons دا‎ 
+ virgi Sijo 


Sta s ALANS 4 


SUSONS uni So, tease جخبجوجه موجه‎ M 

s ded dd Gio دب بدضوجه‎ Lod Ms 
مصبذة:‎ mated Sands ozdi ox. No Luss وجضحوده‎ 20 
zo% apd مد خیکبه‎ siða Qed دج جذجده‎ qi زر‎ 
منبج‎ JAARS نبج‎ m fold میجوحب:‎ euis Q5 کا‎ 


81 ^ne 153 د.‎ sods Kio 202d 


toss. صم‎ 655m6 ML ei انر‎ oad M. 
55008 کہ ?90550« نة دمذهتنَا. - فيج‎ 9x sud 
e 4021 E WAS (ooo, حصن جک‎ opi maxis * oc! 
جذ‎ ep :c:5c6* (ócMóN ديذكج مع سدم ؤذعيم‎ 
5. نت‎ A مه وک‎ 234 oc Sio : TANS, wie که خره‎ 
CF دص کد‎ 6 tings PLA TN Y v o Maas ۳۹ 
دپ سنج‎ ad ifhom; ججج‎ axi ۆن‎ moni فود‎ 
iSo sunand oA áA vod) seks ve جوم‎ 
OTRO کا‎ NS Unde loch so دصجبوت‎ oSA 
10 ببب‎ uii Jóas, 260) uoo دم‎ ad "ido soos 
متعبصوجه:‎ sehe 16% lo as Danni 
qed لوْيصوه:‎ 166 Sas : دح البؤذكبص‎ powo 
epo طذنصبدوجه.‎ aigo wil óð wits jiha 
بوه‎ iga oDi ببب‎ uib وه‎ lo 
15 بع ةحبةت‎ uis Joh ممُخبخة لبذ كبم. ممع‎ BiN sepas. 
Jih BAS شجه‌شبتد. به سذفه‌ص صبدةكدشودم‎ 
مس جوت حفبكذتذخوجه : ذه فش بعةحبدتج: حيكو‎ 
smash, Lick 255o بُوذهُجة سبج دلدسذؤموف‎ 
„aX SÁA Sone aco iO Lào tated هذه جه‎ 
20 متسد هوت‎ pi ASSES wi. Sadit.wn oso 
صبيُدذكة شن‎ cedo : دبک‎ tid) ص‎ Sho بحبو ذکبص:‎ 
359 ججها:‎ deb ککه‌سدز‎ os c» "T . بت بتي‎ 
So ب‎ phe iNi is مب كخم‎ edd جنغ‎ 
! BO Vat es. 2 BC lex 3 B مط‎ wass oS. 

11 


I isoa 15061 80‏ مذ مک د., دک مت. 


8 مويؤد. وق SS obi pax‏ 13 دهشده. جو دم iM‏ 
Loran‏ فف Ása ted they Bwa Ded Geiser‏ 
ذكة كك aon‏ کبکمه قېج vorai‏ حبحب io‏ جيه 
ویجذفب جره حون5بروف '] ووذ جره اف Shae tas Sip‏ 

cup جره:‎ S832 Sop tad ind Ne جه هدز‎ : 
zuok) دم‎ Gi نوج بجوده.‎ AL ic Barney 
vis tate je شوص.‎ Lj shed ad IN 
هوک‎ Si Sx خوك حفن‎ anes! gasós 
جنبو حگوکهء‎ $ó وج‎ Sida Kino Ihs 
سج‎ Hees óA Bi جحوصدر‎ 3) gp Lids 10 
Sed جبجه مم‎ war SS adhe qui ستخبذوجهی:‎ vài 
3i» جو دم‎ M مندبوج‎ ox x] crs isi LA. 
بج‎ viso Hund : حبوت صو كيشا‎ dx, vase Boek, tinge سب‎ 

| SOS ep ووم فبعضنذضم‎ ASA 


SU S 15 rhe ۲ 
M LEX وجح‎ Udmodyd da مع‎ oL óA dio 
وجب ہدج‎ FLAS 3552 55 Book دصح دص نبفه‌ص.‎ 
"M$ ختخم: جکر‎ wan td ad منبج 10% لأجوى‎ 
:.0605i we Soc 55hx) Jie مسج‎ ods M دوه‎ 20 
v? جم‎ mies "ép Wisame those ودوت‎ tease 


! A begins again with the word دو تمه م‎ (fol. 24). 2 Without points in A. 


rode Km. dd‏ ت. dex)‏ و7 


P خوی. جو‎ obis WNSTQlo Soni جج‎ di 
Samh anes) toad dod فض‎ AS Aio cáo 
ADS Giai دوجدبه‎ Mex) SAG miss ed 
Mo حجنبه. من‎ BESO صم خجبعفده.‎ GJA 
حفضا‎ Miss jid Brass ojo ددوصده: ذجذه وی‎ 
مؤلموجكير‎ Mba دنب‎ ond ab : دیف جف‎ dire 
: دهد نب‎ cad upi وی‎ cad جب : مبكذدوصى‎ 
sthobhso Gas جنس‎ sas x5 3601 ددجن‎ 6 
oc! فض ببب جح‎ tad gha sic دصبدكلوه‎ 
10 وله‎ óc Hišo ASK 2 255 goes gauss Benes 
حدوعبجقی‎ po 2607 ديهف‎ anés hide Ks 
€i لحوصكر 6خ : مبوجه یکل‎ of} دم‎ ab ښجذبخۀه..‎ 
دم‎ Bho oonins’ dij كلب‎ adr دجنفا:‎ Yass 
‘S583 دجون رسمه موده‎ iod! más sárin 
15 ws Sádi شبات‎ dX, مذ‎ 200) pao : oves osos 
IETS, doo : IU بصخ‎ mS í ID ed : M5528 
حنبفد:‎ Qj BAS oS حفبخنذخهده.‎ amos, 555 
Lia Nos سوجه:‎ moze as. oe Sod ddr 
Caxias ess Šos oad ghoi ره:‎ lp Mims 
20 يُقنصوج‎ (ease Uc lied! dul 0950 ەدە تى‎ oc! 
«mesi ج1651 ببب‎ Lhe دم‎ iw dame SS 
وجو‎ Sigs dx ‘uo 331325588 anes) mohi? 
Bape کوک فسوی‎ sdxsiss د نبج که جم لصبعةم‎ 


1 C 3233. 2 Read sods. 3 Read joe Aa. 1 Read wor: 


C 


b> oN 8‏ ماگ د. 2x5‏ م. 


sizan aha ga 1۵0 asto 553 سنوی‎ : dems 

vito Hia sux ube ado خجده‌ی.‎ tbe qp ted 

بعة حبكت : بوج yd moms ND top Abe‏ جیدیج: 

agio : دیوکجی شده‌صذهی‎ oo ghas tas جره‎ mio 

s‏ جب شخمفذار! سخجه: وبا Spon GSS‏ 19 ديجي 
حدوصدز iay coders lid‏ #نق oljo‏ دوهی + 


stt]‏ گنه خطلة. 
M.‏ دخ Léo dls sárin‏ مپیضمبه مه 
جقذیفز: کر جنر دیو ad qe‏ حودؤيه jp iie‏ 
sdmsks, 10‏ وځ : ELS Jogo‏ بوخ noish‏ 
OS‏ ممبصيدص' البيشيه چډ بجقوص a Si demie‏ 
ep Babes iii‏ بصببه دفن tic) SÍ iasg‏ دم d3e&,‏ 
تبت هبه كبرت Ói suani‏ ص M‏ وُسوبت. 
ox$5N)‏ دم 9053( pees ios‏ مجبتل. Wed} cis‏ 
د Beno‏ شوه : Saks‏ کش بحه‌حبوب. Sad] ae A,‏ 
محوصة 135 أب Hho pado Sir‏ جنبو كوف : حجج 1931 
Sond? + lic) wes,‏ قه‌جحي Wh‏ جیجخججه. i‏ 
دم حلبتهد: veal ad‏ مبخکنبج: hog Lami Bode‏ 
cnin : chess thesis‏ كمدوك epo baits posó‏ 
م Sho :1 575» 1333: M. wd‏ ښک óda‏ »$0»350« 
dei exo Óna : Lame 1.‏ حدبجب تُججت. 


1 BO gigeaS. 2? The passage }z to كو توم‎ (p. 80, l. 4) i. e., one leaf, 
is wanting in A. 3 C .همم‎ * C omits this word. 


17 امک د. 255 د.‎ a: 2062A 


ue S Uus tei 
PVP REEL ERN 5 Sods, فض‎ Hud باك‎ AG 
تینوی‎ Noor صشْكمة‎ oS AA اق‎ casio 53 LJ 
fusho$200 : ومد بكة حبرةت‎ ee + دبع مک جه‎ 
5 D59 : "۵62 Ghat? Sis جک‎ N 353 Gabel 
FACIL lecto ۵6 Deseo TERCERO. چ جب‎ 
S ead فى‎ ee: هلب کب يجب جیصده:‎ 
EX ووقهفى‎ awd tind (Law فن‎ ogo چکته.‎ 
Sa. No تعوذخشه‎ = 15055; Sh Se v9 dap 
10 2367 ep جخذصي‎ up dice Ihies KS5ho Ló5i 
جب‌ کی هبعگذی‎ YEA دص حذ‎ Lois ogan Map 
: خصذي‎ oyp Did xi den ood Sho نضذوجه : نب‎ 
sš ججه‎ 66 DSSS قجه‌خبتا: جره‎ Limo qed a$ 
دووبعمده: یگ‎ dno M. ره. جج حبذ ذصبب‎ uec) 
gs ص‎ MS ماخ جذفتر: جو‎ Miei, لجعي‎ MS بو‎ 
کش‎ mop hb nme جج‎ qe des rie Apis 
هم‎ asio thoes yp Sih TSi wie وكوب‎ : games 
tom جبه: نب ججوخصوی سيحبك‎ MS Acids فک‎ 
ios. roo) : WIS RAK? جو دوم‎ . "woe 6 oops 
20 0 pases cio وبوا وعشه, بم‎ E منود‎ 
1354 2325 «oss کہ‎ 550 2 : «01049 1x3 Naso "moie 
fo1.375. ECC 5-5 LCS : هو دم‎ C T 15:005, x5 PAM MAS : شخ‎ 


1 BC omit this clause. 2 0 pas 


J929 door 25061 76‏ د. X‏ پک. 


355 كك‎ 1k so oos. VAa AS يُكبيد‎ 2 
لي كصبقذهم‎ Sd جبش:‎ NN Guia 19€) KNS 
octo eo دی‎ ACE à» Ks Asy ەە ذذە.‎ 

+ جه‎ dul Adds 26Sio HE HOS gibas 


SC I“ ر‎ 5 
yó دخ شصبعفد‎ oc ob جو جم‎ tódo in 
وه شه‎ Sox 95 3À3» og! : Lxesd i هەم‎ 
: حوصكة‎ yp odo صجحيم‎ aye ج حجه‎ : hoskis 
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cdi Mo Dai phig dao helm ack‏ جهکه‌ی 
oa‏ زكر Shes‏ دبجش Pád Lane‏ دجج sii‏ 
ogni oS‏ بې فخا سبكم دپ شججن: 7 10 
Sex regiibeote wiano Jiao yee‏ وه do‏ 
ao‏ )55 قذم. حب حذ 54 Aii Ge‏ جحد wasy‏ 
ON DNA TER tier‏ جو So‏ ب ac)‏ 
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150 ve FSH Sox طف‎ wo Äio + دحوم‎ 
سوم‎ Yoon Naw ahs pjo aAA فوذكيفم‎ 
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: بنج‎ gái 152g Wing tics goats dió 
صجذبعد‎ vate Ája : Nas ەپدە ج‎ thats Dod وه‎ 
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4558. No worden ویس مع‎ : da) د دز جیوه‎ 
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100 Lead vo ودغ أب‎ "og °p tide أب‎ ód 
Sp veis. أكبهوص‎ pho Aisa سیب‎ imei M. 
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+ حخخص اص‎ Lisas ode لقدبكةص.‎ shoo Lie BS 


TEK txi 
جه ددجم‎ unod] Sextet 52 oS.» ٠ isus; وت‎ M. 
مع 234 وسو‎ SA, üg. د كعبط‎ 215205 X345 Sie 
2601 مع يكشهوجه‎ woods دسج کدف‎ AS gale 10 
جو كك‎ og مأك‎ jid sass ویک‎ Aci» Ao حدم‎ 
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«مججق.‎ uskdads Sigd بت‎ ath جر کد‎ ood وذ‎ 
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e Senis sS وید دم‎ «X5 do iore e. tile 
góns Bod M. shh «ui uii as oo diy, 
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es ۱ ۹ 
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is fixes aias Mis dex aain apoda ty 
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جنعذزنه ب ف‌ضذخه‌ها‎ Ass .m $2910 oad. Moo 
53 dio gà Mei oa دنا : زوم لب ډوک‎ mo 
مع‎ i sudo uM 247 233 جب.‎ i52: M و‎ 
foné Lupe? LAREN A Leiden مفب‎ iSi 

aL Kibet toh‏ وشجفکبشه: Beal yp‏ ونر وف 
thadsdS a5» od. eM 1200 i Nd} IS 256.516.‏ 
5j 20‏ 354 ذو 35 iio Nia. ‘aA oM‏ جص: حجله 
já Asie ae, Mm‏ ب Bo BSS‏ 455 وښد ود 
تعنص tune as sÁ No ns Seo‏ مع سفده »35 
Pem 15‏ دصق Sex oot ‘opi «i3 Save : NC‏ دمح 
CY 35 “wo [T Sune taped‏ کہ خمد مدر 1558 
خب Qi‏ عوخضر: جچجیده uate baos gh.‏ 


+ ضف فب‎ 
Uses sore mis 
۱ Vat. mons. 2 Vat. omits saw. 3 Vat. omits aei Sil. 


4 Vat. omits aA. 5 A begins again with the word e32 (fol. 17). 


63 Ñ 3x5 .2 مدصځ‎ Karp هدوم‎ 


وهات was Aus Sos‏ : ووب wo vito sal,‏ )3 
حصصتا: ód‏ وجد Jui NA, 2ÀeS5‏ مبكذ 4i KA‏ عوجر 
کحم : مكح His Heh,‏ نبج که مدقم وخیجنخسم: 
,24 دوهذة جو پدتمده دقف بود معش SoS‏ 
oman erate cies‏ وجب كجنةص s Kiba Wek‏ 
بصب موحي صصص زلصمعهی. سك i.‏ مجن 
ملك Use‏ عبکا+ Mpok Aiso Je e» ad‏ ويج 

: Áo ioo eius 233. : Jod is dimer cities, 
مكُجنةى‎ .thedls Kuss awd Hund A فد‎ 
10 632 MB. 200% uiay woh ذخ‎ ping dimen? 
مع جنجهی : میدز‎ 359 (sic) oan وه‎ 0135 sóio 25305 
1130033320 خجذهی.‎ uio Yayo} جبکهی. مجوّب جج‎ 35S 
o مإسكجه لذب‎ in dS ós} مون‎ 295 M. نعف‎ 
chess, vp) جنغ جاجوی. پد‎ Liinos jy 
eo du 5950 PENA Gx دجوهذة.‎ onosi o 
cS Ho ججذقص دقك «جمصدة‎ mj میک‎ nae 
KANS onó . eid Naso 245s حجذوم‎ LLoi مه‎ 1332s 
Agé LS UE dab iiid? جعبذف حکوطذبه‎ 
vaso zoe فجه‌شتن.‎ lui ms goms Lies 
20 we ENAA 1060 دیدج‎ od يذ‎ tated) بب‎ 
صهحهْجه‌ص:‎ AGAM) دجو‎ cop LOS دجد‎ Bas کوک‎ 
SENS loca? نب‎ uso Hat) em) whe) óa 
his aimon Ldap AA Ls das ې‎ Do 


1 BC omit Aa. 2 Vat. aoit o. 


Mino 1d 62‏ مصخ 22 3x5‏ ذره. 


KH ander vo : بك‎ thas بذ‎ Sip Sitch دص‎ ej 
مع دیج وی‎ :2id p وه‎ Si جو‎ 166 unoha 150101 «32 
Máx بحصهب‎ S57 osi. ص‎ jid mos + hte. 
فکضنبج:‎ Lei دبک دجون‎ Anjo «جشوخد.‎ ue) 5 
Ashe (350 ome جو‎ :1ÀéS 6 joo dope jhong 
دوختا:‎ pams thadis إذكه‎ Sip um ذم مبجبخ‎ 
ةكج‎ Sm yp iix Me iiis yids. ld 
Aa خذ‎ AA ghai jedes 1954 13509 M& ado 
sq di که جذ‎ aul كقم.‎ pidis losk tod م‎ 
2,355 Asch Si جوت‎ 333. mu ms Aj.» 19315 JA Sons. 
66 دم «ووذككم‎ ad pop 1,5195 Loo ipso 
دعوكبه 35 155 عفد‎ ۵۵ : pate, مجوذؤه ددن‎ Mio 
li emp em دجذ جقجد‎ suia those دب‎ eas dep 
„ÁO ATE سر‎ M اد 163 دهوحُكة‎ : Sá Naso 15 
بېد‎ hada کر‎ ob; : Bocas 208 EC 
عجوظز‎ WSS oap Satay up Haale بوحوه.‎ qe وجب‎ 
+ دنز‎ dense eii sche 


Aye L e EX Co ACA A Ay À 
83 woke دم‎ óiva حموهذة+‎ Dio» وبحكه‎ AS x 
: عفص‎ (oe مبحدوخ دجوت‎ thask Nad a5 : »مود‎ 


۱ Vat. omits from diosa to Aue. 


61 95 3x5 22 moa Aisy 1:062 


Soden up Mid: مجتكقع.‎ uod asini t8 es Lad 
محف شدي‎ a Nw» Base d ue hy? 
J.B MX. ep BÖ شصبعهی‎ CONI. TW 
sax oho FAS كسح‎ estes vase Sal, oo} 350 

١  .ی‌هصحب‎ Lato دجب‎ cu mahh, wN ib jid om 
UX aes دوذ‎ Saye ides Q5 voodi ad qe uio 
og بحطذج:‎ Sio هجکنجه‎ ZEL «ججختب. جج‎ EX 
TAT TIE Ea SS shaghas au. ضذکبم‎ dol, 
oc Sin ec SA, وج‎ nis coo وجب‎ xii 

10 cM SEM Soke جوو.‎ Sox „Sho codo ho 
omisS ode صویی. مصبحذ‎ 29/1» TERORY : حدم‎ 
fol.292. CE 13305 eil AS ads Ads : en Sen ad ۲ 
۱ mate وهی‎ Med نک‎ MS CONSE m 
sui : Karas zo Midi bonas وصخبج هی پجنیسه:‎ 

15 میک ؤطبكا.‎ doh, oc Si agha zm ppo iid 
تصبه‌د.‎ S50 مك بح حبري‎ Haas SÍ جه دوب‎ aS 
nins. Bhd di Mise کر‎ sS iS ae Mowe 
Óman às S odie ددح دم‎ comand m$. 


62i Meme جم‎ Sp ښک داگ‎ 
a saita > rx 


جذ d 2335 ium Ado Horns‏ جم صوجهخا: 


1 Vat. Soas. 2 Vat. whos. 3 esto. 4 Vat. creommde. 
5 MSS. ضيه‎ 


SS 3x5 د.‎ Gaodo Kas Moola 60 


diee SS, ep ipo «phere 2855} ji qed óo 
جوم‎ tid) iwas بحصه‌ب‎ vas ZaSS oaa 
فة‎ ibis, edle qp righe ham thes جكبكمة‎ 
septa yop odii تمجك: جلف‎ 15] yp al فچنه.‎ 
Soi جر في‎ .GS «Sc Mibé Sé más 1 خر‎ s 
Ms من‎ dois وك‎ Need 166 QM دوجوم‎ Moos 
Roe uh Mo 166 UN دذجبه جه:‎ AS ج‎ Died. 
Hi Si جض : كن‎ Noe Hear $55 the thed ومع‎ 
جخبقا:‎ exili جحبه لب‎ Slo جذبشد.‎ 667 Sixt حجد‎ hadai 
142 معذدم 0007 جه: خب‎ ash wo دسجل میک‎ 10 
pho جصجنده.‎ 200) jd هم‌شجه‎ Me :ji3eS, وه‎ 
9-23. زجده‎ : ate wane C FECIT سم‎ e wi fol.299. 
int. tis دوبك. مؤض‎ Bord ÓLA auto suciouid 
qoo pho Awo obi ججم جو كج‎ tha وب‎ 
bbw اخجخیضد‎ GANG bas] ES satay GH is 
i] Sip coy جنبدت:‎ qM phos Ua uS més 
— wid ep ass "hod م‎ A. سوق‎ 32 
+ دید و" مجدروف‎ CN 


wml ta es oA ر‎ 
دم‎ tor eL Sox td wiles دن‎ M. 7 
339, 5ه دسج کدمد.‎ 8M پوت ب‎ tok مخکبم‎ 


1 The passage from نحل تصكث‎ to wis Sage (p. 64, line 15) is wanting in A. 
2 Vat. 90453 dioe. 3 Vat. 53$. 


59 „5S 3x5 .2 Boone Kamp Boda 


wshhgo dnd. 55 سوه‎ BS هجه‎ 2a Od Uses 
auos ad othe gress وه 55 وید‎ AA oho pads 

. thodsio سوتروى.‎ eoi loci? ocio Kondo سەن‎ 
«jo po MSS حؤضر‎ BÉ جنم حوصقة‎ pIi 
s 5$ up AI, Ada مجٌمود.‎ jii Sime 168i "mius 
ai Ran igi) يذ هد ص جم‎ 145 Monee Mad 
wees 96 ALa دحج‎ Brooke "cup a 5 ع‎ 
ci^ eai S حبذ‎ mis ude دونج‎ Aj Jie, 
es مإجريكة‎ uoi S LONE ضف رده‎ ja 
10 Hind ص‎ óġ moss ۱1۵5 1007 دجنک‎ soa Hey 4 
Gi uii مخض كوه‎ ibd ypx Sp جود‎ Salve 
Hants م : مصمدلاجه‎ tis raion coh eM dro Bed 
$000 دحؤُوقسوف ب جف نبشوق‎ áss صف‎ 


کب gata CURE‏ سه 

15 ass Mos suani misi 350 Apa دن‎ M. 
pies Sas anis Hid ies Diei Ad ue 
vias حجید.‎ xii زیخ‎ penx Boos Lordy دص‎ Boras 
بېد"‎ us mox Judo o opens ‘qad +350} 1.9 13i سح‎ 
thos the epo 5 نبضبه‌ی‎ FS de ais ásó 
20 دن‎ e3d پدجضصه".‎ «o5» thosdlss صوديم 006 صغ‎ 
io بر‎ Yan oo PINI مذبة.‎ LA ب‎ wos, 
1 Vat. asp. 2 Vat. omits on». 3 Vat. jê. 4 Vat. qal? al. 


5 Vat. 5653. 6 Vat. ۵۵65 ohn. 
g* 


JS ix د.‎ some Kase. 062d 58 


BC AR mx‏ © كدا:. 

surok v Bates Log 15538 e 136 die أنه‎ M. 
بذ‎ SS دسج‎ aM حصبکد: مم‎ 6 dod. 13i دبا‎ 
pap Ad woggi gates 15i uad» cis djo ده‎ 
زجزجبه‎ SoS simi doc ponio DLXéMés aod : 
کج‎ d MS pido Sop Noi fue 2105 vooda 
25» tic مم ندده.‎ 2X3 metsd مف بحمةت:‎ 1355 
5 se, 4 d $n و‎ è 4 3 4 a mw 
: siio سیک‎ oS as :۱۸46 dhe کر‎ pad go بجسخب:‎ 
$ e , 3 9 5 a? 0 4 ° 2 
Haad gba میپکنده‎ ote زجمت‎ ems mans “yeni 
£3367 wed jams fates جو ون‎ eus dx, vdeo 10 
dad 255 goin amha nisa tip جج صبكذ جنوج‎ 
crow 3:3» ded. 1325 Aap CINCO مسب مژ.‎ «ga Ns 
onto) ab SAS min uoki onde : وجوم‎ BON doa 
DOSS أي‎ Hiat, وه‎ zB» ووم :+ م دم‎ paio gia 
حسبا:‎ 5d paipis LAS So مع‎ ASD ql اتک سوه.‎ ١ 
wines دص‎ ad S Lees X, دجد‎ Said معدبو‎ siio کید‎ 
thas ف‎ Das Boks Jio KLas خض ب ؤصوص‎ 
d دجج موصبا. وه دم‎ Bà) lwes که‎ aM) 
HM wg? وەب‎ S5p نبهه‌ص‎ oad 2° Lines. 
حبؤحوه‎ So NO Aa mo : iod. i tes وأوذجه‎ 2 
‘Hido .66 %39 وسؤوه‎ cus» YP وجچوخذهصس:‎ 
WSN dia Gp eMe So iX unser G5 حفحكوجه‎ 

1 Vat. places Jom after (° Jpg. 2 Vat. 1۵6 aql. — 3 Vat. omits 
this clause. 4 Vat. ۰ج‎ 


57 oS x3 .2 ood Mw 2062 


| ea BLA AR LS Ar N 

Ján vdeo وة ۆن"‎ oah hg هوبوز‎ i ښک‎ 
م1۵65‎ Mio sie Slo 1d Lis M 6ه جو‎ mess 
'Máde ip tone odho : جک‎ ihian sh 
ECCO UE ENEN EE A 
ep كُجنةم‎ ója thamsohs «omes mS ipia 
gwd} mao جبئا.‎ hak Liaj جبجوجه‎ Spp تجزه.‎ 
پنبه. مجوب 9634 كد وحمي (جوص جودبقا.‎ Missin 
دبكره:‎ thosdsedy سو‎ ad .'ocieni ميسج جه‎ ius ەەا‎ 
10 مذي‎ TT كجنةه.. مبد‎ sans ba, those. wi? 
ep ‘tix ججذده‎ IALO? Maps كر صبج.‎ isao wat, 
(127.252 e$ e جزجده‌ی‎ Las as uA eer : كوذه‎ 
Ores ف دجو‎ oo tude جإجووف. كر‎ cuiexyos 
BASS حدم‎ od ووفقنهقی: متعؤهدبه‎ Moi Sis uous 
15 zu50 ási $33 وه‎ i كوصذتةىى. وجكوكخيه‎ oisg 
جذ ند سجاه سیف‎ "heed nói جب جذ‎ voha 
2135p دص‎ Mad padi} دحوحذيه دن بنده‌ی.‎ 
vio lesa تخفعدبده:‎ ahead qj ude Luxe 
tio کجق. نی نی حجبجب ججج‎ 


1 Vat. omits ۰ 2 Vat. omits dete. 3 Proverbs xxiii. 24. 
4 Vat. ep صبكث‎ unas. 5 A .هیده‎ 6 Vat. omits .eciacnaxd. 


ee 


some CIEN 56‏ د. 3x5‏ حپك. 


Sido 15; oi کر‎ weno qp? ae Dio مج‎ Mus 
: فجؤه‎ 20% 13:6 sund موك 105 مدب جذ‎ 
z 2982 e,5Àx) so 5 مس‎ void? AS cie. 2 
ون‎ sido Wags Scago ویک‎ ۵4 Lito حكب؛ ون‎ 
iS رکش مخ‎ Áj جنبج جه‎ 26d) Uded ب‎ Lig : 


pag erp مع جكصؤةى ەقەد‎ aS wero Jes) 
vite Head vowed sac Sic ái Lod Die 
eS "ip dd BAG ذم منیب‎ ey pho Adi 
Sex 60 جذ مود‎ Sans ‘seb :L5$ze ji 551 e 
work OSS AS mBe : Ña ده‎ eos شم‎ 
Bubó code asyo :12i حجكوف‎ Bmore iSc 
vase دصو 1590 : وه‎ Ads چم‎ C صذخد.‎ 16S. 
جه‎ NOG jus وجنر ضبن‎ wr Male أك‎ ape uh 
Geol) : چجصوذخا أو ديعجذية‎ cán. فض‎ doth 
pond? دجوم حلمم 4مبذشببر شکب‎ Laii aho د‎ 
pho .ctesióp xang ججبعه‌ده:‎ iip LEK obi Seo 
WOOLY 055% : a$ wale uns ضف‎ “Lake يبب‎ 
مضه فة 552( 20ج جد ملا ججج هجعخهس‎ 
1i dios الُصمجذ‎ 15d yp didi كوج فض کب‎ 

+ 25539 20 

1 Vat. anx — 3 St. Matt. viii. 6. 3 Vat. sox. Sule. 

٩ Vat. وجو‎ Zan. 5 Vat. Jano. 


55 حپد.‎ 25 . 15:02 XK 5599 1:061 


A5 Sap Ad "goes أك‎ Se یجید 15 نيدبت‎ 
ضغبي‎ 1335 Wale Sg thos ME جد کد‎ AA 
Nos بحصوجء صق 142 دم يكت‎ SS ص‎ GS 
hijs Bio مصحقوجه ودذي‌جج 235007 دیجعوجه:‎ 
. 5 hose o 155 جبو‎ culo zumo 3022 هبو و‎ 208 
يسن «جد‎ Gado’ mino SL pdip akh ód 
صو‎ visae Win whine dad's : ددم‎ omy 
Hd ف‎ «ui dai Anise جوز صمل ؛‎ es ad 
ENT REAT AS : ulok bip eS iisem 
pode wise) hah Hays ado : aj Babs BY Thee 
ei enam کد جذ‎ cine MESS, ad aul Svo 
Noda 1 Sio apais Si oí m M iM. 
Bose JNíexo Shove 146 tind yopo ومؤه.‎ NM. 
#هجه هچنَبه:‎ Sao C “siða فج كمد نبج جه: هلله‎ 
15 adia mis wo» cor جص پشده أب‎ euis tex ado 
سم یکصی ب‎ viu cà» حك مجه‎ tend ډک‎ 
el rig کجمتن: هجي تینوی"‎ main 
vaso فوب‎ c Bi JN» قم‎ eo: EA crie io 
TINO ILS ql ET a 2354 نه ف‎ Sis. 
20 i436 صن حکوذعن دمن‎ PAR eS do CTS 
تتعحةذ جه‎ às همد متفه‎ : ad, ELA T 
e? 166 وجز. 2بج‎ Shop oxi vases asgo 15d Mí 


1 Vat. حوصن‎ As Ass. — 2 Vat. omits Live. 2 Vat. .دلە هت‎ 
٩ Vat. .ھب‎ 5 B jus. 6 Vat. ssi Ao. ۱ B en&áss. 
8 Vat. omits Qo Nas eases: gexosaS. °9 B omits ۰ 


Koso 2062A 54 -‏ منص ز. ix)‏ حہد. 


3:910 ísó ذذجه.‎ oMo . «901543 حذب‎ 15d AS. تخت‎ 
SMS aM کد‎ Rass وم نکر‎ cim: tind 62 wo dii» دوی.‎ 
S; oye OL 132 کد صوص‎ : oio, ی بجو د‎ 
‘esse دجوم‎ bor ADM : جبذجع‎ Hl Gis m 
v» Hd دده مدز‎ e 55x06 ort whoo . Mi 5 
كيم جد‎ áA ضف‎ RUE CEHTNCETR 135 جو‎ AS Nop 
اذى‎ AN 15io Mela ii : Px 13000 . Beg 
250 AX ds Sad LC asus | 53 دیدج‎ Aia on. 26a. 
1630345 Soon nb 210 : هی‎ (Se. enh 
Ooh gha sijas aia مع‎ dade jhoss 10 
Bashy ix “eS دص‎ “thenin Bacio فج دبف.‎ doh 
WON vies حکه‌طذیه‎ «Sid USN, coder : تسبفز‎ 
43 ضف تک جيجه‎ tatty : کی جکر‎ aber doe 
ججهت" سياه‎ yp كيد : خی‎ aniseed وجوه‎ 


s‏ که nius‏ تک 
جذ ante‏ وف be Bwasls uss‏ مووصوخهز | 
SAPA 266 ED v? 4 oases «grasos A1»‏ 
E‏ 

: ممع بحب 15:6 خحمصة‎ eS jd ب‎ ws مد‎ 
سبج‎ honc Lex دذي‌ود‎ M. وصجمب:‎ Sio 
ذلفجه‌ی‎ Dies متب‎ Lowe omar : جهن‎ Mies 20 


1A OATS. 2 Vat. omits JAooes. 3 Vat. gia. 4 Vat. dias. 
5 Vat. foc Asbo. 


55 «n 355 .( مدص‎ 5p 15061 


(axes «was Site, i$» com حذوب]" عجن‎ 
دحوفجنه‌ی. منبج‎ ihesó 51خ‎ Shed dos hod 
hos ad : Sphdso جذفنمده:‎ ado M Aaw کہ‎ 
وح‎ Mop ق‎ aiio AA uinea AS] 138 o جهبص‎ 

s Sip soho uah thas (Sets de cup Hand vss 
Lies جتبوت‎ Adi thee qp وص ت‎ MOS vocoder 
fol.255.2 TCR I 1030340 PCT نوی‎ eo el : و داد جججگذها‎ 
thes Hays Dies SS ube i169 Shes مجدکجتفهه‎ 
جمجبگ.‎ Din»e iN, وذهبم‎ assy ج‎ AA Si Aye 

10 "ogó صخي‎ ix Lawn Medo ms دصوخم:‎ Dads 
HANS ‘ode جد بحت نبج‎ cNi حذه وه‎ danio 
سةضووى. كموي ]15 مُقذبم‎ piko مزومقه‌ی‎ 
دیدید كذ‎ c impad Banos) Asón 2.5 Bass. 
وه 125 مفذصنين‎ shim جاگ‎ Jd 120! کوب‎ 
15 Bap م0206 وْهمُج: حخوصة)‎ God مج‎ .oarpodah iS 
ej Si, Boe ده‌جم"‎ Wye sil Mio ود بت‎ 
Jip. B50 BoólMé Hi ijo Dies Luo دسكج:‎ 
JS بصت ج‎ olSMBA) ab od jmo ٥٥١ جنبج‎ 
ve تجخججه حدق"‎ sud Sons دصت‎ oes 
20 waso faa AOS : Sorento ح+اسوجه‌ی‎ wie exi 
دض نمم‎ Gps 20% بذهم‎ ad سئیبته‌یت شجه‌تبقا:‎ 
uu? inii adash ې أب" فا‎ eso Ploug Dus 

1 C omits the clause in brackets, 2 Vat. jMos$Sao. 3 Vat. omits ooo. 


4 BC jog. ° BC LSasmadis. 6 Vat. 9206, but afterwards cancelled. 
7 Vat. Sil wo نسم‎ ep or. 8 ECjànssp. ° Vat. نب‎ abs qu uo .بوه‎ 


ww 325 .1 rode Nis» حدم‎ 52 


mb»‏ وودد w ede: ids‏ إأخدذهم جببکز: cage‏ كر 
ead usd‏ ب mp ths Soms phei an‏ 
چگ soph:‏ حوصذه" zum, PALA A.‏ و جیهم 
onbiy‏ : ذنكبعى tad‏ فض نب she? GANS‏ 
oSo of Uwe BAN aii Sods eo ei:‏ ومد قم جه: 
aH 367 abo‏ فن عمسف me Jhoss‏ ججذه: جیمده: 
Hion and .bie.o Libo imos‏ یمفد. Apdo‏ 
cuia?‏ فوجبذ póit sods‏ بوط thay up‏ وهجدذه 
exhaó 6‏ چە ASK‏ مجکضمض v9 ogo sóda‏ 
el 10‏ قح 1h59 WAS qio : A‏ کته ox io ias‏ 
Śl aban 1:5». nii‏ کټا حوهده. v? pp‏ 
Sons moby,‏ بجب وه $e Sus thes‏ 


stata حا ی و‎ tei 
عبن‎ 1060 AS tain : Spee use جو‎ ol جد مهد‎ 15 
Au فف نک‎ algo ده‌ذجا:‎ ude mo که‎ iA aos 
| که مک‎ Sy طوسوښنهی': نم جر‎ 28% ssi مخز‎ 
: مدشن‎ Sa abe مدفند.‎ si دبد‎ vo : ATTE 
ae118 55i SXZo] agdas of : ونپتّه نود‎ (ooo 
«35 طف‎ wo فوب‎ add dodo تبج که. منبج‎ 190 n 


1 Vat. jadso 03.05. 2 Vat. agi. 3 Vat. del 3200015. 
۰ Vat. ASAs 2ک‎ and omits صگ‎ odo. 


61 92 2x5 .2 Ysotse .$ 3555 23061 


1p mss ذف همه‎ OR zum No 2495 كذيكةذ‎ 66 oS; 
foL241. 2. $5 nods سوب" دوه"‎ odoS auos cites زكر‎ 
give. 2290 صجذبتت.‎ m$, 145 1385 66 مدذا. كف دم‎ 
wand : سک كو‎ Meo jhosi مدع احذيكةذ‎ 1o 
TC EMITTE. dias Joos dass كر‎ 23 wo کد‎ 
دججب‎ Hóp aadh 10% void ad هجذ.‎ Sip 
253 جح‎ Axi جرخ جنوسذبه.‎ dome مع‎ Sma those 
SAS Ss optio Gis uà So دەم : کس‎ ‘ib 
Sp ipsa Ma» ind سنّذده‌ی‎ Aem Bean icto 
o eS کد صبركةفة‎ ph فجبتد.‎ thay Mab فحتمو‎ 
thas. ْج‎ Has, Wojo ُومقهید.‎ Wo oi eimi ise 

+ فبكذتذخص‎ theo 13i : Bisa tp thes Ns zia 


Jue ."دم‎ ۶ 

ir tists + Made Rika Sox Mio ugs فف‎ M. 
was delle» وجووكة‎ theses 1b ونیس‎ 
Messi Laó agha 235 نْب‎ vate Hjo shmup 
صوخنده‌ی دي‌بجي. هم"‎ ui شذدن:‎ dts کم‎ 
Sige :603 Mp io MASA شسدیت : »مش‎ ghid 
مع‎ 7 eS io - $ i25 gioas 066] مجد تیم‎ cr #13695 
20 inn ETIE ths pe : S ees s5 dá So, 


1 Vat. omits dnl. 2 Vat. bon. 3 Vat. .وكسوصحه‎ 4 Vat. is ibus. 
5 Vat. 123230. 6 Vat. writes wAwe twice. 
7 


50 دزم 2x3 .2 {Sree X isop‏ حه. 


Boston بح‎ 'ó3mea ask onu وجنا جد دم"‎ dase 24. 
حم‌نیز فجهخبضر.‎ aNd Mond سوب جج‎ BES ohio 
که کدی دب بجب‎ inso SALSA Aer, دو و۸:‎ 53: 2S6 
TRATEN RU IE جح‎ od صجبكة:‎ 
ep Mad نتب‎ thay DNA. Asa dod وحم‎ 5 
tier dis 166 معجسچر‎ Sond Sui وسمستد:‎ ides 
JS مكنا‎ yp obi plying _خذیبه‌د.‎ iei) Sj. adasa 
dss نبج 15 جم حور‎ .66 Ája, 166 ju» Liew 
صم فجه حبقا‎ adie) HES خذیجهد.‎ 286 epos سو‎ 

Send tine سوجشه"‎ eX staat Lode حوجنيه؛‎ 1p 10 
(dn oS وب‎ Sip yd Si ج٤‎ viii oe له‎ 
(odio Sod 1bá خجخیجهد: يکد وس‎ emis هجذه‎ 
Save bá il مغلم سم‎ oi soup Diss دنذ‎ pode 
SK, جو‎ bel aS میذوص؟‎ sano حؤجه چ‎ SA we 
مكرومقة تسج‎ JoSentaS daos دي‎ BSa is 
ue o iSo M pods وین" 189 فد دیجججتی.‎ 2555 

| ٠ فذجوى حط موهذة'‎ Addon Giode 


MA xa es UNAS "عام‎ 


M‏ سفت دجوخز مع 545 ip opdsad‏ ضجذبع‌د 


"SN. عصد:‎ Slo 2$4 wher جد‎ Lad Bhs شجه‌خبفز؛‎ 20 
! Vat. omits .جم‎ 2 Vat. .جهذة‎ 3 Vat. Sopa alo. 4 BC eres, 


5 Vat. pom. 6 Vat. c wo ioc ks. 7 Vat. doanas. 8 Vat. omits لمم‎ 
9 Vat. 649. 10 Vat. GN. 1ک‎ Jeno .صحف‎ 


49 EL SCENE Karoo هنوكم‎ 


£100 055 Usddas Mcrae 45> موه‎ ii side? 
دهی. هډه لي‎ ioo 525 tude cii Sui دكب‎ pope 
مذ تنبو‎ Mo Jii dds Bods uos Sco 2d لجو‎ 
sé جه‎ Mio Gó AS gána حضف‎ SNS جع هبج‎ 
sogi pho .Mox mie whe جنب‎ oD وذ‎ p55 
Wai MS gases 456 خؤت‎ 35 +188 BA Shades 
شتا‎ eo dM 35 zn soho orit » مج‎ .16% week why 
ocio AS جكب دوب جوت‎ «Sneek 5S 3:630 the جک‎ 
"owe s ó AS کر مود 143 مده ودد‎ -o iso 
¢ جرد گه هی ۵کعبه‎ Ae» . . چه. فوت 301592 تجة دجب‎ 33920 


txi‏ هام 6 گده7-. 
M.‏ كذيكهذ asad ojos‏ که‌جخه hes S nS‏ & 62 
سق : woods JN» sioa "nois udm‏ م دجو SS.‏ 
hasis Las‏ دیخکه‌د دهوذیهی : NAZI Sip‏ ئى 
obo‏ ودی جججها دوهی : ep‏ وچ خو دده 15 
dour yj Sio Adeo idi 2‏ : مخ AB‏ 
thasshow‏ ,16555 مسف aga‏ کی دوجن dior‏ جب 196 
thane ox‏ شوؤكبق. ie‏ ضف ضجخبعد شجفطبظر. 
جوت thedas de hadi Aad‏ حط Seis vix‏ سعبة. 
میب 5i. up‏ بینم )750955 ‘Odmen hod‏ يبچ 20 
Bopha nich 1255 a} hasán uibo Jip‏ سنج ep‏ 
Vat. eejottuy. 2 C ugha. ° Vat óhaja 4 Vat. dime.‏ ۱ 


5 C jossóx,sbsbo. 
7 


a 1x5 مد صخ د.‎ Kamo 2061A 48 


woods shams whl qlo oao ججح‎ Sassy. کوج‎ ross. 
محفذهة [دیننةاص" من أو‎ Roch c adi ۆئ‎ 
„Si 53 ands aholi] se shed Bis shed 
pénis was jid jap hess [Aao] وصدوم بخبة‎ 
dul] جإجذةب.‎ Hi مبب‎ pede جوت «اجج":‎ Hid]: 
جاقا:‎ MLS 13S “exo Liinos 1633 ]جا‎ wp 
ns oS 145 وسؤنب: نبج‎ md مع‎ Thy 55 Anodes 
2629 چ‎ “NOE dbi چدوم‎ toed : 73639 قوذب“‎ d 
دَيِدَيُوو‎ oi دیهدهد طوذنص دبكره:‎ AP جاصبه نی‎ 
Saks i 155 jd. منؤه.‎ 2867 UM مد مع دق : بیج‎ 
بجبد‎ sod woos جاگ‎ od zanin ص‎ Aedia dds 
toad 432» زحنه‌ص‎ Kin atm} AS 166 iio چنوه:‎ 
Hie Sie ad BESS يكز‎ Je ignem, Lad Gs 
دجا هجلجدد‎ jAi an) وصجنب‎ 1525 woody 
سؤقيرهم صوفده میج 210% حف دوجم وَج وصق‎ Melo 15 
Bem دیب‎ DiN : دس هوت دوه کککوم‎ ab . 206 
Bus» mío دس‎ mie ód وُكبذ: ب‎ mie Lage 
vores heo :3mx5 hes Abd dk sega OA 
Hep mp ج‎ panh pinio cnp موجن‎ nI, 13% 
460) $55 Na : دیدیج. وه دم ص 245 هي‎ Mn 
BL: cre io eho up amd óc dijo siti to 
uid حدم‎ su Oho eyi liso 1:055. Sis شک‎ 


1 The words and parts of words in brackets are torn away in A. 
2 Vat. omits .معطم‎ 3 Vat. mason ad jog Xu. 4 Vat. omits wen .كم‎ 
5 Vat. omits Ned. — 5 Vat. omits aer. 


47 op 2x5 .2 Goode K isop odd 


ed od Hiap جنده‎ «ib ددن 39 ججها:‎ Sesh . 
1.225. 985339 : حوهذة‎ i5» S. دم‎ ad وت جبډه.‎ CTS 
Haoa 2635 :4 Sas وجطعفذ:‎ Bins إكذجه‎ vius s 

: كرؤذاف صجبتة‎ [uos] ضف‎ Sod حذه‎ Spei Ny 

5 oog ودیذنبا:‎ dake [صوجكد]'‎ Usha woh مع‎ tie 
vhi] تحةذوجن:‎ soto hS Mii [uoo sé] ښک‎ 
مسو‎ [Se] Szx6 بلة:‎ i o9 جه‎ Se '[ 58S 
cip uah وه‎ (35 ghab Sho (eoo ohid 
که‎ helo demir poi Beso od visio AaS qe 
10 كص‎ sop ode mudd had bA des i767 ذمعضه‎ 
+ medo جبوجب جع‎ cs yox کوش 010 کف‎ 


ae aas rte 

+ SONS حبروت‎ óx, دد‎ uaap; : oor diuo Dus M. 
IONS, بدطب.‎ 5p anash iiho Mad مود‎ 
15 5p دمدجبده‎ den} 455 وع‎ aisé Op Agi ue 
CUTS 1503 Aso = dar X28» mié s 29d که بكو‎ NCC 
ASS حؤقجروم‎ eos Sine چم سکب مزدودخه.‎ 
288 ho soph ions ao جد‎ 26K جر يحمذذ‎ 
20 98 m 2345 دبد دا‎ ACCU CLASS ghar er 
Sanne : ښک جحوصؤه:‎ bdo XT جع‎ «5? EC 


1 The words in brackets are torn away in A. 2 Vat. of dê دج‎ Jae. 


Aa 3x5 .2 مدز‎ Ma. 1501 46 


cK bao بش‎ Bald ړوج‎ óen گیب بدن‎ Sui 
xeon etie OSs خجذي‎ wo Ue tiny wh Yate 
ةى‎ unjo حنجوخخه:‎ AA iX 140 29563 
Sho بشسفده‌ی:‎ wore) ENS Jhong : بخ‎ has 
وج‎ Hid diso eo وكيم طلم‎ as} wax} وه‎ s 
مښجدہ یں تمتجبوه‎ visa مدمه و گیبسوخا. جات"‎ ood 
136,59 08% oMnio بحصه‌ب.‎ 55 Hunts : دوهی‎ 
يجسوب لمك‎ ad gána qi són.» موه‎ carat 
iii» thon, woo Sz : دد‎ joe AS. eds6 : جد‎ 
dow cos : ods وحص“ جصوی حه‎ JAAA 0 
qo Xi ap "ae xS ښجه. جبککه‎ cia فن‎ Aio 
+ سر خیکتدجق‎ (onde : v" üi 


wel ma atas txi 
sais جهذه‎ Sho pd Sop) دخ‎ thi oj Si 
هبح‎ Mx) بفذصبوج.‎ Àj ذظ حوهذة‎ Log «Mei: 
دخ‎ tha shame qi : دبک «جوهذة‎ Aad ame Mn 
ETE ET EON ETT PENA 
4961 DAL gans صنجبجه دد‎ Noe Aaa Was 
بحضه مع‎ MK, Hyj حلمم‎ Muni 24 ji) dio 20 


۱ BC Vat. ûl. 2 Vat.somn. 3 Genesisxlvi.29. 4 Vat. writes dane twice. 
5 St. Matt. xi. 39. 


iN soo 2062‏ مح صخ 1. جز حت. 45 


zmo zoom تخوج‎ pas وس جاجبخوه 535 مع‎ e 
, موجه‎ pods Er «دمنؤّه: دمع‎ cibo ج196‎ Thou 
فا‎ RIXÓD وحجلوم‎ 268) mb pdga میشه‎ cols 
said pass فج : جوجنبه‎ ps Sh ص‎ zoo 
Hate posò toon «35x io بو کذو:‎ Hia Bn 
zi Sees من‎ gos js Mat whigs Hispo 
«$e ume Lus aadh mho حذ:‎ ijo iei 
شنبد:‎ mip is} مبچب حجوضه‎ uad od خحوصدٌ:‎ 
Sp casa hay Sp cod : Box 6۵ IN. ojo 
10 Bi me نب أوبد. وبصي‎ La جوف يكصةذ. مله‎ 
was جم‎ de Go ned io ص جت‎ ads كج‎ 
Bip M. فج‎ pis hs thosiere deny We niiit 
2607 Ámos ججه صم‎ obs بس‎ dish sds ج دم‎ 
Bj مج 5م‎ vip phe omia caf) USemsbo مجقكوىى‎ 
15 جه‎ wand سهخننبج.‎ CASH حؤعحبوه:‎ cubed qui : pias 
kax SS مبب که‎ Si ud جصه‎ Sio uiios 
فن جج‌به.‎ Lasse AAi Bae Jolie جحوصده‎ 
Hias B3 Wad, có bóng mi ting uobi vaso 
| osé eis Ses 
20 es Ute es UNAS A 
aa? La We Se Beet Ben 5 


(122.4339 Mac? tend +056 Sop) o) uoau Less 
۳ i , e 0 1 
1 Vat. دنه دحنوعیه‎ cà AM. 2 Vat. omits «Xi 


e 


Jo ix) .2 sods M soo pdr 44 


haoa «89 Bhs Jio» : حجصد:‎ uijo هلبق‎ Las nzia. 


ÁS S45 وه دې ب ساچ‎ iodo od سج‎ Lo, 
100) mol .cól isis تبذةف. هس عجد شكر‎ eo 
BIA AA ذذجذ جبه. جه‎ “Apes thas bdp جب فكر‎ 
Res شد‎ Mad thao 55399 جم يذؤعوّت ب‎ 158 5 
c &ei 555 Adds) SN aad جه.‎ Soo دجم‎ 
mapo دف 3« عم‎ Beas Bod, “Borys هوب. وک‎ 
PA, saasa e» جم‎ Med re که جو‎ imis 
مچذشد.‎ bus sorbed دم‎ Beso «NOR نبهه‎ Baud كب.‎ 
Whoa 55 wer ad idy as دم هب هن‎ of iv 
وج صب باك‎ Al ج وحص‎ Boal : حجه مخ‎ they As 
AA وه‎ 4M» GANA góda men Jj 2327 نز‎ 
‘Sos يديج حوصةم 155 ومجصفر‎ cho qu» 16M 
ASG ddd Np edison der کې‎ op 1 Lisa 
کر‎ asd 26 8 iw ه جبق. وه دم‎ Mi S ado: 
mae Seay دكر‎ Bohs cide (Mex) تجفید:‎ 
más چهي‎ ISD Sup Save Soo دبكه‎ apase 
+ pi tho 
وکا‎ (aUas IA 
1 Vat. .يدبن‎ 2 Vat. وتسا جلدد‎ Asbo. 3 Vat. Bo% tad. 
i Vat. adas. 5 Vat. omits «Aes. 


43 حه.‎ 3x5 .115:20 Asp هام‎ 
دم حووخجه‎ is SIS untied IS fijos omo) 
„Opin uad jid) دم وه‎ 1560 aio aki LoS © 
pop من‎ EDR qi 109! لویب‎ Gus, dood ud 
wohss ado .200 Sued 1500 SÍ zahbi Gp. ji$ooss 
saadi tings کر‎ Ad gS كوج‎ miis oS asa 
46i» Meg God AA, 186 tax فد فذيةك'.‎ Gund 
supoj qi «زهیذج‎ ui) Lis وی‎ codes جو دم‎ 
d کي.‎ adi ed Panes pads ad Shoe e 6 
افك‎ sidi M. Sahiy Sp caper Sesh do دم‎ 
10 هجدده‌د: أب‎ ibis up يوذوذ‎ 153 oc جد بحتب‎ 


ex UA ت“‎ 
tad yp xii Udy 33% tinge ód eM جم جه‎ 
15 386 جو کر مود‎ iiie, Ho Aso سوک‎ 208 uil 
20% صيه. مسوم‎ SoS 26% بچ‎ sxe Mee جره.‎ 
«i مع‎ Gs ad up ص نقصب‎ pos 100 Boise bal 
oXs zubo 66 tua ps gans Bed, وه‎ c pm 
SS جم دم‎ 66 kie Sore مپینده. إن‎ 
20 .g exam, 1 io Deo دب‎ dam) sás ميض‎ 
e? ro 26S Rook فده‎ ad : مخ دیدج مبد‌تبم‎ 


.ده تمه Vat.‏ 4 
8 


ná 233. .2 مدص‎ ip 25962. 42 


zs ب‎ up Hj iia دص‎ Weds ؤدفوجه‎ ied 
Faxi tier hog dood shor دن دبج‎ Sio فد‎ Rosh 


Fory ذبهب:‎ iioi, N ands وه‎ shop تسده‎ 
$155 Bsoosad giis SS «cde جنا‎ eS spate دونه‎ othe 


Sas xMR YA ل‎ ٠ 


Usa, S$‏ دیب" ouai Dongs‏ يذج toad‏ جحخج 
168 کد تند uo qe‏ وب ص Wes,‏ هنیس liais‏ 
دصبقز صذبوج": ۵۵4 Mi gib‏ سبح 206 apioa‏ 
ججج 5م صف إكب Jis‏ :جذ ihe AA‏ 2001 دجم 
ail ml 0‏ کبک So gor Sond og 2316S Axio‏ 
ډوو tare‏ بعضد oo Sad Jha USS‏ دج بغت 
صن use “SL‏ عمج ve ess [. oo] "ego Sal oS‏ 
ap [ipio Gay]‏ نب وَمْج. کب GS Mezzo e»‏ 
GAS i sx wed wo Sosy an a SAS,‏ 
Aids‏ فد وجو تجذ Sop px p355]‏ مج ABS‏ 
e - ۰ ° os 0 Pe , 10.445. 7‏ 2 5 5,$ 
ودف" apaiia tia ils iix] yp‏ شیک 
يككج. ډنځ جم eo BANS i ds‏ دمن éd zuni‏ 
qél NS cube ql :565S2»‏ سك 2652 SN. x‏ 
تج d MM these‏ 0 جم sho oS‏ یجب S98‏ 
o3. 3 Vat. adds JS.‏ مەد Asp. 2 A‏ ذم چیک Vat. omits saw‏ ! 
Vat. sete ehm. 5 A sop ohm sol, Aso. 6 Vat, doug? in one word.‏ 4 


7 Vat. XÎ. ° Vat. Noo. ° The words and parts of words in brackets 
are torn away in A. 10 Vat. jai 9. 


swith Sb qp ‘AGE وستخجوه‎ mae) dla 
سوه‎ 1534 wh to : ond چیک وحه دم وججه چ‎ 
سذ‎ dee دزم‎ LAS) وككوذفن. وین‎ yipo 
مادق‎ tho Se وق‎ thas shios جک‎ aged حذء‎ 

: حجؤره‎ Ada] مزب‎ Ga} مشود‎ umo :66/ دوک"‎ vp cup 
‌جنبه‎ 34i Sons dido hues وممكوقج‎ Lied ii 
محا‎ Max) 15 WAS up asso soda کف يوكضذه‎ 
جنه‌بتنهی‎ Wises : oinp Hippop dium من‎ 
+ ام‎ pols عمج شخ‎ go iso iux 


gish‏ جججب: وغ Pime xii‏ وحص 268 عجصى 
wise sad, 357 ‘res yp : SiS 45‏ وجب نجه اہ 
احنهنده áé eg USNS '[sá]ni. di tae‏ 

15 مص‎ NED تكن‎ TSK دص‎ ‘[U oxo Ae Euboss 
Kaba RaSh chal suche qe» die [1] S56. 
vp موجتید ذمؤه‎ Nis} prii AS صذة:‎ pátos 
‘tea M أك‎ : Abs ؤم جم‎ -Dhi طجة‎ uobi 
fol.200.03029 190! Sash ugo SS دجي‎ qM» Gass مش‎ 
20 حبص‎ ep ded SAS epa Hoe ب‎ Aime suce. 
SS : ۵ dha aip ón ondd لمكوق‎ Agio 35 

1 A náš. 2 Vat. oo Jàwasp ous. 3 C omits jàsos. 
“ The letters in brackets are torn away in A. $ Vat. omits this word. 


1x3 .21$:0ào iso 25 40‏ مو 


obdsó Naha 657 lheiémi aod‏ موجترمى: 
Hed canine‏ تحب وخی ملي thes HM)‏ شمبه: 
ties Jas eas‏ دب" فیدر wp cid! smb Šo‏ 
دممده دچ هجزة با : حدم Ponte S$.‏ زجه‌ی 26:25 
se ái Mis 5‏ جيه tee‏ 


Jas x txi 

cip Dé. نمم‎ Di teats منجبجه وجه‎ M. 
«Deus Mis 268) دجم يغ‎ Mad HAN 6155 Bone 
mod Lus (MS لەج‎ ioi caob Ne» شەنة ص‎ 
those جی‌نبده: مهدب دينج‎ skid rau 359 سوچ‎ 10 
assi pase "m کیب جه‎ cà ipeo رد‎ NC TI 
ood Sax Lus AS كر دصجد: یوم"‎ gholom 
1۳ کنبه‎ M ده‎ oo ‘sale pe 25655 

onssaje ۳-۷ d wi si [dad]‏ أب [که./مجوف: 
15 مإذؤييقه مع جوم DLE Jokio‏ . ين osh?‏ 
میجکتبه nad‏ 151 ب ]3[ oS‏ چخه‌ی: نجل Mio. "enl‏ 
said‏ وكبه diii Tex a]‏ جیجفکه كتصبقر 
ی vp‏ صد a0‏ دبسروف : 03610 3 eiue thes ood‏ 
oon‏ تعد Las‏ : جيوكجى Senden‏ وضخذخمجه‌ی: 
y Siem we cenae‏ فيك So‏ سمجی: en‏ آب 

1 Yat ppp .ممفصه‎ 3 2Samuel xi. ° Jonahi2. < A begins again 


here (fol 7a) with «ào1o. 5 The words and letters in brackets are torn 
away in A. * BO .i3y. 7 Judges xr. 47. ° B sexe. 


59 „Qa 255 .2 2520250. I$ 5505 2:062 


diaó فكذه‎ bx خسکنبه.‎ asi, جک‎ dob e 
Eas جح‎ mi Ue wens 12045 متخذعبد حجج‎ 
ppi tog يجييكة جص ب‎ oie co 


As اناك‎ ۹ 
s ولځ‎ 2355 deos ص‎ opipi dior il Mo 
mid aiw Su. thease Aó pis w ad of 
vores) M3 Mami aS AA tod enne 5 QS. 
ates Sin ولكضذبم‎ Jo ating S65) مذخوهر‎ saugi 


10 کید‎ Wav wands IL S pois IAS umo 
Si دم‎ pé "isi w كينو‎ Laushs Jas نفد‎ ve 
دبج هی‎ Py Maxb thodsdo : شنو‎ aid) ښک‎ 
MSGS إن‎ oír 607 حبص‎ yp ands جم‎ ad هید‎ 

(lied) Sdeah qaslessS ayso کج‎ ood CI 

15 spidi jiso مه"‎ tas جكبلا. جو‎ Hyj وُجضذه و"‎ 
مدق‎ odds دجخهی:‎ thexddde 255K جهدذهه‎ Lode 
عجبّا.‎ Qoi وه مع‎ .NOE Hara دجت‎ pups "Sadie 
LAS Lipas مص‎ thie Hi. مص‎ eim SOS wo 
óy جد تسه‎ ANo ead Bootes bd, wo 

1 Vat. halo. 2 St.Luke xv.xii 3 St.Luke vii.48. 4 Bt. Luke xxiii. 42. 
5 St. Luke xviii. 14. 6 Jonah iii. 5—10. 7 Vat. won. 8 0 محجؤح:‎ 


9 Vat. بهپندمعیر‎ 


Aiso 2061A 38‏ ماک 2. 1x5‏ مه. 
.gop goad UNS nido tas‏ 20ج LAS Wan as‏ 
hood Dios +! TUN.‏ دص ety BEN‏ عم So‏ 
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کوذسقا ands’ "aiino‏ جد إل : "vos aodo‏ ب 
Las ciao 25505 nosh‏ صو" }89 زیی Sda Wp‏ 


1 Genesis iv. 8. 2 Genesis vi. 2. 3 Genesis ix. 22. 4 0 jsi 
Genesis xi. 2 6 Genesis xxv. 34. 7T Read oder? Levit. x. 1. 


25 ج ه.‎ .2 Bode IN soo هده‎ 


Wet ۹ 


pénis,‏ 156 «وصجبخذ mos thine up‏ دسو eX‏ جم 
bes f ee Sadan Diis ndo‏ يوج مم horas‏ 

s igas wo يوج‎ Sabo eui Ihos H$opo 
cupo مجد:‎ ó sea e يتكلم‎ Hades hánd 
wate Sek 667 1250220 aahh] Laph فش‎ 559 
جره بجت‎ shes جشینه ها‎ oss exei ates] sath 
فدهن‎ isip أب‎ Mauro Hoy ډب‎ did) nis. iae, 
fol ima MOMS فف‎ oad امع دم دیب که‎ X X حلمم‎ 
thesis کب 255 فد‎ uis Mund :' دمكوحة عدجا‎ Ld وه‎ Si 
3655. بجی جیا فک‎ uP وه‎ 208 od) wsp 
جه:‎ QA, als Reuse So $35 ien حرف‎ 
Mi یدش‎ voted دخو حب حلمم الصذةم.‎ el 
15 e$ فوب‎ od thaud Gao Bory qio جُكجره.‎ Jod 
208 omo rio 155 Adds كم‎ MÓN مجو‎ .mub 
IS md "lof وبڈ‎ 10% Aux che Sio Angos 
صد‎ 18.5 wp issi Bedol مک‎ Bolle oad 
Pub يجوب خوق:‎ Haden IS aS دجو‎ aid? poh 
" + لبد ية‎ donus Md me إب‎ Eds جه‎ 


.» مدصد؛ 1 دک‎ -K5 2062A 24 
oaii Aup وجذه<:‎ 5 Mi mooi à» ددن‎ bead 
agoia ب‎ ALLO Dix das Bade 16 show 
ON? جره ٥بج ه' 114203 مع سوه‎ 1à63,910 شوج‎ 
Hone cing 2803) oxen yp anda jia dó 186,54 
دوكر‎ LL nad هب‎ ats sóa : جدوصوده‎ LEA د‎ 

+ jhang 


0 م و 


Sessa tei 
Hé sósa کف‎ Mad Wed, samo) صف‎ M. 
eo بإكن‎ Baer moo] ددم مخ‎ eias Aisa tom 
12A ó مخممة:‎ 155 mas FERT aA dr A RAAI i, 
535 gs حبذ‎ mise undiigm] 55 Lame Gies 
poble up. vix حجن‎ dia) pho Aine ddp جج‎ 
جمنج أب دصجد صخر‎ ogo diui uate 352 aed جره‎ ua 


Uo ص‎ OS uio wo nV sj خُوجاه: متصبه‎ iás 
15 


CNS 225 1óm Nox} وه ضفي‎ Lish (did hon duo 
, دبج‎ UN paxo 195 ad dows وصونذنا. 6 جذ‎ 
وموصخكر: كجطوف” زدزجده مه ذجب‎ hons جه.‎ 108 
TLE) د ەنە ەى‎ ‘Kuono وحم‎ .44 533. Show که‎ 
وه‎ tomes دوو بجبخنه. هبعذذخه‎ Sod جُوصوج ويه‎ 

teas‏ حصن خوجه. ode iad Hib sie‏ يحؤكضده»؟ 


1 Vat. «ejó&3ó. 2 Vat. asda. . 0 er Sad. 4 Vat. همه‎ (sic). 


23 1x5 .4 مدصدز‎ N55 هط‎ 


miele ذخبه‎ edes Had Hd وخجوخگر‎ Hid 
حبذ جح‎ tex tied Jia حبو‎ Usa 5i Gas 
ؤحوبة).‎ Sao MARS Ui جاصبصه‎ .2ad33e Base 
ded. 252 جم‎ aso PCT CINCO woes AA C 
swe mimes موث‎ thas 35 Sip ansha “Show 
دمک‎ 35 weds) us S52 ansis 1505 حوصة: ډچې‎ 
&A m$ M 25i Boso eos بعفد. بص‎ te ۆئ‎ 
Maia] Maie Goh وحمت ص‎ Aoo أضذي لونک‎ 
Hie وحضذ بذج‎ Dé] Hisods Lijo -thadsie 
10 Soda, AS o : Sinan بج‎ phani دوک‎ Sess 
120 zum دف‎ Dio wine Myo حون‎ ibis. 
fol. aweOde23> فذعره‎ Das جصجج‌صود بؤحذه صدفصضا: وه‎ 
دحوصةز‎ Gos -iag wes) وجي شوج پخخنصدی‎ 
سا‎ qio مجنجؤقة ودجیجش.‎ LOSS. Udi donate 
15 aján كنم.‎ Mad جو فق ,154 عجنده‎ ZEA, Broder 
وه‎ Sup 2255 10 امف‎ Lisa óo ذذجه‎ 
Lise iso» : 135 adios كمد‎ PRAT eio NM 
.6 وجنا دم جبج‎ goa aA gods XB Aud 1550335 
ade بص‎ aop 1RÀX ela obh کا کذبب‎ 
20 NBS ذکبخمه كدج‎ Sa CIL tidalo 4556105 EN 
جحذم يتخ‎ : eu soo S zo 53 Se : iios 
CAT -25300 CT, 466 Ssi 2906.90 مضه ج‎ 
was 0 AAS NA Jito 1096,45 


1 Vat. (3s Nep Zawospe. 2 Vat omits Maso. ° Vat. omits یبدا‎ 


WX Sso9 2961N 22‏ مذصدر 2. 3x)‏ د. 


Spd mio‏ : موب Lis pao‏ مدمه ححصبجز: 
وه نوج Mte peels liio Monks‏ ومک 11e deep‏ 
مضه quio Sosa 1896 cabe NÁS ‘GS‏ جج oj‏ 
Law‏ : م 502 دجبا qiogs Sax :12 x50‏ 43.2348 
: جی‌شینوق. xh who‏ جم 155 Mil‏ دجمذخنه تمجه 
وججه woh Ai iis Soie tsa er dois‏ 
:13oÀ 15S‏ وب Saw pot‏ مصبذ: دم فر جوصوج 
23" 155 تیت 105 مجرت diysi‏ نيم جد VGH 1S5.‏ 
Se‏ :151 حجكه Houle :'éxe$ jibe ises‏ دچ 
Liyox ixeme 10‏ ڊبچ mbi»‏ هنومب di Bde p .'e$é.34‏ 
hx ql 1680 ucieiuie 2835 €i 1۵0 our MIG Soror.‏ 
SS si‏ حوذهه. iio Yale 35) si gen use‏ 
Gd him jo 'anidan‏ جیصفجی : avidi) Me‏ 
ج oie ille ilex Boo xsd‏ عمج oS‏ 
د حك Heh io san omaes io ets ej‏ حصبكر 
vid Ói‏ + 


Mad HAV oar‏ ەين ep maigi‏ 562 دجوي 

stasis Woes theses 23i موده‎ 21681 x39 mad 2 
t Vat. omits dS. ?1Kingsxvii6. 3 Vat éXe$1No. 4 Exodus xxxiv.29. 

5 Vat. .اف هفقوم‎ 6 C bom. 7 Vat. omits 3o. ° Genesis xi. 31. 


21 wh, دصذك. مدصده 2. دح‎ 2062A 


BSS asso . óculis S لوج‎ Suiso .'scnh iSc 
yao JSS سي‎ toss وذو‎ ixemS amio 
thoSonsd us] وس‎ MS 12010 ] ججح‎ thexatiothadoag> 
لوق‎ iuo pois uois تصحف‎ [asp hanao 
s osip بخ : لوجم‎ mAs دي‎ ches جوج‎ 
هجوج‎ ás} eoo Akad 20034 إذبد‎ ad 45 صجبتؤه‎ 
Gs} optato xí, ooo لصم كد خنجده‎ ss] 
زف دیکذی‎ oSbio iian Liebe 1596 Si جد‎ 
Soo ‘BED ona 387 domi. 243 120 . dal anda (Sa 
oLa دس حجو نومه ېوچ‎ ADS + مج .533( حوکلةه,‎ 
LN DOS دم‎ Kodo iie حجذوی‎ his ths 
دود يحب هوق‎ Ado piada Lime? Lie 
وجذصكر”':‎ teks جم‎ 1315 Sui Sek eo حصوع:‎ ASS 
Wo Pias Lids Hato Uns vind بکد"‎ Wed, wo 
15 ذه 1335" جوج‎ woo : جد"‎ Tw Aa d, (ox N33 
Cy ths T م هكمو‎ “god بو‎ 225595 pog 
کیپ‎ sands Hah S daS سبؤناء‎ IKI god iam 
assed : ASSUM جبعوها دص عبت کۀج هی‎ jhadons 
دُوسج‎ MES 14535 mío LGA 490331 جد‎ 2555 


D 
9 فى‎ 7 


20 aso vol Saks LL دوش موجه‎ “om عضنا. وجح‎ 
دوج‎ ód oN دشر‎ .Meio ص فجي‎ all فد‎ ber 


18t.Matt.xvii.1. ?Vat.omits the words in brackets. 3 St. Matt. xxviii 19. 


4 St. Matt. xxviii. 20. 5 Exodus xxiv. 18. 6 1 Kings xviii 20, 21. 
7 2 Kings ii. 13. 8 2 Kings ii..15.  ? St. Matt. 111. 1. 10 Bt. Matt. xvii. 1. 
11 BC ذه ده‎ wo. 12 St. Matt. iv. 2. 13 BC omit wen. 


14 Bt. Lukexxiv.50,51. 15 Vat. جذ‎ sso Ephes. vi. 23. 16 Vat. 022.59. 
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owe Bi gjo di diam saposa Nibo mari! 
remo ب هد"‎ Abo HA qi tied ديذذ لب ص‎ 
emüiais عجبده‎ Mojo چقخنده.‎ hele seas} 
fox wisyo : جنر نەە 3:205 گومد‎ IINA 
1635 ەپ‎ : Bono Uhm wo thay Shs hoanag د‎ 
: Aisia yo Salas ونا‎ Hobo مقصه‌خا:‎ 

2 جسوجیم كخكد خلصر+ء‎ posh 


00 ARR تحر‎ 
vxexié Da دجب + لخب نم‎ TOSS tases | 
Pde دتفا : تبؤحوه صووضة دید‎ NA موث‎ col. 90. 
Hos tq ab AGN; haiio Lie, ەە دی‎ 
بجیوب. شود‎ cM CARAS بجذجمه: وجوم صوصن‎ 
eer "RA, وجج دجبعه‌دز. حذوم‎ Sua. مشددمج‎ 
عم‎ epp Speo .Móg Naos جسكب‎ p سب فن‎ 
aks 3 جح‎ aoa Dx درگ‎ jux) aN دا‎ 
UE soho} Biss SSSA جم‎ spaddi Sods دعبب‎ 
volo miyi زذرذجه پجبوبه"‎ Huse sobah xS 
حجوحوه‎ uh Headed 290.59 زخو‎ Users دمج‎ 
وُخْص+ةصدصو+ فججدجه‎ acd لصعؤذكسه‎ :ihaxptio 
وصؤندموجه” ەح‎ BGS Bad ك: وک کې‎ MAG: فوم‎ vo 
نف‎ tid جو‎ Ges جمبکنبه‎ aio hisi مجحب‎ 


1 Vat. wp o8 wp. ? BC .جع‎ ° Vat. omits &à . ° BO soal. 
5 Vat. omits this word. ۱ ۱ 


IN 5309 280620‏ مد صد 2. 3x5‏ و 


ered bs LAS که‎ uus ب كه‎ uber «کوخکن:‎ 
مشود‎ sxe وموم‎ upp صنه:: خثه‌خر:‎ 1S» eo 
oes, AR ile, Eder يدف : دوجم‎ SY) Moses 
Bab Mp hap didnt ميمؤخذ‎ Dé Lad يج‎ 
5 232 mm AA ioo Noo of Zax لله‎ DOR 
دیب‎ Kiha yoo : Sun Sos ب ویکنت وحشدف‎ 
aS is Hel ro : 155.2 ممعكضنة 1 دص‎ Josh حشدف‎ 
Wi. yp lil Som ad ii mht cole ge eS 
poses ish فف مت : خم‎ Mia جخذخبجب. شک‎ 
میاه ی‎ thondo زمجذه فج فى‎ iwp كر نج که‎ 
tae BAS the حضفكه:‎ Lolo Neo Shoo حمدصذ:‎ ding دوكر‎ 
T أب دیف‎ iiem) bd جصکنصه‎ z ucts ede 

` «Me جو کا‎ ERO جبذوب‎ Bam ashe ilios 
Dh, eus pigna Sasho Jasho ipiis Sik Hi 
15 (Mewes mul بكر حذ 355% چیه مله‎ 1983 Mo aos 
جم‎ man Sons جب“‎ ug اذخ‎ e domo دفهبقة.‎ 
pido ذظ تون صؤذخم.‎ bs Ul nabs d$» es 
ججوقی‎ 35) :138 "mai مضه‎ up : haho “oth ii 
ASS Dy دج : مُحشوف ټک چیه جمجنه. نب‎ 
20 Sek, moans «io ذذؤسة جبه.‎ Hp task مب‎ 
جب ة كيز : ەدى‎ 131 Lino : زر دجذوقی جص‎ meds) 
„ip جبجه‎ iMéN uo مع ضنء:‎ Ui M ab Bede Bi 
!Vat Sos. 2 0 As. 3 BC ؛ .جبكوة‎ C omits from joe to Mixx. 


5 BC (x5. 6 Vat. omits mods). 7 Vat. Qe. 
3* 


$e MSs 2062A 18‏ 1. 325 د. 


Jiii eet Gol 11345‏ جخبقا: حمفکن 
fim»‏ ججج sio pn whoo eo ade Spo nipi‏ 
DX ril‏ دم PREEN Hi 3A 265 242 idle (óc‏ 
ele Sa «i oisg?‏ يتر Bimio KS‏ 
Ui wake 5‏ وصخيد: Scie óda piony deal dó‏ 
Hi‏ دص Ho Soy wh‏ دید às Ese‏ 
ڊقذەعەچ. ميذؤكبك thomuci Gass‏ ميحاقن”  Boshs‏ 
od 11535 AG Lià.osxM iian Ewido jiou‏ 
oon 23007 AA 3,591 SooB 36245 fol. 82.‏ 125 دص( 
10 دُتجبك 19540 5040/36 : : دونج هی دجب : ھە جى 
CNS De AS CT 24 „xas 15555‏ یمخز : d‏ 
Oe :à5i» qo 5s}‏ دوب بجر وجنا مجه 
دهجب مبذذمخ. مين جمبذذوخر. وجبصوخ. Go‏ دوب 
حؤْدبقوجٌ) Ono lex‏ دوب Óman (ex ads‏ هجه 
15 تسه مدن C130 Do 5 208 suo‏ دمه جج 
BITC‏ هنو ت Sa ‘o00? 6 v TEE‏ 
جكب سيروم Sacco’‏ دس ضفن as .' . pod]‏ 
هبك ugao dle Loins‏ جوم منبجروم USO‏ : 
Bo‏ سوم كر saddi‏ هشوخ مكدب Bop‏ وحكيروم. 
مر do iso partie Shs 2S up aod 230 iA ipai‏ : 
أبخم A,‏ جرف Mo : Sats iSi add sam Sis‏ 
ب Maho tah WdbdS áise jhon asch Ao‏ 


e’ e 


. 1 B WAA Dno. 2 A BAD. 3 A Sito. . 4 B ۰ 
5 A omits from depo to p. 40,1: 13. 6 C omits this clause. 


17 د.‎ 2x5 .2 مدصةم‎ Kam. good 


يجفمدج : bce‏ هبخن LuxS‏ زمبد. وكصذوه 
سه كد جاذر. miada‏ کد ججدنی 5 thad‏ ودسصی 
exo‏ ': 4دجلجدد aS loos udu‏ دسج 
Syne‏ تمه کچبسه جج جوه: adix‏ کد مچهجی. 
تخه هچعضی. ەه . یگس کجی.' ج دججه کوک 
Jii oda‏ صم Hi‏ جکر ضفر کب بُعبصوجه. كر 
CSIs A‏ هدید مه ۰۵۲5 tanto‏ أك تب Mpapa‏ : که‌خنا 
كيذ ب جموجى؛: Aa qui‏ ضف Mo‏ کیک olsa‏ 
ص حنثرة. oh‏ شب eL‏ فک ye SaS‏ مسج اسه 
وفجبكةه. posh‏ دفحذذوجه. Mà Seno rSh‏ 10 
دوكوجه. sás‏ دموكهوف وصبؤة: INi of iS en‏ 

Jo qi نبضوی.‎ map We AA ucropihy „ósi 
nue دومْنر؟. جر وه لخدف‎ 3S5 متك دومج‎ 
Yoko کجه‌که:‎ ai 255 Sok Se elo جدد.‎ cd 

5 فويعم‎ Li ب‎ AA تجفشجج‎ doch Cis. جنپ‎ oS "ve 
Nios WINS Dis oyp bd ui ws? teas meno 
جره هپدن‌سه:‎ oóc جنر جب‎ Woo جک بذج‎ 
ججةشوى:‎ tho زججهد‎ óa Sag جقیندهی‎ hed 
S36 22d anish Bees ooh Cuhad © did 
صوبجز‎ Hub eo axxo addy الوك‎ aÓ دم حجبجب‎ 
Basho aix, ملک وسكؤكنبو‎ awh جاجذجه‎ dic 


qn 


e 


2 


1 St. Matt. xxi. 22. ? Bt. Mark. ix. 28. In both these passages 
Thomas of Marg& quotes from the Péshittàá. 3 Bt. Matt. vii. 7. 
4 B .که‌وهی‎ 5 C en iSo. 6 B 501» thoswolp Biol 


1 B oo. 


PE ECT MCCC. 16 
e NECS Oday تب 2 4255 وصنذفیج‎ oF? 
مخ‎ ód stay i ees gah See Kose Aio 
BLY قە خەم سحب ه کبلصه‎ o5 متس‎ Ios | 340/306 - 
"PEA T nó دص حب دگمجه‎ 45950 Nui das GioN, 
= حكن أجكموجة‎ ipd gággu MON گید‎ ae di اف‎ 5 
1820 haman دسه‌تجم : حجن‎ GEET ALY INET 
Mis MBs oes :120 ده‎ ws تبح من‎ Ql کیت‎ ۰ 
ید مم «کمښکمه:‎ ii She Ssh tp سعبنز‎ 
rth <جج‎ tad ima com> mato tes جک‎ 
“teem سدع‎ CEC :o38252S TTC o230 ooo as 10 
sainia Bie beds 42 thes چیه‎ i wo 7 i 
oos, KEN sor A: : دج‎ o oo ossa 
EIT : جحو کروی‎ ‘taeSanie ihe, alae 
ADS} Vaa : جببوق دصجبعز‎ Soci? ty مسدب‎ 
AADA مخت‎ Gas Mad e eo hone 15 
ید فن تبسن ذجسخةسة‎ ML PCT aseo 

sanosi 


tx‏ :اس 


TN {35092 Keds, 165023 جو‎ + skh pon Ay 
woods 0x2 MATE 2255S ed CTT ET 1xi1» 20 
. (uxo تبح‎ unl Cu. ص‎ ANN MENSAS خی‎ Sho 


1A NAS. 2 Vat. in two ۰ 3 A foo. 
4 Glossed in A by سەد‎ 153,0. Vat. .ەدڭەج‎ 


15 .2 جک‎ .2 Jozo ós 25061A 


Siac لا‎ ۲ tarua txt 
جبه دیذعمبهه. كه‎ lish 4 HOS thosshow 

dpa mí و‎ de دفكم وق‎ SUNY جد ذكوج‎ chos 

Oiss wave tas dii gassho udm ججحب‎ 

5 ف صوصب‎ 67.5335 piono ASIA 5 في جذذویخم‎ ALS 

53 Are TM : A OX as, C 6 : 07 کب‎ 230 

fol. 7a. نی صحویف مشجبكّةه..‎ No كته سي‎ de: qos 

5 کی‎ Noe 155.556 TTE TET دیب‎ 1.56 FLAN ea 

DEEST vos 35 ججهببم‎ Sem : : ببجودة»‎ 

ودكر thy‏ ميج Sash‏ »1$ حجبخ : )1$ جنم 10 

Úis Fads لحي‎ Shy Ahas solo Aui تخوج‎ 

„LÉN بصجؤو: مججفذه حمق جذحبؤو‎ oop iio 

هجو مج عب كر کلب qip‏ مسفن 1S) iiid‏ بون vo‏ 

bod) Aias «2 نون‎ A68 ب لب سكيد‎ Bes 

۱ ههخ کج uda 34S‏ 65ج ا 82 دم a As‏ 15 

ككنئي dd‏ كد dojo podni‏ هنز وحجذء :كد tay‏ فم 

UM دم ده‎ Bere soe end aep CMe موجذ يدهج‎ 

eds Ses مج‎ abii جنپ‎ cop ruber يدي‎ M. 

deo -iab Hii Maths "ULSéMS thay thor‏ زجب 

20 sAN Had Mie Shah sands جوب موه‎ subd) 

کر assay qo‏ جذحبؤو: ودجو ذجنبو ster‏ ډکر Si‏ 

ies jóNenS tok صت‎ mi nil edes 


1 C omits Lx». 2 Vat. omits oS. 3 A .ضوؤكبقب‎ 4 Vat. cos os. 


Bx 15:01:05 133 -K 5m 25061 14 
NI A Boso Sek» کټ جک هپخه‎ MM و.‎ folo. 
soson RSIS 
أسوم..‎ TATERAO CEET O د جك. دص ض ونی‎ 
ددم‎ Ése Sisto ael, هوهق‎ ki. 
„manjan 
جهه‌جیپ‌کهخ۱‎ Soaps *Lask Sis oios Ah h 
Jid aS جوت وف‎ Áho 6256) *aid 
Sept 15.295 axan Afo isd فف‎ al, M “د مت.‎ 
“up 59 دیدوب‎ 
يدو‎ Slap Boh “Mask Sip منجبوه‎ M بك.‎ 
أسوام.‎ Oded (555 ahsou مجك‎ Mab jhosts Mio 
«io» «حوصذه‎ “nash (55 Maio haki یذ‎ op 
۱ Bod Sa Mio مبيبكوجه‎ wasisas 15 
جوو:‎ GORD 'oog ymax چچ‎ Hilo Lash ولیک‎ -oh 
ةفو جبجه دم کجنشد.‎ 
وحجبؤجم دص :کف یذ جبکه 55 _کجضد.‎ BAAN مه.‎ 
^M s S59 حبؤّة م‎ ods Kojo مسكر‎ Sah AS مو.‎ 
miS\5 معوكبه‎ ‘Mask Sip Asn must M س.‎ 20 
$162 
دی‎ Sao 5 onyx 
5 A Mask. — * ABC omit ood. 7 Vat. omits this clause. 


13 -dixa 15:02:05 1X3 IS 3:05 130615. 


مخ د odd‏ سل 
'a3 S 536»‏ صوبكة وى کی dix‏ | 

Sasa Ubpine pides Lied win AS op 
5 eg? شجبعة:‎ Del Shoe ask وج كر‎ ziáxV 5 دهدب‎ 
کش نذص.‎ Hund Sho 200 وج وؤ‎ 

به. دیک ony Sio)‏ جبکه: Beate‏ طض Di‏ 
چوپ ض تنج سقو جذمس: ووم دب ضوح ikonis‏ 
-wlGen mex Mio‏ 

10 + Spa si ki بو.‎ 


VES tintni tx 

Sashy GN Dy 2 

د. جص خه suus‏ دخ wlidan‏ مجذ دوكجه 
igo‏ هخه جر مد cà‏ 5 ره دنه : 15 

ک. mier AG‏ دض Ajao Boa‏ وذخ جنق. 

چ. one S$‏ جوت id ais odidas‏ »شخ 
“sano MÀN‏ $5095 426 

edge طبؤةف‎ ter جحو‎ mag M o 

20 موؤذسؤه.‎ had "Syd Jio Mj .o 
1 ۸ a3iN sho. 2 Vat. omits this word, — ? Vat. omits this word. 


* A Vat. kD sos. 5 In A Vat. NONE comes after isos. 
6 C omits sane. 7 Vat. وتجبم‎ oan Lax 53459: 


tian. دبد م‎ A 5p هدر‎ 12 


Ls دی اه دنہ ی‎ "UE 33405 ودممه ده‎ M. N- =) 
$ uot toS exo 


JEU tirnar 5 
Soto» که که‎ 3 
Sex Sox پخه نا‎ "px oA.) 6ن دص‎ Ss. 5 
1 LOIRE NADO 
Sape 18d dion thoes Made Jaa M A 
عه‌جنذبتفد.‎ Sad» ذدوكبره‎ 
‘won ilex Jio Ashe hl mo A$ د.‎ 
mé 55ó SA. hosp Adis 10 
Suns پپکجه تاد موجه‎ ML o 
AN — 
woud A biho *19 So, uS S. 
035 dix} خف‎ 6307 TELINA pL ACV wher 15525 KAAS و.‎ fol. 6a. 
435335 1.65 jo dide» Sates) زنب‎ vss AS سس.ء‎ 5 
ORGS Gs, i oom 5 Hé وي‎ Seo oF) Se پک‎ 
زب طصش‎ vase aano اكجبوه‎ M u 
۱ . مدجبتة؟‎ 
aho9634 Lio TEN شف دكب‎ Leon? MENT. A مْ.‎ 
wav توص‎ Ñd وجكهمن. ەج شيك زد سک‎ 20 
ديك" صجبكة.‎ Bases) 034 vie thats Sach مت.‎ 


—————— ی اد‎ ee ee 
۱ A .حججج‎ 2 Bomits مدوبن‎ 3 Vat. omits from sup (1.7) to a1 (1. 9). 
4 A Vat. »óx ase 5 B 19S, 0 MNA. 6 Vat. 5sAxi. 7B Sx. 


ددص dsp‏ 25 مد مك »551 11 


مت. DM Stow MS‏ دیب OS‏ معش فن 

بک. S‏ ج دصو ذخ $5 فن طبؤةه ua‏ بعةحبوت. 

«Mo» محوحذيه‎ ód Aiae توصك‎ M مو‎ 
SOLS مكلخ‎ 

5 25605, ae chsh هوذتمةى‎ 55> JASA op 
A3 ND 

fol. 5 SSO atid Joi, cuis od) به. کک تن دي‎ 
id) 25:003 مدجبده‎ 

„odna oyip theathhs on Ni بو‎ 

o ahis Lime ipm) Kops جوصوقةًة‎ MG 

isé jiġ BsoosS 2i 007 Yok Baul CERCA 
Jesse جتجةجه‎ 25330 495 e xs, ASe. | 

Sap AS, AS iz‏ وه saad‏ ج ofa m$.‏ حجن 
Bus‏ جک 466i vaok‏ 

15 FOR üc ad? صصح‎ 39 48 3595.5 eise کک‎ 5 
Se send Mo Cus NEM لويف‎ zt Sale 
tic) BwesS ونمددجه‎ Mond وده‎ 5 

NES بسن كجذي‎ Sind Sak جشؤة چم‎ S صد‎ 
OOS Melo Shap thin Sio wanian (35S 

20 ب‎ weds oS woo Agh Baud HAM. MS حد.‎ 
„Jánosi joo» 

حج. Lió Bwa "INS, | CLIENT AS‏ كوذه 
iet‏ 


1 Vat. writes Aso twice. 2 B .بەد‎ 3A 2 ENS 9. 
9* 
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$553» 15:02:52 1x5. 5x05 هدوم‎ 10 


E 6 4 Hx 


«15202399 ڭەج وەج‎ + 
تخدهه.‎ ob} CH J mas x5 حيرات‎ 0X, em 3 
Mio was Nap Sates) wold, فف‎ M ک.‎ 
Ml xoà SS qe at سک ص‎ adeb thass s 
LU ECI 
DÓNA cL Sas aa ولنم‎ ud M د.‎ 
uimp Kides ودج حيجكر‎ Goes: دف‌نندذخهخا وج‎ 
woes 
Suen onosi mimes AS .c ا‎ 
oped بعةحبوت دبک‎ dip cii Mi .٥ 
CREY جه ذه كد‎ IM do MAL A و.‎ 
| سوده مسكذه.‎ «01033455 TH Cy 
ose theo کنا‎ dub صخ خمنسه ج مدق‎ m ows 
ذه ؤجه.‎ hu So Nex «Mo aside 5 
Stas géuudx فض‎ suh] dui ocr ME مذ.‎ 
"isto ÉS ónd وب‎ dx, asad 146 1195 AA Sad 
due Mes So oS obg yds guo iio Hi 
دجموحَدُنا.‎ crate: M ةوه‎ ooh 
هی‎ iiS ٩1۵5 صوبى‎ AT Si وبسح‎ . © 
| 55 ig) pais ذه تبون‎ 
Jb مع‎ pe pisan Dii DNA e. d 


! A Vat. .هوت تم‎ 2 A 5. 3 BC jah. ٩ 0 oo8. 
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9 Sap جمدست:‎ Hse tx} Aiha جام‎ 


oe Dános amsih دض‎ Sash 1 
Dun 
.Cua$aSso فض‎ Gus ‘oiai werd د.‎ 
صُذحخصه:‎ vase Mats دمک‎ aio 2Àodánodi کک‎ A 
s طبؤةام.‎ dob ogh Jhwh Mo 
أكممة ف‎ opaisise فض‎ zum Ni Boule Jado د. . وجه‎ 
ذمجة‎ Suton phigh Mio ددذښد:‎ (miu iSi o 
Sex دوه‌فذضد‎ hasten ب‎ Hivo چم‎ 
٠ pN. وجوذهنا چب مشچ بْب‎ oye تردن‎ 
paip :1555 rims فجن‎ Mao wh NA o 
amp محر دجك‎ Lise Mis طبؤةه وذخ‎ 
63532 وجذوه م ند‎ dts Jhai Mio وُحدّف.‎ 
15 sop Bald مذدجمم‎ Jio ideis Adiz M. . 
طبؤةه..‎ vog Hö Mio 
«à lab فده‎ fod disse خەن‎ A$ پک‎ 
تبح سمپخده.‎ yOu? ۸۵ Mio „aasi 
dam دمع‎ ios Mio دي قسره فوب‎ dien کک‎ we 
20 TARY ses ECTE 
fol. 5a. ¢ صذحجمده‎ ua CS مد مخز‎ 2^ 
1 Vat. eg .ىط‎ 2 Vat. dN! (sic). 3 Vat. JÄN Qm. 


PATET TE Kass. Bodin 8 


شد. جک ated) Last‏ صبيكذكة کدی جذ وج 
uxo wamo gale‏ 
wep did Bros x5 25) uib S$ 2‏ 
ذه. Mao sues, Me‏ ضف بغ کج وحوصة: Hir‏ 
ی ه. AS‏ اكجبوه sgn thos Sais sah dod im»‏ 
کو. NA‏ 55 فض ببب جد حوصكا. 
WS‏ جک de diei, aad BM‏ إن . 
HOM. AS oS‏ مبوحة هش lochs NOG jaah‏ كه 
Sai sin 192 AS m 10‏ 3654 
udso AG, E‏ مدوخ mend Me wanes‏ 
xj Sei I‏ 
صت. جذ inb anng] wide vim‏ 
صذ. يكذ tind ad Me fála 59 home SA áu‏ 
iex AS qe 56‏ دص stad ute diosa ssa L2‏ 


ARR بصن‎ xi 
مد‎ vào (Sr KES ibo Leis md 4 
45 معط‎ 35 
Seres مكب‎ wads وت فک‎ Wok, M 22 (sic) 
„gAs 5م تب فا‎ op م ت. جذ زقخة ذم‎ 
ss BaSexo نك‎ 55 shpi thawed S. A 


A (x3 gon.‏ ا 


7 „uhh دمدصد‎ 195 Aip 2062h 


S ga‏ شب كيف Aigi otdagi ai‏ دش 
Si‏ مه جخید: 35,6 SS My muis‏ ضف فوؤكيمم. 
o5» hob cue, S$ .op‏ 
qu SA tate quisen AS o‏ فجە 3بق 
MS om‏ صجخبتد oći hh?‏ 5 
س. S.‏ ۆن Mask‏ ذه Abo nias sos‏ 
ميك جذ 35 طض Bad xi mag‏ دن thy‏ بکشد. 
M. «a‏ 255 تسیا dp Gress oócb‏ 
حن. Di NL‏ تصحف fol. 4a. Maem nias‏ 
دت. thobsLo rons wo Sa nadd cio SS‏ 10 
جكب epo Mee‏ 00 
حد. A4 SS‏ 60 صو هی TOU TECE‏ 
dido‏ هدجه لبدذت UX esp‏ | 
whey uio ddr AS op‏ 5ن ep dod.‏ 445335 5 
حه. Me‏ 5ن mos x) dpal‏ وجج XE‏ 
حو. ty wud. MS‏ فده 1 »مدجبده „lic jash‏ 
ص. S52 limes Soe Sis ior A$‏ 33 بجوجا. 
حید. Bd ess wed M.‏ ديعبكذه Sper SS‏ 
ەجک حذوضبه دخ مع ^oi‏ | 20 
Bates! dia vie S S‏ صبيكذكةشيئه «pub‏ 
AQ JN‏ جبيؤف Anos;‏ دحك“ 
SÅ -aS‏ فض «ub oties) Yd) Bence‏ 


1 0 Dix 2 A asad, 


Gooden 15 sop 19625 6‏ دودم. 


es UA tintar rix 
Hotes oe HÀ + 
BORNE دخ‎ Aa» ód Gots BSAA د.‎ 
33441 بد. جک وخ‎ 
SP TAYIN- بک بب ټپ‎ vases جدوذؤه‎ AS د.‎ 5 
هچ وصقه گا د جمدو دید 5ص‎ 
vaso وكدمح ودم دض جه‎ MiimeMA, Sb. or 
„id wo game مع زپشذج‎ Geax, 
„Lpo ب تسوا‎ (px ore HA o 
mnsa eo Mio فف بعةحبوت شجه‌ثبتر‎ AK م و.‎ 
dr Bwass odo} 
vaso Apoed mis iho somes 55 M. w 
دده مع دوکر‎ Lipo قصبحهد‎ S52 oios پد. جک‎ 
Moin PY ذف‎ 15 
«جه‎ 62 PAYS فض بعةحبروت‎ Jind fon م جک‎ 
۱ esto SRS سنوی بر‎ 
had odao Lóiío Habs sássis دن‎ M. ما‎ 
Br LCE) 
SONS so X شب‎ vase Sex MS مت.‎ o 
SONS ولكبو ةكم‎ cesso ademas مذ. جذ‎ 
. po لبف کب مصببدةكةشيكطا زي‌بجم‎ Moo 
TZ sic. 


«A Soop 23002.‏ ذم دمک موصي 5 


43i. وڄڊ‎ thane لحوصكا‎ wh دي‎ opier AG ooo 
60ذصبود.‎ à3 ks chen M. .Aa 
مش‎ ilia» voresd جمپنههصد‎ tio یذ‎ ga 
۱ "gp Sán 
: Mala فده‌شصمخر‎ Mio ‘unos seal M. ده.‎ 
مجخبتهد‎ uses enses BAS thane عونت‎ A$ oa 
Maso فض کب 5 هقده‌ذوها جوش‎ M حو.‎ 
NUNC 
10 „Amb 66 NOS nóa% Llohs di ص‎ ٠ 
25 دجه‎ Boos ثب‎ vise ماجبجه‎ XM. Qa 
ducts قدصو م‎ EC NYC] 15052506 
Sip طبوّوةه‎ opm AA ac Sii د. جک‎ 
fol. 38, Jio! حده‌صکز‎ gás 
15 ud کا جد )5 شک‎ 
إأسوىى].”‎ mdi Mio] was دسج‎ Smo. وت‎ M. فت.‎ 
^ | تیک جصك‎ [ zanpa vedo ذد. جک دن‎ 
“phd Maw Ado موده‎ Sj ab 
+ حوهذة‎ hes Today زشه." جک‎ 


1 C jams. °? The words in brackets are wanting in A. 3 C aS. 


son fios iS op ón 


453. ویک دجب‎ cane 5ت‎ AA ه.‎ 
255 مخ نب‎ det, SS و.‎ 
Map ۰ ód jím دعجبه‎ Aso wXil M امن‎ 
PATI vaso وت‎ 5 AS پد.‎ 
دنه صل‎ eise 2M wase Sak, دیجم هجذ‎ s 5 
„éca tAcmie کب‎ uib Bioy iso ul ما‎ 
vB fads dose ‘mdnlis در‎ cooks, As] مت.‎ 
me] ضف بحصهب د‎ aÝ woo [2AA زجحو‎ 
1۳ 
محصه‌د.‎ «5:05 criado SN od Sess woo) A مد.‎ oe 10 
T NETS Soh had Adai Qócàies M a 
168 i. «وإهعذجذ. بر‎ 168 Soup 'DXii Me Bes 
osx pujo زونه‎ Murda ona Mio aso HHI wo. is 


بو. Dé. aol Bio sondds cate AS‏ صم 
,15:065 255 


Jian دبد‎ tras كذك مع‎ 85 Zhu. cooks M. س.‎ 
„Jhai WSA Mo 2 

بپد. Kons Mio giid joy AS‏ إجبذي. 

JSA دج‎ Gattis مخ‎ AS go 

455 fwe دص سوذتم‎ aAA M, ھا‎ 


! The words in brackets are wanting in A. 2 A G1 .میت‎ 


33s cor Lieu فجن‎ Hii Mie yihad Hio 
Dec حجن‎ His asp tat wass 55 
o Aisy LÓóte$i 15962 مش‎ 


SALATU... 


aaa T lI ms 
تحصن جک حبك $0.2 3:02:05( 60725( سهم‎ 
ENSE Naoi 5e 
U PUAN... 

2. فص cup i95 ód NOS Sham Lois‏ دیجتحبة 
Aube‏ 10 
ات. Sesh emo B.‏ 

| Kaze Ghé those LA, 

Boy sas xj més] à M p‏ جنبوگز, 

6x32 vase AS 0 


سس سس تسس ج صصص 
From oes As to „io asa), (p. 4 1. 6) is wanting in A.‏ ! 15 
Bead i5.‏ ? 

1* 


155, دجج‎ taps حدوسگر‎ 5b bis ode 
2002n vase Do وححبوب‎ 
 .»ركذجد‎ panes: 


“ش25 


Ase 


Mata "n T— 


. د66 593 كود 


tas Mas’ reat tinasa 


vane 
neri atn NR 


Ain ono 


Ags شىم‎ 

Acs‏ صخ كهث: پکذی: ,513053 مسعشوی 

wSoloss مخ‎ as miel 
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